
The Proper of the Saints.

Whenever any part of an Office or a Mass is not mentioned as Proper to a
Saint, it is taken from the Common.

The Psalms of Sunday are said at Lauds, at the Little Hours, and at
Compline on the feasts of Our Lord, of the Blessed Virgin Mary, of the
Angels, ofSt John the Baptist, ofSt Joseph, of the Apostles and Evangelists,
and on every feast which is a Double of the first or second class, but not
during the common or simple Octaves of these feasts. At Prime, the Psalms
are those indicated for Feasts. At Vespers, if the Psahns are not mentioned
in the Proper, they are to be taken from the Common.

On feasts of double major or double minor rite and during Common or
simple octaves, the Antiphons and Psalms of the feria are said at Vespers.
However, if a double major or double minor feast has Antiphons proper to
the feast, these Antiphons are said at Vespers with the psalms proper to them
or taken from the Common.

FEASTS OF NOVEMBER.

29. Commemoration of St. Saturninus. Martyr.

D
Collect.

Eus, qui nos beati Saturnini pdrfrui : * ejus nos tribue me"ritis
Martyris tui conc6dis natalitio adjuvari. Per Dominum.

Secret.
Unera, Domine, tibi dicata
sanctffica : et, intercedente

haec eadem nos placatus int^nde.
Per Dominum.

beato Saturnino Martyre tuo, per
Postcommunion.

CfAnctificet nos, quaesumus D6- et intercessione sanct6rum tu6rum
O mine, tui perce"ptio sacramenti tibi reddat acceptos. Per Dominum.

30. SAINT A N D R E W . APOSTLE.

Double of the second Class.

AT FIRST VESPERS.
The Psalms are indicated at second Vespers, p. 1307. Antiphons, Chapter,

and Hymn as at second Vespers,
yf. In 6mnem tdrram exivit s6nus e6rum.
1$. Et in fines 6rbis t^rcae ve"rba e6rum.
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At Magn. E-
Ant. l . f -

November 30.

•S-F ±
-nus ex du-6bus*qui secu-ti sunt D6mi-num,

e*- rat Andre"- as, fra-ter Sim6nis Pe'-tri, alle- lu- ia.

I • •

E u o u a e.
Cant. Magnificat, i. f. p. 207, or 213. — Prayer. Majestatem. p. 1305.

At Prime. Ant. Salve Crux. p. 1307. Short Lesson. Isafas enim.
p. 1307.

AT TERCE.

Ant. Beatus Andreas, p. 1307. Chapter of Vespers. Fratres : Corde.
p. 1308. S/zorf Resp. In 6mnem terram. />. 1113. J. Constftues.

AT MASS.

Intr. -
2. •

Ml
^ • •

•

Ihi

S

autem

1i *. 1
'•• •• 1

>̂ !j f^_i

* ni-mis

• • • •

—1 • • 9

honora-

•

-sr

ti

* Pm

sunt

• * • •

H
• A K
• A •
amf-

• 1
• • • i

9
ci tu- i, D^- us : nimis confortatus est prin- cipa- tus

t
e- 6- rum. Ps. D6mi-ne probasti me, et cognovfsti me :

. . . _ — _ . . 1 — _ _ . . _ .

tu cognovfsti sessi- 6nem m6- am, et resurrecti- 6nem

JLS*
m6- am. G16-ri- a Patri. E u o u a e.
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ffi
Collect.

Ajestatem tuam, D6mine, sup-
pliciter exoramus : f ut, sicut

Ecclesiae tuae beatus Andreas Apo-
stolus 6xstitit praedicator et re-

ctor; * ita apud te sit pro nobis
perpe"tuus intercessor. Per Domi-
num nostrum.

Lectio Epistolae beati Paul i Apostoli ad Romanos. Rom. 10. b.

PRatres : Corde enim creditur
ad justitiam : ore autem con-

fessio fit ad salutem. Dicit enim
Scriptura : Omnis qui credit in
ilium, non confund^tur. Non enim
est distfnctio Judaei et Graeci: nam
idem D6minus 6mnium, dives in
omnes qui invocant ilium. Omnis
enim quicumque invocaverit nomen
D6mini, salvus erit. Qudmodo ergo
invocabunt, in quem non credid6-
runt? Aut qu6modo credent ei,
quem non audiejunt? Qu6modo
autem audient sine praedicante?

Gradual. Constitues 60s. p. 1519.

Quomodo vero praedicabunt, nisi
mittantur? sicut scriptum est :
Quam speciosi pedes evangelizan-
tium pacem, evangelizantium bo-
na! Sed non omnes obediunt Evan-
gelio. Isafas enim dicit : D6mi-
ne, quis crMdit auditui nostro?
Ergo fides ex auditu, auditus autem
per verbum Christi. Sed dico :
Numquid non audierunt? Et qui-
dem in omnem terrain exivit sonus
edrum, et in fines orbis terrae
verba e6rum.

1.

E Lie- Id- ia. * if.

S 1 :
J i f l " • _W • •
Si"1 L« • «•* "^^V

_ \ _

J. Di-16- xit Andr£- am

J-.W.5 '

J
D6- mi- nus in o-d6-

rem * su-a- vi- ta-

J Viii ty 3^i t

tis.
H« 801. — 48
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*i> Sequentia sancti Kvangelii secundum Matthaeum. Matth. 4. c.

IN illo t^mpore : Ambulans Jesus
juxta mare Galilae"ae, vidit duos

fratres, Sim6nem, qui vocatur Pe-
trus, et Andre"am fratrem ejus, mit-
tentes rete in mare (erant enim
piscat6res), et ait illis : Venite post
me, et faciam vos fieri piscat6res
h6minum. At illi continuo, relictis

retibus, secuti sunt eum. Et proce"-
dens inde, vidit alios duos fratres,
Jac6bum Zebedae"i, et Joannem
fratrem ejus, in navi cum Zebedae"o
patre e6rum, refici6ntes r6tia sua :
et vocavit eos. Illi autem, statim
relictis retibus et patre, secuti sunt
eum. Credo.

Offert. g-
3.

III
• - • .

ti sunt

s

•

I-

•

fc"j| l

1 %

hi *

• " "

ami-
i

_ _1J_

au-tern

• ••
ci tu-

• • •

ni-

r* I*1
i i •

i,

•

\ _;

mis
i

i * •** • R_
f ,

J"
• •
I

tiono-

* • • •

us

1

1

~/V3
rd-

I

V

Jj m • '

nimis con-forta- tus est pnn-ci-
- M £=*£

-»*4 ill.

pa- tus e- 6- rum.
Secret.

SAcrificium nostrum tibi, D6-
mine quaesumus, beati Andr^ae

Ap6stoli precatio sancta conciliet :

ut in cujus honore soldmniter exhi-
b^tur, ejus meritis efficiatur acc6-
ptum. Per D6minum nostrum.

Prefac

Comm.
8.

Y
p
i ^«g

res

e o/' f/ie Apostles,

• •

Enf-te

• • ' • •
•

h6mi-

» 1 M

••
i

post

•

num

i—"—

P 10 .

••

me :

: at

•

*fa-

11-

11- H,

1 " '

ci- am

I

re-lfctis

• •
•*

vos
•

re-ti-

i

• • i
a •

pisca-t6-
i

. i
>m % • g i

bus et

na- vi, secii-ti sunt D6mi- num.
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Postcoramunion.
Umpsimus D6mine, divina ray-
ste"ria, beati Andre*ae Ap6stoli

festivitate laetantes; quae, sicut

tuis Sanctis ad gloriam, ita nobis,
qua&umus, ad v^niam prode"sse
perficias. Per D6minum.

AT SEXT.
Ant. Andreas Chrfsti famulus, p. 1308.

Chapter.
ON enim est distinctio Juda£i et
Graeci : f nam idem Dominus

6mnium, dives in omnes qui invo-

Rom. 10. c.
cant ilium. * Omnis enim quicum-
que invocaverit nomen D6mini,
salvus erit.

Short Resp. Constitues e"os. /?. 1113. )P. Nimis honorati sunt.

AT NONE.

Ant. Qui persequebantur jiistum. p. 1308.
Chapter. Rom. 10. c.

TSaias enim dicit : Domine, quis
JL cr^didit auditui nostro ? Ergo
fides ex auditu, auditus autem per

quid non audie"runt? Et quidem in
omnem terramexivit sonus e6rum,*
et in fines orbis terrae verba edrum.

verbum Christi. f Sed dico : Num-
Short Resp. Nimis honorati sunt. p. 1114. J. Annuntiaverunt.

AT SECOND VESPERS.

Psalms of first Vespers. 1. Dixit D6minus. 7. c. p. 132. — 2. Confi-
tebor. 8. G. p. 140. — 3. Beatus vir. 8. G. p. 147. — 4. Laudate pueri.
8. G. p. 152. — 5. Laudate D6minum. 7. a. p. 168.

Psalms of second Vespers. 1. Dixit D6minus. 7. c. p. 132. — 2. Lau-
date pueri. 8. G. p. 152. — 3. Cr6didi. 8. G. p. 165. — 4. In convert£ndo.
8. G. p. 175. — 5. D6mine probasti me. 7. a. p. 188.

-t-l-i • • . • —riSffS±==fc=*==
Alve Crux pre-ti-6sa, * suscipe discipulum e-jus

_ — I -
• • ? • • •

'— • , • • 1

r

• •
•• ••

• • " " • I ! * I
a*. 1

qui pepdndit in te, magi'ster m<f-us Chrfstus. E u o u a e.

2. Ant.

B m ••

E-atus Andr^- as * orabat dicens : D6-mine, Rex

, ,. a * a—j-
• • •»

aet^rnae gl6-ri- ae, suscipe me pend^ntem in pa-tibu-lo.
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S • • • •

November 30.

3. Ant.C 1 .
8.G • * '

E u o u a e.

• • » . •—J - I • -
- ! •

D6- i Ap6sto-lus, germanus P£-tri, et in passi- 6ne so-

4. Ant. 5"
8. G • •

ci-us. E u o u a e. Aximilla Christo amabi-

• • ' •

Us, * tu-lit c6rpus Ap6sto-H : 6ptimo 16-co cum aroma-

6-7T • • . • 5. Ant. I
7. a

tibus sepe-H- vit. E u o u a e. Q Vi persequeban-

t
tur justum, * demersfsti ^-os D6mine in inferno : et

• 1. 1.

in ligno crucis dux justi fu-i-sti. E u o u a e.

Chapter. Rom. 10. b.
rRatres : Corde enim cr6ditur

ad justitiam : f ore autem con-
Scriptura : Omnis qui credit in
ilium, non confundetur.

fessio fit ad salutem. * Dicit enim
Hymn. Exsultet 6rbis. p. 1115, or p. 1116.
y . Annuntiaverunt 6pera D6i. ]$. Et fdcta 6jus intellex6runt.

UM perve-nfsset * be- a-tus Andr^- as adC
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16cum

_J p

! •

ubi

g
«—

crux

••

— •
—=-fc-A

pa-rd-ta

«—-—.
—•—•-—J—

6-

—F

rat,

;—• '•
• , •

exclamdvit

- j ; J »*fr-

et

—^
—is

df- xit :

O b6-na crux, di- u de-si-de-ra- ta, et jam concupisc^n-

ttft
ti animo praepa-ra-ta : se-cu-rus et gaudens v6ni- o ad

• . . . 9 ) _

' Jt*
te : i- ta et tu exsultans suscf- pi- as me, discipulum

1 _
• •

*
6- jus qui pep^n-dit in te. E u o u ;a e.
Cant. Magnificat, i. D. p. 207, or p. 213. — Prayer. Majestatem tuam.

p. 1305.

2.

FEASTS OF DECEMBER.

St. Bibiana. Virgin and Martyr. Semi-double.

Collect.
Eus 6mnium largitor bon6rum,
qui in famula tua Bibiana cumP.

rirginitatis flore mart^rii palmam
conjunxisti : f mentes nostras ejus

Secret. Hostias tibi. and Postcommunion. Divini muneris. p. 1224.

intercessi6ne tibi caritate con-
junge; * ut, amritis periculis, pra6-
mia consequamur aet^rna. Per D6-
minum nostrum.

St. Francis Xavier. Confessor. Double Majer.

At Mass.
Intr. T - +

-m—•—•-
•3-

Oqu^-bar * de testim6ni- is tu- is in con-
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sp6ctu r4-

s—

gum, et

—Ml

non

m-

confundd-

a_

bar : et

• •

medi-ta-bar

in manda- tis tu- is, quae di-le"- xi ni- mis.

Ps. Laudate Dominum 6mnes ge*ntes, laudate e*- urn 6mnes

-•—• • — • — • — * • H I — • • •—•—•—m-

popu-li : * qu6ni- am confirmata est super nos mi-se-ric6r-

6 ' • •—m •—•-

di- a 6-jus, et vd-ri-tas D6mi-ni manet in aet^rnum. G16-

, , •

ri- a Patri. E u o u a e.
Collect.

DEus, qui Indiarum gentes beati
Francisci praedicatione et mi-

raculis Eccl^siae tuae aggregare

cujus glori6sa m6rita veneramur, *
virtutum quoque imit^mur ex6m-
pla. Per D6minum.

voluisti : f concede propitius; ut
Epistle. Corde enim. p. 1305.
Gradual. Justus ut palma. p. 1201. Alleluia, alleluia. J. Beatus vir

qtii suffert. p. 1202.

>i* Sequentia sancti Kvangelii secundum Marcum. Marc. 16. c.

IN illo t6mpore : Dixit Jesus disci-
piilis suis : Euntes in mundum

univ^rsum, praedicate Evang^lium
omni creaturae. Qui credfderit et
baptizatus fuerit, salvus erit : qui
vero non crediderit, condemnabi-

rint, haec sequentur : In n6mine
meo daem6nia ejicient : linguis
loqu^ntur novis ; serp^ntes tollent:
et si mortiferum quid biberint, non
eis nocebit : super aegros manus
imp6nent, et bene habebunt.

tur. Signa autem eos qui credide-

Offertory. V6ritas m6a. p. 1203. — Secret. Praesta nobis. p. 1206;
Communion. Beatus seYvus. p. 1203. Postcommunion. QuaSsumus.

p.1206. '• '
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4. St. Peter Chrysologus. Bishop, Confessor,
and Doctor of the Church. Double.

At 1st and 2nd Vesp., at Magn. Ant* O Doctor... beate Pe"tre Chrys6-
loge. p. 262 s.

Mass. In me"dio. from the Common of Doctors, p. 1190, except the
following:

Collect.
Eus, qui beatum Petrum Chry-
sdlogum Doct6rem egregium

divfnitus praemonstratum, ad re-
gendam et instru^ndam Eccl&siam

D quae"sumus; ut quem Doctdrem
vitae habuimus in terris, * inter-
cess6rem hab^re mereamur in cae-
lis. Per Ddminum.

tuam iligi voluisti : f praesta,
Commemoration of St. Ba rba ra Virgin and Martyr.

Collect.

DEus, qui inter ce'tera pote*ntiae
tuae miracula, e"tiam in sexu

fragili victdriam martini contu-
lfsti : f concede propitius; ut qui

beatae Barbarae Virginis et Marty-
ris tuae natalitia colimus, * per
ejus ad te ex^mpla gradiamur. Per
D6minum.

Gradual. Ecce sacerdos magnus. p. 1183. —Alleluia, alleluia. JP. Tu
es saceYdos. p. 1183.

Of St. Barbara. Secret. Suscipe. p. 1220.
Comm. = =-

: ,

Orni-ne, * quinque ta-l^n-ta tradi-df- sti mf- hi :

ecce a- li- a quinque superlucra-tus sum.

_i«—g-—s—•—=—^/n J* ^—-—h . • • .
HI—m-

Euge s^rve fi-d^- lis, qui- a in pauca fu- isti fi-

T-a- * ^ :

lis, supra multa te const/- tu- am, fntra

in gau-di-um Do- mi-ni tu- i.
Of St. Barbara. Postcommunion. Auxili&itur. p. 1220.
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5 . Commemoration of St. Sabbas, Abbot.

Collect.
TNterc6ssio nos, quaesumus D6-
X mine, beati Sabbae Abbatis com-

non valemus, ejus patrocinio asse-
quamur. Per D6minum nostrum.

mendet : * ut quod nostris meritis
Secret. Sacris altaribus. and Postcommunion. Protegat nos. p. 1209.

6. St. Nicholas, Bishop and Confessor. Double.

At Mass.
Introit. Statuit. From the Common of a Confessor Bishop, p. 1182.

Collect.
Eus, qui beatum Nicolaum Pon-D tificem innumeris decorasti mi-

raculis : t tribue, quaesumus; ut
Lectio Epistolae beati Pauli Apostoli ad Hebraeos. Hebr. i3. b.

ejus meritis et precibus * a gehen-
nae incendiis liberemur. Per D6mi-
num.

FRatres : Mement6te praeposit6-
rum vestr6rum, qui vobis locuti

sunt verbum Dei : quorum intuen-
tes exitum conversati6nis, imita-
mini fidem. Jesus Christus heri, et
h6die : ipse et in saecula. Doctrinis
variis et peregrinis nolite abduci.
Optimum est enim gratia stabilire
cor, non escis, quae non profuerunt
ambulantibus in eis. Habemus al-
tare, de quo edere non habent
potestatem, qui tabernaculo deser-
viunt. Quorum enim animalium
infertur sanguis pro peccato in
Sancta per Pontificem, horum c6r-
pora cremantur extra castra. Pro-

pter quod et Jesus, ut sanctificaret
per suum sanguinem p6pulum,
extra portam passus est. Exeamus
igitur ad eum extra castra, impro-
perium ejus portantes. Non enim
habemus hie manentem civitatem,
sed futuram inquirimus. Per ipsum
ergo offeramus h6stiam laudis sem-
per Deo, id est, fructum Iabi6rum
confitentium n6mini ejus. Benefi-
centiae autem et communi6nis no-
lite oblivisci : talibus enim h6stiis
promeretur Deus. Obedite praep6-
sitis vestris, et subjacete eis. Ipsi
enim pervigilant, quasi rati6nem
pro animabus vestris reddituri.

Gradual. Inveni. p. 1130. — Alleluia, alleluia, f. Justus ut palm a
p. 1207.

Gospel. Homo peregre proficiscens. p. 1184.
Offertory. Veritas m6a. p. 1203.

Secret.

SAnctifica, quadsumus D6mine
Deus, haec munera, quae in

solemnitate sancti Antistitis tui nostrum.
Nicolai offdrimus : ut per ea, vita

Communion. Semel juravi. p. 1132.
Postcpmmun ion.

nostra inter adversa et pr6sper:
ubique dirigdtur. Per D6minuc

SAcrificia, quae sumpsimus, D6-
mine, pro solemnitate sancti

Pontificis tui Nicolai, sempiterna

nos protecti6ne cons6rvcnt Pi
D6minum.
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7. St. Ambrose. Bishop, Confessor,
and Doctor of the Church. Double.

At 1st and 2nd Vespers, at Magn. Ant. O D6ctor 6ptime... beate
Ambr6si. p. 262 s.

At Mass.
Introit. In medio. p. 1190.

Collect.
habuimus in terris, * intercessdrem
hab^re mereamur in caelis. Per
Dominum.

DEus, qui p6pulo tuo aeternae
salutis beatum Ambrosium mi-

nistrum tribufsti : f praesta, qua6-
sumus; ut quern Doctorem vitae

Epistle. Testificor coram Deo. p. 1190.
Gradual. Ecce saceYdos magnus. p. 1183.
Alleluia, alleluia. J. Juravit.p. 1187.
Gospel. Vos estis sal terrae. p. 1192. Credo, is said.
Offertory. Veritas mea. p. 1203.

Secret.

0Mnfpotens sempiterne Deus,
munera tuae majestati oblata,

per intercessionem beati Ambr6sii

Confessoris tui atque Pontfficis, ad
perpetuam nobis fac provenire sa-
lutem. Per Ddminum.

Communion. Semel juravi. p. 1132.
Postcommunion.

CTAcramenta salutis nostrae susci-
J 3 pientes, concede, qua&umus
omnipotens Deus : ut beati Ambrd-
sii Confess6ris tui atque Pontificis

nos ubique oratio adjuvet, in cujus
veneratione haec tuae obtulimus
majestati. Per Ddminum.

DECEMBER 8.

THE IMMACULATE CONCEPTION
OF THE BLESSED VIRGIN MARY.

Double of the first class with common Octave.

AT FIRST VESPERS.
All as at second Vespers, p. 1320, except the following :

AtMagrn. = I — —
Ant. 8. G I 1 . . . —- - , ~"

B •_

E-atam me dfcent * omnes gene-ra-ti-6nes,
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. 1

a • » -
qui-a f̂ -cit mihi magna qui potens est, alle-lu- ia.

t • •

E u o u a e.
Cant. Magnificat. 8. G. p. 212, or p. 218. — Prayer. Deus, qui per

Immaculatam. p. 1317.
Commemoration of the Feria, p. 1080. f. Rorate. p. 1080.
At Compline, the Hymn is sung in the chant for feasts of the Blessed

Virgin Mary^ p. 268, with the doxology Jesu tibi sit gloria, Qui natus es de
Virgine. This chant and doxology are used throughout the Octave for all
hymns of the same metre. But on the Sunday within the Octave, and on
the Octave day itself if this should fall on a Sunday, all the hymns of the
Office are sung in the chant for Advent with the doxology of the Sunday.

AT LAUDS.

kntipkoni of Second Vespers, p. 1320. Psalms of Feasts, p. 2$1.
Chapter. Dtfminus poss&dit me. p. 1321.

Hymn. S . -% J > . ^ 3 ' • > . % . .• • 1

0 glo-ri- 6sa Virginum Sublimis inter sf-de-ra :

Qui te cre-avit, parvulum Lactdnte nutris u-bere. 2. Quod

^ = = T H -̂V

He-va trfstis abstu-lit, Tu r^ddis dlmo g^rmine : Intrent
e • A . . ^ i

a
ut dstra fl^-bi-les, Caeli recliidis cardines. 3. Tu R6-

• • .- a • j

gis dlti janu-a, Et aula lu-cis fulgida : Vf-tam datatn
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per V/rginem, Gentes redemptae, plaudi-te. 4. Je'-su, tf-
• •

• •

•_ • • -• ^ 1 - P L
1 •

• • 1
• • 1

bi sit gl6-ri-a, Qui natus es de Virgine, Cum Patr* et

S i rt . ____ „ a mS 1 «.—r-fli—•—r-ftr-̂v -% B ,» -A-gf

almo Spf-ri-tu, In sempi-t^rna sae'-cu-la. Amen.
y. Immaculata Conc^ptio est hodie sanctae Mariae Virginis.
I£. Quae serp^ntis caput virgineo pede contrivit.

At Bened. f-̂ — 5 $-*~+~i? B 7 ~ T T —
Ant. 3 . a —r~* •—1~""~ ' i î "1 *~?

R - it D6minus D^-us * ad serpentem : Inimi-

- ' • • i • • • • •—TT+

ci-ti-as ponam inter te et mu-li-erem, et semen tu-um,

• • B

T+-J T

•• ••

et s^men illf- us : l-psa c6nteret caput tu-um, alle-lu- ia.

E u o u a e.
Prayer. Deus, qui per Iramaculatam. p. 1317.
Commemoration of the Feria, p. 1081. f. Vox daman f IS. 1081.

At Prime. i4n/. T6ta pulchra es Maria. /?. 1320. In the Short Resp., the
f. is Qui natus es de Maria Virgine. p. 230. This f. is said throughout
the Octave even on feasts. However, on the Sunday within the Octave, and
on the Octave day itself if this should fall on a Sunday, the J. for Advent
is said, p. 230. Short Lesson. Signum magnum, p. 1320.

AT TERCE.
The Chant and doxology for the Hymn as on feasts of the Blessed Virgin,

p. 1256.
Ant. Vestime*ntum tuum. p. 1320. Chapter of Vespers. D6minus

poss6dit me. p. 1321.
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Besp. z ^ ±
E-us omnipot-ens * Praecmxit me virtu-te. Y. Et

TH — ~
J:

p6su- it immacu-la-tam vf- am me"- am. G16-ri- a Patri.

y. In hoc cogn6vi qu6niam voluisti me.
]$. Quoniatn non gaud^bit inimicus m6us super me.

Intr. g-

AT MASS.

•^H—• M

% =rtZ&=i
T-+1

Audens gaud^- bo * in D6- mi- no, et

exsulta-bit a- nima md- a in De-o

. . 1'*' % I • • Nf.^ \ •

o :

• •

qui-
i

•

a indu- it

J •
a • ! •

me vestim£n- tis sa-lu-

J

tis,

• •
1
1

et indum^nto justi- ti-ae cir-cumdedit me, qua-si

• • • •

spon-sam orna- tarn moni- libus su- is. Ps. Exaltabo te,
-•—•—•—•—•—m—4

Domine, quoni-am suscepisti me : * nee de-lectasti in-i-

• •

mfcos m^- os super me. G16-ri-a Patri. E u o u a e.



December 8. 1317

Collect.

DEus, qui per Immaculatam Vir- labe praeservasti, * nos quoque
ginis Concepti6nem dienum Ff- mundos ejus intercessidne ad te

pervenfre concidas. Per eiimdem
JL/ ginis Concepti6nem dignum Ff-
lio tuo habitaculum praeparasti : f
quaesumus; ut qui ex morte ejus-
dem Filii tui praevisa, earn ab omni

D6minum.

JLectio libri Sapientiae. Prov. 8. c.
T\ Ominus poss6dit me in initio via-
X_/ rum suarum, antequam quid-
quam faceret a principio. Ab aeter-
no ordinata sum, et ex antfquis,
antequam terra fieret. Nondum
erant ab^ssi et ego jam concepta
eram : necdum fontes aquarum
eriiperant : necdum montes gravi
mole constiterant : ante colles ego
parturiebar : adhuc terram non fe-
cerat, et flumina, et cardines orbis
terrae. Quando praeparabat caelos,
aderam : quando certa lege etgyro
vallabat abyssos : quando aethera
firmabat sursum, et librabat fontes
aquarum : quando circumdabat
man terminum suum, et legem po-

Grad. 6"
5. ~

nebat aquis, ne transirent fines suos;
quando appendebat fundamenta
terrae. Cum eo eram cuncta com-
p6nens : et delectabar per singulos
dies, ludens coram eo omni t£m-
pore, ludens in orbe terrarum, et
deliciae meae esse cum filiis hdmi-
num. Nunc ergo filii, audite me :
Beati qui custodiunt vias meas.
Audite disciplinam, et estote sa-
pientes, et nolite abjicere earn. Bea-
tus homo qui audit me, et qui vfgi-
lat ad fores meas quotidie, et obser-
yat ad postes 6stii mei. Qui me
invenerit, inveniet vitam, et hauriet
salutem a Domino.

B
- M - Vr

Ene- di- eta es tu, * Virgo Ma-rf- a,
• — 5 — • - • — • 8 i i k . — , T8»

- ^ - ^
a Domino De-o excel- so, prae

?•,« ,• B«

omnf- bus mu-Jf-e-ri-bus su-per teVram.

J. Tu gl(5- ri- a Je-rii-

1435 t-1*̂
sa- lem, tu laeti- ti- a Is- ra-el, tu hono-
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jr\. * »

ri-fi- c£nti- a p6pu-li * nostri.

i. izzzzzzfciT—zzr*

H • >
L- le-lu- ia. * if.

133* i=
. T6- ta pulchra es, Ma-

j
V.

ri- a : et macu-la o-ri- i- na-

lis non est in te.

Sequentia sancti Evangelii secundum Lucam. Luc. i. c.
TN illo t6mpore : Missus est Ange-
X lps Gabriel a Deo in civitatem
Galilaeae, cui nomen Nazareth, ad
Virginem desponsatam viro, cui
nomen erat Joseph, de domo David,

Credo, throughout the Octave.
Offert, r—— " 1

et nomen Virginis Maria. Et ingre"s-
sus Angelus ad earn dixit : Ave,
gratia plena : D6minus tecum :
benedicta tu in mulidribus.

H ve * Ma- ri- a, gra-

ti-a na : D6- minus
___, _

cum : ,bene-df- eta hi in



December 8. 1319

+-TBT

mu-li- e*- ribus, alle- lu- la.

Secret.

SAlutarem h6stiam, quam in so-i
lemnitate Immaculatae Conce-

pti6nis beatae Virginis Mariae tibi
D6mine offerimus, suscipe et prae-
sta : ut sicut illam, tua gratia prae-

Preface of the Blessed Virgin. Et te in Conceptione Immaculata. p.\0.
Comm. £ — — ^ h

ventente, ab omni labe immunem
profit^mur; ita ejus intercessi6ne
a culpis 6mnibus liber^mur. Per
D6minum.

8.

<5
• • 2

Lo- ri- 6- sa * df- eta sunt de te, Ma-rf- a :

qui-a f<£cit ti- bi md- gna qui pot- ens est.
Postcommunion.

SAcram£nta quae siimpsimus, I qua Immaculatam beatae Marfae
D6mine Deus noster, illfus in I Conceptionem sirigulariter praeser*

nobis culpae vulnera r^parent; a | vasti. Per Dominum.

AT SEXT.

Ant. Tu gloria Jerusalem, p. 1320.
Chapter. E^ech. 44.

POrta haec clausa erit, non ape- Israel ingr^ssus est per earn : erit-
rie"tur, et vir non intrabit per que clausa Principi. * Princeps ipse

earn, f quoniam D6minus Deus sed^bit in ea.

Short S
Resp. •

«Y~ — • j —

JL N hoc

• • •

cognovi *

• • a •

y . Quoni- am non gaudebit
fl L
6 _ b i =

• • • 7

Quoni- am
i

• • •

in-imi-cus

— * • -

vo-

•
1

• " •

lu- isti

•
• i

me-us super

• H i * •

me.

j—i
—I

me.

G16-ri-a Patri.
J. Exaltabo te D6mine, quoniam suscepisti me.
1 .̂ Nee delectasti inimicos meos super me.
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Ant. Trahe nos. 1321.

Chapter.

AT NONE.

Apoc. 12.

Ignum magnum apparuit in cae-1 luna sub pedibus ejus, * et in capite
lo : f Miilier amicta sole, et I ejus cor6na stellarum du6decim.

Short I
a • • •«

X-altabo te Domine, * Quoni- am sus- cepisti me.
-H

± ^ i • • • q a i
-§__•_•_ • •

de-lectdsti inimfcos me-os super me. G16-ri- a Pdtri.

. Immaculata Conc^ptio tiia, D6i G6nitrix Virgo,
f̂. Gaudium annuntiavit univ6rso mundo.

AT SECOND VESPERS.

Psalms. 1. Dixit Dominus. 1. g3. p. 128. — 2. Laudate pueri. 8. G.
p. 152. — 3. Laetatus sum. 8. c. p. 173. — 4. Nisi D6minus. 7. a.
p. 176. — 5. Lauda Jerusalem. 3. a2, p. 204.

1. Ant.
1.2 2

Tfc
• •

Ota pulchra es Ma-rf- a, * et macu-la o-ri-gina-

s-^-t
V.a _J . .•_,.

• • • _ • A .
2. Ant.C

Us non est in te. E u o u a e.

8.G • „ ' • i

V Estim^ntum

£ r—h—; ^ - ^ ~
• • «3

r

3 ^

tu-um * candidum quasi nix, et fa-ci-es tii-a sic-ut sol.

3. Ant. r~
8.e E*u rn % fl " a _ L L

E u o u a e . 1 U gl6-ri- a Je-rusa-lem, * tu laetf-

— • • • • % A >
, • •

ti- a Isra- el, tu hono-ri-fi-c^nti- a p6pu-li n6stri.
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s—*
4. 1-+

E u o u a e. Enedicta es tu, * Virgo Ma-rf- a,

"fr4-

a D6mino D6-0 exc^lso prae 6mnibus mu-li-e*-ribus su-

^ I , • " i5. Ant.i J
3. a 2 - • *

per te>ram . E u o u a e. 1 Rahe nos * Virgo im-

" " • 8 •
• %

macu-la-ta,

I
P" » •.

• •

post

"Hi ?

te currd- mus

• • •*

•

in

. a •
odorem

m

-a % • '

unguent6-rum

Prov. ^. c.
quis antequam terra fieret. * Non-
dum erant abyssi, et ego jam con-

eram.

tu- 6-rum. E u o u a e.

Chapter.
T\Ominus posse"dit me in initio via-
Xj rum suarum, antequam quid-
quam faceret a principio. f Ab
aet^rno ordinata sum, et ex anti-

Hymn. Ave maris Stella, p. 1259.

f. Immaculata Conc6ptio est hodie sanetae Mariae Virginis.
1 .̂ Quae serpentis caput virgineo p^de contrivit.

AtMagn. g
Ant. 1. f

2
t iT

1 • a
Odi- e * egressa est virga de rad/-ce Jes-

g—1
•

se :

•
i

hodi-

^ A

—j .

•• •
•

e sine

1 • • ' ' f

•

ulla

. • •

pecca-ti

•

= - f
i

labe

• • •-•*

2—
concepta

1 , % - • —
1 i i r " •

pi

est Ma-

rf- a : ho-di- e contrf-tum est ab e- a ca- put serpentis



1322 December 10. n. 13.

^

antfqui, alle- lu- ia. E u o u a e.

Cant. Magnificat. 1. f. p. 207, or p. 213.
Prayer. Deus, qui per Immaculatam. p. 1317.
Commemoration of the Feria, p. 1080. J. Rorate. 1080.
Throughout the Octave, the Office is said as on the Feast itself.

10. Commemoration of St. Melchiades. Pope and Martyr.

Collect.
Regem tuum, Pastor aeteYne,
placatus int6nde : f et per

beatum Melchfadem Martyrem

perpe"tua protecti6ne cust6di; *
quem totfus Ecctesiae praestitfsti
esse past6rem. Per D6minum.

tuum atque Summum Pontfficem,
Secret. Oblatis. and Postcommunion. Refectione. a* below.

11. St. Damasus I, Pope and Confessor. Semi-double.

Collect.
Regem tuum, Pastor aet^rne,
placatus intende : f et per bea-

tum Damasum Summum Pontifi-

cem,perp6tua protecti6ne cust6di ;*
quem totius Eccl6siae praestitisti
esse past6rem. Per D6minum.

0
Secret.

Bldtis mun6ribus, quadsumus
D6mine, Eccl^siam tuam beni-

gnus illumina : ut, et gregis tui

proficiat ubfque succ6ssus, et p;rati
fiant nomini tuo, te gubernante,
past6res. Per D6minum.

Postcommunion.

REfecti6ne sancta enutritam gu-
b6rna> quaesumus D6mine,

tuam placdtus Eccl6siam :ut pot^nti

moderati6ne dir^cta, et increm6nta
libertatis accipiat et in religi6nis
integritate persistat. Per D6minum.

13. St. Lucy. Virgin and Martyr.

At First Vespers.
All as at second Vespers, p. 1324, except the following :
f. Specie tiia et pulchritudine tua.
}%.. Int6nde, pr6spere procede et r^gna.

At Magn. \
Ant. 1! f ~ , • , . . 3 . . .

Double.

• • % — — : : —
N tii- a pa-ti- 6nti- a * possedfsti dnimam tii-am,



December 13. 1323

Lu-ci- a sp6nsa Chr/sti : odisti quae in mundo sunt, et co-

-SJ-
• • • »

rustas cum
i

=

Ange-

• • •

lis : sanguine propri- o m-imi-cum

vi-cfsti. E u o u a e.
Cant. Magnificat. 1. f. 207.
Prayer. Exaudi nos, Deus. as below.

At Mass.
Introit. Dilexisti. p. 1225.

Collect.
vitate gauctemus; * ita piae devo-
ti6nis erudiamur aff^ctu. Per D6-

i nos, Deus salutaris no-
VJk ster : f ut sicut de beatae Lu-
ciae Virginis et Martyris tuae festi-

Epistle. Qui gloriatur. p. 1226. — Gradual. Dilexfsti. p. 1216.
minum.

X I L-le- lu- ia. * ij. . Diffu- sa

\ '».]»>»
est gra- ti- a in la- bi- is tu-
_ 1 .

IS :

propter- e- a benedixit te

us * in aeteV- num.
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Gospel. Simile est regnum cael6rum thesauro. p. 1223.
The Credo, is said on account of the Octave.
Offertory. Affer6ntur. p. 1219. — Secret. AccSpta tibi sit p. 1228.
Communion. Principes. p. 1238. Postcommanion. Satiasti. p. 1229.

At Second Vespers.

Psalms. 1. Dfxit D6minus. 7. b. p. 132. — 2. Laudate pueri. 7. a.
p. 151. — 3. Laetatus sum. 8. G. p. 173. — 4. Nisi D6minus. 8. G.
p. 177. — 5. Lauda Jerusalem. 8. G. p. 206.

1. Ant.. Ant. =—, a ,
7 .b E • fl*
\) - ran-te *

• • - *

sancta Luci- a, appa-ru-it 6- i be-a-

•1
• • J • a

ta Agatha : conso-labatur ancil-lam Chn-sti. E u o u a e.

2. Ant.iHH

Uci- a Vfrgo, * quid a me pe*- tis quod fpsa p6t-e-

ay • - » • • •

ris praestare continu-o matri tu-ae? E u o u a e.

3. Ant. 8 n :
8. G _JL 1 1

p ER

! * -•1

te

•

Luci- a

• =1 • ?

Virgo, * d-vi-tas Sy-racusana

- - • -

deco-rdbi-tur a Domino J^su Chrf-sto. E u o u a e.

4. Ant. 8 1" r
8.G • n • a

B
_• -_

• •
~̂

Ene-dico te, * Pa-ter D6mi-ni m^- i Jesu Chrfsti :
h T~i~

• •

qui- a per FMi- um tu-um -fgnis exstfnctus est a la-tere
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5. Ant.S
8.G • >

1325

i •

y _

0 .

•

JD6-0
* -

E u 0 u

j 1 . •

dev6-ta,

• ? •

a e.

• •
1

-1—
quid a

• • B

-

O Oror

• =f* ft*

me pe- tis

•• ••

m^-a

•
1

4
quod

• • •

Luci- a, * Vfr-

!• 7 • = ' J
• *

fpsa p6te-ris

••

praesta-re contfnu-o matri tu-ae? E u o u a e.

Chapter and Hymn from the Common, p. 1211.

y. Diffusa est gratia in labiis tuis.
1̂ ?. Propterea benedixit te Deus in aet^rnum.

At Magn.
Ant. 7. e C » » • r

T
T-5-+

Anto p6nde-re e!-am fixit * Spi-ri-tus S^nctus,

_ _—_ \— J__ — ,
S-ny !—i i—j-i N* J> p - ^

• • * • • a!lH
ut Virgo D6mi-ni imm6-bi-lis perm an 6- ret. E u o u a e .

Cant. Magnificat. 7. c. p. 211.
Prayer. Exaudi nos, Deus. p. 1323.

15. The Octave of the Immaculate Conception. Double major.

All as on the Feast, p. 1313.

16. St. Eusebius. Bishop and Martyr. Semi-double.

Mass. Sacerd6tes D<H. 1132.

Collect.

DEus, qui nos beati Eusdbii Mar-
tyris tui atque Pontificis annua

solemnitate laetificas : \ concede

propitius; ut cujus natalftia c61i-
mus, • de ejiisdem etiam protectidne
gaudeamus. Per D6minum.
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21. SAINT THOMAS APOSTLE.
Double of the Second Class.

At Vespers and at the Little Hours, all from the Common of Apostles,
p. 1111, except the following :

At First and Seeond Vespers.

A t M a ^ C . : • • ' a . = , . j
Ant. 8. G

Q Ui- a vi-dlsti me, * Th6ma, credi-dfsti : be-a-ti
•a _

1 • "
1 • ' • •

•
• • • •
7 " • • • •

•

qui non victerunt, et crediddrunt, alle-lu- ia. E u o u a e.

Cant. Magnificat. 8. G. p. 212, or p. 218. — Prayer. Da nobis. as below

AT MASS.

Introit. Mihi autem nimis. p. 1304.
Collect.

DA nobis, quadsumus D6mine,
beati Ap6stoli tui Thomae so-

lemnitatibus gloriari : f ut ejus

semper et patrociniis sublevemur, *
et fidem c6ngrua devoti6ne secte-
mur. Per Dbminum.

Lectio Kpistolae beati Pauli Apostoli ad Ephesios, Ephes. 2. d.

FRatres : Jam non estis h6spites
et advenae; sed estis cives san-

ct6rum, et domestici Dei : superae-
dificati super fundamentum Apo-
stol6rum et Prophetarum, ipso
summo angulari lapide Christo

Grad. = 1

Jesu : in quo omnis aedificatio con-
structa crescit in templum sanctum
in Domino, in quo et vos coaedi-
ficamini in habitaculum Dei in Spi-
ritu.

I-mis * hono-ra- ti sunt ami- ci tfi- i,

- t ^ ^ -VU-
• • — * •

us : ni-mis conforta- tus

t^
est principa- tus e- 6- rum.
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y. Dinumerabc 6-

' / - V v i • n/n • •=-+

os : et su- per

nam * multipli- cabun-tur.

4. S-»-

,- le-lu- ia. * if. J. Gau- d6- te

i 1 1

•

1 \~Z ' ~ —

1 • Hi fb tr- +5^—-—

JU-

• •

sti

i

in D6- mi-no :

~i—i" *' r
—t •,

re- ctos de-

•*• S i , 1 A 1 » mk •-•- li|

cet * col-lauda- ti- o.

Sequentia sancti Evangelii secundum Joannem. Joann. 20. f.

IN illo t^mpore : Thomas, unus
ex du6decim, qui dicitur Didy-

mus, non erat cum eis, quando
venit Jesus. Dixe"runt ergo ei alii
discipuli : Vidimus D6minum. Ille
autem dixit eis : Nisi vfdero in ma-
nibus ejus fixuram clav6rum, et
mittam digitum meum in locum
clavdrum, et mittam manum meam
in latus ejus, non credam. Et post
dies octo, iterum erant discipuli
ejus intus, et Thomas cum eis. Venit

Jesus januis clausis, et stetit in me"-
dio, et dixit : Pax vobis. Deinde
dicit Thomae : Infer dfgitum tuum
hue, et vide manus meas, et affer
manum tuam, et mitte in latus
meum : et noli esse incrddulus,
sed fid61is. Resp6ndit Thomas, et
dixit ei : D6minus meus, et Deus
meus. Dixit ei Jesus : Quia vidisti
me, Thoma, credidfsti : Beati qui
non vid6runt,et credid^runt.

Credo.

Offert. S
2. —a !=t

N 6mnem ram * ex- f- vit
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3fti •* i

January 14.
%•

. • „"' ' — ^ r -
B H

s6- nus e- 6- rum : et in ff- nes 6r- bis te*r-

rae veVba e- orum.

D
Secret.

Ebitum tibi, D6mine, nostrae
re"ddimus servitutis, supplfciter

exorantes : ut suffragiis beati Tho-
mae Ap6stoli, in nobis tua munera

Preface of the Apostles, p. 10.

tuearis, cujus honoranda confes-
si6ne laudis tibi hostias immolamus.
Per D6minum.

It-te * manum tu-am, et cognosce 16ca cla-v6-

afls* v
rum : et n6-li e*sse incrddu-lus sed fid^- lis.

R
Postcommunion.

Ddsto nobis, mis6ricors Deus :
et interced6nte pro nobis beato

Thoma Ap6stolo; tua circa nos

propitiatus dona cust6di. Per D6-
minum.

FEASTS OF JANUARY.
14. St. Hilary,

Bishop, Confessor and Doctor of the Church. Double.
At 1st and 2nd Vespers, at Magn. Ant. O D6ctor... beate Hilari. p. 262s.
Mass. In m£dio. 1190.

Collect.

DEus, qui p6pulo tuo aet6rnae
salutis beatum Hilarium mini-

strum tribuisti : f praesta quaesu-

habuimus in terris, * intercess6rem
habere mereamur in caelis. Per
D6minum.

mus; ut quern Doct6rem vitae
Commemoration of St. Felix. Priest and Martyr.

Collect.

COnc^de, quaSsumus, omnfpotens
Deus : f ut ad meliorem vitam

sanctdrura tu6rum ex6mpla nos

pr6vocent; * quatenus quorum so-
16mnia agimus, 6tiam actus imite"-
mur. Per D6minum.
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Secret.
YCOstias tibi, D6mine, beati Fe-
X I lfcis Martyris tui dicatas men-
tis, benign us assume : et ad perp6-

tuum nobis trfbue provenire sub-
sidium. Per D6minum nostrum.

Postcommunion.

QUae*sumus, Domine, salutaribus
repleti mysteriis : ut beati Feli-

cis Martyris tui, cujus sole"mnia

celebramus, oratidnibus adjuvemur.
Per Dominutn nostrum.

15. S. Paul. The First Hermit. Confessor. Double.

At Mass.
Introit. Justus ut palma. p. 1204.

Collect.
Eus, qui nos beati Pauli Con-D fessriris tui annua solemnitate

cujus natalftia c61imus, * etiam
acti6nes imitemur. Per D6minum.

laetificas : f concede propitius : ut
Commemoration of St. Maurus. Abbot. — Mass. Os justi. 1206.

Collect.
TNtercessio nos, qua£sumus D6-
JL mine, beati Mauri Abbatis com-

non valemus, ejus patrocfnio asse-
quamur. Per D6minum.

m6ndet : * ut quod nostris mentis

Lectio Epistolae beati Pauli Apostoli ad Philippenses. Phil. 3. b.

FRatres : Quae mihi fueYunt
lucra, haec arbitratus sum pro-

pter Christum detrimenta. Verum-
tamen existimo omnia detrimen-
tum esse, propter emin6ntem scien-
tiam Jesu Christi Domini mei :
propter quern omnia detrimentum
feci, et arbitror ut stercora, ut
Christum lucrifaciam, et inyeniar
in illo, non habens meam justitiam,
quae ex lege est, sed illam, quae ex

fide est Christi Jesu : quae ex Deo
est justitia in fide, ad cognoscendum
ilium, et virtutem resurrectionis
ejus, et societatem passi6num il-
lius : configuratus morti ejus : si
quo modo occurram ad resurre-
cti6nem, quae est ex mdrtuis : non
quod jam acceperim, aut jam per-
fectus sim : sequor autem, si quo
modo comprehendam, in quo et
comprehensus sum a Christo Jesu.

Gradual. Justus ut palma. p. 1201.
Alleluia, alleluia, f. Justus germinabit. p. 1192.
After Septuagesima, the Alleldia. and its Verse are omitted. The Tract

Beatus vir. p. 1134. is said instead.
Gospel. Resp6ndens Jesus, p. 1391.
Offertory. In virtute tiia. p. 1205. — Secret. Laudis tibi. p, 1203.
Of St. Maurus. Secret. Sacris altaribus. p. 1209.
Communion. Laetabitur. p. 1149. without Alleluia, at the end.
Postcommunion. Refecti cibo. p. 1203.
Of St. Maurus. Postcommunion. Protegat no6.p. 1209.
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16. St. Marcellus I, Pope and Martyr. Semi-double.

Mass. Si dfligis me. 11221.
Collect.

PReces p6puli tui, quaesumus
Domine, clementer exaudi : f

ut beati Marcelli, Martyris tui atque

Pontificis, mentis adjuvemur, •
cujus passi6ne laetamur. Per D6-
minum.

0
Secret.

Blatis muneribus, quaesumus
D6mine, Ecclesiam tuam beni-

gnus illumina : ut, et gregis tui

proficiat ubique successus, et grati
fiant n6mini tuo, te gubernante,
past6res. Per D6minum.

Postcommunion.

REfecti6ne sancta enutritam gu-
b^rna, quaesumus D6mine,

tuam placatus Eccldsiam : ut po-
tenti moderati6ne dir^cta, et in-

crem^nta libertdtis accipiat et in
religi6nis integritate persistat. Per
D6minum.

17. St. Anthony. Abbot, Double.

Mass. Os justi. from the Common of Abbots, p. 1206, except the Qospel
Sint lumbi vestri. p. 1202.

Collect.
TNtercSssio nos, quaesumus D6-
X mine, beati Antonii Abbatis
commendet : f u t quod nostris

mentis non valemus, * ejus patro-
cinio assequamur. Per D6minum
nostrum.

18. St. Peter's Chair at Rome. Double major.

At First Vespers.

All from the Common of a Confessor Bishop, p. 1173, except the following;
Hymn. Quodcumque in 6rbe. of second Vespers, p. 1334.
y . Tu es Petrus.
]$. Et super hanc pdtram aedificabo Ecclesiam meam.

AtMagn. C . = ' V iL T
Ant. 1. f . • . S~? ^—t"—• . • H

T U es pdstor 6vi- um, * Prfnceps Aposto- 16-rum

± • • ±is—?
tf-bi trddi-tae sunt cla-ves r^gni cae-16-rum. E u o u a e.
Cant. Magnificat. 1. f. p. 207.
Prayer. Deus qui beato Petro. p. 1331.
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A commemoration is made of St. Paul before any other commemoration
which may occur that day. (In the same way, on the feasts of St. Paul, the
first commemoration is always that of St. Peter.)

Commemoration of St. Paul Apost. Ant. Sancte Paule. p. 1350. ~f. Tu es vas.
Prayer : Deus qui multitudinem. as below.

Commemoration of St. Prisca, Virgin and Martyr. Ant. Veni sponsa. p. 262 a.
^. Specie tua. Prayer : Da quaesumus. as below.

Introit. Statuit. p. 1182.
At Mass.

Collect.

DEus, qui beato Petro Ap6stolo
tuo, collatis clavibus regni cae-

\6stis, ligandi atque solve" ndi pon-
tificium tradidisti : f concede; ut

intercessi6nis ejus auxflio, * a pec-
cat6rum nostrbrum nexibus libere-
mur : Qui vivis et regnas cum Deo
Patre.

Commemoration of St. Paul. Collect.

DEus, qui multitudinem gentium
beati Pauli Ap6stoli praedica-

ti6ne docuisti : * da nobis, quaesu-

mus; ut cujus commemorati6nem
c61imus, ejus apud te patrocinia
sentiamus.

Commemoration of S. Prisca, Virgin et Martyr. Collect.

DA, quaesumus, omnipotens
Deus : * ut qui beatae Priscae

Virginis et Martyris tuae natalitia

colimus; et annua solemnitate lae-
t^mur, et tantae fidei proficiamus
exemplo. Per D6minum.

J^ectio Epistolae beati Petri Apostoli. / . Petr. i.

PEtrus Ap6stolus Jesu Christi,
electis advenisdispersi6nisPon-

ti, Galatiae, Cappadociae, Asiae,
et Bithyniae, secundum praescien-
tiam Dei Patris, in sanctificati6nem
Spiritus, in obedie"ntiam et asper-
sion em sanguinis Jesu Christi: gra-
tia vobis, et pax multiplic^tur.
Benedictus Deus, et Pater Domini
nostri Jesu Christi, qui secundum
miseric6rdiam suam magnam rege-
neravit nos in spem vivam, per
resurrectionem Jesu Christi ex mor-
tuis, in haereditatem incorruptibi-

Grad.
5.

lera, et incontaminatam, et immar-
cescibilem, conservatam in caelis
in vobis, qui in virtute Dei custo-
dimini per fjdem in salutem, para-
tam revelari in tempore novissimo.
In quo exsultabitis, m6dicum nunc
si oportet contristari in variis tenta-
tionibus : ut probatio vestrae fidei
multo pretiosior auro (quod per
ignem probatur) inveniatur in lau-
dem, et gloriam, et honorem, in
revelatione Jesu Christi Domini
nostri.

X-al-tent e-
V

• • fV
um * in ecc\6- si- a

-iSJ

^ ^

bis : et in cathedra
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rum laudent 6- um.

TTI

-•—fr-
J. Confi-te- an-

4-

tur Domi-

• • pi •••%«_"rl''PVi

• • • '

no mi-se-ri- cordi- ae

e- jus : et mi- ra-

• • S " i

bf-li- a jus fi- li- is * homi-

_ j _ ^ _

8 •——
num.

Alleluia, Alleluia. J. Tu es Petrus. p. 1520.
After Septuagesima, the Alleluia, and its Verse are omitted. The following

Tract is said instead :
Traet. -^ 1 1 =—t

T U es * Pe- trus, et su-

•
per hanr p^tram aedi- fi-ca- bo Eccl^-

y ±
si- am m6- am. y. Et por- tae fn-

* is ,-1.
fc- ri non praeva-tebunt adv^rsus ^- am :



January 18. 1333

•A i:
et ti-bi da- bo daves regni cae- 16- rum. y. Quod-

cum- que ligave- ris super ter- ram,

^—IM
r-v

e-rit liga- turn et in ca<£- lis. y. Et quodcum-

H-V

que solve- ris super
b -•

ram, so-lu- turn et

in * ca6- lis.

/. Venit Jesus, p. 1520.

Offert. g-

T

hanc

6~N

•

si-

1^-
^ ^ J —

u '

• •* • *

pe-
1

—. -j?
am m6-

—A;

es *

tram

^ ^

jb ^

' P^-trus,

b _ \L%
11 • •

aedi-

1

ifln—

am :

fi-ca-

et p6r

—•—

et

•

bo

su- per

i '

Eccl^-
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s—\-
January 18.

- . • • • - > • — • — j j - ,
non praeva-l£- bunt adv£r-tae fnfe-ri

tflr-ir . 3 8s • A .
sus 6- am : et tf-bi da- bo cla- ves r^gni cae-

i 1 = H

± ±
16- rum.

Secret.
tuae, qua^sumus D6-

mine, preces et h6stias beati
Petri Ap6stoli comm^ndet oratio :

ut quod pro illius gl6ria celebra-
mus, nobis prosit ad v^niam. Per
D6minum.

Of St. Paul. Secret. Apostoli tui Pauli. p. 1347.

Of St. Prisca. Secret.
Aec h6stia, qua^sumus Domine,
quam sanctorum tu6rum nata-

litia recensentes offerimus, et vin-
Preface of the Apostles, p. 10.
Communion. Tu es Petrus. p. 1521.

cula nostrae prayitatis abs61vat, et
tuae nobis miseric6rdiae dona con-
ciliet. Per D6minum nostrum.

Postcommunion,
mus; sic per ilium tuae sumamus
indulgentiae largitatem. Per D6-
minum.

T* Aetificet nos, D6mine, munus
XX oblatum : ut sicut in Ap6stolo
tuo Petro te mirabilem praedica-

OfSt. Paul. Postcommunion. Sanctificati. p. 1347.

Of St. Prisca. Postcommunion.

OUadsumus, Domine, salutaribus I Idmnia celebramus, ejus orati6ni-
repleti mysteriis : ut cujus so-1 bus adjuvemur. Per Dominum.

At Second Vespers.

All from the Common of a Confessor Bishop, p. 1176, except the following:

Hymn. C ——+ ' , J
4. - T — — j ^ , • ". . I . h

Q Uodcumqu^ in orbe n^xibus re-vinxe-ris, Erit
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± t
li , •~jT

revfnctum, Pe"tr£, in dree side-rum : Et quod res61vit hie

a
pote"stas tradi-ta, Erit so-lutum cae'lz in alto ve"rti-ce :

s
• ••

g
In ffne mundi judi-cabis sa^cu-lum. 2. Patri per-^nne

sit per a^vum glo-ri- a, Ti-bfque laudes concindmus in-

a
clytas, AeteYne Na-te : sit supeVne Spi-ri-tus, H6nor tf-

^

*—flr
bi, decusque : sancta jugi-ter Laud^-tur omne Trf-ni-tas

•_!• H *** a*

per sae*cu-lum. Amen.
J. El^git te D6minus sacerddtem sibi.
^Z. Ad sacrificandum & h6stiam laudis.
A/Mwtffriat. Art. Dum testitimmu* Pdntifex./;. 1181.

Deus qui beato Petro. p. 1331.
Commemoration of St. Paul as on p. 1331.

— Prayer

19. SS. Marius, Martha, Audifax, and Abachum,
Martyrs. Simple.
Collect.

Xaudi Ddmine populum tuum
cum sanct6rum tu6rum patro-

cfnio supplicantem : f ut et tempo-

ralis vitae nos tribuas pace gau-
d^re, * et aete>nae reperfre subsi-
diura. Per D6minum.
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Secret.

PReces, D6mine, tu6rum r^spice
oblation£sque fidelium : ut et

tibi gratae sint pro tu6rum festi-

vitate Sanct6rum, et nobis c6nfe-
rant tuae propitiati6nis auxflium.
Per Dominum.

Postcommunion.

SAnct6rum tuorum, D6mine, in-
tercessione placatus : praesta,

qua&sumus; ut, quae temporal!

celebramus acti6ne, perp6tua sal-
vati6ne capiamus. Per D6minum
nostrum.

Commemoration of St. Canute, King and Martyr.
Collect.

DEus, qui ad illustrandam Eccl6-
siam tuam, beatum Canutum

regem martj*rii palma et glori6sis
miraculis decorare dignatus es : f

Dominicae passi6nis imitator fuit,
ita nos per ejus vestigia gradi6ntes,*
ad gaudia sempit^rna pervenire
mereamur. Per eumdem D6minum.

concede propitius; ut, sicut ipse
Secret. Accepta sit. and Postcommunion. Refecti. p. 1141.

20. St. Fabian, Pope and Martyr,
and St. Sebastian, Martyr. Double.

At Mass.
Introit. Intret. p. 1162.

Collect.
TNfirmitatem
JL omnipotens

nostram
Deus : f

rdspice,
et quia

pondus pr6priae actidnis gravat, *

beatorum Marty rum tu6rum Fa-
biani et Sebastiani interc^ssio glo-
ri6sa nos pr6tegat. Per D6minum.

Lectio Epistolae beati Paul i Apostoli ad Hebraeos. Hebr.n.f.

FRatres : Sancti per fidem yic6-
runt regna, operati sunt justf-

tiam, addpti sunt repromissiones,
obturaverunt ora leonum, exstin-
x6runt fmpetum ignis, effug^runt
aciem gladii, convalu^runt de infir-
mitate, fortes facti sunt in bello,
castra verterunt exter6rum : acce-
p6runt mulieres de resurrecti6ne
m6rtuos suos : alii autem distenti
sunt, non susciptentes redemptid-
nem, ut meli6rem invenirent resur-
recti6nem : alii vero ludibria et

Gradual. Glori6sus. p. 1163.

vdrbera exp6rti, fnsuper et vfncula,
et carceres : lapidati sunt, secti
sunt, tentati sunt, in occisi6ne
gladii mdrtui sunt : circui^runt in
mel6tis, in pellibus caprfnis, egdn-
tes, angustiati, afflicti, quibus di-
gnus non erat mundus : in solitudi-
nibus errantes, in m6ntibus, et
speluncis, et in cav^rnis terrae. Et
hi omnes testim6nio fidei probati,
inv^nti sunt in Christo Jesu D6mi-
no nostro.

J. San-cti txi-
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< • • %4p
-= .—ttji

nedi-cent

5

D6-

1—r

te

'1 a-T-w
«i

: glo-ri-

mi-ne,

A
•

am

be-

re-

—i f-j

"Jig/"

tu- i * df- cent.

After Septnagesima, the Alleluia, and its Verse are omitted, and the Tract
Qui seminant. p. 1164, is said instead.

Gospel. Descdndens Jesus de monte. p. 1168.

Offert. S 1
1.

r - * » ̂  -—-
Xi. Aeta- mi- ni * i

in Do- mino, et exsul-

M * i

td- te ju - sti : et glo- ri-dmi-

n i 6-mnes - cti cor- de.

Secret.
TT Ostias tibi, D6mine, beatorum I assume : et ad perpetuum nobis trf-
1 1 Martyrum tu6rum Fabiani et bue provenire subsfdiura. Per D6-
Sebastiani dicatas mentis, benlgnus / minum.

Comm.
2. ' H±?:^—ff- +=-

Ulti-tu- do * langu^nti- um, et qui ve- xa-

bdn-tur a spi- rf- ti- bus immun- dis, veni-^-
N«801. — 40



1338 January 21.

* "P % / )» . •
bant ad e*- urn : qui- a vi'r- tus de fllo exf- bat,

R

et sa-na- bat 6-mnes.

Postcoxnmunion.
Efdcti participati6ne miineris
sacri, qua6sumus D6mine Deus

noster : ut, cujus exsequimur cul-

tum, interced^ntibus sanctis Mart^-
ribus tuis Fabiano et Sebastiano,
sentiamus effdctum. Per D6minum.

21. St. Agnes, Virgin and Martyr.

At First Vespers.

Double.

All as at second Vespers, p. 1340, except the 5th Psalm Laud&te Dominum.
8. Q. 168, and the following :

y. Specie tua et pulchritudine tua.
1$. Int£nde, pr6spere procdde, et r6gna.

At Magn. tr
Ant. 8. G ZJ ''B • ? '

E-a-ta Agnes, * in m£di- o flammarum, expan-

6 • [\i u a

sis ma-nibus

y • • • • •

*

ora-bat: Te

rifv -
U * ^ 1 "

1
Pdter metu- ̂ n- de : qui-

h* ] • • •
•

mi-nas eva-si

C . ' H

^ •

sacrf- legi

• B • •

fti • a i i \ , • — » -
• *

d^pre-cor, vene-rdnde,

. . * • . . . .

1 1

a per sanctum Fi-li-um

tyranni

•• ••

>

_

—a—_—_ •

• • , . 1 i

co-16nde,

—4-
tu- um

=~M
. a? J

et carnis spurcf- ti- as

mm «• 1 1

immacu-li- to calle transi- vi : et ecce ve-ni- o ad te,
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quern ama-vi, quern quaesi-vi, quern semper opta-vi.

E u o u a e.
Cant. Magnificat. 8. G. p. 212. — Prayer. Omnipotens. as below.

At Mass.

Introit. Me exspectav£runt. p. 1220.
Collect.

OMnipotens sempit^rne Deus, qui
infirma mundi 61igis, ut f6rtia

quaeque confundas : f concede

Virginis et Martyris tuae solerania
cdlimus, * ejus apud te patrocfnia
sentiamus. Per D6minum.

propltius; ut, qui beatae Agn^tis

Epistle. Confitdbor tibi. p. 1216. Gradual. Diffusa est. p. 1240.

Lie- lii-ia. * if. J. Quin-

que

g—
pru-

!— '

de"ntes

3 • \

vir-gines
i

• i

acce- p^-runt

1

_5_jtJ

6- le-um
• J

T • • '
in va-sis su- is cum lampa- dibus : m6di- a autem n6-

3=^T
cte clamor factus est : Ecce

sponsus v^- nit : ex- f-te 6b- vi- am Christo

te
D6- mino.
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After Septuagesima, the Alleluia, and its Verse are omitted, and the Trad
Vim sponsa Christi, 1217, is said instead.

Gospel. Simile erit regnutn cael6rum decem. p. 1219.
Offertory. Afferentur. p. 1219.

Secret.

ROstias, D6mine, quas tibi offe-
rimus, propitius siiscipe : et

intercectente beata Agnate Virgine

et Martyre tua, vincula peccatd-
rum nostr6rum abs61ve. Per D6-
minum.

Communion. Quinque pruddntes. p. 1228.
Postcommunion.

REfecti cibo potuque cael&ti,
Deus noster, te supplices exo-

ramus : ut, in cujus haec comme-

morati6ne perc^pimus, ejus munia-
mur et pr^cibus. Per D6minum.

At Second Vespers.
Psalms. 1. Dixit D6minus. 7. c. p. 132. — 2. Confit6bor tibi. 7. c.

p. 139. — 3. Beatus vir. 7. c. p. 146. — 4. Laudate pueri. 8. G. p. 152.
— 5. Lauda Jerusalem. 8. G. p. 206.

7. e *3 • • •

Ngr£ssa Agnes * turpi-tudinis 16cum, Ange-lum

2. Ant.
7. e1 • • • i •

? • • • ? •• ••
• • " • • • * 1

Domini praeparatum inv£-nit. E u o u a e. Ecum

a • l • • •

T~7^-\ 3- .i
enim habe-o * cust6dem c6rpo-ris m^- i, Ange-lum Do-

•i
• ••

• • ' • • • • 3. • » • •1 •

mi-ni.
i

e ••i

E

3

u

•

o

•

u a

•
•

e.

•

11 Nnu-lo

i

• •• •

su-

•

o subarrhavit

B • i

me * D6minus me*-us J^sus Chrfstus, et tamquam sp6n-

sam decoravit me coro-na. E u o u a e. Ene-
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dfco

•
r

te,

•

* Pater

••

Domini

-
R • •
Ik

me-

_

i ]6su

• 7

Christi,
i

•

»—3-

qui-

•

a per Ff-

•• ••

li- um tu- um fgnis exstinctus est a late-re me*- o.

6 * * • 5. Ant.
8. G

E u o u a e.

Hi »•

Ongaude'te mecum, * et congra-

pi • ' , g r 1 1
1 7 • 7 »

tu-ldmi-ni, qui-a cum his 6mnibus lucidas s^des ac-

8 [
•• ••

1 " • " -
••

ce*-pi. E u o u a e.

Chapter.

/^Onfit^bor tibi, D6mine Rex, et
VA collaudabo te Deum salvat6rem
meum. f Confit^bor n6mini tuo :

Eccli. Si.

qu6niam adjutor et protector factus
es mihi, * et liberasti corpus meum
a perditi6ne.

Hymn. Jesu cor6na Virginum. p. 1211.
f. Diffusa est grdtia in labiis tuis.
^ . Propt^rea benedixit te Deus in aete>num.

AtMagn.
Ant. 1. f

Tans be-a*-ta Agnes * in medi- o fldmmae,

± t-= —^—4*—a v*' r* ' — • 8 ••
expansis mani-bus, o-ra- bat ad Dominum : Omnf-

• •

pot-ens, adoran- de, co-len- de, tremende : bene-di-co
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Pi* •
te, et glo-ri-fi-co
Cant. Magnificat, i.

January

a . y
nomen tu-
f. p. 207. —

22. 23.

~(\i—•""
um in
Prayer.

24.

•i1"1 • '— th-^1

aet^rnum. E u
Omnfpotens. p.

0 u
1339.

-•

a e .

22. SS. Vincent and Anastasius, Martyrs. Semi-double.
Mass. Intret. 1162.

E
Collect.

Desto, D6mine, supplicationi-
bus nostris : f ut qui ex iniqui-

tate nostra reos nos esse cogn6sci-

mus, * beatorum Martyrum tu6rum
Vinc6ntii et Anastasiuntercessi6ne
liber^mur. Per D6minum.

Secret.mUnera tibi, D6mine, nostrae
devoti6nis ofF6rimus : quae et

pro tu6rum tibi grata sint hon6re
Postcotnmunlon.

just6rum, et nobis salutaria, te mi-
serante, reddantur. Per D6minum.

LUa6sumus, omnipotens Deus :
ut qui cael^stia alim^nta perc6-

pimus, mterced^ntibus bedtis Mar-

t^ribus tuis Vinc6ntio et Anastasio,
per haec contra 6mnia adv^rsa
muniamur. Per D6minum.

23. St. Raymond of Pennafort, Confessor. Semi-double.
Mass. Os justi. 1200.

Collect.

DEus, C[ui beatum Raymundum
paenit6ntiae Sacram6nti insi-

gnem rainistrum elegisti, et per
maris undas mirabiliter traduxisti: f

concede; ut ejus intercessi6ne di-
gnos paenitentiae fructus facere, *
et ad aeternae salutis portum per-
venire valeamus. Per D6minum.

Commemoration of St. Emerentiana, Virgin and Martyr.
Collect.

TNdul^ntiam nobis, qua6sumus
JL D6mine, beata Emerentiana Vir-

grata semper £xstitit et merito
castitatis, et tuae professi6ne vir-
tutis. Per D6minum.go et Martyr impl6ret; * quae tibi

Secrets. Laudis tibi. p. 1203, and Hostias tibi. p. 1224.
Postcommunions. Refecti cibo. p. 1203, and Divini muneris. p. 1224.

24. St. Timothy, Bishop and Martyr. Double

Mass. Statuit. from a Martyr-Bishop, p. 1129, except the following :

Collect.
TNfirmitatem nostram respice,
X omnipotens Deus : f et quia
pondus pr6priae acti6nis gravat, *

beati Tim6thei Martyris tui atque
Pontificis interce"ssio glori6sa nos
pr6tegat. Per D6minum.
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Lectio Epistolae beati Pauli Apostoli ad Timotheum. /. Tim. 6. c.
/^Arissime : Sectare justitiam, pie-
\K tatem, fidem, caritatem, patie'n-
tiam, mansuetudinem. Certa bonum
certamen fidei, apprehe"nde vitam
aete"rnam, in qua vocatus es, et
confe"ssus bonam confessi6nem co-
ram multis testibus. Praecipio tibi
coram Deo, qui vivificat 6mnia, et
Christo Jesu, qui testimonium r^ddi-
dit sub P6ntio Pilato, bonam con-
fessionem : ut serves mandatum

sine macula, irreprehensfbile usque
in adve'ntum Domini nostri Jesu
Christi, quem suis temp6ribus oste'n-
det beatus et solus potens, Rex
regum, et D6minus dominantium .
qui solus habet immortalitatem, et
lucem inhabitat inaccessibilem :
quem nullus h6minum vidit, sed
nee vide*re potest : cui honor et
impe'rium sempit^rnum. Amen.

25. The Conversion of St. Paul, Apostle.
Double Major.

AT FIRST VESPERS.
The psalms are indicated at second Vespers, p. 1348. Antiphons, Chapter,

and Hymn of second Vespers, p. 1348.
y. Tu es vas electidnis, sancte Paule Ap6stole.
1$. Praedicator veritatis in univ^rso mundo.

AtMagn. =-
Ant. 7. a i" -g—• \\ t y. • •*

JL-I.

0 %
5 •

e-nim

•

nomen

• •_

Ade Ana-nf-

orat :

•

a, * et

• • • • - •

qui-a vas e-lecti-onis

• •* ' • a " «. n

me-um coram genti-bus, et

• • - •

quaere Sciulum

— i
est mf-hi,

+m 1

r£- gi-bus,

4

ut

2
et

: ecce

p6rtet

• • "
•

fi-li- is

Isra- el. E u o u a e.
Cant. Magnificat. 7. a. p. 211.
Prayer. Deus, qui universum. p. 1344.
Commemoration of St. Peter: Ant. Tu es pastor, p. 1330. f. Tu es Petrus.

p. 1330. Prayer. Deus, qui beato Petro. p. 1331.
At Prime. Ant. Ego plantavi. p. 1348. Short Lesson. Saulus autem.

p. 1348.
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AT TERCE.
Ant. Lib6nter gloriabor. p. 1348. Chapter of Vespers. Saulus adhuc.

Short Resp. In 6mnem terram. p. 1113. J. Constitues.

AT MASS.

Intr.
1*s*

g

qui- a
s—
— 1i

in

• •

S—r

Ci'-o

«• "

p6t-ens

• ^ • i

• fc1

*cu- i

•"••

est

• —

ilium df- <

gnovfsti me : *

L
" • _

•

s"1

1 * *

cr^-di-di, et c^rtus

a

dep6

sm. P

fr tu cognovfsti

•
9

• _•
i • • • sns1

-si-tum m^-um serva-

— i j - a - * — • • • •

s. D6mine probdsti me,

sessi-onem m^-am, et

i " " " • _ 11

•* J
sum,

i

re

HI 3—J

et co-
1

• • i

resur-

-•

recti- 6nem m^-am. G16-ri-a Pdtri. E u o u a e.
Collect.

DEus, qui univ6rsum mundum
beati Pauli Ap6stoli praedica-

ti6ne docuisti : f da nobis, qua6su-

mus; ut, qui ejus h6die Conver-
si6nem c61imus, * per ejus ad te
exempla gradiamur. Per D6minum.

Commemoration ofS. Peter. Collect. Deus qui beato Petro. p. 1331.

Lectio Actuum Apostolorum. Act. 9.

IN diebus illis : Saulus adhuc spi-
rans minarum et caedis in disci-

pulos Domini, accessit ad principem
sacerd6tum, et petiit ab eo episto-
las in Damascum ad synag6gas, ut
si quos invenisset hujus viae viros
ac mulieres, vinctos perduceret in
Jerusalem. Et cum iter faceret c6n-
tigit ut appropinquaret Damasco :
et subito circumfulsit eum lux de
caelo. Et cadens in terram, audivit
vocem dicentem sibi: Saule, Saule,
quid me pers^queris? Qui dixit :
Quis es, D6mine? Et ille : Ego sum

Jesus, quern tu pers6queris. Durum
est tibi contra stimulum calcitrare.
Et tremens ac stupens, dixit : D6-
mine, quid me vis facere? Et D6mi-
nus ad eum : Surge, et ingredere
civitatem, et ibi dicetur tibi quid te
op6rteat facere. Viri autem illi,
qui comitabantur cum eo, stabant
stupefacti,audi6ntes quidem vocem,
neminem autem videntes. Surrexit
autem Saulus de terra, apertisque
6culis nihil videbat. Ad manus au-
tem ilium trahentes, introduxerunt
Damascum. Et erat ibi tribus diebus
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non videns, et non manducavit, ne-
que bibit. Erat autem quidam discf-
pulus Damasci, n6mine Ananias :
et dixit ad ilium in visu Driminus :
Anania. At ille ait : Ecce ego, D6-
mine. Et Dominus ad eum : Surge,
et vade in vicum qui vocatur Re-
ctus, et quaere in domo Judae Sau-
lum n6mine Tarsensem : ecce enim
orat. (Et vidit virum, Ananiam
ndmine, introeuntem et imponen-
tem sibi manus, ut visum recipiat.)
Resp6ndit autem Ananias : D6mi-
ne, audivi a raultis de viro hoc,
quanta mala fe"cerit sanctis tuis in
Jerusalem; et hie habet potestatem
a principibus sacerd6tum alligandi
omnes qui invocant nomen tuum.
Dixit autem ad eum Ddminus :
Vade, quoniam vas electi6nis est
mihi iste, ut portet nomen meum
coram gentibus, et r^gibus, et filiis
Israel. Ego enim oste"ndam illi,
quanta opdrteat eum pro n6mine

meo pati. Et abiit Ananias, et in-
troivit in domum : ct imp6nens ei
manus, dixit: Saule frater, Ddminus
misit me Jesus, qui apparuit tibi in
via, qua veniebas, ut videas, et im-
plearis Spiritu Sancto. Et conf^stim
ceciderunt ab 6culis ejus tamquam
squamae, et visum recepit : et sur-
gens baptizatus est. Et cum accepis-
set cibum, confortatus est. Fuit au-
tem cum discipulis qui erant Da-
masci, per dies aliquot. Et continuo
in synagogis praedicabat Jesum,
qu6niam hie est Filius Dei. Stup^-
bant autem omnes qui audiebant,
et dicebant: Nonne hie est, qui ex-
pugnabat in Jerusalem eos qui in-
vocabant nomen istud : et hue ad
hoc venit, ut vinctos illos duceret
ad principes sacerddtum? Saulus
autem multo magis convalesc^bat,
et confundebat Juda^os qui habita-
bant Damasci, affirmans quoniam
hie est Christus.

Grad.
5.

Q UI ope-ri- tus est P^tro in apo-
% • • 1 8

8 • • » ' ~i^—I

sto-latum, opera- tus est et mf- hi

A . 4 _

inter g6n-tes : et cognov6- runt gri- ti~ am

V̂ *;
i, quae da- ta est mf- hi.

T.Gra-ti-a
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E-—

fu-

i

me

2

—•—

ctus

iy

nis,

^ •

qui

71 •

rVr
m4 M̂-

• • PL •

I N •
it : sed

a
i • i •

* manet.

^ „ • '-Mi

Lle-lii-ia.

J^N8 %•
—^_«p : 1

Pau- lus,

1
j—3—p 8 y\%

vere di-

- • — ^

et m^-ru- it

9 FLr

January 25.
___ ,

-te—-—t-
i in me vacu- a

gra- ti-

1 B • " Iki

1 B

• * *

j
A ; 1 1 • »

• •
a Ik" %'

a 6- jus

• "r'Pi

•

f.

vas e-lecti- 6-
1

al l* •

gne est glo-ri-fi-
*

1 >
•V 1 : • —

• • 4
- • — « — • *

• •
thronum du-ode-

-4—i

non

.j_

semper

— : — • -

Mdgnus

*i—. |^W

—

in

san-

flri

candus,

•

cimum * pos-sid^- re.

After Septuagesima, the Alleluia, and its Verse are omitted, and tht
following Tract is said instead :

S f*m
•7 % K

li

A U es vas * e-lecti- 6- nis, sancte Pau-

• *" ™»
• - J^ % •

• R8 - ' 1
- > •

le Ap6- sto-le : vere di-gne es glori-fi-
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can- dus. y . Praedica- torve-ri-ta- tis, et

D6ctor in- ti- um in fi-

4—T
±=P:

de

•6—^r

et

1 <

ve-ri-ta-

->—

te.

s

y. Per te omnes
—-1 (

— > K 2 i

tes cogno-ve'- runt grd- ti- am

De- i. y. Inter-

V?
de pro no- bis ad

— - j — w j . ^

um, qui

te * e-16-

Gospel. Dixit Petrus. />. 1208.
Offertory. Mihi autem. /?. 1306.

Secret.
P6stoli tui Pauli pr^cibus, D6-
mine, plebis tuae dona sancti-

Credo /s

fica : ut quae tibi tuo grata sunt
Of St. Peter. Secret. Ecclesiae tuae. p. 1334.
Preface of the Apostles, p. 10.
Communion. Amen dico vdbis. p. 1206.

Postcommunion.

institute), gratidra fiant patroefnio
supplicantis. Per Ddminum.

SAnctificati, Domine, salutari
mysterio, qua^sumus : ut nobis minum.

ejus non desit oratio, cujus nos do-
OfSt. Peter. Postcommunion. Laetificet nos. p. 1334.

nasti patrocinio gubernari. Per D6-
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AT SEXT.
Ant. Gratia Del as below.

Chapter. Act. 9. b.

QUrrexit autem Saulus de terra,
. O apertisque 6culis nihil videbat f
Ad manus autem ilium trahentes,

introduxeYunt Damascum. * Et erat
ibi tribus di6bus non videns, et non
manducavit neque bibit.

Short Resp. Constitues eos. p. 1113. J. Nimis honorati sunt.

AT NONE.

Ant. Ter virgis caesus sum. p. 1349.

C h a p t e r . Act. g. d.

SAulus autem multo magis con-1 Judaeos qui habitabant Damasci, *
valescebat, f et confundebat I affirmans qu6niam hie est Christus.

Short Resp. Nimis honorati sunt. p. 1114. f. Annuntiaveiunt.

AT SECOND VESPERS.

Psalms of the 1st Vespers, 1. Dfxit D6minus. 8. G. p. 133. — 2. Confi-
tebor tfbi. 8. G. p. 140. — 3. Beatus vir. 4. A. p. 144. — 4. Laudate
pueri. 8. G. p. 152. — 5. Laudate D6minum. 8. G. p. 168.

Psalms of 2nd Vespers. 1. Dixit D6minus. 8. G. p. 133. — 2. Laudate
pueri. 8. G. p. 152. — 3. Credidi. 4. A. p. 164. — 4. In convertdndo.
8. G. p. 175. —- 5. D6mine probasti me. 8. G. p. 189.

l.Ant.5 1 ~
8. G • • ?e a T . •

-go plantd-vi, * Ap61-lo ri-gd-vit : D6- us au-

C •' ' a . a - ; — r ^ [
• - • > B a • •• ••

tern increm^ntum j - d6-dit, alle-lu- ia. After Sept. d£-dit.

• i r
2. Ant.

8. G

u o u a e. i i . IIb^nter glo-ri- dbor * in infirmi-

±• » • ,

ta-tibus m^- is, ut inhabitet in me vfrtus Chri-sti.
3.

. A
•« 1

E u o u a e. vX Ra-ti- a D^- i * in me vacu- a non
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fu- it : sed gra-ti- a e"-jus semper in me md-net.

8. G

u o u a e. XJ Amasci, * praeposi-tus ge"ntis Are-

c 1

tae

« m

re"gis

-
*

1 • • •

vo-lu-it

• • •• •• i •

—»-

me

•

| j - •• - 5"" a
1 • ••

comprehe'ndere :

•
•

a

• m •
•

fr&tribus
•

• i

per

i

md- rum submfssus sum in sporta : et sic eva-si ma-
*

? ' I ±
nus ^jus in nomine D6mini. E u o u a e.

5. Ant.j

T ER

* •

virgis caesus sum, * semel lapi-datus sum : ter naufra-
—.,

±
gi- um pertu-li pro Chri- sti n6mine. E u o u a e.

Chapter.

SAulus adhuc spirans minarum et
caedis in discipulos Ddmini, ac-

c^ssit ad principem sacerdotum, f
et pdtfit ab eo epistolas in Dama-

Hymn.
4.

Act. g.

scum ad synagogas : * ut si quos
invenisset hujus yiae viros ac mulie-
res, vinctos perduceret in Jerusalem.

6 - gre-gi-e Doctor Paule, mo-res instru-e, Et

n6stra t^cum pe"ctonx in ca^- lum trahe : Ve- li-ta dum
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—= ^ 4 \" i-= pn , • i •— h=-
me-rf-di- em cernat fides, Et so-lis instar so-la re"gnet ca-

•> • .. A " F
ri-tas. 2

IV • • [ • » ^
!. Sit Tri-ni- ta-ti sempi- te>na glo-ri- a, H6nor,

^ i__. _ — • \
1 ^^ . r ' l ' t^" 1 ' ^

pot-6stas,

5

—3-JB—B-

atque
i

1

ju-bi-

-rt-*

14-ti-
1

o,

a—

In uni-

_
• g

ta-te quae guber-

_•_ I
nat 6mni- a, Per unive>-s<z aeterni-ta-tis sa^cu-la. Amen.

y. Tu es yas electi6nis sdncte Paule Apostole.
1%. Praedicator veritatis in universo mundo.

At Magn. $-z :
Ant. 8. G - T • . , . 3 ! I ' - P » . J

Ancte Paule Aposto-le, * praedi-ca-tor ve-ri-

^P=r
td-tis, et Doctor ge*nti- um : intercede pro nobis ad D^- um,

qui te e-le-git. E u o u a e.
Cant. Magnificat. 8. G. p. 212.
Prayer. Deus, qui universum. p. 1344.
Commemoration of St. Peter. Ant. Tu es Pastor, p. 1330.

p. 1330. Prayer. Deus, qui beato Petro. J?. 1331.
. Tu es P&rus.

26. St. Polycarp, Bishop and Martyr.
Mass. Sacerdotes D6L p. 1132, except the following :

Double.

Collect.

DEus, qui nos beati Polycarpi
Martyris tui atque Pontificis

annua solemnitate laetificas : f
concede propitius : ut cujus nata-

litia colimus, * de ejiisdem 6tiam
protecti6ne gaudeamus. Per D6mi-
num nostrum.
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Lectio Epistolae beati Joannis Apostoli. /. Joann. 3. b.
/^Arissimi: Omnis qui non est ju-
\jk stus, non est ex Deo, et qui non
dfligit fratrem suum : quoniam haec
est annuntiatio, quam audistis ab
inftio, ut diligatis alt^rutrum. Non
sicut Cain, qui ex maligno erat, et
occidit fratrem suum. Et propter
quid occidit eum ? Qu6niam 6pera
ejus maligna erant : fratris autem
ejus justa. Nolite mirari, fratres, si
odit vos mundus. Nos scimus, qu6-

niam translati sumus de morte ad
vitam, quoniam diligimus fratres.
Qui non diligit, manet in morte :
omnis qui odit fratrem suum, homi-
cida est. Et scitis, quoniam omnis
homicida non habet vitam aeter-
nam in semetipso manentem. In
hoc cogn6vimus caritatem Dei, qu6-
niam ille animam suam pro nobis
posuit : et nos debe"mus pro fratri-
bus animas ponere.

Gospel. Nihil est opertum. p. 1140.
Secret. Munera tibi. p. 1135.
Postcommunion. Refecti participatione. p. 1141.

27. St. John Chrysostom, Bishop, Confessor,
and Doctor of the Church. Double.

At 1st and 2nd Vespers. At Magn. Ant. O D6ctor... beate Joannes
Chrysdstome. p. 2626.

Mass. In medio. from the Common of Doctors, p. 1190, except the
following:

Collect.
/^Cctesiam tuam, quae"sumus D6- tificis illustrare yolufsti £lori6sis
\X mine, gratia caetestis amplifi- m^ritis, et doctrinis. Per Dominum
cet : * quam beati Joannis Chrys6- nostrum,
stomi Confess6ris tui atque Pon-

Gradaal. Ecce sace"rdos. p. 1183.
Alleluia, alleluia. J. Beatus vir qui suffert. p. 1202.

Secret.
Ancti Joannis Chrys6stomi Pon-
tificis tui atque Doct6ris nobis,

D6mine, pia non desit oratio : quae
s et munera nostra concfliet, et tuam

nobis indulgentiam semper obtf-
neat. Per Ddminum.

Postcommunion.
T nobis, D6tnine, tua sacrificia
dent sa/iitem ; beatus Joannes

Chrys6stomus Pdntifex tuus et Do-
U ctor egr^gius, qua^sumus, precator

acc6dat Per Dominum nostrum.

28. St. Peter Nolasco, Confessor.
Mass. Justus ut palma. of a Confessor not a Bishop, p. 1204.

Collect.

Double.

DEus, qui in tuae caritatis exem-
^ plum, ad fidelium redemptio-
nem sanctum Petrum Ecclesiam
tuam nova prole foecundare divi-
nitus docuisti : t ipsius nobis inter-

cessione concede; a peccati servi-
tute soliitis, * in caelesti patria per-
petua libertate gaud^re : Qui vivis
et regnas.



1351* January 29.

Secret. Laudis tibi. and Postcommunion. Refecti cibo. p. 1203.
Commemoration of St. Agnes, Virgin and Martyr, second.

Ant.
1.s

At First Vespers.

^ . ' hi.
• f r -• • , .

Tans a d^xtris d-jus * Agnus nfve candf-di-or,

±
Christus si- bi sponsam et martyrem consecra-vit.

. Specie tiia et pulchritiidine tua.
. Int^nde, prospere procede, et r^gna.

D
Collect.

Eus, qui nos annua beatae
Agnetis Virginis et Martyris

tuae solemnitate laetificas : f da

qua6sumus; ut quam veneramur
ffii * 6ti i t i b i

q
officio, *

q
piae conversatibnis

l P D 6 i
p

sequamur exemplo. Per D6minum.

Secret.

sUper has, qua^sumus D6raine,
h6stias benedictio copi6sa de-

sc^ndat : quae et sanctificati6nem

nobis cleme'nter oper^tur, et de
Martyrum nos solemnitate laeti-
ficet. Per Dominum.

Postcommunion.
Umpsimus, D6mine, celebritatis
annuae votiva sacramenta :

praesta, quadsumus; ut et tempora-

lis vitae nobis remedia pra^beant,
et aeternae. Per D6minum.

29. St. Francis of Sales, Bishop, Confessor,
and Doctor of the Church. Double.

At 1st and 2nd Vespers. At Magn. Ant. O Doctor... beate Francisce.
p. 262\

Mass. In me"dio. from the Common of Doctors, p. 1190, except the
following :

Collect.

DEus, qui ad animarum salutem
beatum Franciscum Confesso-

rem tuum atque Pontificem, 6mni-
bus 6mnia factum esse yoluisti : f
concede propitius; ut caritatis tuae

The Credo is said.

dulc^dine perfusi, * ejus dirig£nti-
bus m6nitis ac suffragantibus men-
tis, aet^rna gaudia consequamur.
Per Dominura.



January 30. 31. 1352
3 0 - St. Martina, Virgin and Martyr.

Collect.
Semi-double.

DEus, qui inter ce"tera potentiae i beatae Martinae Virginis et Mar-
tuae miracula, e'tiam in sexu tyris tuae natalitia c61imus, • per

fragili vict6riam martyrii contuli- ejus ad te exempla gradiamur. Per
sti : f concede propitius; ut qui Dominum.

Secret. Suscipe Domine munera, quae. and Postcommunion. Auxilientur
nobis, p. 1220.

31.

Intp.
3.

D

St. John Bosco Confessor.

At Mass.

) • •' * " r-f

Double.

5=^=3:

E-dit fl- li * D6- us sapi- en- ti- am,

• • • m • • • • |8 "

et pruden- ti- am mul- tarn ni- mis, et la-ti-tu- dinem
. BHHM-

cor- dis, qua- si a-renam quae est in lit-tore

ma- ns. Ps.

•

Lauda-te

•• • •

pu- e-ri Domi-num : *

•

lauda-te

a.

no-

men D6mi-ni. G16-ri-a Patri. E u
Collect.

o u a e.

DEus, qui sanctum Joannem
Confessorem tuum adolesce'n-

tium Patrem et Magistrum exci-
tasti, ac per eum, auxiliatrice Vir-
gine Maria, novas in Ecclesia tua

famflias florescere voluisti : f con-
cede, quaesumus; * ut eodem cari-
tatis igne succensi, animas quae-
rere, tibique soli servire valeamus.
Per Dominum.

Lectio Epistolae beati Pauli Apostoli ad Philippenses.
Phil. 4.

FRatres : Gaudete in Domino
semper : iterum dico, gaudete.

Modestia vestra nota sit 6mnibus
hominibus : Dominus prope est.

Nihil solliciti sitis : sed in omni
oratione et obsecratione, cum gra-
tiarum actione, petitiones vestrae
innotescant apud Deum. Et pax
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Dei, quae exsuperat omnem sen-
sum, cust6diat corda vestra et in-
telligentias vestras, in Christo Jesu.
De ce"tero, fratres, quaecumque sunt
vera, quaecumque pudica, quae-
cumque justa, quaecumque sancta,

Grad. I

quaecumque amabflia, quaecum-
que bonae famae, si qua virtus, si
qua laus disciplinae, haec cogitate.
Quae et didicfstis, et accepistis, et
audistis, et vidfstis in me, haec
agite : et Deus pacis erit vobiscum.

s
•m—m- • *—•—h- *—* •

Pe"-ra * in Do- mino et fac bo-

ni- ta- tern et inha- bi- ta teVram et pasce"-ris in

di- vf-ti- is e- jus. J. De-lecta-re

in Do-
*

mi- no, et da-bit ti-bi

pe-ti- ti- 6-

it
nes cordis tu-

1 : reve*- la Do- mi- no vi- am tu- am et

spe*-ra in e-

6 ^ - *
um, et

1-

4.

pse * fa- ci- et.

L-le-lii- ia. *ij.

•ru^ri
. Pauper
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et inops

• 3* *• ~

Li

lau- da-

'• Ik-

bunt nomen * tu-

um.
After Septuagesima, the Alleluia, and its Verse are omitted, and the

following Tract is said, instead •

Tract. I -=- 1—M—-fl j ^ « MIMI 1

, :
Actus es * spes me- a, Do- mine :

tur-ris for-ti- tudi-nis a fa- ci- e

in-imi- ci. y . Inhabi-ta-bo in ta-

bernacu-lo tu-o in sadcu- la : pro- te- gar in

ve-Ja- in en-to a-Ja- rum tu-a-rum.

• • I
• •

s—,iA

J. Quoni-

• A j •

am tu, De- us, exau-

TuC—1—'
1 • I

sti o-ra- ti-6-nem m^-am
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dedisti he-

— ^

re-di- ta-

•

tern

Hi

time*n-

i B

ti-bus * n 6 -

men tu-um.
Sequentia sancti Kvangelii secundum Matthaeum.

Matth. 18.

IN illo tempore : Accesserunt
discipuli ad Jesum, dicentes :

Quis, putas, major est in regno
caelorum? Et advocans Jesus par-
vulum, statuit eum in medio e6rum
et dixit : Amen, dico vobis, nisi
conversi fueritis et efficiamini sicut

parvuli, non intrabitis in regnum
cael6rum. Quiciimque ergo humi-
liaverit se sicut parvulus iste, hie
est major in regno cael6rum. Et
qui suscdperit unum parvulum ta-
lem in n6mine meo, me suscipit.

Offert. S-
4.

V•
—1*»3»

#i* «
me :

a

" g * *

E-ni-te,

—s
ti-

•ff-

^
^ » — * m —

mo-

•

i
• \ I ' | I A

li- i, audi-

rem D6-

te

mi-ni

__l _

b' 1 f l 1 fa J
do-ce-

bo vos.
Secret.

SUscipe, Domine, oblati6nem
mundam salutaris H6stiae et

praesta; ut, te in 6mnibus et super

6mnia diligentes, in gl6riae tuae
laudem vivere mereamur. Per D6-
minum.

Gomm.

c Ontra spem * in spem cre*di- dit, ut ff- e-

' 1*
ret pd-ter multd- rum g^n- ti- urn, secundum quod
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di- ctum est e- i.

Postcommunion.

COrporis et Sanguinis tui, Domi-
ne, myst^rio satiatis, concede,

quaesumus; ut interceddnte sancto

Joanne Confess6re, in gratiarum
semper actidne maneamus. Qui
vivis.

1.

FEASTS OF FEBRUARY.

St. Ignatius, Bishop and Martyr.

At Mass.

Double.

Intr. -=-
2. V

Ihi autem * ab-sit glo-ri- a-ri, ni-si in cru-

' a

ce Domi- ni nostri J6-su Chn- sti, per quern mi-

•ti
hi miindus cruci-ffxus est, et 6- go miindo.

53=5

Memdnto Domine David : * et omuls mansu-etu-di-nis

H' lL A

^-jus. G16-ri- a Patri. E u o u a e.

Collect.

TNfirmitatem nostram re"spice,
X omnipotens Deus : f et quia pon-
dus pr6priae acti6nis gravat, * bea-

ti Ignatii Martyris tui atque Pontf-
ficis interc^ssio glori6sa nos pr6te-
gat. Per D6minum.
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Lectio Epistolae beati Pauli Apostoli ad Romanos. .Rom. 8. f.

FRatres : Quis nos separabit a ca-
ritate Christi? Tribulatio, an

angiistia, an fames, an nuditas, an
periculum, an persecutio, an gla-
dius? (sicut scriptum est: Quia pro-
pter te mortificamur tota die :
aestimati sumus sicut oves occisi6-
nis.) Sed in his 6mnibus superamus
propter eum qui dilexit nos. Certus

sum enim, quia neque mors, neque
vita, neque Angeli, neque principa-
tus, neque virtutes, neque instan-
tia, neque futura, neque fortitiido,
neque altitudo, neque profundum,
neque creatura alia pdterit nos se-
parare a caritate Dei, quae est in
Christo Jesu D6mino nostro.

Gradual. Ecce sacdrdos magnus. p. 1183.

1.

HI
tt=2

-H-

Lle- lii- ia. * if.

i

y. Christo confi- xus sum cnici : vi-vo

tt>
go, jam non ego, v(-vit ve- ro in

me Christus.
After Septuagesima, the Alleluia, and its Verse are omitted, and the Tract

Desiderium, p. 1131, is said instead.

•J* Sequentia sancti Evangelii secundum Joannem. Joann. 12. d.

IN illo t^mpore : Dixit Jesus disci-
pulis suis : Amen, amen dico

yobis, nisi granum frum^nti cadens
in terram mortuum fuerit, ipsum
solum manet. Si autem m6rtuum
fuerit, multum fructum affert. Qui
amat animam suam, perdet earn :

Offertory. Gloria et honore. 1137.
Secret. Hostias tibi Domine. p. 1132.

Comm. =
3. 5 r~Ti » - i —

et qui odit animam suam in hoc
mundo, in vitam aet^rnam cust6-
dit earn. Si quis mini ministrat, me
sequatur : et ubi sum ego, illic et
minister meus erit. Si quis mihi
ministraverit, honorificabit eum Pa-
ter meus.

i
Rum^ntum Chrfsti sum, * d^ntibus besti- d-rum
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f
mo- lar, ut panis mun-dus inve"-ni- ar.

Postcommunion. Refecti participatione. p. 1132.

FEBRUARY 2.

THE PURIFICATION OF THE BLESSED VIRGIN MARY.
Double of the second Class.

AT FIRST VESPERS.
Antiphons and Psalms of the Circumcision, p. 442.
Chapter. Ecce ego. of 2nd Vespers, p. 1367. Hymn. Ave maris stella. p. 1259.
f. Resp6nsum accepit Simeon a Spiritu Sancto.
1$. Non visurum se mortem, nisi videret Christum Domini.

A t M a g n . g 1- • k Tw I—
Ant. l.D ~ ' - = I - - 3 i As Enex * pu-erum porta- bat, pu-er au-tem

_• T •

s6nem

a *

reg^-bat :

-J W^-HH-

quem Virgo

1

pe-pe-rit, et
-+—

—i

post partum

Virgo permdnsit : fpsum quetn genu-it, ado-ra-vit.

\

E u o u a e.
Con/. Magnificat. 1. D./7. 207 or p. 213. —Prayer. Omnipotent jo. 1361

For the Hymn of Compline and of the Little Hours, the chant and doxo-
logy are as on feasts of the Blessed Virgin, p. 268.

At Prime. Ant. Simeon Justus, p. 1366. In the Short Resp.,the J. is
Qui natus es de Maria Virgine. p. 229. Short Lesson. Et placebit. p. 1365.

AT TERGE.
Hymn, p. 1256.
Ant. Resp6nsum accepit Simeon, p. 1366. Chapter of Vespers. Ecce

ego. p. 1367 Short Resp. Specie tua. p. 1256. ^ . Adjuvabit earn.
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THE BLESSING OF THE CANDLES.

After Terce (or before Terce if a pontifical Mass is to follow), the Priest
blesses the Candles, which have been placed before the altar or at the Epistle
side. He recites the following Prayers :

D6minus vobiscum. I£. Et cum spiritu tuo.

Ore"mus.

DOmine sancte, Pater omnipo-
tens, aete"rne Deus, qui 6mnia

ex nihilo creasti, et jussu tuo per
opera apum hunc Iiqu6rem ad per-
fecti6nem ce"rei venire fecisti : et
qui hodterna die petiti6nem iusti
Sime6nis imple"sti : te humfliter
deprecamur; ut has cand£las ad
usus 1161111111101, et sanitatem c6rpo-
rum et animarum, sive in terra,
sive in aquis, per invocati6nem tui
sanctfssimi n6minis, et per inter-
cessuSnem beatae Mariae semper
Virginis, cujus h6die festa dev6te

Prayers.
celebrantur, et per preces 6mnium
Sanct6rum tuorum bene •£« dicere,
et sanction1 care digne"ris : et hujus
plebis tuae, quae illas honorifice in
manibus desiderat portare, teque
cantando laudare, exaudias voces
de caelo sancto tuo, et de sede
majestatis tuae : et propitius sis
6mnibus clamantibus ad te, quos
redemisti preti6so sanguine Filii
tut : Qui tecum vivit et regnat in
unitate Spiritus Sancti Deus, per
6mnia sa£cula saeculdrum.

^ . Amen.

Or^mus.
/\Mnipotens sempit^rne Deus, qui
\J hodi^rna die Unige"nitum tuum
ulnis sancti Sime6nis in templo san-
cto tuo susciptendum praesentasti :
tuam supplices deprecamur clem^n-
tiam; ut has candelas, quas nos
famuli tui, in tui nominis magnifi-
c6ntiam suscipi^ntes, gestare cupi-
mus luce acc^nsas, bene^dicere,

et sancti •p ficare, atque lumine
sup^rnae benedicti6nis acc^ndere
dign^ris : quatenus eas tibi D6mino
Deo nostro offer^ndo digni, et san-
cto igne dulclssimae caritatis tuae
succ^nsi, in templo sancto gl6riae
tuae repraesentari mereamur. Per
eumdem D6minum...

]$. Amen.

Oremus.

DOmine Jesu Christe, lux vera
quae illuminas omnem h6mi-

nem veni^ntem in hunc mundum :
effunde bene>J<dicti6nem tuam su-
per hos c^reos, et sancti >|<fica eos
lumine gratiae tuae, et concede
propitius; ut, sicut haec luminaria
igne visfbili acc6nsa nocturnas de-
p611unt tSnebras; ita corda nostra
invisibili igne, id est, Sancti Spiri-
tus splendore illustrata, 6mnium vi-

ti6rum caecitate careant : ut, pur-
gato mentis 6culo, ea ceVnere pos-
simus, quae tibi sunt placita, et
nostrae saluti utilia; quatenus post
hujus sa^culi caligin6sa discrimina,
ad lucem indeficie"ntem pervenire
mereamur. Per te, Christe Jesu,
Salvator mundi, qui in Trinitate
perf^cta vivis et regnas Deus, per
6mnia sa^cula saecul6rum.

1 .̂ Amen.

Oremus.

OMnipotens sempit£rne Deus, qui
per M6ysen famulum tuum,

purissimum 61ei liqudrem ad lumi-

naria ante conspectum tuum jugi-
terconcinnandapraepararijussisti:
bene^dictionis tuae grdtiam super
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hos ceYeos benfgnus infunde; qua-
tenus sic administrent lumen exte-
rius, ut, te donante, lumen Spiritus

tui nostris non desit mentibus inte-
rius. Per Dominum... in unitate
ejusdem Spiritus... 1$. Amen.

Or6mus.

DOmine Jesu Christe, qui hodier-
na die in nostrae carnis sub-

stantia inter homines apparens, a
parentibus in templo es praesenta-
tus : quern Simeon venerabilis se-
nex, lumine Spiritus tui irradiatus,
agn6vit, suscepit, et benedfxit :
praesta propitius; ut ejusdem Spi-

ritus Sancti gratia illuminati atque
eddcti, te veraciter ag-noscamus, et
fideliter diligamus : Qui cum Deo
Patre in unitate ejusdem Spiritus
Sancti vivis et regnas Deus, per
6mnia sa^cula saecul6rum.

1 .̂ Amen.

After the Prayers, the Priest puts incense into the thurible. He sprinkles
the candles with holy water three times, while saying the Antiphon Asperges
me. without chant, and not adding the psalm. He also incenses them three
times. Whilst he distributes the candles, the Choir sings :

Ant.
8. • • • • • a1 • ~ • 7 • " • " " • *

• " PL '

Umen*ad reve-la-ti-6nem genti-um : et glo-ri-am

• • • . • • •
•

pl£bis tu-ae Isra-el. Ca?it. Nunc dimfttis servum tu-um, D6-

e—
mine, * secundum verbum tu- um in pace. Lumen.

The Choir repeats the Antiphon Liitnen. This Antiphon is repeated after
each verse of the Canticle, these verses being sung by the Cantors.

•

Qui-a

i _

Quod

m

m "

—• • •—

viderunt

- • _•

parasti *

• •—•

6cu-li

_

r ante

a •

me-

faci-

•

-•—

i *

em

• • • •

f salu-tare

omni- um

i

-*-iTT

tu-um.

- j

Lumen.

•

populo-rum. Lumen.

i _ • - J

G16-ri- a Patri, et Fi-li- o, * et Spi-rf-tu- i Sancto. Lumen.
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-•—m- • • •

Sicut e*rat in princf-pi-o, et nunc, et semper, * et in sae'cu-

-•—• •

la saecu-lorum. Amen. Lumen.
When the distribution of the candles is ended, the Choir sings :

Ant.
2. * a: I 3 • • 3ti

Xsurge D6mi-ne, * adjuva nos, et libera

• •

nos propter nomen tu- um. Ps. D6- us auribus nostris

audf-vimus : * patres n6stri annunti- av6-runt no-bis.

rf . . .
• \* •

G16-ri- a Patri. E u o u a e. Repeat: Exsurge.
The Priest then says Oremus. If this feast falls after Septuagesima, and

not on a Sunday, the Deacon says : Flectamus genua. R7. Levate.

Prayer.
Xaudi, qua^sumus D6mine, ple-
betn tuam : et quae extrinsecus

annua tribuis devoti6ne venerari,

interius assequi grdtiae tuae luce
concede. Per Christum D6minum
nostrum. I§?. Amen.

The Procession then takes place. When the Celebrant has put incense
into the thurible, the Deacon turns towards the people and says :

L_- • • ' •

Procedamus in pace.
The Choir responds .

In n6mine Chrfsti. Amen.



February 2. 1359

During the procession, the following Antiphons are sung :

Ant.

thalamum tu- um, Si- on, et susci-

±
_n*

pe Regem Chrf- stum : ampldctere Ma- ri- am, quae

. A . ' . . : • I-•—§—*-

est caele- stis porta : ipsa enim p6r- tat R6-gem g\6-

A.
ri- ae n6vi luminis : subsfstit Virgo adducens
3" 1 . . . I =—-A :» .«« . . . I . . J

manibus Ff- li- um ante lucf- fe- rum : quern accipi- ens

Sfme- on in ulnas su- as praedi-ca-vit p6pu- lis

D6- minum 6- um vi- tae et mortis, et

Salvato-rem mun- di.

R Esponsum * acce'pit Sime-on a Spf-

j I ' a=^jT~r"a a t—<

ri-tu Sancto, non vi-su-rum se mortem* ni-si
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*• 1 •

vide"-ret Christum Domi- ni : et cum indu-ce-

rent pu- e-rum in te*mplum, accdpit e"-um in ul-
__j _ .

Sj ni • • i [•A in i a a i* J *
• 1 • » 1 "17 • ' ? • ir»

±
nas su- as, et bene-di-xit D^- um, et dfxit :

i-s 1 = • = 1 z

Nunc dimft-tis, D6- mi-ne, servum tu- um in pa-

ce.

On re-entering the church, the following Responsory is sung :

Resp. 3 1 —

o Btu-l^-runt * pro e*-o D6-mino par turtu-

rum, aut du- os pul- los co- lum- ba- rum : * Sic-

ut scrf-ptum est * in le*- ge Domi- ni.

7.

z:

Postquam

— 1 " -

—j—r+
•

au-tern

—fji

-,—"-r

imple"-ti

J n

sunt df-es

•^—»—

purga

t—

-ti- 6nis

• •—»

Ma-

H-ae, seciindum le*gem M6-y- si, tu-16runt Jdsum in Je-



February 2. 1361

*-*-.,• I. . , . / s 4 . — ^ y,. ^ )
riisa-lem, ut s/ste-rent 6- um D6- mi- no. *

* • • -
• P" " • r* \L*
1 " •

1 • " 1
Sic-ut.

G16- ri-a Patri, et Fi-li- o, et Spi-ri- tu-i Sdn-

— P ^ •
cto. * Sic-ut.

n the procession is over, Mass is celebrated. During the Gospel, and
from the beginning of the Canon to the Communion, the faithful hold the
candles, lighted, in their liands, unless the Mass be that of a Sunday and not
of the Purification.

AT MASS.

Intp. g—k-h . .. I A 1

s • •* ru • ^

Usc^-pimus, * D^- us, mi-se-ri-c6rdi- am tu- am

'3t.ui
in m£- di- o t^mpli tu- i : secundum nomen

!, •• 1 " 1 i jy . ' H A •• ' '

tu- um, D^- uŝ  i- ta et laus tu- a in fi-nes

s
^ .. . i H ^zzqp

t^r- rae :

;;—t

justf-

•—

ti- a pi

i—•—

6- na est

-•—m-

d^xte-ra

—v~ŝ —i1

tu-

—j—i

a.

Ps. Magnus D6minus et laudabi- lis nimis : * in ci-vi-td-te
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i nostri,

A • • • •

a

in

Pi

m6nte

a-•

—1 • -

sancto e-

—•

jus.

— ' j 1

Glo-ri- a

a a

Patri.

E u o ua e.
Collect.

/\Mnipotens sempitirne Deus,
\J majestatem tuam supplices exo-
ramus : f ut, sicut unigenitus Fllius
tuus hodterna die cum nostrae car-

nis substantia in templo est prae-
sentatus; * ita nos facias purificatis
tibi mentibus praesentari. Per eum-
dem D6minum.

Lectio Malachiae Prophetae. Malach. 3.

RAec dicit D6minus Deus : Ecce
ego mitto Angelum meum, et

praeparabit viamantefaciem meam.
Et statim veniet ad templum suum
Dominator, quern vos qua6ritis, et
Angelus testamenti, quern vos vul-
tis. Ecce venit, dicit D6minus exer-
cituum : et quis p6terit cogitare
diem adv^ntus ejus, et quis stabit
ad videndum eum? Ipse enim quasi

ignis conflans, et quasi herba full6-
num : et sedebit conflans et emun-
dans arg^ntum, et purgdbit fflios
Levi, et colabit eos quasi aurum et
quasi arg^ntum : et erunt D6mino
offer^ntes sacrificia in iustftia. Et
placebit D6mino sacrificium Juda
et Jerusalem, sicut dies saeculi, et
sicut anni antiqui : dicit D6minus
omnipotens.

Gpad. 5
ft.
O* •
Ĵ > Us

P

tu-

ff • i

pi

n6men tu-

_ _|_
•9 • •* "^

c6- pimus, * D^-

. _ J

am in m£di-

i •
—P8 g ] •" ffi*—

um, D£- us,

kgff»̂  l-
• •

us,

o t6mpH

1 i8 • •

i- ta et

H

mi-se-

tu-

—' 7 1T»

laus

fts 1—

. J a • J

ri-c6rdi- am

••
• ft

i : secundum

—r= K-
An. , . n

tu- a

•-I
aa K

in ff- nes t6rrae. J. Sicut au-
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s
di-vimus, i- ta et vi- di-

r ••f1i.|i*fli- -• 1

mus in ci-vi-ta-te T)6- i n6stri, in m6nte san-
H—- :

V T» ?*mcto * 6- jus.

K Lie- lu- ia. * y.

ta- bat : pu- er au-

tern s^nem * re-

S H

g^bat.

^(/?^r Septuagesima, the Alleluia, and its Verse are omitted, and the
following Tract is said instead :
Traet. E •* k-i-= k-s-if) "• ' ;HLjj

Unc dimittis

It
* servum tii- um, Do-

mi- ne, secun-dum v^rbum tu- um
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i*ftnr

in pa- ce. y. Qui- a viderunt (

Tl Tl ' "" * %

5cu-h me- 1

sa- luta- re tu-um. J. Quod pa-

Stl

c . -
ante ta-

*

Cl-

J — • —

em omm-

-——

um

1

populo-

i • • 3

i

•• *

rum. ^ . Lu- men ad re- ve-lati- 6nem

g6n- ti- urn, et gl6-ri- am pte- bis

tu- ae * Isra- el.

*i> Sequentia sancti Evangelii secundum JLucam. Luc. 2. c.

IN illo t6mpore : Postquam irapld-
ti sunt dies purgationis Mariae

seciindum legem M6ysi, tuldrunt
Jesum in Jenisalem, ut sisterent
eum D6mino, sicut scriptum est in
lege D6mini : Quia omne mascu-
linum adaperiens vulvam, sanctum
D6mino vocabitur. Et ut darent
h6stiam secundum quod dictum est
in lege D6mini, par turturum, aut
duos pullos columbarum. Et ecce
homo erat in Jerusalem, cui nomen
Simeon, et homo iste Justus et timo-
ratus, exspectans consolati6nem
Israel, et Spiritus Sanctus erat in
eo. Et resp6nsum acc^perat a Spi-

Offertory. Diffusa est. p. 1223.

ritu Sancto, non visiirum se mor-
tem, nisi prius videret Christum
D6mini. Et venit in spiritu in tem-
plum. Et cum inducerent puerum
Jesum parentes ê us, ut facerent
secundum consuetudinem legis pro
eo : et ipse accepit eum in ulnas
suas, et benedixit Deum, et dixit :
Nunc dimittis servum tuumD6mine,
secundum verbum tuum in pace :
quia viderunt 6culi mei salutare
tuum : quod parasti ante faciem
6mnium popul6rum : lumen ad
revelati6nem gdntium, et gl6riam
plebis tuae Israel.

Credo.
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Secret.
audi, D6mine, preces nostras :

et, ut digna sint munera, quae
dculis tuae majestatis offerimus,

Preface of the Nativity, p. 8.

subsidium nobis tuae pietatis impen-
de. Per Ddminum.

Comm
8.

R*
A

S

J-

J •

Esponsum *

H •
—• •

• i A „ •Ti

accd-pit Sime-

3 Hi ••

___

on

• n1

• . J
• •

a Spi-ri-tu

i

•

S^ncto, non vi-su-rum se mortem, ni-si videret Chri-

stum Domi- ni.
Postcommunion.

QUa^sumus, Domine Deus no-
ster : ut sacrosancta myst^ria,

quae pro reparatidnis nostrae rau-
nfmine contulisti, intercedente bea-

ta Maria semper Virgine, et prae-
sens nobis remedium esse facias, et
futurum. Per Dominum.

AT SEXT.

Ant. Accfpiens Sfmeon. p. 1366.

Chapter.

Cce v^niet, dicit D6minus exer-
cftuum : f et quis potent cogi-

t^re diem adventus ejus, et quis

Mai. 3

stabit ad videndum eum ? Ipse enim
quasi ignis conflans, * et quasi
herba fu!16num.

Short Resp. Adjuvabft earn. p. 1257. f. E\6git earn.

AT NONE.
Ant. Obtule'runt. p. 1366.

Chapter. Mai. 3.

T placebit Domino sacrificium I saeculi, f et sicut anni antiqui, *
Juda et Jerusalem sicut dies J dicit D6minus omnipotens.

Short Re*p. Elegit earn. p. 12o8. J. Diffusa est.

NO an. — so
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AT SECOND VESPERS.
Psalms. 1. Dixit D6minus. 3. b. p. 129. — 2. Laudate pueri. 7. a. p. 151.

— 3. Laetatus sum. 3. b. p. 170. — 4. Nisi D6minus. 8. c. p. 177. —
5. Lauda Jerusalem. 8. G. p. 206.
1. Ant.

3.bs
8 a 3 . 1 . .—¥-ir-

. . . i . • • • !

Ime- on Justus * et timora-tus, exspectabat red-

• *
T

empti-6nem Isra-el, etSp{-ri-tus Sanctus ^-rat in 6- o.

8 • • • _ • • . II2. Ant. •:
7. a

E u o u a e. XX Esp6nsum acce*pit Sime- on * a Spi-

• '
ri-tu Sancto, non vi-surum se mortem, ni-si vide-ret D6-

*-= n 3._Ant. g a . • "• 1
• • • -

inum. E u o u a e. l lmmum Cci-pi- ens Sime- on

t • " T
• •

pu-erum in manibus, gra-ti- as dgens, benedi-xit Dominum.

5 • • • • « . n 4 - > n t - 6—*—i 1
8. e -m—=—••

E u o u a e. Umen * ad reve-la-ti- onem g^n-
8 " * PL • B

• • " •
• • • " ••

• • • •*

ti-um, et glo-ri-am plebis tu-ae Isra-el. E u o u a e.

0
v

Btu-lerunt * pro 6- o Domino par turturum, aut

du-os pullos co-lumba-rum. E u o u a e.
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Chapter.

Cce ego mitto Angelum meum,
et praeparabit viam ante fa-

ciem meam. f Et statim ve*niet ad

Hymn. Ave maris Stella, p. 1259.
f. Responsum accepit Simeon a Spiritu Sancto.
]$. Non visurum se m6rtem, nisi vid^ret Christum D6mini.

Mai. 3.
templum sanctum suum Domina-
tor, quern vos quaeritis, * et Ange-
lus testamenti, quem vos vultis.

At Magn.
Ant. 8. G*

• : A

Odi-e * be-d-ta Virgo Ma-ri- a pu- e-rum

e a S i .

J^sum praesenta-vit in t^mplo : et Sime-on, repl^-tus

315

Spf-ri-tu Sdncto, acce- pit i-um in ljlnas sii-as,

et benedf-xit D^- urn in aet^rnum. E u o u a e.

Cant. Magnificat 8. G*.p. 212 0^218.—Prayer. Omnipotent/>. 1362.

3. St. Blaise, Bishop and Martyr.
Mass. Sacerd6tes D6L 1132.

Collect.

DEus, quinosbeatiBlasiiMdrty-lpropftius; ut cujus natalitia cdli-
ris tui atgue PontiGds annualmus, * de ejusdem 6t'mm pwtCCtid'

solemnitate laetificas : f concede/ne gaudeamus. Per Ddminum.

4. St. Andrew Corsini, Bishop and Confessor.
Double.

Mass. Statuit. of a Confessor Bishop, p. 1182.

D
Collect.

Eus, qui in Ecclesia tua nova
. _ semper instauras exempla vir-
tutum : f da populo tuo beati An-

dreae Confess6ris tui atque Pontl-
ficis ita sequi vestigia, * ut assequa-
tur et praemia. Per D6minum.
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5. St. Agatha, Virgin and Martyr. Double.

At First Vespers.
All as at second Vespers, p. 1370, except the 5th Psalm Laud&te D6minum.

7. a. p. 168, and the versicle.

y. Specie tua et pulchritudine tua.
fy. Intende, pr6spere procede, et regna.

At Mass.

Intr. f-

V-X Aude- amus * oranes in Do- mi- no, df- em

festum ce-le-brantes sub hon6- re Agathae Marty-

£
ris : de ciijus passi- 6- ne

BWv
gaudent An-ge- li, et

collau-

i J i

dant

ni

Fi-

*•

li-um

• i

De- i. /*s. Eructavit

• • •

cor

•

md-um

£—

j

ve*rbum

• B • •

b6-num : *df -co <;

• . . . .

-go 6pe-ra m6-a g1- G16-

ri- a Patri. E u o u a

D
Collect.

Eus, qui inter cetera potentiae
tuae miracula, etiam in sexu

fr^gili vict6riam mart^rii contuli-
sti : f concede propitius; ut qui

beatae Agathae Virginis et Mar-
tyris tuae natalitia colimus, * per
ejus ad te exempla gradiamur. Per
Domiminum.

Lectio Epistolae beati Pauli Apostoli ad Gorinthios. / . Cor.i. d.

PRatres : Vid&e vocati6nem ve-
stram, quia non multi sapien-

tes secundum carnetn, non multi

potentes, non multi nobiles : sed
quae stulta sunt mundi elegit DeuSj
ut confundat sapientes : et infirms
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mundi etegit Deus, ut confiindat
fortia : et ignobilia raundi et con-
temptibilia elegit Deus, et ea quae
non sunt, ut ea quae sunt destnie-
ret : ut non glorie'tur omnis caro in
conspe'ctu ejus. Ex ipso autern vos

estis in Christo Jesu, qui factus est
nobis sapientia a Deo, et justitia
et sanctiRcatio, et reddmptio : ut
quemadmodum scriptum est: Qui
gioriatur, in Ddmino glorie'tur.

Gradual. Adjuvabit 6am

2- < - — ^ i -

R
4

L-le-hi-

y. Loqu^- bar, Domi-

• «*

is

• '

in consp^ctu re-

. . .

D6us. p

ia. *

ne,

J L

i •

4221.

—S_ 1^-

i • JS

de testim6ni-
i

•

• • • J I 1
1 ̂ 4 "^1 •* 1

i '

—j

_

—i

is tii-

• • •

' • • •' i '

5T " ••• j
• i

gum, * et non confund£- bar.

/4/?er Septuagesima, the Alleluia and its Verse are omitted, and the Tract
Qui seminant. p. 1164, is said instead.

4- Sequentia sancti Evangelii secundum Mat thaeum. Matth. 19.

*N iUo te"mpore : Access^runt ad I Dicunt illi : Quid ergo Movses
(maadavit dace lioellum repudu,X Jesum Pharisadi, tentdntes eum,

et dice"ntes : Si licet homini dimft-
tere uxorem suam, quacumque
ex causa ? Qui respondens, ait eis :
Non legistis, quia qui fecit h6minem
ab initio, masculum et f^minam
fecit eos? et dixit : Propter hoc
dimittet homo patrem et matrem,
et adhaerebit ux6ri suae, et erunt
duo in came una. Itaque jam non
sunt duo, sed una caro. Quod ergo
Deus conjunxit, homo non se"paret.

et dimittere? Ait illis : Quoniam
Moyses ad duritiam cordis vestri
permisit vobis dimittere uxores ve-
stras : ab initio autem non fuit sic.
Dico autem vobis, quia quicumque
dimiserit ux6rem suam, nisi ob for-
nicatidnem, et dliam duxerit, moe-
chatur : et qui dimissam duxerit,
moechatur. Dicunt ei discipuli ejus :
Si ita est causa hdminis cum uxdre:
non expedit nubere. Qui dixit illis .*
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Non omnes capiunt verbum istud, Ifacti sunt ab hominibus : et sunt
sed quibus datum est. Sunt enim
eunuchi, qui de matris utero sic
nati sunt : et sunt eunuchi, qui

eunuchi, qui sefpsos castravejunt
propter regnum cael6rum. Qui po-
test capere capiat.

Offert. E
1. "a

k
^ • '

6- am

i

• \m

tf-bi.
Secret.

Comm. |

u
ra-

—• A

- • • • S •
• • • • . 1 K

» • ifB. '
Ffer£ntur * r^gi

—ru a " • S N — *_1 *+

: pro- ximae 6-

Sfiscipe Domine. p. 1220.

i
i

UI me digna- tus

j

rt•*•
2, et mamillam

% •* • •

S •,•*
jus

est

9 •*

vir-

•
j

i

• ab

me-am m^-
1

•f-

• i n %. j | pL

gi- nes

^
• • ' •
affere*n-

_
j • a

j

J
post

h^t ]
tur

i
• • i

6mni pl&ga cu-

a • 1 I

o p^cto-ri

^ M*9
• Fir .

re-sti-

t^-e- re, ipsum {nvo-co D^- um vf- vum.

Postcommunion. Auxilientur. p. 1220.

AT SECOND VESPERS.

Psalms. 1. Dfxit D6minus. 7. c. p. 132. — 2. Confitebor. 1. f. p. 133
— 3. Beatus vir. 7. c. p. 146. — 4. Laudate pueri. 8. G. p. 152. -
5. Lauda Jerusalem. 7. a. p. 206.

1. Ant.p-rr • • • •• • • ' • • • . •
5 - _

Uis es tu qui venfsti ad me * cu-rare vulne-ra
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me"-a? Ego sum Aposto-lus Christi : ni-hil in me dubi-tes,

ff—II— a. E u o u a e . jJlc Edi-cinam carna-lem *
•

0 • •

corpo-ri

—=—•

• •

me-o

, a
numquam

•• m

exhfbu- i :

: . . .

a

sed

— j -

a •
•

habe- o
—1

a

• • • • |
Dominum

J^-sum Chri-stum, qui so-lo sermone restaurat uni-

g 3. Ant. • • • » •
7 .e S— - L

versa. E u o u a e . \X Ra-ti-as tfbi ago Domi-

ne, * qui- a memor es me- i, et mi-sfsti ad me Aposto-

" • " 7 IlEZi-
lum tu-um cura-re

4 Ant. «
8. G

•
• •

•

- L J l • g

Ene-di-co te,
• " • K

• * |3

vulne-ra me- a.
—1

m m " " L

* Pa-ter Domini

• • •

E u o u

' ? , ?

m£- i J^su
j

a e.

I •• 1 i

Christi :

• i

-a per Aposto-lum tu-um, mamfllam me- am m^-o

• • M • * •» -
• • . • 5. Ant.. Ant. r

7. a 1
_- i.

:to-ri resti-tu-i-stii. E u o u a e . \Jt UI me digni-
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±J §_

tus est * ab omni plaga curd-re, et mamillam m6- am
1 - - • .
• • • * • • . a • ••

• • •
— , A ~• r • • •

m£-o p£cto-ri resti-tu-e-re, ipsum fn-vo-co D^-um vi-vum.
• * - —T T

E u o u a e.
Chapter.

/^Onfitdbor tibi D6mine Rex, et
VA collaudabo te Deutn salvat6rem
meum. f Confit^bor n6mini tuo :

Eccli. Si.

qu6niam adjutor et protector factus
es mihi, * et liberasti corpus meum
a perditi6ne.

Hymn. Je"su cor6na Virginutn. p. 1211.
y. Diftusa est gratia in labiis tuis.
1 .̂ Propt6rea benedixit te D6us in aet6rnum.

AtMagn. £ 1-
Ant. 1. D -— : r~s Tans be- a-ta Agatha * in m6di- o carce- ris,

±
• : '

expansis
•

—th—1

manibus, t6-ta m^nte
i

o-rd- bat

•* •*

ad Domi-
1

— 5 ~ ^
• -

num : D6mine J^-su Chri-ste, ma- gf-ster bo-ne, grd-ti- as

±
d-go tf-bi, qui me fe-cisti vince-re tormenta carnf-

e . .*
fi-cum

• P

: jube

-—_p_

me,
i

-a—

Domi- ne, ad

r* •'

tu- am immarcesci-

• • • % ' •V
bi-lem gl6-ri- am fe-H-ci-ter perve-ni-re. E u o u a e.
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6. S. Titus, Bishop and Confessor. Double.

Mass. Statuit. from the Common of a Confessor Bishop, p. 1182, except
the following :

Collect.

DEus, qui beatum Titum Confes-
s6rem tuum atque Pontificem

apostdlicis virtutibus decorasti : f
ejus meritis et intercessione conce-

de ; ut juste et pie viventes in hoc
saeculo, * ad caelestem patriam
pervenire mereamur. Per Dominum
nostrum.

Commemoration of St. Dorothy, Virgin and Martyr.

I
Collect.

Ndulgentiam nobis, quaesumus
D6mine, beata Dorothea Virgo

et Martyr impl6ret : * quae tibi

grata semper exstitit et merito ca-
stitatis, et tuae professi6ne virtutis.
Per Dominum.

>i* Sequentia sancti Evangelii secundum Lucam. Luc. 10.

IN illo tempore : Designavit Do-
minus et alios septuaginta duos;

et misit illos binos ante faciem
suam in omnem civitatem et locum,
quo erat ipse venturus. Et dicebat
illis : Messis quidem multa, opera

mum dfcite : Pax huic d6mui: et si
ibi fuerit filius pacis, requiescet su-
per ilium pax vestra : sin autem,
ad vos revertetur. In eadem autem
domo manete, edentes et bibentes
quae apud illos sunt : dignus est

rii autem pauci. Rogate ergo domi-1 enim operarius mercede sua. NoUte
num messis, ut mittat operarios in | transire de domo in domum. Et in
messem suam. Ite : ecce ego mitto
vos sicut agnos inter lupos. Nolite
portare sacculum, neque peram,
neque calceam6nta : et neminem
per viam salutaveritis. In quam-

quamciimque civitatem intraveritis,
et susceperint vos, manducate quae
apponuntur vobis : et curate infir-
mos qui in ilia sunt, et di'cite illis :
Appropinquavit in vos regnum Dei.

cumque domum intraveritis, pn-
Commemoration of St. Dorothy. Secret. Hostias tibi. and Postcommunion.

Divini muneris. p. 1224.

7. S. Romuald, Abbot.

Mass. Os justi. from the Common of Abbots, p. 1206.

Collect.
TNtercessio nos, quaesumus D6mi-
JL ne, beati Romualdi Abbatis com-
mendet : f ut quod nostris meritis

Double.

non valemus, * ejus patrocinio
assequamur. Per D6minum.

8. St. John of Matha, Confessor. Double.

Mass. Os justi. from the Common of a Confessor not a Bishop, p. 1200,
except the following :
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D
Collect.

Eus, qui per sanctum Joannem,
Ordinem sanctissimae Trinita-

tis, ad redim6ndum de potestate
Saracen6rum captivos, caelitus in-
stituere dignatus es : f praesta,

quae"sumus; ut, ejus suffragantibus
mentis, * a captivitate c6rporis et
animae, te adjuvante, liberdmur.
Per D6minum.

9. S. Cyril, Bishop of Alexandria.
Confessor and Doctor of the Church. Double.

At 1st and 2nd Vespers. At Magn. Ant. O D6ctor... beate Cyrflle. p. 262s.
Mass. In me"dio. p. 1190, except the following. The Credo, is said.

D
Collect.

Eus, qui beatum Cyrillum Con-
fess6rem tuum atque Pontifi-

cem divfnae maternitatis beatissi-
mae Virginis Mariae assert6rem

interced^nte; ut qui vere earn Ge-
nitricem Dei cr^dimus, * mat^rna
ejusdem protecti6ne salv^mur. Per

invictum effecisti : f concede, ipso
Secret.

eumdem D6minum.

Unera nostra, omnipotens
Deus, benfgnus r^spice : et,

interceddnte beato Cyrillo, praesta;
ut Unigdnitum tuum Jesum Chri-

stum Dominum nostrum in tua
tecum gl6ria coaet^rnum, in c6rdi-
bus nostris digne suscipere merea-
mur : Qui tecum vivit et regnat.

D
Postcommunion.

Ivfnis, D6mine, ref^cti myst6-
riis, te supplices deprecamur :

ut exemplis et m^ritis beati Cyrilli
Pontificis adjuti, sanctissimae Geni-

trici Unig^niti tui digne famuldri
valeamus : Qui tecum vivit et
regnat.

Commemoration of St. Apollonia Virgin and Martyr.
Collect.

Eus, qui inter cetera potentiae
tuae miracula, e'tiam in sexu

fragili vict6riam martyrii contuli-
sti : * concede propitius; ut qui

D beatae Apoll6niae Virginis et Mar-
tyris tuae natalitia c61imus, per
ejus ad te exempla gradiamur. Per
Dominum.

Secret. Suscipe Domine. and Postcommunion. Auxilientur nobis. p. 1220.

10. St. Scholastica Virgin. Double.
Mass. Dilexisti. from the Common of a Virgin not a Martyr, p. 1225.

Collect.
TTVEus, qui animam beatae Virgi- fecisti

nis tuae Scholasticae, ad osten-
de*ndam innoce'ntiae viam, in co-
lumbae specie caelum penetrare

da nobis ejus me"ritis et
prdcibus ita innoce'nter vivere; *
ut ad aet6rna mereamur gaudia
pervenire. Per D6minum.
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11. The Apparition of Our Blessed Lady at Lourdes.
Double major.

AT FIRST VESPERS.
All as at second Vespers, p. 1380, except the following :
Hymn. Ave mans ste"lla. p. 1259. However, if the second Vespers of

this feast are not said, the hymn at first Vespers is Omnis expdrtem. 05 on
p. 1382.

J. Dignare me laudare te, Virgo sacrata.
]$. Da mihi virtutem contra h6stes tuos.

AtMagn. C 3 ? ' * % i » , fl ' fr . r-J
Ant. 3 . a • d ' i 8 I • ' ' • M

JL -sta

• • . s •

est * co-lumba

•• •• .

me-a perfecta me*-a,

immacu-ld-ta me"- a. E u o u a e.
Cant. Magnificat. 3. a. p. 208.
Prayer, Deus, qui per Immaculatam. p. 1376.
For the Hymn of Compline and of the Little Hours the chant and

doxology are as on feasts of the Blessed Virgin, p. 268.
At Prime. Ant. Candor est. p. 1380. In the Short Resp., the J. is Qui

natus es. Short Lesson. In me gratia, p. 1380.

AT TERCE.
Hymn. p. 1256. Ant. Miilier. p. 1380. Cta/>ter 0/ Vespers, Surge, p. 1381.

Short £ — r - . - j
Resp. ~ . • . • • • — • — • — • ••• P* 1—•- ff i

\JL Uae
a

s • •*

est ista quae

•
1

ascendit

- | — 1 *•
1

de

•
1

dese"rto, * I

j - * ^ —
-

)e-lf-ci-

—•—»—

is

—1
•-4

dfflu-ens? y . Innixa super di-l<ktum su-um. G16-ri-a

• •

Pitri, et Fi-li- o, et Spi- rf- tu- i Sdncto.
J. Vid^runt earn filiae Sion.
fy. Et beatissimam praedicave"nmt.
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Intr. &-
8v -*—*—

vam,

—*

I-di

•

February n .

AT MASS.

* ci-vi-ta- tern sanctam,

descende*ntem de ca£lo

w •' 1

sp6n- sam

cor m6-

• -

um

-fl—-__—:

ornatam vf- ro
S • 3 •*

" . . . *>>.
-pj p ^ i f̂r-U

Je- ru-sa-lem n6-

1 -Hi

a D£- o, pa-

su-

(I 3
v^rbum b6num : * di- co

—•—•—• u • •• . pt
TTifrTl — I - a r • j

; r
o.

6go

1—SF~
L

,.• . . -

xi

I

i- tarn sicut
• • t

ys. Eructavit

• - -pi a pi j

6pe-ra me*- a

r^gi. G16-ri- a Patri. E u o u a e.

D
Collect.

Eus, qui per Immaculatam Vir-
f ginis Concepti6nem dignum

Filio tuo habitaculum praepara-
sti : f supplices a te quadsumus;

ut ejusdem Virginis appariti6nem
celebrantes, * salutem mentis et
c6rporis consequamur. Per eumdem
D6minum.

Lectio libri Apocalypsis beati Joannis Apostoli. Apoc. u.

amicta sole, et luna sub p6dibus
ejus, et in capite ejus cor6na stella-
rum du6decim. Et audivi vocem
magnam in caelo dic6ntem : Nunc
facta est salus, et virtus, et regnum
Dei nostri, et pot6stas Christi ejus.

aP^rtum est templum Dei in cae-
lo : et visa est area testamSnti

ejus in templo ejus : et facta sunt
ftilgura, et voces, et terraem6tus,
et grando magna. Et signum ma-
gnum apparuit in caelo : Mulier

Grad.
5.

F
t_J

«
• i

* 1

_

res

• p*rm i

* apparu- 6-
Hl

^ — • • j

1

• iS • • • • • •

runt in teVra no-

yXA ** 1—t-—j—

•

—s—
• i

stra,

t^mpus puta-ti- 6-nis adv^- nit, vox turtu-ris audf-ta
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est in tdr-ra

-4-

n6stra. J. Siir-

ge,

- . 1 _. I

ami- ca m£- a, spe-

h*
ci- 6- sa me*- a, et

±3
ni : columba m^- a in foramf-ni-bus p6-

trae, in cav£r- na * mac£- ri-ae.

H - ^ — -
Lie- lii- ia. * if.

t

J. Ostin- de mi- hi i&- ci- em tii- am,

C

s6- net vox tu- a in duribus m6- is: VOX

t . » . . - .. ' •—J-i
^!=t 1=51• g »

e-nim tu- a dul- cis, et faci- es tu- a * de- c6-

^ » ' ?,8t, s 8 -

ra.
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After Septuagesima, the following Tract is said instead of the Alleluia and
its Verse :

Tract. £ 1 k-ffiT- : *H|
8. - T J -

T —
U gl6-ri

a
gl6-ri- a * Jeru- sa-lem, tu laeti-

ti-a Isra- el, tu

•

hono-ri-fic^nti- a po-

pu-li n6stri. y. T6-

e - n r - J 8 " ^ H.
ta piilchra es, Ma-rl- a, et

ma- cu-la o- ri-gina- lis non est in te.

y . Fe- lix es, sa-cra Vfr-go

>»»v a i • a1 a

Ma-il- a, et omni liu- de dignfssima,

E—t-
—•*-

quae
— • — •
—d

a>

ser-pen-tis ca-put

1 iwii^—

virgine-o

i J^fLi
•

pe-

de * contri-vi- sti.



Gospel,
ending at

Offept. i

p
i

•• • •

nus t^-

February u .

Missus est. from the Votive Mass
the words nomen ejus Jesum.

i i

• • • '

-

< : ^ ' ' ; '?N

ve * gra- ti- a pl£-

• j ^ ftl * 1^»B

cum, bene-df-cta

of the

• •*

tu

B.

1
na

—*-

in

V. M.,

.
1 4

D6-

U

mu-

1379

p. 1270,
Credo.

k A a i

mi-

li-

ribus.

Secret.
Ostia laudis, quam tibi D6mine
per m^rita glori6sae et Imma-

culdtae Vfrginis off^rimus, sit tibi

in odorem suavitatis, et nobis opta-
tam conferat c6rporis et animae
sanitatem. Per D6minum nostrum.

Preface of the Blessed Virgin. Et te in Conceptione Immaculata. 10.

Comm. C ' -• ^ J * ^ - ^

Y I-si-tdsti terram, *et inebri-asti 6- am, multi-

pli-cdsti locupleta- re 6- am.
Postcommunion.

\ Uos cael6sti D6mine aiimdnto I aet^rnam patriam, ipsa adjuvdnte,
\_ | satiasti, sublevet ddxtera Genf- / pervenire mereamur : Qui vivis.
trfcis tuae Iramaculatae : ut ad f

AT SEXT.

Ant. Tu gl6ria Jerusalem, p. 1381.

Chapter. Prov. 8.

sunt divftiae et gl6ria, f I m&ior est enim fructus meus auro
opes superbae et justitia : * |e t lapide preti6so.
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Short (
Resp. -

(£•
—•—»—

i

! 8 Pal

-go Ma-ter

• • • a •

February n.

! • . • i , s - .•_4 1

* Pulchrae di-le- cti- 6-nis. )

rr-l

7. Et tim6-

—• • • N i—•—

ris, et agni-ti-6nis, et sanctae spe-i. G16-ri-a Patri.

f. In me 6mnis gratia viae et yeritatis.
]$. In me 6mnis spes vitae et virtutis.

AT NONE.

Ant. H6die n6men tuum. p. 1381.

Chapter. Eccli. 24.

IN me gratia omnis viae et veri-
tdtis, t »n me omnis spes vitae

et virtiitis. * Transite ad me omnes

qui concupiscitis me, et a genera-
ti6nibus meis implemini.

Short 5-
Resp. -

Q
a 1 - 1 J? . . a

UI me invene-rit, * Inv^-ni- et vf-tam. y . Et hau-

s—^ i TTT\
• • • 7 • „ • I ^ i .

• •

ri- et sa-lutem a D6mi-no. G16-ri- a Patri.

y, Transite ad me 6mnes qui concupiscitis me.
]$. Et a generati6nibus meis implemini.

AT SECOND VESPERS.

Psalms. 1. DfxitD6minus. 4. E. p. 130. — 2. Laudate pueri. 1. f. p. 148.
— 3. Laetatus sum. 8. c. p. 173. — 4. Nisi D6minus. 7. a. p, 176.
— 5. Lauda Jerusalem. 8. G. p. 206.

1. Ant.
4.E

c Andor est * lucis aet^rnae, et specu-lum sine

s ri—m n 2. Ant.
l . f

-r-f

md-cu-la. E u o u a e.
t

Uli- er * amfcta s6-le,
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et luna sub pe-dibus ejus : et in capi-te ejus coro- na

3. Ant. • .

stella-rum du- ode-cim. E u o u a e . 1 U glo-ri- a

• ? • . • • » 1—»•

Je-rusa-lem, * tu laetf-ti- a Isra- el, tu hono-ri- fic^n-

C • frA g • •
•• a.

ti- a popu-li nostri. E

4. Ant.T-e—^
u o u a e. i 3 Ene-dicta

j • ' , ? >

es tu, * Virgo Ma-ri- a, a Domino Dd-o excelso,prae

i: _• a.•*—5.

omnibus mu-li-e-ribus super terram. E u o u a e.

5. Ant.
8. G -Pb

Odi-e nomen tu-um * i-ta magni-fica-vit Domi-

J:

nus, ut non recedat Jaus tu-a de 6- re hominum

E u o u a e .
Chapter.

Urge, arnica mea, speci6sa mea,
et veni : f columba mea in fo-

raminibus petrae, in caverna mace-
s

Cant. 2.

riae, * oste"nde mihi faciem tuam,
sonet vox tua in auribus meis.
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Hymn.

0

February n.
* ' • •*

• • " • '
•• . ' ,- .. ?-!_

s• • •

•

-mnis expertem maculae Ma-rf- am Edocet sum-

t
• a

1 li

mus fide- i magister : Virgi-nis gaudens celebrat

6—» : n h

lis T6rra tri- umphum. 2. Ipsa se pra£bens humi-li pu-61-

•• • a
lae Virgo spectandam, r6cre-at paventem : S^que conc^-

g—i 1 —

ptam sine labe, sancto Pra^dicat 6-re. 3. O sp^cus f6- lix,

S —^—, r—= "

decora-te dfvae Matris asp^ctu! veneranda rupes, Unde

• •

vi-ta-les
g
i

•

scatu-^-re

• •

pl^no

•• •

Gurgi-te

•• •

ly mphae!

• *

4- Hue

' ? •

ca-

terva-tim pi-a turba nostris, Hue ab ext^rnis peregri-

na t^rris Afflu- it siipplex, et 6pem pot^ntis Virgi-

•«—m-

- . • J ! • •

nis 6-rat. 5. Excipit Ma-ter lacrimas precantum, Donat



February n. 1383

• , •

optd-tam mise-ris sa-lu-tem : Compos hinc v6- ti pdtri- as

i 1
g •• • ••

• •

] + ^
•• . • -• • •

• • • . •
ad oras Turba revertit. 6. Supplicum, Vfrgo, mi-serata

a. "i i" 1STF

ca-sus, Semper o nostros refove labo-res, Impetrans

g—1-
i • • 8 -

1
•• • " •• _

•• a

H
j

stis b6na sempit^rnae Gaudi- a vi-tae. 7. Sit d^cus Pa-tri,

? • , •

genitaeque Pro- li, Et tibi compar utri- usque virtus, Spf-

XZ=T
ri-tus semper, De-us unus, omni Temporis aevo. Amen.

f. Dignare me laudare te, Virgo sacrata.
1̂ . Da mihi virtutem contra hostes tuos.

At Magn.
Ant. 8. G* • • • •«

Tt Odj- e *g)ori- dsa cac)j Reglna in tfrliS ippt-
i 1 • 8 . .

ru- it : hodi-e populo sd-o verba salti-tis et pignora pa-

cis attu-lit : hodi-e Angelorum et fide"-li-um cho-ri,



1384
G m'

m • • •
? • •

February 12.

" JL
1 S ""

Immacu-latam Concepti-onem ce-lebrantes gaudi-o ex-

E3E t
sultant. Alle-lti- ia. E u o u a e.
Cant. Magnificat. 8. G*. p. 212.
Prayer. Deus, qui per Immaculatam. p. 1376.

12. The Seven Holy Founders of the Order of Servites
of the Blessed Virgin Mary, Confessors. Double.

At First Vespers.
Antiphons and Psalms from the Common of a Confessor not a Bishop,

p. 1193. Chapter and Hymn of second Vespers, p. 1388.
y . Hi viri miseric6rdise sunt, qu6rum pietates non defu6runt.
1$. S6men e6rum et gl6ria e6rum non derelinqu£tur.

At Magn.
Ant. l . D

g
-•in. •

8 • • r i %
• •

9 •
•i

ON rec£- det * laus tu-a, Vfrgo Ma-rf- a, de
& — —

% _ •

6-re h6minum
C 1
• • • • '

aet^rnum,

• • • 1
• • • B I

prc>

- 3 ,

1 • • • •

, qui m^mores fu-e-rint
1

quibus non
* i • • ,

pepercf-sti

. „ . f-TT
pi 1

virtu-tis Domini
1

animae tu- ae.

—i
•

in

E u o u a e.
Cant. Magnificat. 1. D. p. 207.
Prayer. D6mine Jesu Christe. p. 1385.

At Mass.
Intr. =

5. -Mh

Usti * decantav^runt, D6mine, no- men sdnctum



February 12. 1385

tss
tu- um, et victri-cem ma- num tu- am laudav^- runt

• M -

pa- ri-ter : quoni- am sa- pi- enti- a a-p<£- ru- it os

mu- turn, et linguas infanti- um fe-cit di- ser-

tas. Ps. Domine Dominus noster : * quam admi-rabi-le

-m—»•

est nomen tu-um in universa t<£rra! G16-ri-a Patri.

E u o u a e.
Collect.

DOmine Jesu Christe, qui ad re-
col£ndam mem6riam dol6rum

sanctissimae Genitricis tuae, per
septem beatos Patres nova Serv6-

fecundasti : f concede propitms;
ita nos e6rum consociari fl^tibus, *
ut perfruamur et gaudiis : Qui vivis
et regnas.

rum ejus familia Eccl6siam tuam
Lectio libri Sapientiae. Eccli. 44.

Y* Audemus viros gloriosos, et pa-
J { rentes nostros in generatione
sua. Multam glorfam fecit Domi-
nus magnifice'ntia sua a saeculo.
Dominantes in potestatibus suis, h6-
mines magni virtute, et prudentia
sua prae"diti, nuntiantes in pro-
pWtis dignitatem prophetarum, et
imperantes in praese'nti pdpulo, et
virtute prud^ntiae populis sanctis-
sima verba. In peritia sua requi-
r^ntes modos musicos, et narrantes
carmina scripturarum. Homines
divites in virtute, pulchritudinis

stiidium habentes : pacificantes in
d6mibus suis. Omnes isti in genera-
tidnibus gentis suaegldriam addpti
sunt, et in dtebus suis habe"ntur in
laudibus. Qui de illis nati sunt,
reliquerunt nomen narrandi laudes
eorum. Et sunt quorum non est
memdria : perieYunt quasi qui non
fuerint : et nati sunt, quasi non
nati, et filii ipsorum cum ipsis. Sed
illi viri miseric6rdiae sunt, quorum
pietates non defue'runt. Cum s^mine
eorum permanent bona, haere"ditas
sancta nep6tes eorum, et in testa-



1386 February 12.

mentis stetit semen e6rum : et filii
e6rum propter illos usque in aet6r-
num manent : semen e6rum et
gl6ria e6rum non derelinqudtur.
Cdrpora ips6rum in pace sepulta

sunt, et nomen e6rum vivit in
generati6nem et generationem. Sa-
pi£ntiam ipsdrum narrent pdpuli,
et laudem e6rum nuntiet Ecclesia.

Grad.
5- - M — B - l — • MM

VJl - 1^-cti
-•= •-

non la- borabunt f ru-

r° ŝtra, ne-que germind- bunt in conturba-ti- 6-

a - v I 3
ne : qui- a s£men benedicto- rum Domini est, et ne-

f
^ - - — ^

po- tes e- 6-rum cum e- is.

t
. Corpora ipso- rum in pa- ce sepulta sunt,

i^HZ^^g
et no-men e- 6- rum vi- vit in genera-ti- 6nem

s ^
* et gene-ra- ti- onem.

Lle-lu- ia.**y.

. Sapi- enti-am l-pso-



February 12. 1387

*il 8 3M».
rum na>- rent po- pu-li, et lau- dem

e- 6-rum nun-
e 1—-

§ e
ti-et * Eccle"- si-a.

- M -

After Septuagesima, the Tract Qui seminant. p. 1164, is said instead of the
Alleluia, and its Verse.

Gospel. Dixit Petrus ad Jesum. p. 1208.

Offert. g z— —4 . . — -

fl Ddii- cam ^-os * in mon-tem sanctum

um, et laeti-fi-ca- bo 6- os in do-
A

mo o-ra- ti- 6- nis me'- ae : ho-locausta

%

e- 6- rum et victimae e- 6- rum pla-c^- bunt

. . .
—a—-—(S
super alta- re me- um.m i -

Secret.
Ccipe, quaesumus Domine, ho-
stias quas tibi off^rimus : et

.praesta; ut, intercedentibus Sanctis
'tuis, libera tibi mente serviamus, et

perdolentis Virginis Genitrfcis Filii
tui amore inflamm^mur. Per eum-
dem Dominum.
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Comm. I

February 12.

*=1
-go * vos e-legi de mun-do, ut e-a- tis,

et fru-ctum affe-ra- tis : et fru-ctus v6ster mane- at.
Postcommunion.

/YAelestibus refecti mysteriis te
VA D6mine deprecamur : ut quo-
rum festa perc61imus imitantes
ex6mpla; juxta Crucem Jesu cum

Maria Matre ejus fid&iter adst6mus,
et ejusdem redempti6nis fructum
percipere mereamur. Per eumdem
D6minum.

At Second Vespers.
Antiphons and Psalms from the Common of a Confessor not a Bishop,

p. 1195.

Chapter. j . Petr. 4.
f*Arissimi: Communicantes Chri-1 in reyelati6ne ejus, * gaudeatis
VA sti passi6nibus gaud^te, f ut et | exsultantes.

Hymn, j . 1

Atris sub almae numine, Septe"na pr6-les nasci-tur :
E- • — ..,••• |

Ipsa vocant^, ad ardu-um Tdndit Sena-ri v^rti-cem. 2. Quos

8 ^^—a—— : ;
—?—m- 4 - i +-J

terra
m

fructus pro-fe-ret

1

Dum

3

sacra

•

pro-les

•

geVminat,

•• •

Uvis

• • j

rep^nte turgidis Onusta vf-tis praemonet. 3. Virtiite
S . ! , ! • •

»

cla-ros nobi-li Mors sancta ca^lo consecrat: T^nent o-l^mpi

l » • • . » a

•
lfmina S6rvi fid^-les Vfrgi-nis. 4. C6-hors be-a-ta, Numi-



February 12. 1389

I _ •

nis Rigno po-tf-ta, respi-ce Quos hinc rece"dens fraudibus

• •

Cfnctos re-linquis hosti-um. 5. Ergo, per almae vulne-ra

C 8 • • 1 : • . . - 1
7 • _•

Matris rogamus suppli-ces : Mentis ten^bras dfsji-ce, Cordis

:J

proc^llas comprime. 6. Tu nos, be-ata Tri-ni-tas, Perfunde

• 1 " 7 • T

sdncto robo-re, Possfmus ut fe-lf-ci-ter Eximpla pAtrum

:______

subsequi. Amen.
f. Hi vfri miseric6rdiae sunt, qu6rum pietates non defudrunt.
R?. Semen eorum et gloria eorum non derelinqu6tur.

AtMagn. I »• 7 " 1 \g
Ant. 8. G

Omen e- orum * p^rmanet in aeter-num, per-

_____ _
±

# #

manens ad (i-H-os e-6rum, sancto-rum vi-rorum glo-ri- a.

*T^

E u o u a e.
Can/. Magnificat. 8 G. p. 212.
Prayer. Domine Jesu Christe. p. 4385.



1390 February 14. 15. 18. 22. 23.

14. St. Valentine, Priest and Martyr.

Collect.

PRaesta, quaesumus, omnfpotens
Deus : f ut, qui beati Valentini

Martyris tui natalitia c61imus, * a

cunctis malis imininentibus ejus
intercessi6ne liberemur. Per D6mi-
num.

s Secret.
Uscipe, quaesumus, D6mine,
munera dignanter oblata : et

beati Valentini Martyris tui suffra-

gantibus m6ritis, ad n6strae salutis
auxilium provenire concede. Per
D6minum.

Postcommunion.
IT nobis, D6mine, reparatio
mentis et c6rporis cade" ste my-

st6rium: ut, cujus exs^quimur acti6-

nem, interced^nte beato Valentino
Martyre tuo, sentiamus eff̂ ctum.
Per D6minum.

15. SS. Faustinus and Jovita, Martyrs.
Collect.

Jovitae s'olemnitate laetificas : f

Eus, qui nos annua sanct6rum
Martyrum tu6rum Faustini et

concede propitius; ut quorum gau-
d6mus meritis, * accendamur ex6m-
plis. Per D6minum.

Secret. Adesto D6mine. and Postcommunion. Quaesumus Domine. p. 1166.

18. St. Simeon, Bishop and Martyr.

Collect.
TNfirmitatem nostram respice,
JL omnipotens Deus : f et quia pon-
dus pr6priae acti6nis gravat, * beati

Sime6nis Martyris tui atque Pontf-
ficis intercessio gloridsa nos pr6te-
gat. Per D6minum.

Secret. Hostias tibi. and Postcommunion. Refecti participatione. p. 1132.

22. St. Peter's Chair at Antioch. Double major.

All as on the feast ofSt Peter's Chair at Rome, p. 1330.

23. St. Peter Damian,

Bishop, Confessor, and Doctor of the Church. Double.

At 1st and 2nd Vespers, at Magn. Ant O D6ctor... beate P6tre. p. 262*.
Mass. In medio Ecctesiae. p. 1190. The Credo, is said.

Collect.
strium rerum conte"mptum, * aete"r-
na gaudia consequamur. Per D6mi-(*Onc6de nos, quaesumus omni-

A potens Deus, beati Petri Con-
fessdris tui atque Pontificis m6nita
et ex^mpla sectari : f ut per terr6-

num nostrum.



February 24 or 25. 1391

24. or 25. S. MATTHIAS, APOSTLE.

Double of the second Class.

At Vespers and a t the Little HOUPS, all as in the Common of
Apostles, p. 1111.

AT MASS.

Introit. Mihi autem. p. 1304.
Collect.

DEus, qui beatum Matthiam Apo-
stolorum tu6rum collegio so-

ciasti: f tribue, quaesumus; ut ejus

interventi6ne, * tuae circa nos pie-
tatis semper viscera sentiamus. Per
Dominum.

Lectio Actuum Apostolorum. Act. 1. c.

IN diebus illis : Exsiirgens Petrus [
in medio fratrum, dixit (erat

autem turba hriminum simul, fere
centum vigfnti): Viri fratres, op6r-
tet impleri Scripturam, quam prae-
dfxit Spfritus Sanctus per os David
de Juda, qui fuit dux eorum qui
comprehenderunt Jesum; qui con-
numeratus erat in nobis, et sortitus
est sortem minist^rii hujus. Et hie
quidem possedit agrum de mercede
iniquitatis, et suspensus cr^puit me-
dius : et diffiisa sunt 6mnia viscera
ejus. Et notum factum est 6mnibus
habitantibus Jerusalem, ita ut ap-
pellaretur ager ille, lingua eorum,
Haceldama, hoc est, ager sangui-
nis. Scriptum est enim in libro Psal-
m6rum : Fiat commoratio e6rum
deserta, et non sit qui inhabitet in

ea : et episcopatum ejus accipiat
alter. Oportet ergo ex his viris, qui
nobiscum sunt congregati in omni
t^mpore, quo intravit et exfvit inter
nos D6minus Jesus, incipiens a ba-
ptismate Joannis usque in diem qua
assumptus est a nobis, testem resur-
rectionis ejus nobfscum fieri unum
ex istis. Et statuerunt duos, Joseph
qui vocabatur Barsabas, qui cogno-
minatus est Justus, et Matthiam. Et
orantes dixerunt: Tu, D6mine, qui
corda nosti 6mnium, ostende quem
elegeris ex his du6bus unum, acci-
pere locum ministerii hujus et apo-
stolatus, de quo praevaricatus est
Judas, ut abiret in locum suum. Et
dederunt sortes eis; et cecidit sors
super Matthiam, et annumeratus est
cum undecim Apostolis.

Gradual. Nitnis honorati sunt. p. 1326. — Tract. Desiderium. p. 1131.

•f- Sequentia sancti Evangelii secundum Matthaeum.
Matth. 11. d.

IN illo tempore : Respondens Je-
sus, dixit : Confiteor tibi, Pater,

Ddmine caeli et terrae, quia abscon-
dfsti haec a saptentibus et pruden-
tibus, et revelasti ea parvulis. Ita
Pater : quoniam sic fuit placitum
ante te. Omnia mihi tradita sunt a
Patre meo. Et nemo novit Fflium,
nisi Pater; neque Patrem quis novit,

nisi Filius, et cui voluerit Filius re-
velare. Venite ad me omnes, qui
laboratis, et onerati estis, et ego
reficiam vos. T6Uite jugum meum
super vos, et discite a me, quia mitis
sum, et humilis corde : et invenietis
requiem animabus vestris. Jugum
enim meum suave est, et onus
meum leve. Credo.
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Offertory, Constitues 60s. from the Feast ofSS. Peter and Paul, p. 1520.

Secret.
TlOstias tibi, D6mine, quas n6-
X* mini tuo sacrandas offerimus,
sancti Matthfae Ap6stoli tui prose-

Preface of the Apostles, p. 10.

quatur ordtio : per quam nos expia-
ri facias, et defendi. Per D6minum.

Comm.

Y OS,*qui secu-ti ^stis me, seddbi- tis su-per

.,. "flr r* • fly
des, judi- cantes du-6de-cim trf- bus Isra- el.

Postcommunion.

PRaesta quaesumus, omnipotens
Deus : ut per haec sancta quae

sumpsimus, interveni^nte beato

Matthia Ap6stolo tuo, v^niam con-
sequaraur, et pacem. Per D6mi-
num.

27. St. Gabriel of Our Lady of Sorrows, Confessor. Double.

At Mass.

Intr.

0 - -cu-lus D6- i * resp£-xit ll- lum in bo-no,

L , . ap- • • • •> •>•JLJL

et er6- xit ^- um ab humi-li-ta- te ipsi- us, et ex-

c - - - J\ • ' •

altavit cd-put 6- jus; et mi-ra- ti sunt in fl- lo

p.—•-••

mul- ti et honorav^- runt Dd- um. Ps. Quam b6nus



February 27. 1393

i±
Isra-el De- us*his qui r^cto sunt cor-de. G16- ri-aPatri.

HMMh

E u o u a e.

D
Collect.

Eus, qui beatum Gabrie"lem dul-
cfssimae Matris tuae dol6res

assidue rec61ere docufsti, ac per
illam sanctitatis et miracul6rum
gl6ria sublimasti : f da nobis, ejus

intercessi6ne et exemplo; ita Geni-
tricis tuae consociari fle"tibus * ut
mate"rna ejusdem protectione sal-
v6mur : Qui vivis.

Lectio Epistolae beati Joannis Apostoli. / Joan. 2.

CArissimi : Scribo vobis, juve-
nes, qu6niam fortes estis, et

verbum Dei manet in vobis, et vi-
cistis malignum. Nolite diligere
mundum neque ea quae in mundo
sunt. Si quis diligit mundum, non
est caritas Patris in eo; quoniam
omne quod est in mundo, concupi-

sce'ntia carnis est, et concupisce'n-
tia ocul6rum, et supdrbia vitae :
quae non est ex Patre, sed ex
mundo est. Et mundus transit et
concupiscdntia ejus. Qui autem fa-
cit voluntatem Dei, manet in
aeternum.

Grad.
5.

Uam magna * multi- tu- do dulc6- dinis

• — - *

tu- ae, Domi- ne, quam abscondf- sti tim^n-

via. «t

tibus te. J. Perfe-c/sti

•ftr-+ • •
e • WiM
. . . .

•i

e- is qui

S - 8 -

spirant in te, in consp6- ctu
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c " * A iv
fi- li-6- rum * homi-num.

s—i——H-Traet.
8.

B E-a- tus vir, * cu- jus est au-xf- li- um

• •

abs te : ascensi- 6- nes in c6rde sii-o

dis- p6su- it, in valle lacryma- rum, in 16co quern

] • • ^—^mm , i b .[^« • T

p<Ssu- it. J. Eld- gi abje"ctus

Pt«fl n

se in domo magis

quam habi- ta- re in taberna- cu-lis peccato-

rum. . Non privi- bit b6- nis 6-

IE -»—•—•-

os qui ambu-lant in innoc^nti- a :



Domi-

1

ne virtu -

• • • ni i ^

i—•

turn

•

Februar

>

i •* m

y 27.

I—i~fi—i~
* " *

be-atus

11 * ' •*

f

ho-

i_

mo
• i t

1 1 ••

qui

1395

fa
spe-

rat in te.
•J- Sequentia sancti Evangelii secundum Marcum.

IN illo tempore : Offerebant Jesu
parvulos ut tangeret illos. Disci-

puli autem comminabant offer^nti-
bus. Quoscum videret Jesus indigne
tulit, et ait illis : Sinite parvulos
venire ad me, et ne prohibueritis
eos : talium est enim regnum Dei.
Amen dico vobis : Quisquis non re-
ceperit regnum Dei velut parvulus,
non intrabit in illud. Et compl^xans
eos et imponens manus super illos,
benedicebat eos. Et cum egressus
esset in viam, prociirrens quidam
genu flexo ante eum, rogabat: Ma-

gister bone, quid faciam ut vitam
aet^rnam percipiam? Jesus autem
dixit ei : Quid me dicis bonum?
Nemo bonus nisi unus Deus. Praece"-
pta nosti : ne adulteres, ne occidas,
hon6ra patrem tuum et matrem.
At ille respondens ait illi : Magister,
haec 6mnia observavi a juventiite
mea. Jesus autem, intuitus eum, di-
l^xit eum, et dixit ei : Unum tibi
deest : vade, quaeciimque habes
vende, et da pauperibus, et hab^bis
thesaurum in caelo; et veni, sequere
me.

Offert.J
8^ jLrim^*

1
D6- mine, v qui- a e- go vus

tu- us et fi- li- us ancil- lae tu- ae :

di- ru-pf- sti vin- cu-la a, ti- bi

sacri- fi-ca-bo hosti- am lau- dis.
Secret.

SAlutarem hostiam in memoriam
sancti Gabrielis tibi, Domine,

offer£ntes, fac nos sacrificium mor-
tis tuae rite recolere; ac mentis

perdol£ntis Virginis ejusdem sacri-
ficii fructum eopidse percipere :
Qui vivis.
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Comm. 8

March 4. 6.

1.
% -•— . a • • I

•* ' •
_ • 9 i I

Cce sto * ad 6sti- um et piil-so; si quis audi- e- rit

± -H
vocem m6-am et aperu-e-rit mf-hi janu- am, intra-
! _̂_ ^ 1.

t a , — •

^
bo ad fl- lum, et coena- bo cum fl- lo et ipse me- cum.

Postcommunion.
Uas tibi, Domine, in festivitate

_. sancti Gabrielis confessoris tui,
pro collatis donis gratias agimus,
suscipe propitius per manus glori6-

Q
sae semper Virginis Mariae ex qua
carnem illam assumpsisti, cujus in
hoc salutari convivio meruimus
gustare dulc6dinem : Qui vivis.

FEASTS OF MARCH.

4. St. Casimir, Confessor.

Mass. Os justi. 1200.

Semi-double.

Collect.

DEus, qui inter regales delicias
et mundi illecebras sanctum

Casimirum virtute constantiae ro-
borasti: f quaesumus; ut ejus inter-

cessione fideles tui terrena despf-
ciant, * et ad caelestia semper aspf-
rent. Per Dominum.

Commemoration of St. Lueius I, Pope and Martyr .

Collect.

Regem tuum, Pastor aetdrne,
placatus intende : f et per

bedtum Lucium Martyrem tuum

tua protectibne custddi; * quem
totius Ecclesiae praestitisti esse pa-
st6rem. Per D6minum.

atque Summum Pontificem, perpe-
Secret. Oblatis. p. 11226. and Postcommunion. Refectione. p. 1123.

6. SS. Perpetua and Felicity, Martyrs. Double.

At 1st and 2nd Vespers. At Magn. Ant. Istarum est enitn. p. 262".
J. Gloria et hon6re.

Mass. Me exspectav6runt. from the Common of Holy Women p. 1237.
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0
Collect.

A nobis, quaesumus Domine
Deus noster, sanctarum Mar-

tyrum tuarum Perp^tuae et Felici-
tatis palmas incessabili devotione

venerari : f ut quas digna mente
non possumus celebrare, * humili-
bus saltern frequentemus obsequiis.
Per Dominum.

Secret. Intende. p. 1238.
Postcommunion.

Ysticis, Domine, repleti sumus
votis et gaudiis : praesta,

quaesumus; ut intercessionibus
sanctarum Martyrum tuarum Per-

pe"tuae et Felicitatis, quae tempo-
raliter agimus, spiritualiter conse-
quamur. Per D6minum.

St. Thomas of Aquin,
Confessor and Doctor of the Church. Double.

At 1st and 2nd Vespers, at Magn. Ant. O Doctor... beate Th6ma. p. 262s.
Mass. In m^dio. from the Common of Doctors, p. 1190, except the

following :
Collect.

Eus, qui Ecclesiam tuam beati
Thomae Confess6ris tui mira

eruditi6ne clarificas, et sancta ope-
rati6ne fecundas : f da nobis,

D quaesumus; et quae d6cuit intel-
lectu conspfcere, * et quae egit,
imitatione compare. PerD6minum.

Lectio libri Sapientiae. Sap. 7.

OPtaVi, et datus est mihi sensus :
et invocavi, et venit in me spi-

ritus sapientiae : et praeposui illam
regnis et sedibus, et divitias nihil
esse duxi in comparatione illius :
nee comparavi illi lapidem preti6-
sum : qu6niam omne aurum in
comparatione illius, arena est exi-
gua, et tamquam lutum aestima-
bitur argentum in conspectu illius.
Super salutem et sp^ciem dilexi
jllam, et propdsui pro luce habere
illam : quoniam inexstinguibile est
lumen illius. Venerunt autem mihi

omnia bona pariter cum ilia, et
innumerabilis hon^stas per manus
illius, et laetatus sum in 6mnibus,
qu6niam antecedent me ista sa-
pientia : et ignorabam qu6niam
horum omnium mater est. Quam
sine fictione didici, et sine invidia
commiinico, et honestatem illfus
non absc6ndo. Infinitus enim the-
saurus est hominibus : quo qui usi
sunt, participes facti sunt amicitiae
Dei, propter disciplinae dona com-
mendati.

The Credo, is said.

Secret.

sAncti Thomae Confessdris tui
atque Doctoris, nobis, Domine,

pia non desit oratio : quae et mu-

nera nostra conciliet, et tuam nobis
indulg^ntiam semper obtineat. Per
Dominum.

Postcommunion.
T nobis, Domine, tua sacrificia
dent salutem : beatus Thomas

Confessor tuus et Doctor egr£gius,

N- 801 —51

quaesumus, precator acc^dat. Per
D6minurn.
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8. St. John of God, Confessor. Double.
Mass. Os justi. from the Common of a Confessor not a Bishop, p. 1200,

except the following :
Collect.

T\Eus , qui beatum Joannem^ tuo fragantibus meritis; ut igne carita-
amore succensum, inter flam-

mas inn6xium incedere fecisti, et
per eum Ecclesiam tuam nova prole

tis tuae vitia nostra curentur, * et
remedia nobis aeterna proveniant.
Per Dominum.

foecundasti : f praesta, ipsius suf-
Gospel. Accesserunt ad Jesum. p. 104-9.

9. St. Frances of Rome, Widow.
Mass. Cogn6vi. p. 1239.

Double.

D
Collect.

Eus, qui
famulam

beatam Franciscam
tuam, inter cetera

gratiae tuae dona, familiari Angeli
consuetudine decorasti : f concede

quaesumus; ut intercessionis ejus
auxilio, * Angelorum consortium
c6nsequi mereamur. Per D6minum.

10. The Forty Holy Martyrs. Semi-double.

Collect.

PRaesta, quaesumus omnipotens
Deus : f ut qui glori6sos Mar-

tyres fortes in sua confessi6ne co-

gn6vimus, * pios apud te in nostra
intercessi6ne sentiamus. Per D6-
minum.

Secret.

PReces, D6mine, tuorum respice,
oblationesque fidelium : ut et

tibi gratae sint pro tu6rum festivi-

tate Sanct6rum, et nobis c6nferant
tuae propitiationis auxilium. Per
D6minum.

Postcommunion.

SAnct6rum tu6rum, Domine, in-
tercessi6ne placatus : praesta,

quaesumus; ut, quae temporali ce-

lebramus actione, perpdtua salva-
tione capiamus. Per Dominum.

12. St. Gregory the Great, (Gregory I.)
Pope, Confessor, and Doctor of the Church. Double.

At 1st and 2nd Vespers, at Magn. Ant. O Doctor... beate Gregori.
262p.
Mass. Si dfligis me. p. 11221.

Collect.

DEus, qui animae famuli tui
Greg6rii aeternae beatitudinis

praemia contulisti : f concede pro-

pitius ;ut qui peccatorum nostrorum
p6ndere premimur, * ejus apud te
precibus sublevemur. PerD6minum
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Secret.
TTNnue nobis, qua6sumus D6-
fX mine : ut intercessidne beati
Gregdrii haec nobis prosit oblatio,

quam immolando, totius mundi tri-
buisti relaxari delfcta. Per Ddmi-
num nostrum.

meritis coaequasti : concede propi-

Postcommunion.
Eus, qui beatum Gregorium
Pontificem sanctorum tu6rum

tius; ut, qui commemorationis ejus
festa percolimus, vitae quoque imi-
te"mur exempla. Per Dominum.

17. St . Patr ick, Bishop and Confessor. Double.

Mass. Statuit. from the Common of a Confessor Bishop, p. 1182.

Collect.
Eus, qui ad praedicandam gen-

ib loriam tuam, beatum
onfessorem atque Pon-

tificem mittere dignatus es : f ejus

D
tibus

Patricium

mentis et intercessi6ne concede; ut
quae nobis agenda praecipis, * te
miserante adimplere possimus. Per
Dominum.

18. St. Cyril, Bishop of Jerusalem
Confessor and Doctor of the Church. Double.

At 1st and 2nd Vespers, at Magn. Ant O Doctor... beate Cyrille.
p. 262 s.

Mass. In medio. from the Common of Doctors, p. 1190, except the
following.

Collect.

DA nobis, quaesumus, omnipotens
Deus, beato Cyrfllo Pontifice

intercedente:te solum verum Deum,
et quem misisti Jesum Christum ita

D cognoscere; f ut inter oves quae
vocem ejus audiupt, • perpetuo
connumerari mereamur. Per eum-
dem Dominum.

Lectio libri Sapientiae. Eccti.

JUstus cor suum tradet ad vigi-
landum diluculo ad Dominum

qui fecit ilium, et in conspectu
Altissimi deprecabitur. Ap^riet os
suum in oratione, et pro delictis
suis deprecabitur. Si enim D6minus
magnus voluerit, spiritu intellig^n-
tiae replebit ilium : et ipse tamquam
imbres mittet eldquia sapientiae
suae, et in oratione confitebitur D6-
mino : et ipse diriget consilium ejus

et disciplinam, et in absc6nditis suis
consiliabitur. Ipse palam faciet di-
sciplinam doctrinae suae, et in lege
testamenti D6mini gloriabitur. Col-
laudabunt multi sapi^ntiam ejus, et
usque in saeculum non del^bitur.
Non recedet memoria ejus, et no-
men ejus requiretur a generati6ne
in generati6nem. Sapidntiam ejus
enarrabunt gentes, et laudem ejus
enuntiabit ecclesia.
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Sequentia sancti Evangelii secundum Matthaeum. Matth. 10.

IN illo tempore : Dixit Jesus disci-
pulis suis : Cum persequentur vos

in civitate ista, fugite in aliam.
Amen dico vobis, non consumma-
bitis civitates Israel, donee veniat
Filius h6minis. Non est discipulus
super magistrum, nee servus super
d6minum suum. Sufficit discipulo,
ut sit sicut magister ejus : et servo,
sicut dominus ejus. Si patremfami-
lias Beelzebub vocaverunt, quanto
magis domesticos ejus? Ne ergo

timueritis eos. Nihil enim est oper-
tum, quod non revelabitur; et
occultum, quod non scietur. Quod
dico vobis in tenebris, dicite in
liimine : et quod in aure auditis,
praedicate super tecta. Et nolite
timere eos qui occidunt corpus, ani-
mam autem non possunt occidere :
sed p6tius timete eum qui potest
et animam et corpus perdere in
gehennam.

Credo.

Secret.
ice, D6mine, immaculatam
tiam, quam tibi offerimus :

et praesta; ut mentis beati Ponti-

ficis et Confessoris tui Cyrilli, earn
mundo corde suscipere studeamus.
Per D6minum.

Postcommunion.

SAcramenta Corporis et Sangui-
nis tui quae sumpsimus, Domi-

ne Jesu Christe, beati Cyrilli Pon-
tlficis precibus, mentes et corda

nostra sanctificent: ut divinae con-
sortes naturae effici mereamur : Qui
vivis et regnas.

ST. JOSEPH,
Spouse of the Blessed Virgin Mary.

First Class.

AT FIRST VESPERS.
Psalms. 1. Dixit Dominus. 1. g. p. 128. — 2. Confitebor. 2. D.p. 134.--

3. Beatus vir. 3. a2, p. 143. — 4. Laudate piieri. 4. E. p. 150. — 5. Laudate
Dominum. 5. a. p. 168.
1. Ant. 5 b - r r - - — I — •

=̂ =p
Acob autem * genu-it Jo- seph, vi-rum Man- ae,

6 . 4-

de qua natus est Je-sus, qui vo-ca-tur Chri-stus. P. T. Alle-

s n 2. Ant. -s
•^T"a~i»~n 2 . D %

lii- ia. E u o u a e. Issus est * Ange-lus Ga-
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fdfc
bri-el a De-o ad Virginem desponsa-tam vi-ro, cu-i

nomen e-rat Joseph, de domo David : et nomen Virgi-nis
3. Ant. £ 3
3. a 2 — i*-"-j

• 1 U •^M^LJUi i_l_U sy
Ma-ri- a. P. T. Alle-lu- ia. E u o u a e. v> UM esset

j •—f

• ?

desponsa-ts

—•
•*

•g— T—jjj-HI-

i * Ma-ter

• • "

• i

Je-su

-

Ma-ri- a

•

• ••

Jo-seph

/ I K

•
• • •
•

antequam

••—i"

1
i i

con-

% i
Hi ,|

ve-nf- rent, inv^nta est in u-te-ro ha- bens de Spi- ri-tu

s
i1" •• ••

• " ^ : . a-• • ••
4. Ant.S

4.E

Sancto. P. T. Alle-lu- ia. E u o u a e. Cl Oseph vir

i
e"-jus, cum esset Justus, et nollet d-am traducere, vo-lu-it

6
t J V•• ••

occulte dimftte-re 6- am. P. T. Alle-lu- ia. E u o u a e.

5.Ant.i
5. a '

R
• •

— «
•

Nge-lus

• _ •
• • • _

• S • i
1

D6mi-ni

•
•

~*~z—•

* apparu- it

—i~S

Joseph,

•
•

n_ .—

di-cens

ni

. 1

seph ff-li Ddvid,no-li timi-re accipe-re Man'- am conju-



1402 March 19.

6—
—•—
gem

a
G .

S
cto

•

tu-am :

•

p~
quod enim

_ • • s •

est: pa-ri- et autem

_•
•

I - -r

in 6-

v •

££-11-

ftl M—

«-

• a nd-tvm est, de

9
um, et vo-cd-bis

• •*

? • a • J
T i

Spf-ri-tu San-

• • • '

nomen 6-jus

Je-sum. P. T. Alle-lu-ia. E u o u a e.
Chapter. Vir fidelis. p. 1407. — Hymn. Te J6seph celebrent p. 1447.
y . Constituit eum d6minum domus suae. (P. T. Alleluia).
1$. Et principem 6mnis possessionis suae. (P. T. Alleluia).

AtMagn. § r
Ant._l.g2l^Z!:

Xsurgens J6-seph a somno, * f£- cit sic-ut prae-

G 1 •

c^pit

y

^- i Ange-lus

... ,.. ..•. p" -•

• a • - |

D6mi-ni,

_•
•

et

•

a

-a
acce- pit

• ••

a a _

conjugem

su- am. P. T. Alle- lu- ia. E u o u a e.
Cant. Magnificat. 1. ga. p. 207. or p. 213. — Prayer. Sanctissimae.

as below.

Commemoration of the Feria, p. 1080.

At Prime. Ant. Ibant. p. 1406.

AT TERGE.

Ant. Cum redirent. p. U06. Chapter of Vespers. Vir fidelis. p. 1407.

Short S
Resp. - — -•—*- j=s:

Onsti'-tu-it <£- um * D6minum d6-mus su- ae. y . Et
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principem omnis posses-si- onis sii-ae. G16-ri- a Patri .
f. Magna est gloria ejus in salutan tuo.
F^. Gloriam et magnum decorem impones super eum.

In Paschal Time.
Short g 4.
Resp. 1 -—I

c Onsti-tu- it e- urn dominum domus sii-ae : * Alle-

6 |i + —

lu-ia, alle-lu-ia.y. Et princi-pem omnis possessi- onis su-
8—

• - • • i- r—\\

ae. G16-ri- a Patri, et Fi-li- o, et Spi-ri-tu- i Sancto.
f. Magna est gloria ejus in salutari tiio, alleluia.
R?. Gloriam et magnum decorem impones super eum, alleluia.

AT MASS.
Introit. Justus ut palma. p. 1204.

Collect.

SAnctissimae Genitricis tuae
Si D 6 iS
Sponsi, quaesumus D6mine,

m6ritis adjuvemur : f ut quod pos-

sibilitas nostra non 6btinet, * ejus
i i dnobis intercessione done"tur. Qui

vivis et regnas.

Epistle. Dile"ctus Deo. p. 1207.
Gradual. D6mine, praevenisti eum. p. 1207. — Tract. Beatus vir. p. 1134.
In Paschal Time, the Gradual and Tract are omitted. The AlleUxia,

alleluia, f. Amavit eum p. 1191. and Alleluia, f. Justus germinabit, p. 1192.
are said instead.

Gospel. Cum esset desponsata. p. 362. The Credo, is said.

Offertory. Veritas mea. p. 1203.

Secret.

DEbitum tibi, Dotnine, nostrae
reddimus servitiitis, suppliciter

exorantes: ut suffragiis beati Joseph
Sponsi Genitricis Filii tui Jesu Chri-

Preface of S. Joseph, p. 10

sti D6mini nostri, in nobis tua mii-
nera tuearis; ob cujus venerandam
festivitatem laudis tibi h6stias im-
molamus. Per eumdem Dominum.

Comm. j -

7. r • I • fr
Oseph * fi-li Da- vid, n6-li t ime-re acci-pere Ma-
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ri- am con-jugem tu- am : quod enim in e- a na-tum

•NT

est, de Spi- ri-tu Sancto est. P.T.Alle- lu- ia.

Postcommunion.
De"sto nobis, qua^sumus miseri-
cors Deus : et, intercedente pro

circa nos propitiatus dona custodi.
Per D6minum.

nobis beato Joseph Confessore, tua

AT SEXT.

Ant. Non invenientes Jesum. p. 1406.

Chapter. Eccli. 4S.
T\Il£ctus Deo et hominibus, cujus I fide et lenitate ipsfus sanctum fecit
xJ raem6riainbenedicti6neestfln I ilium, * et elegit eum ex omnicarne.

Short S

Agna estglo-ri-a £-jus * In sa-lu-ta- ri tii-o.
-;—f-

±
. G16-ri- am et magnum deco-rem impones super e- um.

1

G16-ri- a Patri.
y. Justus germinabit sicut li'lium.
1 .̂ Et florebit in aeternum ante Dominum.

In Paschal Time.
Short 5-
Resp. ~ 1—-—m • •—•—•-

Agna est glo-ri- a e-jus in sa-lu-ta-ri tu- o :

• = -•—•—•- • =

Alle-lu-ia, alle-lu-ia. y. G16-ri- am et magnum deco-rem
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impones super d-urn. Gio-ri- a Patri.
y. Justus germinabit sicut lilium, alleluia.
1$. Et florebit in aeteYnum ante Dominum, alleluia.

AT NONE.
Ant. Descendit. p. 1407,

Chapter.

PR6fugum justum deduxit Sa-
ptentia per vias rectas, f et

oste"ndit illi regnum Dei, et dedit

Sap. TO.

illi scientiam sanctorum : * hone-
stavit ilium in Iab6ribus, et com-
plevit labores illius.

Short £
Resp. ~ r

CA Ustus

- -1

germina-bit

• . •

*Sic-ut

-Jf—flp—

If-li-

—•—•-

u m . J

m fr i

/. Et

_i_f._

flo-re-

bit in aet^rnum ante Domi-num. G16-ri-a Patri.
f. Plantatus in d6mo Domini. R?. In atriis domus Dei nostri.

Short
Resp.

In Paschal Time.

• •

CA Ustus germinabit

•i • •—•—

sicut li-li- um: * Alle- lii-ia,

—»2

alle-

—•—i

lu-ia. 'f. Et flo-rebit in aeternum ante Dominum. G16-

ri- a Patri.
y. Plantatus in domo Domini, alleluia.
F .̂ In atriis domus Dei nostri, alleluia.

AT SECOND VESPERS.

- bant * pa-r^ntes J6-su per omnes annos in Je-
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Psalms. 1. Dixit D6minus. i. a.\ p. 128. — 2. Confitebor. 2. D. p. 134.

— 3. Beatus vir. 3. a2, p. 143. — 4. Laudate pueri. 4. E. p. 150. —
5. Laudate D6minum. 8. G. p. 168.

1 • 1 —
1 • ' • i • • • • = • -

J 1—r*.-i*—•?—L

rusa-lem, in di- e sol-emni Paschae. P. T.

2. Ant. n J

- ia.

• * — * - 2.D
- •_

E u o u a e. UM redi-rent, * remansit pu- er

-fc 1 i

Jesus in Jerusa- lem, et non cognove- runt par^ntes
3. Ant. I
3. a 2 j

-m—m- ±
_i ^_

e-jus.P. r.Alle-lu-ia. E

• 7 •

ni-entes
P
6 a •s • ••

tes e-um

• 3 •
• • •

2

Jesum, *

a •
: et post

R

1

regressi
• • • 1
3 . '

tndu-um

• 3

u 0

s-

sunt

•

u a
•

in
•

e. JLu

• —

Je-rusa-lem

1* •
1 •

invene'-runt ilium in

1
•*

• •

—B—

ON inve-
1 • •_

requi-ren-

j •• M

t^mplo

• •

! • '

sed^ntem in medi- o doctorum, audi-6ntem et interrogan

tern 6- os. P. 7". Alle-lu- ia. E u o u a e.

4.E

D Ixit

Ma-ter e-jus ad ilium : * Fi-li, quid fe-cisti n6-bis sic?
6 : 1

+—^ : fig—.—8-? i-W-rf 5— fc-
Ecce pa-ter tu- us et ego do-len-tes quaerebamus te.
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P. T.

C I "

• •_
•• ••

AJJe-iu-ia.
__!_

? • •
i

sus cum e- is,

e6 1•• I
[

a .

•

et

••

" •

E L

1

•

March 21.

^ ••

0 u a e.

— j • f̂ 'V
1 = p=—-

ve'nit Nazareth,

' " " • " •

I». Ant. 6
8. G • i .

I
1 • — -

J Escendit * m

—fc R i
1 J !• •

et e-rat siibdi-tus

••

1407

, \s

l l-

lis. P. T. Alle-lu- ia. E u o u a e.
Chapter. Prov. 28 and 27.

YIR fidelis multum laudabitur. * I glorificabitur.
Et qui custos est D6mini sui, I 1 .̂ Deo gratias.

Hymn. Te J6seph celebrent. p. 1447.

y . G16ria et divitiae in dorno 6jus. (P. T. Alleluia.)
^?. Et justitia 6jus manet in sa^culum saeculi. (P. T. Alleluia.)

AtMagn. 5 »-= •
Ant. 8. G • • • 1 Pi 1 1 •. • ~—T

Cce fide-lis servus * et prudens, quern consti-

• •

tu-it Dominus super famf-li-am su- am. P . T. Allelu- ia.

E u o u a e.

Cant Magnificat. 8. G. p. 212 or p. 218. — Prayer. Sanctissimae./?. 1403.

21. St. Benedict, Abbot. Double major.

Mass. Os justi. from the Common of Abbots, p. 1206.

Collect.
TNtercessio nos, quaesumus D6-
X mine, beati Benedicti Abbatis
comm^ndet : f ut quod nostris

mentis non valemus, * ejus patro-
cinio assequamur. Per D6minum
nostrum Jesum Christum.
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24. St. Gabriel, Archangel. Double major.

AT FIRST VESPERS.

Psalms. 1. Dixit Dominus. 8. G. p. 133. — 2. ConfitSbor. 1. f. p. 133. —
3. Beatus vir. 6. F. p. 146. — 4. Laudate pueri. 4. E. p. 150. — 5. Confi-
tebor tibi... qu6niam. 3. a. p. 181. (If the Second Vespers of this feast are
celebrated, the 5th psalm at 2nd Vespers is Ps. 116. Laudate Dominum.
3. a. p. 167).

l.Ant.r
8. G r

_! 9m. a—r
Ngresso * Zacha-ri- a te'mplum D6mi-ni, appa-

«v i ' • •
! -— i

ru- it 6- i Gabri- el Ange-lus, stans a de'xtris alta-

2. Ant.C —
l . f

ris inc^nsi. E u o u a e. 7T ~ll^i

£1 - it
autem Ange-

• • • •««-

lus : * Ne time- as Zacha-ri- a, quoni- am exaudi-ta est

3. Ant.
6.F

depreca-ti- o tu- a. E u o u a e. - go sum
q • =

Gabri-el Ange-lus, qui asto ante D6- um, et missus sum

S H-
m • T-a-a-T 4. AntJ • • ft • . ^

S
loqui ad te. E u o u a e.

4. E

\X Abri- el Ange-lus *

t ±-s-y4 J B fl ' • '. •
locutus est Ma-ri-ae, df-cens : Ecce conci-pi- es in u-tero,



March 24.

3r—
1409

JLO-i-

et pa-ri- es fi-li- um, et voca-bis nomen 6- jus Jesum.

44 5. Ant.1

—E *• - II *•*
E u o u a e. xJ Ixit autem * Ma-rf- a ad Ange-

• •

lum

••

: Quomodo

• • •

fi- et fstud,

7 •

quoni- am

1 " •
•

vi rum
•

9 •

non cogno-

1 • J
• • ' J '

SCO? Et

—•—

respondens

" " Pi *

Gabri-

•
P>

el

1 —

Ange-lus

= 1 =
dixit

_i—H_

e- i

. i

: Spf-ri-

r-t-i

tus Sanctus superveni- et in te, et virtus Altissimi

obumbrabit ti-bi. E u o u a e.

Chapter.

Cce vir Gabriel, quern videram
w x in visione a principio, cito vo-

lans tetigit me in tempore sacrificii
vespertini. f Et docuit me, et locu-

Dan. 9. f.

tus est mihi, * dixitque : Daniel,
nunc egressus sum ut docerem te,
et intelligeres.

Hymn. J-
1. -

c •» •

Hrfste, sancto-rum decus Ange-lorum, G^ntis huma-

nae sator et redemptor, Caeli-tum no-bis tribu-as be- a-tas
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"T"" C

Scdnde-re se-des. 2. Ange-lus fortis Gabri- el, ut hostes

6
j ' . ' j

•—• 1

Pellat antiquos, et ami-ca caelo, Quae tri- umpha-tor sta-

8 1 r

?*-T. ? r •' '

1—
1 • " \ \

tu- it per orbem, Tdmpla re-vi-sat. 3. Virgo dux pa-cis,

Genitrixque lucis, Et sacer n6-bis ch6rus Ange-16-rum

s — — >

Semper assistat, simul et mi-cantis R^gi- a cadli. 4. Prae"-

8 : H ; . . 1 • •

stet hoc no-bis D^- i-tas be- a-ta Patris, ac Na- ti, pa-ri-ter-

- i - " iT

que Sancti Spi-ri-tus, cu-jus r^sonat per omnem G16-ri- a

g
•* H «V i*

mundum. Amen.

f. St6tit Angelus juxta aram t^mpli.
]ty. Habens thuribulum aureum in manu sua.

, • ,
Ant. 7. a 6 r

H Nge-lus Gabri-el * apparu-it Dani-^-H, et di-



xit

i

mo;

N • '

• • • •

fl-li :
k—•

March 24.

—;—r-s———1
^ - ^ LLt_

Ab exordi-o pre*cum tu-arum

• " ' i •• • • • • n. "

•

1411

-4 I—s—i^-i
egressus est se*r-

• • • " i ' •

ego

1 •

auterr

animadverte .

• • • • i
V

1 v6- ni ut indi-ca-rem

i = 5 -

Bermonem, et int^lli-ge

• • V
•

ti-bi : tu ergo

i _

vi-si-6-nem.

E u o u a e.
Cant. Magnificat. 7. a. p. 211. — Prayer. Deus, qui. as below.
Commemoration of the Feria, p. 1080.

AT MASS.

Introit, Gradual, Offertory {without Alleluia), and Communion as on
September 20, p. 1653.

Collect.

Eus, qui inter ceteros Angelos,
ad annuntiandum incarnati6nis

tuae myst6rium, Gabrtelem Archan-
gelum elegisti : f concede propi-

D tius; ut, qui festum ejus celebra-
mus in terns, * ipsius patrocinium
sentiamus in caelis : Qui vivis et
regnas.

Lectio Danielis Prophetae. Dan. g. f.

IN diebus illis : Ecce yir Gabriel,
quem videram in visione a prin-

cipio, cito volans t^tigit me in
tempore sacrificii vespertini. Et
docuit me, et locutus est mihi,
dixftque : Daniel, nunc egressus
sum ut doc^rem te, et intelligeres.
Ab exdrdio precum tuarum egres-
sus est sermo : ego autem veni ut
indicarem tibi, quia vir deside-
riorum es : tu ergo animadverte
sermonem, et intellige visi6nem.
Septuaginta hebd6mades abbre-
viatae sunt super p6pulum tuum, et
super urbem sanctam tuam ut con-
summetur praevaricatio, et finem
accipiat peccatum, et deleatur ini-

quitas, et adducatur justitia sempi-
t^rna, et impleatur visio, et pro-
phetfa, et ungatur Sanctus sanct6-
rum. Scito ergo, et animadv6rte :
Ab 6xitu serm6nis, ut iterum aedi-
fic^tur Jerusalem, usque ad Chri-
stum ducem, hebd6mades septem,
et hebd6mades sexaginta duae
erunt : et rursum aedificabitur pla-
t£a et muri in angustia t6mporum.
Et post hebdomades sexaginta duas
occidetur Christus : et non erit ejus
populus, qui eum negaturus est. Et
civitatem, etsanctuarium dissipabit
populus cum duce venturo : et finis
ejus vastitas, et post finem belli
statuta desolatio.
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Traet. _•

2. 5Zi

H - ve * Ma-ri-

h-^r
gra-ti-a pie*- na : Dominus te"- cum.

• _,

. Benedicta tu in mu-li-^- ri-bus : et

• f a ffl • Sf«
• fid*

benedf-

m i i

ce

•c—™n ••

ctus

"• • Jn1 •rk '

fructus v^ntris
i • •

• J" I N

conci- pi-

- • • . a i L
^ ^ "pi.

tu-

iN*1 T

•

1.

• •

es,

S .

et

y. Ec-
i

i

pa-ri- es

ff- li- um, et vocabis nomen e-

•4 •

jus Emmanu- el. y. Quomo-do, fn- quit,

fi-et i-

• •
• * * • * • •

a • •

stud, quoni- am

• i

•

a .•

a •
vi'-rum

§• i

• • Tii

non cogno-

• 9Pa • •
%in-- • a'' 8 •

—M

*••
Til4

1

SCO? Et respondens An- ge-lus dixit 6-

-̂̂ ^^ -̂rt
i. y. Spi-ri-tus San- ctus



<

•G

J
m
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m

• |8 i

superve- ni-

™ " " • "

virtus Altis-

• i

•

. Ide-6-

• • !»

ex te San-

•
•

f is*

fl a •
n • pi

simi

V

et

• •

— 1

1 7

M a r c h 24.

- - #

in te,

•

•

•**—IT
—!*r^

, pi ]•*
1 1

obumbrd-bit ti-

n # •

que quod

ctum,

•

na-sce-

• p>
voca-

• • •

"•

bi.

si*

a

bi-

firP

•

tur

* .1s
tur

1413

J

et

ij— "I

J

'V

Fi- li- us * De- i.

Gospel. Missus est Angelus Gabriel, p. 1270.

Secret.
Cceptum fiat in conspectu tuo,

jfjL D6mine, nostrae servitutis mu-
nus, et beati Archangeli Gabrielis

oratio : ut, qui a nobis veneratur
in terris, sit apud te pro nobis ad-
vocatus in caelis. Per Dominum.

Postcommunion.

CCOrporis tui et sanguinis sumptis
myst^riis, tuam, Domine Deus

noster, deprecamur clem^ntiam :
ut, sicut Gabriele nuntiante, Incar-

nationem tuam cognovimus; ita,
ipso adjuvante, Incarnationis ejus-
dem beneficia consequamur : Qui
V1V1S.

AT SECOND VESPERS (if celebrated).

All as at first Vespers, p. 1408, except the following :

y. In conspectu Angelorum psallam tibi Deus m£us.
B̂?. Adorabo ad t^mplum sanctum tuum, et confitebor nomini tuo.

At Magn. S
Ant. l . D = : J —

fr-r
Rchange-lus Gabri- el * A- it ad Ma-rf- am : Non
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1

e-rit

5 • '

autem

1 • ? • t

impossi-bi-le

Ma-ri- a :

• B is • •

secundum ve>bum tu-
•
5 • •

• • •

-—-N.

March 25.

apud

s •
Ecce

• •

um

*
•

De-um

• • e
? f*
ancil-la

a
11 1

omne verbum. Di

1
• ' 1

• • •

D6mi-ni,

• , •
_ 8

Et discessit ab £- J

-xit

m |

a • *• • •

ff-at mf-hi

• • •*

1 Angelus.

E u o u a e.

MARCH 25.

THE ANNUNCIATION
of the Blessed Virgin Mary.

Double of the first Class.

AT FIRST VESPERS.
All as at second Vespers, p. 1416, except the following :

At Magn. g
Ant. 8. G » - 1s ±

Pi- ri-tus Sanctus * in te desc^ndet, Ma-ri- a :
-•i

et virtus Altissimi obumbrabit ti-bi.P. T. Alle-lu- ia.

{ • • . '

E u o u a e.
Cant. Magnificat. 8. G. p. 212, or p. 218.
Prayer. Deus, qui de beatae. p. 1415.
Commemoration of the Feria, p. 1080.



March 25. 1415
For the Hymn of Compline and of the Little Hours, the chant and

doxology are as on feasts of the Blessed Virgin, p. 268.

AT LAUDS.

Antiphons of second Vespers, p. 4416. Psalms of Feasts, p. 221.
Chapter. Ecce virgo. p. 1417. Hymn. O gloririsa Virginum. p. 1314.

f. Ave Maria, gratia ptena. R. Dominus tecum.

At Bened. »
Ant. 7. a 6"

Q Uomodo ff- et istud, * Ange-le De"- i, qu6-

E — ? -

ni-am

C " •

1 A

vi-rum

ffcr

non

3 V
• ™ ••

cognosco?

J •

Audi]

•P r

Ma- ri-

-

a

—•—S"

Virgo

• «

i

: Spf-

• i
i

ri-tus Sanctus superveni- et in te, et virtus Altissimi

obumbra-bit tf-bi. P. T. Alle-lu- ia. E u o u a e.
Prayer. Deus, qui de beatae. as below. — Commemoration of the Feria.

At Prime. Ant. Missus est. p. 1416. In the Short Resp. theJ.Qm
natus es de Maria Virgine. p. 229. S/wr* Lesson. Egredi6tur. p. 141b.

AT TERGE.

Hymn, p. 1256. , . . . . .
An/ Ave Maria, p. 1416. — C/zo/>ter of Vespers. Ecce virgo. p. 1417.

S/wrf Resp. Specie tua. 1256. X7. Adjuvabit earn.

AT MASS.

Introit. Viiltum tuum. p. 1229.
Collect.

DEus, qui de beatae Mariae Vir-
ginis utero Verbum tuum, An-

gelo nuntiante, carnem suscipere
voluisti: f praesta supplicibus tuis;
ut qui vere earn Genitricem Dei

credimus, * ejus apud te interces-
si6nibus adjuv^mur. Per eumdem
D6minum nostrum Jesum Christum
Filium tuum.voluisti: f praesta supp ;

ut qui vere earn Genitricem Dei
Epistle. Locutus est Dominus. p. 1269.
Gradual. Diffusa est gratia, p. 1240. Tract. Audi filia. p. 1227.



1416 March 25.
In Paschal Time, the Gradual and Tract are omitted. AllelMa, allelfiia.

y . Ave Maria, p. 1265, and Alleluia, f. Virga Jesse, p. 1267, are said instead.
Gospel. Missus est. p. 1270. Credo.
Offertory. Ave Maria, p. 1268.
Secret. In m£ntibus nostris. p. 1270.
Preface of the Blessed Virgin Mary. Et te in Annuntiatione. p. 10.
Communion. Ecce virgo. p. 356. (P. T. Alleluia. First tone, p. 96.)
Postcommunion. Gratiam tuam. p. 1271.

AT SEXT.
Ant. Ne timeas. /?. 1417.

Chapter. Luc. 1. d.

Y^VAbit illi Dominus Deus sedem I bit in domo Jacob in aete*rnum, *
Xj David patris ejus : f et regna-1 et regni ejus non erit finis.

Short Resp. Adjuvabit 6am. p. 1257. J. Etegit earn.

AT NONE.

Ant. Ecce ancflla Domini, p. 1417.

Chapter. Is. 11.

GGredie"tur virga de radice Jes- det. * Et requiescet super euin
se, f et flos de radice ejus asc£n- Spiritus Domini.

Short Resp. E16git earn. p. 1258. J. Diffusa est.

AT SECOND VESPERS.
Psalms. 1. Dixit D6minus. 8. G*. p. 133. — 2. Laudate pueri. 1. g.

p. 148. — 3. Laetatus sum. 8. G. p. 173. — 4. Nisi Dominus. 1. f. p. 175.
— 5. Lauda Jerusalem. 8. c. p. 206.

1. Ant. 1
8 G * 6
. Ant. 1 1 sra

(T) — "
jJLC Issus est * Gabri- el Ange-lus ad Ma-rf-am Virgi-

! I • .' 3 • . II I I " . ' T ~

nem desponsa-tam Joseph. P. T. Alle-lu- ia. E u o u a e.

JJL -ve

m
• • T • ,

Ma-n-
i

•

a,

—m-

* gra-ti- a

! * • • • '

pl^na
i !
1
II

Dominus

*£-*-

tecum :

i • J
9 *

•benedfcta tu f in mu-li- ^-ribus. P. T. in mu-li- ^-ribus, al-
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s r 3. Ant.S ] -
8.G • j fr ?

1417

—h-

-lu- ia. E u o u a e. JLC E time- as, * Ma-ri- a,

invemsti gra- ti-
ff
• . a

• • " • • ••
a

am apud

•1

Dominum

-

*

: ecce

•• •

conci-pi- es, et

pa-ri- es f fi-li- urn. P. 7". ff-li-um, alle-lu- ia. E u o u a e.

4. Ant.
l . f

D
• ? • *—s-?—^

•• •
Abit 6- i Dominus * se-dem David patris ^-jus, et

-te-
regna-bit in aeternum. P. T. Alle-lu- ia. E u o u a e.

5. Ant.?!
8. e - *

g •

€ Cce ancil-la D6mi-ni : * ff- at mi- hi secundum
. • .«

J — *

veYbum tu- um. T7. T. Alle-lu- ia. E u o u a e.

Chapter.
Cce virgo concipiet et pariet fi-
lium, f et vocabitur nomen ejus

Emmanuel. * But^rum et mel co-

Hymn. Ave maris Stella, p. 1259.

f. Ave Maria, gratia plena. ]3?. Dominus tecum.

Is. 7. c.

medet, ut sciat reprobare malum,
et eligere bonum.

AtMagn. r
Ant. 7. d r

r Abri- el Ange-lus * locutus est Ma- rf-ae df-
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ey
cens

E • •
y • •

•
• i

: Ave

•

• _
1 •

gra-ti-a

• • ••

March 27.

9 •*

ple*na

. m -

: Dominus

a .• • •• ••

pi ••

te-cum

• • •

: benedicta

• • 3*

tu in mu-li- 6-ribus. P . 2". Alle-lu- ia. E u o u a e.
Cant. Magnificat. 7. d. p. 211, or p. 217.
Prayer. Deus, qui de beatae. /?. 1415.
Commemoration of the Feria.

27. S. John Damascene,

Confessor and Doctor of the Church. Double.

At 1st and 2nd Vespers, atMagn. Ant. O D6ctor... beate Joannes, p . 262».

At Mass.

Intr.
7. i_

T
C ^ "

1 • m~

Enu- f-sti

in vo-lunta-
1

• • • tTM

y
glo-ri- a

i

•

M
Ik

De- us, * his

•
• • / •
G •

• •

te

J T I

3
sus-

•

s: •

* ma-num

• » • •_'

t r-
tu- a

r • r
ce- pisti

•

qui recto sunt

•

• • • •
• • ^ —vs~

d^x- te-ram me'-
1 ~

• • si* •

deduxisti

me. P^. Quam

——• • • • ^
cor-de! G16-

•
me,

g •

bonus

9 •

___—|
•••

am : et

• 1

_J—S-J
et cum
• J
j • • 1

; Isra-el

• •

ri- a Patri.

r
E u o u a e. Collect.

OMnipotens semptene Deus, qui
ad cultum sacrarum imaginum

adser^ndum, beatum Joannem cae-
l^sti doctrina et admirabili spiritus
fortitudine imbuisti : f concede

nobis ejus intercessione et exe"mplo;
ut quorum c61imus imagines, * vir-
tutes imit^mur et patrocinia sen-
tiamus. Per D6minum.



March 27. 1419
Lectio libri Sapientiae. Sap. 10.

TUstum deduxit Dominus per vias
CA rectas, et ost6ndit illi regnum
Dei, et dedit illi scientiam sancto-
rum : honestavit ilium in Iab6ribus,
et comple" vit labores illius. In fraude
circumvenientium ilium affuit illi,
et honestum fecit ilium. Custodivit
ilium ab inimicis, et a seductoribus
tutavit ilium, et certamen forte
dedit illi, ut vfnceret et sciret quo-
niam 6mnium pot6ntior est sapi£n-
tia. Haec venditum justum non
dereliquit, sed a peccat6ribus libe-
ravit eum : descenditque cum illo

Grad. = 1

in foveam, et in vinculis non dere-
liquit ilium, donee afferret illi scep-
trum regni, et pot^ntiam adv^rsus
eos qui eum deprimebant: et men-
daces oste"ndit qui maculav6runt
ilium, et dedit illi claritatem aete*r-
nam. Haec p6pulum justum, et
semen sine querela liberavit a na-
tionibus, quae ilium deprimebant.
Intravit in animam servi Dei, et
stetit contra reges horrdndos in por-
tentis et signis. Et reddidit justis
merc^dem laborum suorum.

D E- us * qui praecinxit me virtu- te :

et po-su- it immacu-la-

tarn VI- am me-am.

N;r\.+ - M — • 8—• S—HI

Qui d6- cet manus me- as ad

• • • i • •
UK

proeli- um :

" ••" 8 * ^ Afl
li, |

et po- su- isti,

—i~i7 ^
r *

ut

_l—

ar-

•*.... i

cum

'JL

aere-um, brachi- a *
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p ••
JL Erse-quar

pi LL1|I

et comprehe'n- dam
i ., .,. • .

j | _ _ ' - • • 1 •

gam fl-

ll •R_S
% • • • •

•fl • S%

re : ca- dent

< 3 • • ' J «M

y. Propter-e-a confi-t^-

-* - • • • • •

VI arch 27.

•• ¥~-*•

* in-imi-cos

—+

il- los. J

los, nee
1

subtus pe"des

> • • g* fl*«1*
B i

bor ti-

• tu • r L
TI ' Mi*

ti- onibus, Do- mine,

)3l ^•-PiH

me- os,

8 " H
7. Confrfn-

• *k

pot-e- runt

me- os.

—L- : »ni.—f—

bi

—
• • •

et nomini

1 B S * t
# ' «^*|

a • .

n ni*
k

sta-

• •IL. • I
%

in na-

tu-

•

psal- mum * df- cam.

Sequentia sancti Evangelii secundum Lucam. Luc. 6.

IN illo t^mpore : Factum est et
in alio sabbato, ut intraret Jesus

in synagogam, et doceret. Et erat
ibi homo, et manus ejus dextera
erat arida. Observabant autem scri-
bae et pharisaei, si in sabbato cura-
ret: ut invenirent unde accusarent
eum. Ipse vero sciebat cogitationes
e6rum. Et ait homini, qui habebat
manum aridam : Surge, et sta in
medium. Et surgens stetit. Ait

autem ad illos Jesus : Interrogo
vos, si licet sabbatis benefacere, an
male : animam salvam facere, an
p^rdere? Et circumspectis 6mnibus
dixit homini : Extende manum
tuam. Et extendit : et restituta est
manus ejus. Ipsi autem repleti sunt
insipientia, et colloquebantur ad
invicem, quidnam facerent Jesu.

Credo.
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March 28. 1421

;»»• <
- gnum * ha- bet spem : si prae- ci-

HHHh

sum fu- e-rit, rur-sum vi-re- scit, et

« •
HHW-

ra-mi jus pul- lu-lant.

Secret.
T, quae tibi, Domine, offerimus,
dona tuo sint digna consp^ctu;

beati Joannis et Sanctorum, quos

Comm. r

ejus 6pera expdsitos in templis c61i-
mus, pia suffragatio conspiret. Per
Dominum.

± JZt

i- a * pecca-to- rum conte- r^n- tur, con-

• »-.v •

fi'rmat au- tern ju- stos Domi- nus.

Postcomm union.
Umpta nos, quaesumus Domine,
dona caelestibus armis tuean-

tur : et beati Joannis patrocinia
circumdentSanctorum unanimi suf-

fragio cumulata, quorum imagines
evicit in Ecclesia esse venerandas.
Per Dominum.

28. St. John Capistran, Conf. Semi-double,

D
Collect.

Eus, qui per beatum Joannem
fideles tuos in virtiite sanctissi-

mi n6minis Jesu de crucis inimicis
triumphare fecisti : f praesta, quae-

sumus : ut spiritualium hostium, ejus
intercessione, superatis insidiis, *
coronam justitiae a te accipere
mereamur. Per eumdem D6minum.

Secret.

SAcrificium, Domine, quod im-
molamus, placatus intende : ut,

intercedente beato Joanne Confes-
s6re tuo, ad contefendas inimico-

rum insidias nos in tuae protecti6-
nis securitate constituat. Per D6-
minum.
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R
Postcomm union.

Epleti alimonia caelesti et spiri-
tuali poculo recreati, qua£su-

mus, omnipotens Deus : ut, interce-
dente beato Joanne Confess6re tuo,

nos ab hoste maligno defendas, et
Ecclesiam tuam perpetua pace cu-
st6dias. Per Dominum.

THE FRIDAY AFTER PASSION SUNDAY.

Feast of the Seven Dolours of the Blessed Virgin Mary.
Double major.

At First Vespers.
Antiphons and Psalms of second Vespers, as below.
Chapter. Quis credidit. p. 1423. — Hymn. Stabat Mater, p. 1424.
f. Ora pro ndbis Virgo dolorosissima.
1$. Ut digni efficiamur promissi6nibus Christi.

At Magn. £
A t 6* FAnt. 6* F

T U-am ipsf- us a- nimam * (a-it ad Ma-

sea
rf- am Sime- on) pertransi-bit gla-di- us. E u o u a e.
Cant. Magnificat. 6. F. p. 211. — Prayer. Deus, in cujus passione.

as below.
At Compline the Hymn is sung as in Passiontide, p. 577, with the

doxology Jesu tibi sit gloria, Qui passus es pro servulis.
At Mass. all as on September 15, p. 1632, except the following :

Collect.
Eus, in cujus passione, seciin-
dum Simeonis prophetiam, dul-

cissimam animam gloriosae Virgi-
nis et Matris Mariae doloris gladius
pertransivit . f concede propitius :
ut qui transfixionem ejus et passi6-

nem venerando rec61imus, * glori6-
sis meritis et precibus 6mnium San-
ctorum cruci fideliter astantium
intercedentibus, passi6nis tuae effe-
ctum felicem consequamur. Qui
vivis et regnas cum Deo Patre.

After the Gradual Dolorosa. the Tract Stabat. is said.
Sequence. Stabat mater, without Alleluia, at the end.

At Seeond Vespers.
Psalms. 1. Credidi. 1. a 3. p. 161. — 2. Ad D6minum cum tribularer.

p. 281. — 3. Eripe me D6mine. p. 302. — 4. Domine clamavi. p. 303. —
5. V6ce mea. p. 304.

1. Ant. S — • * \—^-7-^^— —

v Adam * ad montem m^rrhae, et ad c611em thu-
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S TTTZ ' - _. lj 2. Ant. _» I . ,
2.D * - = - = ' • - i

ris. E u o u a e. JL/ I-le- (ctus me-us* candidus

•

• • • • • • • • " • • i

et rubicundus : comae capi-tis d-jus sic-ut purpu-ra

3
3. Ant.
3. aa

re- gis vincta cana-libus. E
w - =

s—u A - *
u o u a e. \j[ UO

ab-

+-*-v • ••

i- it * di-l^ctus tu-us, o pulchdr-rima mu-lf-e-rum? quo

fr-r a
4. Ant.
4. A*

di-lectus tu-us decli-na-vit? E u o u a e. Asci-

• ? ' • • • - g

cu-lus myrrhae * di-lectus me- us mf-hi, inter libera
fi. Ant.

me- a commorabi-tur. E u o u a e. Ulcf-te

t
•ft i

me flo-ribus, * stipa-te me ma-lis, qui- a amo-re lan-

T Jih-

gue- o. E u o u a e.
Chapter.

Uis credidit auditui nostro? et
brachiuin Domini cui revela-

tura est? Et ascendet sicut virgul-
Q

Is. 58.

turn coram eo, * et sicut radix de
terra sittenti.
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Hymn. Sr
6.s

i "bl . .
_ • •

1 1 • 1 '1 " 1 " •

Tabat Ma-ter do-lo-r6sa Juxta crucem lacrimosa,

D u m pend^bat Ff- l i -us .

2. Cujus animam geme"ntem,
Contristatam et dolentem
Pertransivit gladius.

3. O quam tristis et afflicta
Fuit ilia benedicta
Mater Unigeniti!

4. Quae moerebat et dolebat,
Pia Mater, dum videbat
Nati poenas inclyti.

5. Quis est homo qui non fleret,
Matrem Christi si vid£ret
In tanto supplicio?

6. Quis non posset contristari,
Christi Matrem contemplari
Dolentem cum Filio?

7. Pro peccatis suae gentis,
Vidit Jesum in tormentis,
Et flagellis subditum.

8. Vidit suum dulcem natum
Moriendo desolatum,
Dum emisit spiritum.

9. Eia Mater, fons am6ris,
Me sentire vim doloris
Fac, ut tecum lugeam.

10. Fac ut ardeat cor meum
In amando Christum Deum,
Ut sibi complaceam. Amen.

The foregoing Hymn is replaced by the following whenever the first
Vespers of this feast have not been celebrated.

Hymi
6.

Y
•1

Irgo

•

•
•

virginum

• " i
—i T

V i •

praecla-i

—n^-

*a,

• •

Mi-hi

11 • • •
i • i ' • • • |

jam non sis ama-

ra, Fac me tecum plangere.

2. Fac ut portem Christi mortem,
Passionis fac consortem,
Et plagas rec61ere.

3. Fac me plagis vulnerari,
Fac me cruce inebriari,
Et cruore Filii.

4. Flammis ne urar succdnsus,
Per te Virgo sim def^nsus
In die judicii.

5. Christe, cum sit hinc exire,
Da per Matrem me venire
Ad palmam victoriae.

6. Quando corpus moridtur,
Fac ut animae don^tur
Paradisi gl6ria. Amen.
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f. Ora pro ndbis Virgo dolorosissima.
I£. Ut digni efficiamur promissi6nibus Christi.

AtMagn. i
Ant.8.G —fl • j

C UM vidi'sset Je-sus * Matrem stantem juxta
1
k

Hi •
cru-cem,

• ••

su-ae

9 •

i_
r
•

m

• • 3 • • •

et discipu-lum quem

• § • S • •
• ni i

: Mu-li-er ecce fi- li-us

g
i

—

i ••
•

di- lige"bat,

• • • I • _i
1 IL

<

di-cit Matri

l i J

tu-us. De- inde di-cit di-

• ••
i
i

scipu-lo : Ecce ma-ter tu- a. E u o u a e.

Cant. Magnificat. 8. G. p. 212.

Prayer. Deus in cujus passione. p. 1422.

2.

FEASTS OF APRIL.

St. Francis of Paula, Confessor. Double.

Mass. Justus ut palma. from the Common of a Confessor not a Bishop,
p. 1204, except the following :

Collect.
Eus, humilium celsitiido, qui

_ beatum Franciscum Confesso-
rem, Sanct6rum tuorum gloria su-
D
blimasti : f tribue quaesumus; ut

Epistle. Quae mihi fuerunt lucra. p. 1329.
Secret.

ejus mentis et imitatidne, * pro-
missa humilibus pra6mia feliciter
consequamur. Per Dominion.

Aec dona devotae plebis, Do-
mine, quibus tua cumulamus

altaria, beati Francisci meritis tibi

grata, nobisque salutaria, te mise-
rante, reddantur. Per Dominum.

Postcomraunion.
Umpta, Domine, sacramenta
caelestia : beato Francisco Con-

fessdre tuo intercedente, precamur;

ut et temporalis vitae subsidia nobis
c6nferant, et aeternae. Per Domi-
num nostrum.
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4. St. Isidore, Bishop, Confessor, and Doctor of the Church.
Double.

At 1st and 2nd Vespers, at Magn. Ant. O D6ctor... beate Isid6re. p. 262s.
Mass. In medio. p. 1 190. The Credo, is said.

D
Collect.

Eus, qui p6pulo tuo aeternae
salutis beatum Isid6rum mini-

strum tribulsti : f praesta, quaesu-
mus; ut quern Doct6rem vitae ha-

buimus in terris, * intercess6rem
habere mereamur in caelis. Per
D6minum.

5. St. Vincent Ferrer, Confessor. Double.
Mass. Os justi. from the Common of a Confessor not a Bishop, p. 1200.

Collect.

DEus, qui Ecclesiam tuam beati tuis; ut et ipsius instruamur exem-
Vincentii Confess6ris tui meri-

tis et praedicati6ne illustrare digna-
tus es : f concede nobis famulis

plis, * et ab 6mnibus, ejus patro-
cinio, Iiber6mur adv^rsis. Per D6-
minum.

11. St. Leo I, Pope, Confessor, and Doctor of the Church.
Double.

At 1st and 2nd Vespers, at Magn. Ant. O D6ctor... beate L60. p. 262s.
Mass. Si dfligis me. p. 1122".
The Credo is said.

Collect.
Regem tuum, Pastor aeterne,
placatus intende : f et per

beatum Le6nem Summum Pontifi-

cem, perp6tua protectione cust6di ;•
quern totfus Ecctesiae praestitisti
esse past6rem. Per D6minum.

0
Secret.

Blatis muneribus, qua^sumus
D6mine, Ecclesiam tuam beni-

gnus illumina : ut, et gregis tui

proficiat ubique succ^ssus, et grati
fiant n6mini tuo, te gubernante,
past6res. Per D6minum.

Postcommunion.

REfecti6ne sancta enutritam gu-
, b^rna, quadsumus D6mine,

tuam placatus Ecclesiam : ut po-
t^nti moderati6ne dirdcta, et in-

crementa libertatis accipiat et in
religi6nis integritate persistat. Per
D6minum.

13.

D
regno terrdnum postp6nere docui-

St. Hermenegild, Martyr.
Collect.

Semi-double.

Eus, qui beatum Hermenegil-
dum Martyrem tuum caelesti

sti : f da, quaesumus, nobis ejus
ex^mplo caduca despfcere, * atque
aet6rna sectari. Per D6minum.

Secret. Muneribus nostris. and Postcommunion. Da quaesumus. p. 1138.
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14. St. Justin, Martyr.

At Mass.

Double.

Intr.
2. -»•*-

Arrave-runt*mi-hi in-f- quf fabu- la- ti-<5-

•—i NS—rH—
J i l • • • |

nes, sed non ut lex tu- a : ego autem toque*- bar

rf • • • • •' * J r • •"
1 a = / " S i

de testimoni- is tu- is in conspe-ctu re*- gum, et

non confund^- bar. Alle-lu- ia, alle- lu- ia.

Ps. Be- d- ti immacu-la- ti in vi- a : * qui ambu-lant in

3 3 :
lege D6mi-ni. G16-ri- a Patri. E u o u a e.

Collect.

DEus, qui per stultitiam crucis,
eminentem Jesu Christi sci^n-

tiam beatum Justinum Martyrem
mirabiliter docuisti : f ejus nobis

intercessione concede; ut, errtfrum
circumventione depiilsa, * fidei fir-
mitatem consequamur. Pereumdem
Dominum.

Commemoration of SS. Tiburtius, Valerian, and Maximus. Mart.

Collect.

PRaesta, qua^sumus, omnipotens riani, et Maximi solemnia cdlimus,
Deus : * ut qui sanct6rum e6rum etiam virtutes imitemur.

Martyrum tuorum Tiburtii, Vale- Per Dominum.
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Lectio Kpistolae beati Pauli Apostoli ad Gorinthios. / . Cor. 1.

FRatres : Verbum crucis, pereun-
tibus quidem stultitia est; iis

autem qui salvi fiunt, id est nobis,
Dei virtus est. Scriptum est enim :
Perdam sapientiam sapientium, et
prude" ntiam prudentium reprobabo.
Ubi sapiens? ubi scriba? ubi con-
quisitor hujus saeculi? Nonne stul-
tam fecit Deus sapientiam hujus
mundi? Nam quia in Dei saptentia
non cogn6vit mundus per sapien-
tiam Deum; placuit Deo per stulti-
tiam praedicationis salvos facere
cred^ntes. Qu6niam et Juda6i signa

petunt, et Graeci sapientiam quae-
runt: nos autem praedicamus Chri-
stum crucifixum, Juda^is quidem
scandalum, G^ntibus autem stulti-
tiam, ipsis autem vocatis Juda^is
atque Graecis, Christum Dei virtu-
tem et Dei sapientiam. Quia quod
stultum est Dei, sapi£ntius est ho-
minibus; et quod infirmum est Dei,
fortius est hominibus. Ex ipso au-
tem vos estis in Christo Jesu, qui
factus est nobis sapientia a Deo,
et justitia, et sanctificatio, et red-
emptio.

1.

H Lie- lu- ia. * if.

fosy
Sapi- eYiti- a hu- jus mun- di stultf-

£35
ti- a est apud D6- um, scriptum est enim : Do-

r +

minus

9 %

no- vit cogi-ta-ti-

• • • • •

o-nes sapi-
i

fnti- um, *

^ • »

quo-

ni- am va- nae sunt.

1.

eN
Lie- lu-ia. *

1

2
. Verum- tamen ex-f- stimo 6- mni-a detri-
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135

men- tum se propter emi-

nen- tern sci-en- ti-am Je'-suChr/-

tfl. a •' V
sti Do- mi-ni

>i* Sequentia sancti Evangelii secundum Lucam, Lwc. /2.

TN illo t^mpore : Dixit Jesus di-
X scipulis suis : Nihil op^rtum est
quod non revel^tur; neque absc6n-
ditum, quod non sciatur. Qudniam
quae in t^nebris dixistis, in lumine
dic^ntur, et quod in aurem locuti
estis in cubiculis, praedicabitur in
tectis. Dico autem vobis amicis
aieis : Ne terreamini ab his qui
occidunt corpus, et post haec non
habentampliusquid faciant. Ost6n-
dam autem vobis quern timeatis :
Tim^te eum, qui postquam occide-

rit, habet potestatem mittere in
geh^nnam; ita dico vobis, hunc
time'te. Nonne quinque passeres v6-
neunt dipdndio, et unus ex illis non
est in oblivione coram Deo? Sed
et capilli capitis vestri omnes nume-
rati sunt. Nolite ergo timere; mul-
tis passeYibus pluris estis vos. Dico
autem vobis : Omnis quiciimque
conf^ssus fuerit me coram homini-
bus, et Filius hdminis confite'bitur
ilium coram Angelis Dei.

c

•

Jffert.r
8.

in- ter

• s*» •
1

ON e-

•• '

vos

fl* i

mm

. • •

• • a

judf-ca- vi me sci-

1 • !% fl^

ni-si J^-sum Chri-

1 • •

re

stum,

f^r-M
•

d-liquid

1
_ a _ _ . J

et hunc

} ̂ B V

cru-ci- fi- xum. Alle- lu- ia.
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Secret.

ffiUnera nostra, D6mine Deus,
benignus siiscipe; quorum mi-

rabile mysterium sanctus Martyr

Justinus adversus impiorum
i t 6 d f d i t Per

calum-
nias str6nue defendit. Per D6mi-
num nostrum.

The

Comm
1.

•

s
•• j •

ti-ae

Holy Martyrs. Secret. Haec hostia. p. 1477.

,g h
• •

a • •
• r« •

Epo-si-ta est *

• ' •

quam reddet mi-

•^r-a^afi

J
ml-

hi

hi
i
i

Dominus

m

i"

• P*
co-ro-na

•

in il-la

_ _ — j ^ — j —
' • • 7 4

justi-

Wr^t •*

di- e

1

'•i-I
ju- stus ju-dex. Alle-lu- ia.

Postcommunion.

CAelesti alim6nia refdcti siippli-
ces te, D6mine, deprecamur; ut

beati Justini Martyris tui m6nitis,

de acc^ptis donis semper in gratia-
rum actione maneamus. Per D6-
minum nostrum.

The Holy Martyrs. Postcommunion. Sacro munere. p. 1477.

17. St. Anicetus, Pope and Martyr. Simple.
Collect.

GRegem tuum, Pastor aeterne, tua protectione custodi; * quern
placatus intende f : et per bea- totius Ecclesiae praestitisti esse

turn Anicetum Martyrem tuum | past6rem. Per D6minum.
atque Summum Pontificem, perpe- \

Secret. Oblatis. p. 11226 and Postcommunion. Refectione. p. 1123.

21. St. Anselm, Bishop, Confessor, and Doctor of the Church.
Double.

At 1st and 2nd Vespers, at Magn. Ant. O Doctor 6ptime... beate
Anselme. p. 262 s.

The Credo is said.Mass. In medio. of Doctors, p. 1190.
Collect.

Eus, qui populo tuo aeternae
salutisbeatumAnselmum mini-

strum tribuisti:tpraesta,quaesumus;
D ut quern Doctorem vitae habuimu:

in tends, * intercessorem hab6r<
mereamur in caelis. Per D6minum
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22. SS. Soter and Caius, Popes and Martyrs. Semi-double.

<5
Collect.

Regem tuum, Pastor aeterne,
placatus int^nde : f et per bea-

tos Sot£rem et Caium Martyres

petua protectione cust6di; * quos
totius Eccl6siae praestitfsti esse
past6res. Per Dominum.

tuos atque Summos Pontifices, per-

Secret. Oblatis. p. 11226 and Postcommunion. Refectione. p. 1123.

23. St. George, Martyr. Semi-double.

Mass. Protexisti. p. 1146, except the following :

Collect.

DEus, qui nos beati Ge6rgii Mar-
tyris tui me"ritis et intercessi6-

ne laetificas : f concede propitius;

ut qui tua per eum beneficia pdsci-
raus, • dono tuae gratiae consequa-
mur. Per Dominum.

Epistle. Memoresto. H39.
Secret and Postcom?7iunion as on the Feast of S. Barnabas p. 1488, except

the following : beato Barnaba Apostolo tuo wich is said : beato Gedrgio
Martyre tuo...

24. St. Fidelis of Sigmaringen, Martyr.

Mass. Protexisti. p. 1146.

Double.

Collect.

DEus, qui beatum Fide'lem sera-
phico spfritus ardore succ^n-

sum, in verae fidei propagati6ne
martini palma et gloriosis mira-
culis decorare dignatus es : f ejus,

quae"sumus, mdritis et intercessi6ne,
ita nos per gratiam tuam in fide
et caritate confirma; • ut in servf-
tio tuo fide'les usque ad mortem
invenfri mereamur. Per D6minum.

Secret. Muneribus nostris. and Postcommunion. Da quaesumus. 1188.

25. SAINT MARK, EVANGELIST.
Double of the second Class.

GREATER LITANIES.
After the Procession, p. 885, the Mass of the Rogation days is said, p. 840.
At first and second Vespers, and at the Little Hours, all from the

Common of Apostles and Evangelists in Paschal Time, p. 1118.
Mass. Protexisti. 1146, except the following :
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D
Collect.

Eus, qui beatum Marcum Evan-
gelistam tuum, evan^elicae

praedicatibnis gratia sublimasti : f

tribue quaesumus; ejus nos semper
et eruditione proficere, * et oratio-
ne defendi. Per Dominum nostrum.

Lectio Ezechielis Prophetae. E^ech. i.e.

SImilitudo vultus quatuor ani-
malium : facies hominis et fa-

des Ie6nis a dextris ips6rum qua-
tuor : facies autem boyis a sinistris
ips6rum quatuor, et facies aquilae
desuper ipsorum quatuor. Facies
e6rum et pennae e6rum extentae
desuper : duae pennae singulorum
jungebantur, et duae tegebant cor-
pora eorum : et unumquodque eo-
rum coram facie sua ambulabat :

ubi erat impetus spiritus, illuc gra-
diebantur, nee revertebantur cum
ambularent. Et similitudo anima-
lium, aspectus eorum quasi carbo-
num ignis ardentium, et quasi aspe-
ctus lampadarum. Haec erat visio
discurrens in medio animaliumr
splendor ignis, et de igne fulgur
egrediens. Et animalia ibant, et
revertebantur in simiiitudinem ful-
guris coruscantis.

Gospel. Designavit D6minus. p. 1373.
Secret.

Credo.

BEati Marci Evangelistae tui
solemnitate, tibi miinera defe-

rentes, quaesumus, Domine : ut,
sicut ilium praedicatio evangelica

Preface of the Apostles, p. 10.
Postcommunion.

fecit glori6sum; ita nos ejus inter-
cessio, et verbo et opere tibi reddat
acceptos. Per Dominum.

fpRibuant nobis, quaesumus D6-
X mine, continuum tua sancta

praesidium : quo, beati Marci Evan-

gelistae tui precibus, nos ab 6mni-
bus semper tueantur adversis. Per
Dominum.

26. SS. Cletus and Marcellinus, Popes and Martyrs.
Semi-double.

Collect.

tos Cletum et Marcellinum Marty-

Regem tuum, Pastor aeterne,
placatus intende : f et per bea-

perpetua protectione custodi; *
quos totius Ecclesiae praestitisti
esse pastores. Per Dominum.

res tuos atque Summos Pontifices,
Secret. Oblatis. p. 11226. and Postcommunion. Retectione. p. 1123.

27. St. Peter Canisius, Conf. and Doctor of the Church.
Double.

At 1st and 2nd Vespers, at Magn. Ant. O Doctor 6ptime... beate
Petre. p. 262 s.

Mass. In medio. of Doctors, p. 1190. The Credo, is said.
Collect.

DEus, qui adtuendam cath61icam
fidem beatum Petrum, Confes-

s6rem tuum, virtute et doctrina
roborasti : f concede propitius; ut

ejus exemplis et monitis errantes
ad saliitem resipiscant, * et fideles
in veritatis confessidne perseverent.
Per Dominum.
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28. St. Paul of the Cross, Confessor.

AT MASS.

Intr. S

Double.

4.c I . t

Hrf- sto * confl'-xus sum cru- ci : vivo au-tem,

jam non 6- go : vf- vit vero in me Chri- stus : in

4 • • • flffiB ».'

ff-de vf- vo Fi-li- i De- i, qui di-ld-xit me,

• •

et tradidit semet-i-psum pro me. Alle- lu- ia,

1=1
¥ • . • • " • 7 1

al-le- lu- ia. Ps. Be- a-tus qui intdlli-git super

*

egd-num et pdupe-rem : * in di-e ma-la Iibenibit

3:

Dominus. G16- ri- a Patri. E u o u a e.

Collect.

DOmine Jesu Christe, qui ad my-
st^rium crucis praedicandum

sanctum Paulum singulari caritate
donasti, et per eum novam in Eccl6-
sia familiam flore'scere voluisti : f

ipsius nobis intercessione concede;
ut passionem tuam jugiter reco-
le"ntes in terris, * ejusdem fructum
consequi mereamur in caelis : Qui
vivis.
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Commemoration of St. Vitalis, Martyr.

Collect.

PRaesta, quaesumus omnipotens
Deus : * ut qui beati Vitalis

cessione ejus in tui nominis am6re
roboremur. Per D6minum.

Martyris tui natalitia colimus, inter-

Lectio Epistolae beati Pauli Apostoli ad Corinthios. / . Cor. 1.

FRatres : Non misit me Christus
baptizare, sed eyangelizare :

non in sapientia verbi, ut non eva-
cuetur crux Christi. Verbum enim
crucis pereuntibus quidem stultitia
est; iis autem qui salvi fiunt, id est
nobis, Dei virtus est. Scriptum est
enim : Perdam sapientiam sapien-
tium, et prudentiam prudentium
reprobabo. Ubi sapiens? ubi scriba?
ubi conquisitor hujus saeculi? Nonne
stultam fecit Deus sapientiam hujus
mundi?Nam, quia in Dei sapientia
non cognovit mundus per sapien-

tiam Deum, placuit Deo per stulti-
tiam praedicati6nis salvos facere
cred6ntes. Qu6niam et Judaei signa
petunt, et Graeci sapientiam quae-
runt : nos autem praedicamus Chri-
stum crucifixum, Judaeis quidem
scandalum, Gentibus autem stulti-
tiam; ipsis autem vocatis, Judaeis
atque Graecis, Christum Dei virtu-
tem et Dei sapientiam : quia quod
stultum est Dei, sapientius est ho-
minibus; et quod infirmum est Dei,
fortius est hominibus.

4. l-i

Lle-W- ia. * ij.

J. Pro
i

omnibus

a

mortu-us

• a l v

est Christus :
m m

r

ut et

9

qui

vi- vunt, jam non si-bi vf- vant, sed 6- i qui pro

r * « T~t~*"i *
f-psis mortu-us est, * et resurre- xit.

3. s . 3
Lle-lu-ia.
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Si fi-li- 1, et he-re-des : he-re'des qui-dem D<f- i, co-

¥=*
her6- des autem Chri-sti : si ta-men compa-timur,

* ut et conglo-ri- fi- c6- mur.

3£
Gospel. Designavit Dominus. p. 1373.

Offert. S
6. § . .

3 MMbu-la-te * in di-lecti- 6- ne, sicut et Chri-

HMH HI »-

stus di-1^- xit nos, et tra- di- dit semet-i- psum

I: 1t
pro no- bis obla-ti- 6- nem et h6sti- am De- o

- ^

in odd- rem su- a-vi- ta- tfs.

i* uy M
Alle- lu- ia.

Secret.
nobis, Domine, prae-

VA beant myst^ria haec passi6nis
et mortis tuae fervorem : quo san-
ctus Paulus, ea offer^ndo, corpus

Of St. Vitalis. Secret. Muneribus nostris. p. 1138.

suum htfstiam viventem, sanctara,
tibfque placentem exhibuit : Qui
vivis et regnas.
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Comm.S"

April 29.

1.c *x \ -B - . '

Ommu-ni-cantes * Chrfsti passi- 6- nibus gaudd-

te, ut in reve-la-ti- 6- ne gl6- ri-ae 6- jus

gaude- a- tis exsultan-

a • K IV \\
tes. Alle-lu- la.

Postcommunion.
Q^Umpsimus, Domine, divinum tibus tuis hauriamus in vitam aet6r-

sacramdntum, imm^nsae cari-
tatis tuae memoriale perpdtuum :
tribue qua£sumus; ut sancti Pauli
m^ritis et imitati6ne, aquam de fon-

nam sali^ntem, et tuam sacratissi-
mam passi6nem c6rdibus nostris
impr6ssam m6ribus et vita tenea-
mus : Qui vivis et regnas.

Of St. Vitalis. Postcommunion. Da, quaesuraus. 1138.

29. S. Peter of Verona, Martyr. Double.

Mass. Protexisti me. 1146, except the following :

Collect.

PRaesta, quaesumus omnipotens
Deus : f ut beati Petri Mar-

tyris tui fidem c6ngrua devoti6ne

sectemur; * qui
dilatati6ne,mart

ro ejusdem fidei
, ^ i i palmam meruit

obtinere. Per D6minum nostrum.

Epistle. Memor esto. p. 1139.
Secret.

PReces, quas tibi D6mine offe-
rimus, intercedente beato Pe-

tro Martyre tuo, clementer int^nde:

et propugnat6res fidei sub tua pro-
tecti6ne custodi. Per D6minum.

Postcommunion,

FIdeles tuos, D6mine, cust6diant
sacramenta quae sumpsimus :

et, intercedente beato Petro Mar-

tyre tuo, contra omnes adversos
tueantur incursus. Per D6minum.
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30. St. Catherine of Sienna Virgin. Double.
Mass. Dilexisti. p. 1225, except the following :

Collect.

DA, qua6sumus, omnfpotens
Deus : f ut, qui beatae Catha-

rinae Virgin is tuae natalitia coli-

mus; * et annua solemnitate laete-
mur, et tantae virtutis proficiamus
exemplo. Per Dominum.

Secret.
Scendant ad te Domine, quas in
beatae Cathar/nae solemnitate

virg-fneo fragrans oddre. Per D6-
minura.

offerimus preces, et hostia salutaris,
Postcommunion.

TJYTernitatem nobis,D6mine,c6n-
i \U ferat, qua pasti sumus, mensa

Virginis vitam ^tiam aluit tempo-
ralem. Per Dominum.

cael6stis : quae beatae Catharinae

FEASTS OF MAY.

MAY 1.

ST. JOSEPH THE WORKMAN.
Spouse of the B. V. Mary and Confessor.

First Class.

AT FIRST VESPERS.
All as at second Vespers^ p. 1446, except the following :

J - *

y. Solemni-tas cst hodi- e sancti J6-seph, alle-lii-ia.

R;. Qui manibus su- is Fi-li- o De- i mi-nistravit, alle-lii-

At Magnif. j " , • , . - I • ft j -
Ant. 7. c 2 »-• • • ? • v

Hristus Dominus * fabri fi- li- us pu-ta-ri digna-
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— 1
m B PL •

•• ••
tus est, alle-lu- ia. E u o u a e.

Cant. Magnificat. 7 ca. p. 211 or p. 217.
Prayer.

opera perficiamus quae praecipis, *
et praemia consequamur quae pro-
mittis. Per Dominum.

RErum conditor Deus, qui legem
laboris humano generi statui-

sti: f concede propitius; ut, sancti
Joseph exemplo et patrocinio,

Compline of Sunday.
AT LAUDS.

Antiphons of second Vespers, p. 1446. Psalms of Feasts, p. 221.
Chapter. Fratres : Caritatem habete. p. 1447.

Hymn. J-
2.

• • •
i • •

Uro-ra,
• iri

Fabri son6-ram

-̂A
2. Salve,

• • •
i • •

Sudo-re

5 • i

3. Altis
* • •

Adesto

g — —

ca-put

salso

—3•

••• n • '

3 % - « « J • P " . P B B *

so-lis niinti- a Flofumque mensi praevi- a,

- - 9
r • P > N ••

mal-le- o Domum sa-lu-tat Na-zarae.

3 F" • •• j • r« . •- .•

dome-sti-cum, Sub quo supremus Arti-fex,

f* 9 %1 i 1%.

ro-ridus, Exercet artem j>atri- am.

i • l • i • : n u •

lo-catus se-dibus Celsseque Sponsae pro-ximus,
• iri . 9

nunc c

•
•

pa • •. pi • m m u fc, B.

:li- entibus, Quos vexat indi-genti- a.
• •_ * •
3 ^ > •• J • P" • ^i • '

• 1 • Pi a •

, n1

j

II
1

J

1

J

4. Absintque vis et jurgi-a, Fraus 6mnis a merce- dibus;
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•
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M a y

•
r* m
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J
1

Victus ci-bique co-pi-am Mensii-ret li-na parci-tas,

*-i-*

5. O Tri-ni-ta-tis U-ni-tas, J6-seph pre-cante, quaesumus,

In pace nostros omni- um Gressus vi- amque di- ri-ge.

A-men.
y. Ora pro nobis, sancte Joseph, alleluia.
F̂7. Laborum nostrorum protector fidelis, alleluia.

At
Ant. 8.

D Escendit Je-sus * cum Ma-rf- a et Jo- seph, et

A

venit Naza-reth, et e-rat siibdi-tus il-lis, alle-lii- ia.

2
I • • • •

E u o u a e.

Cant. Benedictus. p. 223. (Solemn Tone at the Paschal Vigil, p. 776LLJ.
Prayer. Rerum conditor Deus. p. 1441.

At Prime. Anf. Deus, mundi opifex. p. 1446. Psalms of Feasts.

AT TERCE.

Ant. Christus, Dei Filius. p. 1446. Psalms of Sunday.
Chapter of Vespers. Fratres : Caritatem habete. p. 1447.

Short g-
Resp. ~

L6-ri- a et exemplar opi-fi-cum, sancte J6-seph, *
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Alle-lii-ia,

• •* 1

alle-lii-ia.

i_
~n i -T—
1 •

f. Cu-i

-•—^ S •

obedi-re

- r Hi—• • —
i

vo-lu- it Fi- li- us

De-i. G16-ri-a Patri, et Fi-li-o, et Spi-ri-tu-i Sancto.

f. 0 magnam dignitatem laboris, alleluia.
R7. Quern Christus sanctificavit, alleluia.

AT MASS.

Intr.
3.s

y
-&-

rum

.%
i '

e rr
m •

• •

Api- enti- a *

9 •* •a 1 A ..
su- 6- rum,

reddi- dit jii-

• d8 ' a

et de- diixit

stis

* J i i

il-los

H—r^~
•

mercedem

•

in

• _ =

labo-

a I

9 • i

vi-a

m i - ra-
• k

bi-

• ••

li,

B y
•

et

™

fu-

• . .

it

-

11-

j

lis in ve-lamento

di- e-

••

1

•

et m
I

••

lii-

•

ce stella-rum

-

per no-

• • • t

ctem. P. T. Alle-lii-ia, alle- lii- ia. Ps. Ni-si Dominus

e . . • • • • L . . . i j • . • • , ^ - ^

aedi-fi-cave-rit domum, * in vanum labo-rant qui aedi-

3 ' . ' '

fi-cant e-am. G16-ri- a Patri. E u o u a e.
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Collect.

1441

RErum conditor Deus, qui legem
Iab6ris humano generi statui-

sti : f concede propitius; ut, sancti
Joseph exemplo et patrocinio,

opera perficiamus quae praecipis, •
et praemia consequamur quae pro
mittis. Per Dominum.

Lectio Epistolae beati Pauli Apostoli ad Golossenses.
Col J, 14-15, IJ3 23-24.

FRatres: Caritatem habete, quod
est vinculum perfections, et

pax Christi exsultet in cordibus
vestris, in qua et vocati estis in
uno corpore, et grati estote. Omne
quodcumque facitis in verbo aut
in 6pere, omnia in nomine Domini

Jesu Christi, gratias agentes Deo
et Patri per ipsum. Quodcumque
facitis, ex animo operamini sicut
Domino, et non hominibus, scientes
quod a Domino accipietis retribu-
tionem hereditatis. Domino Christo
servite.

1.

Lle-lu- ia. * ij.

1 • V
. De qua- cumque tri-bu-la-ti-6- ne clama- ve-

n—L "̂
i

s* 1 •3 • -Pb-- V .3 - V -
rint ad me, exaudi- am 6- os, et 6- ro prote- ctor

Tiir
e- 6-rum * semper.

8 . •
is*.

L-le-lu- ia.

M A, %
. Fac nos inn6-cu-

am, Jo- seph, decur- re-re
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vf-

m

g i-

• 8 •_*
-T H-2—

tarn :

• S ••_
••%•%•

—^U—|—

sit- que

' •

^tyn fS

May i.

•• ••
tu- o

• 51%

^"f"

1

semper tu-

1 •

ta * patro-ci-

:—Nsj^—|

ni- 0.

• •%.

—U.

\—i

1 J

Tl Our of Paschal Time, the following Gradual is sung, then Alleluia, alleluia.
r. Fac nos innocuam. as above.

Grad.
5.

B
+JL • J

E- a- tus * qui-ciim- que tf- mes D6-
•% L T J<. - . . i—k-fc-« k = 1-

mi- num, qui am- bu- las in vi- is e- jus.
. I • S-i i-*ir

t
. Labo- rem manu-um tu- a-rum

-M*-

• • • I s

manduca- bis et bene ti- bi * e-

rit.
y4/ter Septuagesima, at votive Masses, the Alleluia awrf its Verse are omitted

and the Gradual Beatus quiciimque is sung, as above ; then :

Tract.
8.

B
H %^-f

E-a- tus vir * qui tfmet Do- mi-
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num, qui man-da- tis e- jus

de-le-cta- tur mul- turn. S- P6- tens

in terra e-rit

5—^— ' .K

semen e- jus; gene-ra-ti-

6- ni re- cto- rum be- ne- di-ce-tur.

y. O-pes et di-vi-ti-ae e-runt in do-

3 he. .

mo e- jus, et mu-ni- fi- cen- ti- a e-

JUS mane- bit * semper.

Sequentia sancti Evangelii secundum Matthaeum.
Matth. 13, 54-58.

IN illo tempore : Veniens Jesus
in patriam suam, docebat eos in

synagogis eorum, ita ut mirarentur
et dicerent :«Unde huic sapientia

haec et virtutes? Nonne hie est
fabri filius? Nonne mater ejus di-
citur Maria, et fratres ejus Jacobus
et Joseph et Simon et Judas? Et
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sorores ejus nonne omnes apud nos
sunt? Unde ergo huic omnia ista? »
Et scandalizabantur in eo. Jesus
autem dixit eis:«Non est propheta

sine honore nisi in patria sua et in
domo sua». Et non fecit ibi virtu-
tes multas propter incredulitatem
illorum. Credo.

Offert.
5.

B
n.

i

O- ni- tas Do- mi- ni * De- i no- stri

sit super nos, et opus ma- nu- um nostra- rum

3=3r>HHH

se-ciin-da no- bis, et opus ma- nu- um

^-V- ->+
nostra* rum seciin- da. P. T. Alle-

lii- ia.

Secret.

QUas tibi, Domine, de operibus
manuum nostrarum offerimus

hostias, sancti Joseph interposito

Preface of St. Joseph. Et te in solemnitate. p. 10.

Comm. • * , ,* '

suffragio, pignus facias nobis uni-
tatis et pacis. Per Dominum.

6.

Nde hu-ic * sa-pi- enti-a haec et virtu- tes?

8-z
n, *r v 1 •fl -^-* 1

Nonne hie est fabri fi- li- us? Nonne mater e-jus t
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g
• ' •—• lfl#>

di-ci-tur Ma-ri-
1 V

a?

-i

Al-le-

—

- A

lu- ia. Out of P. T.

—•—^i—j

fdi-ci-

tur Ma- ri- a?

Postcommunion.
Aec sancta quae sumpsimus, stram compleant, et praemia con-
Domine : per intercessionem

beati Joseph; et operationem no-
firment. Per Dominum.

AT SEXT.

Ant. Artemfabri. p. 1446.

Chapter. Col. 3, 17.
Mne quodcumque facitis in ver-1 mine Domini Jesu Christi, * gr&tias
bo aut in opere, f omnia in no- j agentes Deo et Patri per Ipsum.

s h o r t S ! •' I • i ~ J
Resp. . • g ^ , , , . • ' • K±=* g-J

0

0 magnam digni-ta-tem labo-ris, * Alle- lu- ia, alle-

• 7

lii-ia. f. Quern Christus sancti-fi-cavit. G16-ri-a Patri. p. 1440.

f. Verbum Dei, per quod facta sunt omnia, alleluia.
Uj. Dignatus est operari manibus suis, alleluia.

AT NONE.

Ant. Joseph, opifex sancte. p. 1447.

Chapter. Col. j , 23-24.
uodciimque facitis, ex animo f Domino accipietis retributionem
operamini sicut Domino, et hereditatis. * n / l n i i " n rhri«fn

non hominibus, 7 scientes quod a | servite.

Short S —F-
Resp.v Erbum De- i, per quod facta sunt omni- a, * Alle-
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.

• = i l l . 9

1 «__Z L

1 #

• • • • • " • • • "
, _ ! •

M-ia, alle-lu-ia. J. Dignatus est ope-ra-ri manibus sii-is.

f. Ora pro nobls, sancte Joseph, alleluia.
R7. Laborum nostrorum protector fidelis, alleluia.

AT SECOND VESPERS.

Psalms. 1. Dixit Dominus. i. f. p. 128. — 2. Confitebor. i. f. p. 133.
— 3. Beatus vir. 7. a. p. 146. — 4. Laudate piieri. 3. a. p. 149.

1. Ant.
1.1

JL/ E-us, mundi opi-fex * po-su- it homi-nem ut ope-

S 1
• P i , • • • « . t_ • • a V

ra-re-tur et custodi-ret terram, alle-lu- ia. E u o u a e.

2. Ant.
1.1

Hristus, De- i Fi- li- us, * manibus su- is opera-ri

3. Ant.i .
? • a — ^ T n . u.

dignatus est, alle- lii- ia. E u o u a e. jfl Rtem

— ~- " " fl
fa- bri * fide-li-ter exercens sanctus J6-seph, Iab6-ris

T :

mi-rabi- le re-ful-get exemplar, alle-lii- ia. E u o u a e.

4. Ant.* . ' * - ; ; ' •• I
3 . a * ? 7 I *

l I

Ide-lis servus et pnidens, * quern consti-tu- it Do-
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' ' J 1% ' % j-HJ § - f r _ _
• • • •

m f-iK—

minus super fami- li- am su- am, alle- lii- ia. E u o u a e.

Oseph, * opi-fex sancte, 6pe-ra nostra tu- e-re.

al-le-lu- ia.

Psalm 116.

e
i .

*

C

Lauda-te Dominum,

i

• n .* M

1

omnes g^n-tes:

• • •

* lauda-te

• •

e"-um,

• • i

omnes

pdpu-li.

2. Quoniam confirmata est super nos misericord/a ejus : * et veritas
Domini manet in aeternum.

3. Gloria Patri, et Filio, * et Spiritui Sancto.
A- Sicut erat in principio, et nunc, et semper, * et in saecula saecu-

lorum. Amen.

Chapter. Col. 3, 14-15.

FRatres : Caritatem habete, quod pax Christi exsultet in cordibus
est vinculum perfectionis, f et vestris, * et grati estote.

Hymn, fr

T • ••
E J6-seph c^-lebrent agmina caeli-tum : Te cuncti

re'sonent christi- adum cho-ri, Qui cla-rus me-ri-tis, junctus
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t
fi-r

es fnclytae Casto fo£de-re Virgi-ni. 2. Almo cum tumi-

> ^ 8 ;
dam g^rmine conjugem Adml-rans, diibi-o tange-ris an-

I 1 > s i • =^=
xi- us, Affla-tu supe-ri Flami-nis Ange-lus Conc^ptum

pu-erum d6-cet. 3.Tu nd-tum D6minum stringis, ad £xte-

3

*
ras Aeg^pti pro-fugum tu s£que-ris pla-gas : Amis-sum

a
S6-lymis quaeris, et inve-nis, Miscens gdudi- a fl£-ti-bus.

6
• • •

Pi • • a«
j

4. Post mortem re-liquos sors pi-a consecrat, Palmdmqu^

s— fcl*a
em^-ri-tos

.
" • " h

gl6- n-

i—1 i

a siisci-pit :

a •_ • *ITi 7

Tu

• p.

vi-vens, Supe-ris par,

*

fru-e-ris D^- o, Mi-ra sorte be-a-ti- or. 5. N6-bis, summa

8 - • - - - - r—*nl

% . a
TH- as, parce precdntibus : Da J6-seph m^-ri-tis si-de-ra scdn-
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J-
de-re, Ut tandem lf-ce-at nos tf-bi pe>pe-tim Gratum

prome-re canti-cum. Amen.

Ora pro nobis, sancte J6-seph, alle-lii-ia.

R/. Laborum nostrorum protector fide-lis, alle- lu-ia.

At Magnif.i—• . 8 « l * « , a . . * l
M M '8

Ant. 7. d c _ ] i~^TT ••-LJLJ1 fl •

T ipse Je-sus * e-rat inci-pi- ens qua- si annorum

, 3 - ,
tri-ginta, ut pu-taba-tur, fi- li- us Joseph, alle-lii- ia.

E u o u a e.

CtoW. Magnificat 7. d. p. 211 w p. 217.

Prayer. Rerum conditor Deus. p. 1441.

Compline of Sunday.
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2. St. Athanasius, Bishop, Confessor

and Doctor of the Church. Double.

At Vespers, at Magn. Ant O Doctor optime... beate Athanasi.

At Mass.

Introit. In medio Ecclesiae. p. 1190.

Collect.

/^Xaudi, quaesumus, Domine, pre-
\X ces nostras, quas in beati Atha-
nasii Confessoris tui atque Pontifi-
cis solemnitate deferimus : f et, qui

Lectio Epistolae beati Pau l i Apostoli ad Corinthios. 2. Cor. 4,5-14

tibi digne meruit famulari, ejus in-
tercedentibus mentis, * ab omnibus
nos absolve peccatis. Per Dominum.

FRatres : Non nosmetipsos prae-
dicamus, sed Jesum Christum

Dominum nostrum : nos autem ser-
vos vestros per Jesum : quoniam
Deus, qui dixit de tenebris lucem
splendescere, ipse illuxit in cordibus
nostris ad illuminationem scientiae
claritatis Dei, in facie Christi Jesu.
Hab6mus autem thesaurum istum
in vasis fictilibus : ut sublimitas sit
virtutis Dei, et non ex nobis. In
omnibus tribulationem patimur, sed

mortificationem Jesu in corpore no-
stro circumferentes, ut et vita Jesu
manifestetur in corporibus nostris.
Semper enim nos, qui vivimus, in
mortem tradimur propter Jesum :
ut et vita Jesu manifestetur in carne
nostra mortali. Ergo mors in nobis
operatur, vita autem in vobis. Ha-
bentes autem eumdem spiritum
fidei, sicut scriptum est : Credidi,
propter quod locutus sum : et nos
cr£dimus, propter quod et loqui-
mur : scientes, quoniam qui susci-
tavit Jesum, et nos cum Jesu susci-
tabit, et constituet vobiscum.

non angustiamur : aporiamur, sed
non destituimur : persecutionem
patimur, sed non derelinquimur :
dejicimur, sed non perimus : semper

Alleluia, alleluia. Tu es sacerdos. p. 1183.
Alleluia, f. Beatus vir qui suffert. p. 1202.

>i> Sequentia sancti Evangelii secundum Mat thaeum. 10, 23-28.
T N illo tempore : Dixit Jesus disci-
JL pulis suis : Cum persequentur vos
in civitate ista, fugite in aliam.
Amen dico vobis, non consumma-
bitis civitates Israel, donee veniat
Filius hominis. Non est discipulus
super magistrum, nee servus super
dominum suum. Sufficit discipulo,
ut sit sicut magjster ejus : et servo,
sicut dominus ejus. Si patremfami-
lias Beelzebub vocaverunt: quanto
magis domesticos ejus? Ne ergo

timueritis eos. Nihil enim est op6r-
tum, quod non revelabitur : et
occultum, quod non scietur. Quod
dico vobis in tenebris, dicite in
lumine : et quod in aure auditis,
praedicate super tecta. Et nolite
timere eos, qui occidunt corpus,
animam autem non possunt occi-
dere : sed potius timete eum, qui
potest et animam et corpus peV-
dere in gehennam.

Credo.
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Offertory. Inveni David, p. 1185.
Secret. Sancti Athanasii... qua^sumus D6mine. p. 1188.
Communion. Quod dico vobis. p. 1173.
Postcommanion. Deus, fid&ium. p. 1188.

1453

3. THE FINDING OF THE HOLY CROSS.
Double of the second Class.

AT FIRST VESPERS.
All as at second Vespers, p. 1459, except the following :

AtMagn. j u_i__ _+_
A n t . l . D _ - M -

0 -a
Crux, * splendi-di- or cunctis dstris, mundo

S 1
•

y • ' • • "ft
Celebris, homi-ni-busc

i
J

——

i

multum

cti- or u-niv^r-sis : quae so-la

• —-
• T I • •

pi > A ^ _ W L _

•

ni ni

ama-bi- lis,

_ _
• "B ••

fu- isti digna
i

" '"• • J
—S—^

m

san-

_ (

porta-
i
t

i •*

s
i

re ta-l^ntum rnundi : diilce lignum, diilces clivos,
t

a • -
dulci- a ferens pondera : sal- va praes^ntem ca-t^rvam,

6 ' •

3 4*
t -*—•- r
in tu- is hodi- e laudibus congre-ga-tam. T. P. Alle-

lu- ia, alle- lu- ia. E u o u a e.
Cant. Magnificat. 1. D. p. 207 or p. 213.
Prayer. Deus, qui in praeclara. p. 145o.
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At Prime. Ant. O magnum, p. 1459. Short Lesson. Humiliavit semet-
fpsum. p. 4458.

AT TERGE.

Ant. Salva nos. p. 1460. Chapter of Vespers. Fratres : Hoc enim. p. 1461.

In Paschal Time.

Short g
Resp. " ~

ft oc"
6 f

alle-lu-ia. J
•

• • •
• • •

i i ft

•

signum Crucis

u • n

P. Cum D6minus

i • QS . i

e-rit
+
—•—

ad

r-H

in caelo : *

- . - * - • — r -

judicandum

•
i • * •

' f . . f
Alle-lu-i

• • •

a,

-i

v^ne-rit.

G16-ri-a Patri, et Ff-li-o et Spi-ri-tu-i Sancto.

y. Adoramus te Christe, et benedicimus tibi, alleluia.
fy. Quia per Crucem tuam redemisti mundum, alleluia.

Out of Paschal Time.
Short
Rssp.

t L
fib j

• •
-
•1

OC

•

•
1 •

signum

• • •

• •_" i
• ni* 1
- '

Crucis *

• 3

_ -
JS • .

E-rit

•PR*
I

in

• • •

ca6-lo.

- b a =

J. Cum

Dominus ad judicandum v^ne-rit. G]6-ri-a Patri.

f. Adoramus te Christe, et benediciraus tibi.
Ẑ. Quia per Crucem tuam redemisti mundum.

Intr. &
4 .

• b - i a

OS au-

• •

AT MASS.
I

•« • • • P. • • 1 i

tern *glo-ri-a-ri

••_ b J^

• ^'m* •* 1 • •

opor- tet in criice

• b 9 ••
• •
•

D6- mini nostri J^- su Chrf- sti : in quo est salus,
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vi- ta et re- surrecti- o no- stra : per quern saJv^-ti

l i r
*ay j

et libe-ra- ti su- mus. 71. P. Alle-lu- ia, aile-

• • . m. m.

I

• • 1 •

lu- ia. Ps. De- us mi-sere-atur nostri, et bene-dicat

TH
-•—• •-

nobis : * illuminet vultum su-um super nos, et mi-se-

re-a-tur nostri. Glo-ri-a Patri. Eu o u a e.

Collect.

DEus, qui in praeclara salutiferae
_ Crucis Inventi6ne, passirinis
tuae miracula suscitasti :f concede :

Epistle. Hoc enim sentite. p. 592.

ut vitalis ligni pr6tio * aete"rnae
vitae sufFragia consequamur : Qui
vivis et regnas.

8.

R Lle-lu- ia. J. Di-

1 a •%
i i •

ci-te

n i

in genti-

• 1 m 1

bus,

1

qui-a

i • • I

Do- m i -

J

nus

• % i • •

regna- vit * a H-gno.
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8.

H

&
« J
Ik*

N

gna

1

• •

7.

1 •

^

Lie- lu-

! ••

ia. *

Dulce lf-

1 s n
rens

_ • • p>

susti-ne-

• •• 1

gnum,

J V , ^%-. • , / • , - P i . . J
3 •» pi ni» i •» ri ni

ifi 1 iti 1

i • • J - - 1 - * - 1

dulces clavos, dulci- a
, J i • . . . ,

•• « p i l 1 1

3on- dera : quae s61a fu- isti di-

re

1 - % > . % .

j • 3 ^d till •• [
H I ] ,

r^gem cael6- rum * et

1 I d* • P* • aPm
rl» 1 ' • • » n i pi H "p"#

I I i*l 1 1

D6- mi- num.

Sequentia sancti Evangelii secundum Joannem. Joann. 3.

IN illo t^mpore : Erat homo ex
Pharisa6is, Nicod6mus n6mine,

princeps Judae6rum. Hie venit ad
Jesum nocte, et dixit ei : Rabbi,
scimus quia a Deo venisti magister :
nemo enim potest haec signa fa-
cere quae tu facis, nisi fuerit Deus
cum eo. Respondit Jesus, et dixit
e i : Amen, amen, dico tibi, nisi quis
renatus fuerit denuo, non potest
videre regnum Dei. Dicit ad eum
Nicodemus : Qu6modo potest homo
nasci, cum sit senex? Numquid po-
test in ventrem matris suae iterato
introire et renasci? Resp6ndit Je-
sus : Amen, amen, dico tibi, nisi
quis renatus fuerit ex aqua et Spi-
ritu Sancto, non potest introire in
regnum Dei. Quod natum est ex
carne, caro est: et quod natum est
ex spiritu, spiritus est. Non mireris
quia dixi tibi : Op6rtet vos nasci

denuo. Spiritus ubi vult spirat, et
vocem ejus audis, sed nescis, unde
veniat aut quo vadat: sic est omnis
qui natus est ex spiritu. Resp6ndit
Nicodemus et dixit ei : Quomodo
possunthaec fieri? Resp6ndit Jesus
et dixit e i : Tu es magister in Israel,
et haec ign6ras? Amen, amen, dico
tibi, quia, quod scimus, 16quimur, et
quod vidimus, testamur, et testim6-
nium nostrum non accipitis. Si ter-
rena dixi vobis, et non creditis :
qu6modo, si dixero vobis caelestia,
credetis? Et nemo asc^ndit in cae-
lum, nisi qui descendit de caelo,
Filius h6minis, qui est in caelo. Et
sicut M6yses exaltavit serpentem
in deserto; ita exaltari op6rtet Fi-
lium h6minis, ut omnis q u credit
in ipsum, non pereat, sed habeat
vitam aetdrnam.

Credo.
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Exte- ra D6mi- ni * fe- cit vir- tu-

tern, dexte-ra D6-mi-ni exaltd- vit me : non

Is •

mo-ri- ar, sed vf- vam, et narrabo 6- pera

D6mi-ni, alle- lu- ia.

Secret.

SAcriffcium, Domine, quod tibi cis Filii tui, ad conter^ndas potestd-

immolamus, placatus int^nde : tis adv^rsae insidias, nos in tuae
ut ab omni nos eruat bellorum ne- protectionis securitate constftuat.
quitia, et per vexillum sanctae Cru- Per eumdem D6minum.

Pre

Com]
4.

i

face of the

k

ER

libe- ra

Cross, p. 8

d* •

sign urn

••

nos,

•• iS^t
"• ' • " S i

—a—fri-

Crucis

I .:

i _ • •

• • • • an P3 f l 1 "
* de ini-mi-cis

-HI =—r̂ %N

V,^—
us no-

*** pi.

r\6- stris

ster.

H

-i

P. Alle-lu- 1a.

Postcommunion.
ti alimdnia cael^sti, et spi-

ritali poculo recreati, quaesu-
tnus omnipotens Deus : ut ab hoste
maligno def^ndas, quos per lignum

sanctae Crucis Fflii tui, arma justf-
tiae pro salute mundi, triumphare
jussisti. Per eumdem Dominum.
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AT SEXT.

Ant. Ecce Crucem D6mini. p. 1460.

Chapter. Gal. 6. d.
[hi autem absit gloriari, f nisi I Christi : * per quem mihi mundus
in Cruce D6mini nostri Jesu | crucifixus est, et ego mundo.

In Paschal Time.

Short 5
Resp. B m • • • •—i-
7T _ i .
X I D-oramus te Christe,

' ' M i

* Alle-lu-ia,«
•

• •
•

»-=—-—i
illelu-ia. J

H
B

et

r. Qui- a per

S

• 7

— • • • • „
1—

benedi-cimus
y

• • " I

Crucem tu-am

•* 1 J
• 1 '

ti-bi :

• • • J

redemf-

sti mundum. G16-ri-a Patri.

y . Omnis t6rra ad6ret te, et psallat tibi, alleluia.
1 .̂ Psalmum dicat n6mini tuo Dotnine, alleluia.

Out of Paschal Time.
Short
Resp.

H D-oramus te Christe, * Et benedi-cimus ti-bi.

tfll • • • ^ !
i-a per Crucem tii-amredemisti mundum. G16ri-a Patri.

. Omnis terra ad6ret te, et psallat tibi.
. Psalmum dicat n6mini tuo Domine.

AT NONE.

Ant. Per signum Crucis. p. 1460.

Chapter.
TTUmiliavit semetipsum factus
X \ obediens usque ad mortem,
mortem autem crucis. t Propter

Phil. 2.

quod et Deus exaltavit ilium, * et
donavit illi nomen quod est super
omne nomen.



Short
Resp.

0•
• -

lu-ia,

i
• •

—a—-•—

-mnis

• • -•
! '• •

alle-lu-ia.

• 7
•
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In Paschal Time.

• • • • • i

t^rra ad6ret te,

• i
1

J. Psalmum di'-cat

•m •——

et psallat
1

nomi-ni

1459

•* 1 • 5 J

• 1 > \
tf-bi : * Alle-

•
• • •

•

tu-o Domine.

G16-ri-a Patri.

y. Hoc signum Crucis erit in ca^lo, alleluia.
1%. Cum D6minus ad judicandum venerit, alleluia.

Out of Paschal Time.

Short f-
Resp. — - , •

0 -mnis terra adoret te, * Etpsal- lat tf-bi.y.

_H .

mum dfcat nomi-ni tu-o Domine. G16-ri- a Patri.

JT. Hoc signum Crucis e ît in caelo.
I£. Cum Dominus ad judicandum venerit.

AT SECOND VESPERS.

Psalms. 1. Dixit Dominus. 7. c. p. 132. — 2. Confitebor. 3. a. p. 135. —
3. Beatus vir. 1. f. p. 140. — 4. Laudate pueri. 7. c. /?. 151. — 5. Lau-
date Ddminum. 8. c. p. 168.

1. Ant
7 c

0
i—iT~

.i~p~fi—1 i *"

magnum *

•

•

P i -

-r

1

•

e-ta-tis

7 •

• ••
opus!

i ' •

1 i
•

mors

•• ••

7
mortu-a

1-

• J
• 1

tune

i
1

est, in If- gno quando mortu-a vf-ta f u- it. T. P. Alle-
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2.Ant.S 3—? ^
3. a _JL

lu- ia. E u o u a e. i J Alva nos, * Chrfste Salva-

• -
Jl •_

tor,
g . 1

per

• •

virtu-tem

L 3 ' IL
[• a

Crucis :

••

qui salvasti

^ • • ••

Petrum in

•

ma-

• •

ri, mi-se-re*-re no-bis. T. P. Alle- lu- ia. E u o u a e.

3. Ant. S 1 .T"- .-
i . f a •

\Jk Cce

1

-
MM 1

Crucem

• B

D6mi-ni,

-—- '

* fu-gi-te

1 • •
8 •

partes

-

adveVsae :

1* m* m'

vi-cit l^-o de trfbu Juda, radix David, alle-lu- ia.

7.en
• ' •

E u o u a e . JLC OS autem * glo-ri-a-ri op6rtet

6 ? rr~~i~r
• •• •* ••

in Criice D6mi-ni nostri Jesu Chrf-sti. T. P. Alle-lu- ia.

8 " ' ' ^
5. Ant. 6"*

8.e Z

PE u o u a e . XT ER signum Crii- cis * de in-imf-

cis n6stris libe-ra nos De-us n6ster. T. P. Alle-lu- ia.

c • • _ • • » •

E u o u a e.
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Chapter.

FRatres : Hoc enim sentite in
vobis, quod et in Christo Jesu :

qui cum in forma Dei esset, non ra-
pi'nam arbitratus est esse se aequa-

Phil. 2.

lem Deo : f sed semetipsum exina-
nivit, formam servi accipiens, in
similitudinem hcSminum factus, * et
habitu inv^ntus ut homo.

Hymn. Vexilla Regis, p. 575. In the sixth stanza 0 Crux ave. the words
Hoc passionis tempore. are replaced by Paschale quae fers gaudium. as below.

-V-
6.0 Crux dve, spes u- nica, Paschd- le quae fers gaudi- um:

Out of Paschal Time. (In hac tri- umphi glo- ri- a :)

Pi- is adauge gra- ti- am, Re- fs-que d6- le crimina.
All kneel while this stanza is sung. The doxology is never changed.

y. Hoc signum Crucis erit in cae"lo. Alleluia.
I$f. Cum Dominus ad judicandum v^nerit. Alleluia.

At Magn. :« z r ' w > ~g
Ant. 2. Dc ±

Rucem sanctam siib-i- it, * qui infernum confrd-

±
±

git : accinctus est pot-^nti- a, surr&xit di- e terti- a, al-

• • •

le- lu-ia. E u o u a e.
Cant. Magnificat 2. D. p. 208 or p. lii. — Prayer. Deus, qui. p. 1455.

4. St . Monica, W i d o w . Double.

Mass. Cogndvi. p. 1239, except the Colled, Epistle, and Gospel as follows:

D
Collect.

Eus, moer^ntium consolator, et
in te sperantium salus, qui bea-

tae Monicae pias lacrimas in con-
versi6ne filii sui Augustini miseri-

corditer suscepisti: f da nobis utrius-
que interv^ntu, peccata nostra de-
plorare, * et gratiae tuae indulg^n-
tiam invenire. Per D6minum.
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.Lectio Epistolae beati Pauli Apostoli ad Timotheum. / . Tim. 5.

fYArissime : Viduas honora, quae
VA vere viduae sunt. Si qua autem
vidua filios aut nep6tes habet, discat
primum domum suam regere, et
mutuam vicem rdddere parentibus :
hoc enim acc6ptum est coram Deo.
Quae autem vere vidua est, et de-
solata, speret in Deum, et instet ob-
secrati6nibus et orationibus, nocte
ac die. Nam quae in deliciis est,
vivens m6rtua est. Et hoc pra£cipe,

ut irreprehensibiles sint. Si quis
autem su6rum, et maxime domesti-
c6rum curam non habet, fidem ne-
gavit, et est infid61i detdrior. Vidua
eligatur non minus sexaginta ann6-
rum, quae Merit unius viri uxor, in
operibus bonis testim6nium habens,
si filios educavit, si hospitio rec^pit,
si sanct6rum pedes lavit, si tribula-
ti6nem pattentibus subministravit,
si omne opus bonum subseciita est.

Gospel. Ibat Jesus in civitatem. p. 1043.

5. St. Pius V, Pope and Confessor.

Mass. Si diligis me. of Holy Popes, p. 11221.

Double.

Collect.
Eus, qui ad conter6ndos Eccle-
siae tuae hostes, et ad divinum

cultum repardndum, beatum Pium
Pontificem Maximum eligere digna-
tus es : f fac nos ipsius defendi prae-

sidiis, et ita tuis inhaere>e obse-
quiis; * ut 6mnium hostium supe-
ratis insfdiis, perpetua pace Iaet6-
mur. Per D6minum.

6. St. John before the Latin Gate. Double Major.

Vespers from the Common of Apostles in Paschal time. p. 1118, except
the following :

At First and Seeond Vespers.
At Magn. g
Ant. 4. E — " ~ — a — • t

I j • • r • * * " M |8 ""^

N ferv^ntis * 6-le-i d6-li-um missus, Jo-annes

PL •
r

Apostolus, di-vi-na se pro-teg^nte gra-ti-a, illae- sus

exi- vit. Alle- lu-ia. E u o u a e.

At 1st Vesp. J. Sancti. 262 *. At 2nd Vesp. J. Pretiosa. 262 *.
Cant. Magnificat. 4. E. p. 210. Prayer. Deus, qui p. 1463.
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Mass. Protexfsti. p. 1146, except the following :
Collect.

nis Ap6stoli tui et EvangeUstae
interc&sio glori6sa nos protegat.
Per Dominum.

DEus, qui c6nspicis quia nos un-
dique mala nostra perturbant.-f

praesta, qua^sumus ;*ut beati Joan-
Alleluia, alleluia, f. Justus ut palma. p. 1207.
Alleluia, f. Justus germinabit. p. 1192.

*P Sequentia sancti Evangelii secundum Matthaeum. Matth. 20. c.
TN illo t^mpore: Acce"ssit ad Jesum
JL mater fili6rum Zebeda& cum
ffliis suis, ad6rans, et petens dliquid
ab eo. Qui dixit ei : Quid vis? Ait
illi: Die, ut sedeant hi duo filii mei,
unus ad dexteram tuam, et unus ad
sinfstram in regno tuo. Resp6ndens

petatLs. Pot^stis bfbere calicem,
quem ego bibiturus sum? Dicunt
ei : P6ssumus. Ait illis : Calicem
quidem meumbibe"tis:sedere autem
ad dexteram meam vel sinistram,
non est meum dare vobis, sed quibus
paratum est a Patre meo. Credo.

autem Jesus, dixit : Nescitis quid
Secret. Mundribus n6stris. p, 1138.
Preface of the Apostles, p. 10.

Postcommun Ion.

REfecti, D6mine, pane caeldsti : 1 mur aet^rnam. Per Dominum no-
ad vitam, quaesumus, nutria- | strum.

7. St. Stanislaus, Bishop and Martyr. Double.
Mass. Protexfsti. 1146, except the following :

Collect.
Eus, pro cujus hon6re glori6sus
P6ntifex Stanislaus gladiis im-

pidrum occubuit : f praesta, quae-
D sumus; ut omnes qui ejus impl6rant

auxilium,*petiti6nis suae salutarem
consequantur eff6ctum. Per Dnum.

Secret. Munera tibi. and Postcommunion. Haec nos comm6nio. p. 1135.

8. The Apparition of St. Michael, the Archangel.
Double major.

All as on the Feast of September 29, p. 1652. In Paschal Time, AHelfiia.
is added wherever necessary in accordance with the rubrics, and the Hymn
is sung as follows :

Hymn. « 1 m

T E splendor et virtus Pdtris, Te vi-ta, Je"su, c6r-

iZ±

di- um, Ab 6re qui pendent tu-o, Lauddmus inter An
N» 801. — 53
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Jrr
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ge-los. 2. Tf-
P
i

•:—

bi mflle

m • Pi

d6n-sa

-P1 fc-H

mfl-li-um

_

Diicum
i

Pi—

co-rona mf-

Pa

6
li-tat : Sed dxpli-cat victor crikem Mfcha- el saW-tis

sfgni-fer. 3. Dra- c6nis hie df-rum caput In fma p611it

tarta-ra, Duc^mque cum re-b61-libus Cael^st/ ab dree

JK.

t
fulminat. 4. Contra diicem sup^rbi-ae Sequamur hunc nos

T • .. 3=i=S
I

prmcipem, Ut d t̂ur ex Agni thr6no N6-bis cor6na

~* . ~ ru ? • -̂ —•
gl6-ri-ae. 5. De*- o Pdtri sit gl6-ri- a, Qui quos re-d6mit
g 4 -

* n=a:
Ff-li-us, Et Sanctus lin-xit Spf-ri-tus, Per Ange-los cu-

t
st6di- at. Amen.
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9. St. Gregory Nazianzen,
Bishop, Confessor, and Doctor of the Church. Double.

At Vespers, at Magn. Ant. O D6ctor... beate Gregori. p. 262s.
Mass. In medio. p. 1190.

Collect.

DEus, qui populo tuo aete"rnae
salutis beatum Gregdrium mi-

nistrum tribuisti : f praesta, quae"-
suraus; ut, quem Doct6rem vitae

Epistle. Justus cor suum. p. 1611. The Credo is said.

habuimus in terris, * intercessorem
habere mereamurin caelis. Per D6-
minum.

10. St. Antoninus, Bishop and Confessor. Double.
Mass. Statuit. of a Confessor Bishop, p. 1182, except the Collect.

Collect.
Ancti Antonini, Domine, Con-
fess6ris tui atque Pontificis m€-

ritis adjuv^mur : f ut, sicut te in
S illo mirabilem praedicamus, ita in

nos miseric6rdem fufsse glori^mur.
Per Dominum.

Commemoration of SS. Gordian and Epimaehus, Martyrs.

Collect.
A, qua^sumus, omnipotens

^ , ' Deus : • ut, qui beattirum Mar-
tyrum tu6rum Gordiani et Epima-
D chi solemnia c61imus, e6rum apud

te intercessidnibus adjuvemur. Per
D6minum.

Secret.

•"Ostias tibi, D6mine, beat6rum
Jf^ Martyrum tu6rum Gordiani et
Epimachi dicatas meritis, benignus

assume : et ad perpeHuum nobis
tribue provenire subsidium. Per
Dominum.

Postcomtnunion.
/\Uaesumus, omnipotens Deus : I t);ribus tuis Gordiano et Epimacho,
\J. ut, qui caeUstia aYimenta. perci-1 per ha.ec contra dmnia advtrsa.
pimus, intercedentibus sanctis Mar-1 muniamur. Per Dominum nostrum.
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11. SS. PHILIP AND JAMES, APOSTLES.

Double of tJit second Class.

AT FIRST VESPERS.

Antiphons of second Vespers, p. 1465E. The Psalms are indicated at the
beginning of second Vespers.

Chapter, Hymn and f. from the Common of Apostles in Paschal
time, p. 1118.

AtMagn. £ + z—
Ant. 6. F ~ r : rr~^ ~—!~~3—==•. J

ON turbe-tur * cor ye"strum, ne-que formf-

* 7" Q i^ • • •* • » i r

det : ere- di-tis in De- um, et in me credi- te : in

8
• • ^==±&

M ? • * '
d6mo Patris me- i mansi-ones multae sunt, alle-lu- ia,

• — : —
1 • _ S • a-

alle-lu- ia. E u o u a e.

Cant. Magnificat. 6. F. p. 211 or p. 213. Prayer. Deus, qui nos. p. 1465 B.

Commemoration (on Saturday and Sunday, of the Sunday only) of the
preceding : Ant. Amavit eum. p. 262*. Prayer. Sancti Antonini. p. 1465.

At Prime. Ant. and Ps. of the Sunday I, p. 225 or oftheferia, p. 279 A.
Short Lesson. Scimus quoniam. from the Common, p. 1119.

At Teree. Ant. and Ps. of the Sunday, p. 235 or of the ferla, p. 279 A.
Chapter. Stabunt justi. from the Common, p. 1121. Short Resp. Sancti
et justi. p. 1119. f. Lux perpetua.

AT MASS.

IntP. S fc-r= \-

e Xclama-vd-runt * ad te, Do- mi-ne, in te"mpo-re
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-=—f

afflicti- 6- nis su- ae, et tu de ca<£- lo exaudfsti

= 3
- M i SI

6- os,

• • •

al-le-lii-

•
% •*

la alle- lu-

m m

ia.

•1

Ps. Exsultd-te,
j

• • • • •
^__U

justi,

• •
•

in Domi-no : * rectos

• . . . .
1

decet col-lauda-ti-

•
• d* -

o. G16-

ri- a Patri. E u o u a e.
Collect.

DEus, qui nos annua Apostol6-
rura tuorum Philippi et Jac6bi

solemnitate laetificas : f praesta,

quaesumus; ut, quorum gaud^mus
mentis, * instruamur ex6mplis. Per
D6minum.

Lectio libri Sapientiae. Sap. 5, r-S.

STabunt justi in magna constan-
tia adversus eos, qui se angu-

stiaverunt, et qui abstuleYunt Iab6-
res e6rum. Videntes turbabuntur
timore horribili, et mirabuntur in
subitatione insperatae saliitis, di-
centes intra se, paenitentiam agen-
tes, et prae angustia spiritus ge-

mentes : Hi sunt, quos habuimus
aliquando in derisum, et in simili-
tudinem improperii. Nos insensati
vitam ill6rum aestimabamus insa-
niam, et finem ill6rum sine hon6re :
ecce qu6modo computati sunt inter
filios Dei, et inter sanctos sors ill6-
rum est.

fl Lle-Ju- fa. * ij.

JIJ-: . •

Confi-te- biintur cai-li mi-rab{-

H- a tu- a, Do- mi-ne : <£t- e-
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nim ve-ri- ta-tem tu- am

—f-

in eccle"- si- a

(.

sancto- rum.

X I L-le-lu-ia. * . Tan-

"I i—=

• •

to t6mpo-re vobfscum sum, et non cogno-vf-stis

6
HUE

me? Phi-lippe, qui videt me, * vi- det et Pa-

'

trem.
Hh Sequentia sancti Evangelii

IN illo t^mpore : Dixit Jesus di-
scipulis suis : Non turbetur cor

vestrum. Cr6ditis in Deum, et in me
credite. In domo Patris mei man-
si6nes multae sunt. Si quo minus
dixissem vobis : Quia vado parare
vobis locum. Et si abiero, et prae-
paravero vobis locum : iterum ve-
nio, et accipiam vos ad mefpsum, ut
ubisum ego, et vos sitis. Et cjuo
ego vado scitis, et viam scitis. Dicit

secundum Joannem. 14, i-i3.
ei Thomas : D6mine, nescimus quo
vadis : et qu6modo p6ssumus viam
scire? Dicit ei Jesus: Ego sum via, et
veritas, et vita. Nemo venit ad Pa-
trem, nisi per me. Si cognovissetis
me, et Patrem meum utique cogno-
vissetis : et amodo cognoscetis eum,
et vidistis eum. »Dicit ei Philippus :
D6mine, >ostende nobis Patrem, et
sufficit nobis. Dicit ei Jesus : Tanto
t6mpore vobfscum sum, et non co-
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gnovistis me? Philippe, qui videt
me, videt et Patrem. Quomodo tu
dicis : Ost^nde nobis Patrem? Non
cre"ditis, quia ego in Patre, et Pa-
ter in me est? Verba, quae ego
loquor vobis, a meipso non loquor :
Pater autem in me manens, ipse
facit 6pera. Non creditis quia ego

Offertory. Confitebuntur. p. 1148.

in Patre, et Pater in me est? AH6-
quin propter opera ipsa credite.
Amen, amen dico vobis, qui credit
in me, opera quae ego facio, et
ipse faciet, et maj6ra horum faciet:
quia ego ad Patrem vado. Et quod-
cumque petieritis Patrem in nomine
meo, hoc faciam. Credo.

Secret.
Unera, D6mine, quae pro Apo-
stol6rum tuorum Philippi et

Jacdbi solemnitate deferimus, pro-

Preface of the Apostles, p. 10.

pftius suscipe : et mala 6mnia, quae
meremur, averte. Per Dominum.

Comm. i
4. _

T Ânto t^mpore * vobf-scum sum, * et non

8 ,
A

• PL • • ••

cogno-vi'stis me? Phi-h'ppe, qui vfdet me, vi-

I
• •

det et Pa- trem, alle-lu- ia : non cr<£- dis qui- a 6-go

*£4
in Pdtre, et Pater in me est? alle-lu-ia,

al-le- lii- ia.

Postcomm union.

QUaesumus, Domine, salutaribus I sol^mnia celebramus, eorum ora-
repleti myst^riis : ut, quorum I tionibus adjuvemur. Per Dominum.

At Sext. Ant. et Ps. of the Sunday, p. 241 or of the feria, p. 279A.
Chapter, Short Resp., and f. p. 1119.

At None. Ant. et Ps. of the Sunday, p. 241 or of the feria, p. 279A.
Chapter, Short Resp., and f. p. 1119-1120.
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AT SECOND VESPERS.
Psalms of first Vespers. 1. Dixit D6minus. 7. ca. p. 132. — 2 . Con-

fitebor. 7. a. p. 139. — 3. Beatus vir. 3. a. p. 142. — 4. Laudate pueri.
7. a. 151. — 5. Laudate Dominum. 3. a. p. 167.

Psalms of second Vespers. 1. Dixit Ddminus. 7. c3. p. 132. — 2. Laudate
pueri. 7. a. p. 151. — 3. Credidi. 3. a. p. 162. —4. In convertendo. 7. a.
p. 474. — 5. D6mine probasti me. 3. a. p. 187.

1. Ant

D
±

Omine, * oste"nde nobis Patrem, et suf-fi-cit no-

• • • • 2. Ant. I
7. a !

T-+

bis; alle-lu- ia. E u o u a e. Hi-lippe, * qui vf-

1 • •
1 • *

det me,

8. Ant.S"
3. a

'I1

t Hi .

* •1

vfdet

• " " •

. et Pa-trem

• I*

• • •
• • • •• ••

m^-um, alle-lu-ia.

_ 8 Pi •
- * !

Anto te"mpo-re * vobfscum sum,

m rm M - •
' • • •

• •

E u o

•1

et non

9 *

• _

I " ,

u a e.

• "*" 11

cogno-

m

vi-stis me? Phi- Kppe, qui vf-det me, vfdet et Patrem

h
•» •«

—— ! f-^-H4. Ant. g P, • '
• H 7.a — j — • J" —

- um, alle-lu- ia. E u o u a e. J 5 I cogno- vis-

B • "
i •

se-tis

fi •

— _

me, * et Patrem

P" „

m£-um
I

- > •

•

• • ?

u-tique

• ? •

i . a ».
• - -

cogno-viss^-tis,

• i •
P" •• > J1
! • 1 • , •

—•—\

et
i
1 ,

amodo cognosc6-tis 6- um, et vi-dfstis ^- um, alle-lu- ia,
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B - l - * - fi Ant !
3. a —i-JL

alle-lu-ia, alle-lu- ia. E u o u a e. J3 I di-lf-gfi-

^ .. I g
, ' ' a ' • » . <

tis me, * mandata m£- a servate, alle-lu-ia, alle-lu-ia,
I • • m—=r

alle-lu- ia. E u o u a e.
Chapter and Hymn of the Common, p. 1121.

y . Preti6sa in consp6ctu Domini, alleluia.
1$:. Mors sanctdrum 6jus, alleluia.

At Magrn. j _ • ' • . ' •
Ant. T. a 6 • M^~s I mans^-ri-tis in me, * et v^rba m^-a in v6-

bis minse-rint, quodcumque pe-ti-^-ri-tis, fi-et v6-bis,

• . .

alle-lu- ia, alle-lu- ia, alle-lu- ia. E u o u a e.

Cant. Magnificat. 7. a. p. 211 or p. 217.
Prayer. Deus, qui nos annua. />. 1465B.

On Saturday and Sunday, Commemoration of the Sunday.

Tf /M churches where the feast ofSS. Philip and James is kept as a Double of
the 1st Class, the Antiphons at the Little Hours are those of Vespers except
the fourth Psalm, whit the Sunday Psalms (at Prime, of feasts).

[̂ If one of these Apostles is Patron or Titulary of the church, his feast
alone is kept, and the other transferred.

a) For St. Philip, the Mass and Office are those of May 11, with the
Prayers as for the Mass of St. Andrew (Nov. 3o).

b) For St. James, the Mass and Office are those of the Common of Martyrs
in Paschal Time, p. 1118, with the Prayers as for the Mass of St. Andrew.
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13. St. Robert Bellarmine,

Bishop, Confessor, and Doctor of the Church. Double.

At 1st and 2nd Vespers, atMagn. Ant. O D6ctor...beate Roberte. p. 262".

At Mass.

Introit. In m6dio. p. 1190.
Collect.

DEus, qui ad err6rum insidias
repellendas et Apost61icae Se-

dis jura propugnanda, beatum Ro-
bertum Pontfficem tuum atque Do-
ct6rem mira eruditidne et virtute

Epistle. Optavi. p. 1397.

decorasti : f m^ritis et inter-f j
cessi6ne concede : * ut nos in veri-
tatis am6re crescaraus et errantium
corda ad Eccl6siae tuae redeant
unitatem. Per D6minum.

Lie- lu- ia. * ij.

8

J. Qui d<S- cti fu- e-rint,

fulg^- bunt qua-

31
si splen- dor * fir- ma-

ti.
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_ .* j y n.̂  • ns%
Lie- lu- ia. *

3 s %.
. Qui ad ju-sti- ti- am e-ru-di- unt

r^V5^
mul- tos, fulge"- bunt quasi ste'l-lae in

e • •" > - • • a **\ ••• M s : - t

perp6- tu- as * aeterni-ta- tes.

. Vos estis sal terrae. p. 1192. T/ze Credo, is said.

Offept.1
3.

^ ^ ^ ^

autem * ad- hae- r6- re D^- o bd-

num est, pone-re in Domino

3ZH

spem m^- am : ut annunti- em

6- mnes prae- di-ca-ti-6- nes tu- as
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I ±
••

in p6r- tis f i-li- ae Srf- on. Alle-

lu- ia.
Secret.

XZ Ostias tibi, D6mine, in od6rem
XI suayitatis offerimus; et praesta,
ut beati Rob6rti m6nitis et exem-

plis ed6cti, per semitam mandat6-
rura tu6rum dilatato corde curra-
mus. Per D6minum.

Comm. i

Y^7•
* rb - ••

homf-nibus,
g

i •

6stis

—•—

ut

J8

ficent Patrem
g
i

^^

1—
9 r

I S •* • • 2 •

lux mundi : * sic luce-at lux v£stra

55 S • m

= •-* ^ "

vide-ant 6pe-ra
F

v^strum qui in

v^stra

i-i-

ca^lis

1

—s—1—
bo-na et

8 J

est. Alle-

i
•

coram

9-J
— » - = -
glo-rf-

lu- ia.
Postcommunion.

QTAcram6nta, quae sumpsimus,
J 5 D6mine Deus noster, in nobis
f6veant caritatis ardorem : quo

beatus Robertas vehementer accen-
sus, pro Ecclesia tua se jugiter im-
pend£bat. Per D6minum.

14. St. Boniface, Martyr.

Collect.
Simple.

DA, quadsumus, omnipotens
Deus : f ut qui beati Bonifatii

ejus apud te intercessi6nibus adju-
v6mur. Per Dominum.

Martyris tui solemnia c61imus, •

Secret. Mun6ribus nostris. p. 1138. Postcommunion. Refecti. p. 1141.
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15. St. John Baptist de la Salle, Confessor. Double.
Mass. Os jiisti. from the Common of a Confessor not a Bishop, p. 1200,

except the following :
Collect.

DEus, qui ad christianam paupe-
rum eruditionem et ad juv£n-

tam in via veritatis firmandam, san-
ctum Joannem Baptistam Confes-
s6rem excitasti, et novam per eum
in Eccl6sia familiam collegisti : f

concede propftius; ut ejus interces-
sidne et exemplo, studio glofiae
tuae in animarum salute feryentes, *
ejus in caelis coronae participes fieri
valeamus. Per Ddminum.

Sequentia sancti Evangelii secundum Matthaeuxn. Matth. 18.

T N illo tdmpore : Access6runt disci-
JL puli ad Jesum, dic^ntes : Quis,
putas, major est in regno cael6-
rum? Et adyocans Jesus parvulum,
statuit eum in medio e6rum et di-
xit: Amen dico vobis, nisi conversi
fu6ritis et efficiaraini sicut parvuli,

non intrabitis in regnum caeldnim.
Quicumque ergo humiliaverit se
sicut parvulus iste, hie est major in
regno caeldrum. Et qui susclperit
unum parvulum talem in n6mine
meo, me suscipit.

16. St. Ubald, Bishop and Confessor. Semi-double.

Collect.
TTUxflium tuum nobis, D6mine
XX quaesumus, placatus impenderf
et intercessidne beati Ubaldi Con-
fess6ris tui atquePontificis, • contra

Secret. Sancti tui. and Postcommunion. Praesta quaesumus. p. 1185.

omnes diaboli nequitias d^xteram
super nos tuae propitiatibnis exten-
de. Per D6minum.

17. St. Paschal Bay Ion, Confessor. Double.
Mass. Os justi. from the Common of a Confessor not a Bishop, p. 1200.

Collect.
T\ Eus, qui beatum Paschalem Con-
JL/ fessdrem tuum mirifica erga
C6rporis et Sanguinis tui sacra my-
st£na dilectidne decorasti : f conce-
de propftius; ut, quam ille ex hoc

divino convivio spfritus perc^pit
pinguedinem, * edmdem et nos per-
cipere mereamur. Qui vivis et re-
gnas cum Deo Patre.

18.

Hymn.

St. Venantius, Martyr.

At First Vespers.

a

Double.

Artyr D^- i Vendnti- us, Lux et de'eus Cam^r-



147O May 18.

111. ' fr t*m J g • .* 3-
ti- um, Torto-re vfcto et judi-ce, Lae*tus tri- umphum

, f la •
c6n- ci-nit. 2. Annis pu-er, post vfncu- la, Post carceres,

t *^FR -4
IS

post veme-ra,

—___

L6nga

1—I

fame

• 3 •

frementibus, Cfbus

"1
"S

da-tur

•

le-6- ni-

ft

bus.

i

3. Sed

"S-

^-jus

r" •

inno-c^nti-

N « aIs *

ae Par-cit

, i

J • V - 1

le-6-

•
• • '

num immd-ni-tas, Ped^sque lambunt Marty-ris, Irae

famisqu^

. . • •

imm^-

• •

mo-res. 4.

% "S»

Verso de- orsum

• ^ •_

v6rti-ce,

I -
«—C L_JLH

Hau-

*̂

rf-re fumum

• \

c6-gi-tur :

" ^i S 1

C6stas

; 1~

utnmqu^ et

•

vfsce-

ra Succ^nsa lampas u- stu- lat. 5. Sit laus Patri, sit Fi-

" •
li- o, Ti- bique Sincte Spf- ri-tus : Da per pr^-ces

± its
Ve-nanti- i Be-dta n6- bis gau- di- a. Amen.
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Mass. Protexfsti. p. 1146, except the following :

Collect.

DEus, qui hunc diem beati Venan-
tii Martyris tui triumpho conse-

crasti : f exaudi preces p6puli tui,

et praesta; ut qui ejus m^rita vene-
ramur, * fidei constantiam imite-
mur. Per D6minum.

Secret.
TTAnc oblati6nem, omnipotens
XI Deus, beati Venantii me>ita tibi
reddant acc^ptam : ut ipsius subsi-

diis adjiiti, gl6riae ejus cons6rtes
efficiamur. Per Dominum.

Postcommunion.

SUmpsimus, D6mine, aete"rnae
vitae sacrame"nta, te humiliter

deprecantes : ut beato Venantio

Martyre tuo pro nobis deprecantc,
v^niam nobis concflient, et gjatiam.
Per D6minum.

1T Out of Paschal Time. Mass In virttite t6a. p. 1135, with the above
Collect, Secret, and Postcommunion.

19. St. Peter Celestine, Pope and Confessor.
Mass. Si diligis me. of Holy Popes, p. 1122r.

Collect.

Double.

>Eus, qui beatum Petrum Caele-
JL/ stinum ad summi pontificatus
apicem sublimasti, quique ilium hu-
militati postponere docuisti : f con-

Commemoration ofS. Pudentiana, Virgin.
Collect.

c6de propitius; ut ejusexemplo cun-
cta mundi despicere, * et ad pro-
missa humilibus pra6mia pervenire
feliciter mereamur. Per D6minum.

Xaudi nos, Deus, salutaris no-
ster : • ut sicut de beatae Pu-

dentianae Virginis tuae festivitate

gaud^mus; ita piae devoti6nis eru-
diamur aff^ctu. Per D6minum no-
strum.

Secret. Accepta tibi sit. p. 1228, and Postcommunion. Satiasti. p. 1229.

20.

D

St. Bernardine of Sienna, Confessor.
Os justi. p. 1200, except the following :

Semi-double.

Collect.
Omine Jesuj qui beato Bernar-

_ dino Confess6ri tub eximium
sancti n6minis tui am6rem tribuf-

intercessiGne, * spfritum nobis tuac
dilecti6nis benfgnus infuride : Qui
vivis et regnas.

sti : f ejus, quae'sumus, mdritis et
Gospel. Ecce nos reliquimus omnia. p. 1208.
Secret. Laudis tibi. and Postcommunion. Refecti cibo. p. 1203.
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25. St. Gregory VII, Pope and Confessor. Double.

Mass. Si diligis me. p. 11221, except the Collect.

D
Collect.

Eus, in te sperantium fortitudo,
qui beatum Greg6rium Confes-

s6rem tuum atque Pontificem, pro
tuenda Ecclesiae libertate, virtute

constantiae roborasti : f da nobis
ejus exemplo et intercessi6ne, *
omnia advers&ntia fdrtiter supe-
rare. Per D6minum.

Commemoration ofS. Urbain I. Pope and Martyr.

G
Collect.

Regem tuum, Pastor aeterne,
placatus intende : f et per

beatum Urbanum Martyrem tuum

tua protectidne cust6di; • quern
totius Ecclesiae praestitisti esse pa-
stdrem. Per Dominum.

atque Summum Pontificem, perpe-
Secret. Munera./>. 1122 6. and Postcommunion. Multiplica. p. 1123.

26. St. Philip Neri, Confessor.

At Mass.

Double.

intr. g-j
3. =-*

VA Ari-tas

B

D6- i

1

sa

••

est
•

ni Hi

in

•

cordibus

J *• • J

n6-
g

stris per inhabi-tan- tern Spf-

• _

.• i t

ri-tum

• •

^-jus

•

in

n6-
fi • •
1 3 •

bis. T.P. Alle- ia, al-le-

•
ru 3

lu- la . Ps. B6-

• <

nedic anima m^-a D6mi-no : * et 6mni-a quae intra
g—• Wh 1 • •

t
. . u
me sunt, n6mi-ni sancto ^-jus. G16-ri- a Patri

E u o - - a e.
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Collect.

DEus, qui beatum PhilfppumCon-
fessdrem tuum Sanct6rum tu6-

rutn g!6ria sublimasti : f concede

propitius; ut, cujus solemnitate lae-
tamur, * ejus virtutum proficiamus
example Per Dominum.

Commemoration of St. Eleutherius, Pope and Martyp.

Collect.
Regem tuum, Pastor aete"rne,G]
placatus int&ide

beatum Eleuth^rium
f et per
Martyrem

tuum atque Summum Pontificem,

perp6tua protecti6ne cust6di; *
quem totfus Eccl^siae praestitfsti
esse past6rem. Per D6minum.

Epistle. Optavi, et datus est mihi sensus. p. 1397.
Gradual. Venite fflii. p. 1010.

4.

E

so
p
• 1

v 1

5

Lle-
j

• Hi" f^i

mf-

fa ••-

lu-

S"

sit

4HJJO

—r-f-

ia. *
• r*

?>•

f- gnem

b a 1 •

• • % • •

in ossi-bus
1

J. De

— —

excel-

is, * et e-ru- df- vit me.
In Paschal Time, the Gradual is omitted. The Alleluia, alleluia, f. De

excelso. is sung as above, and then the following :

1.

H Lie- lu- la. *

. Conca-lu-it cor m^- um in-tra me

et in medi-ta-ti- 6- ne m^- exarde*-
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T

Offert. {
8. -

V
• '^

til

cucur-

C 1 %
6 fl""

cor m

' 1

—H-ft

1

Sint lumbi vestri

If

M a y

scet *

p. 1202.

I- am * man- da-to-

—•-*••* v

6-

• • ,

cum

_^# •

26.

\ î

f- gnis.

rum tu-6-

di-la-ta-

um. P. T.

l.i

J

J* 1

Alle-

M!

S 1 ̂

rum

1
sti

lu-ia.
Secret.

SAcrificiis praes^ntibus, qua£su-
mus, D6mine, int^nde placatus:

et praesta; ut illo nos igne Spfritus

Sanctus inflammet, quo beati Phi-
lippi cor mirabiliter penetravit. Per
D6minuro... in imitate ejusdem.

O/"5i. Eleutherius. Secret. Munera tibi. p. 1135.
Comm. fi^ ^ M —

VA OR m£-
•

um * et ca-ro

T •

m^- a

—

exsulta-

runt in D6- um vi- vum. P. T. Alle-

lu- ia.
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Fostcommunion.
/YAele'stibus, Domine, pasti delj-
\j< ciis : quae"sumus; ut beati Phi-
Ifppi Confessdris tui meYitis et imi-

tatione, semper e"adem, per quae
veraciter vivimus, appetamus. Per
Dominum.

Of St. Eleutherius. Post communion. Haec nos commfinio. p. 1135.

27. St. Bede the Venerable, Conf. and Doctor of the Church.
Double.

At 1st and 2nd Vespers, at Magn. Ant. O D6ctor... beate Be"da. p. 262s.
Mass. In m£dio. from the Common of a Doctor, p. 1190. The Credo

is said.

D
Collect.

Eus, qui Eccle'siam tuam beati
Bedae Confessdris tui atque

Doctoris eruditidne clarfficas : f

concede propitius famulis tuis; *
ejus semper illustrari saptentia et
mentis adjuvari. Per D6minum.

Commemoration of St. John I., Pope and Martyr.
Collect.

Regem tuum, Pastor aete"rne,
placatus inte*nde : f et per

beatum Joannem Martyrem tuum

tua protective cust6di; * quem
totius Eccle'siae praestitisti esse pa-
storem. Per D6minum.

atque Sum mum Pontificem, perp6-
Secret. Oblatis. p. 11226. and Postcommunion. Refectione. p. 1128.

28. St. Augustine, Bishop and Confessor. DoubU.
Mass. Sacerdotes tui. from the Common of a Confessor Bishop, p. 1186,

except the following :
Collect.

veni6nte, errantium corda ad veri-
tatis tuae r£deant unitatem, • et nos
in tua simus voluntate concrirdes.
Per Ddminum nostrum Jesum Chri-

DEus, qui Angl6rum gentes, prae-
dicati6ne et miraculis beati Au-

g-ustini Confess6ris tui atque Pontf-
ficis, verae fidei luce illustrare di-
gndtus es : f concede; ut ipso inter- stum Filium tuum.

Lectio Kpistolae beati Paul! Apostoli ad Thessalonicenses.
/ . Thess. 2.

FRatres : Fiduciam habuimus in
Deo nostro loqui ad vos Evan-

i i l l l i i d i
q

g Dei in multa sollicitudine.
Exhortatio enini nostra non de
errdre neque de immunditia neque
in dolo, sed sicut probati sumus a
Deo, ut credere"tur nobis Evange-
lium : ita 16quimur, non quasi
hominibus placentes, sed Deo, qui
probat corda nostra. Neque enim
aliquando fiiimus in sermdne adu-
Iati6nis, sicut scitis; neque in occa-
sione avaritiae : Deus testis est :
nee quaer£ntes ab hominibus glo-

riam, neque a vobis neque ab
aliis; cum poss^mus vobis 6nen
esse ut Christi Ap6stoli : sed facti
sumus parvuli in m^dio vestrum,
tamquam si nutrix fdveat fflios
suos. Ita desiderantes vos, cupide
volebamus tradere vobis non solum
Evangelium Dei, sed 6tiam aniraas
nostras; qudniam carissimi nobis
facti estis. Memores enim estis, fra-
tres, labdris nostri et fatigatidnis :
nocte ac die operantes, ne quem
vestrum gravar^mus, praedicavi-
mus in vobis Evangelium Dei
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Gospel. Designavit D6minus. p. 1373.
Secret.

SAcrificium tibi oflferimus, D6mi-
ne, in solemnitate beati Augu-

stini Pontificis et Confess6ris tui,
humiliter deprecantes :ut oves, quae

perterunt, ad unum ovile reversae,
hoc salutari pabulo nutriantur. Per
D6minum.

Postcommunion.
Ostia salutari refecti : te D6mi-
ne, supplices exoraraus; ut 6a-

dem, beati Augustini interventente

suffragio, in omni loco n6mini tuo
jugiter immol6tur. Per D6minum.

29.

D
St. Mary Magdalen Pazzi, Virgin.

Collect.
Semi-double.

Eus, virginitatis amator, qui
beatam Madam Magdal6nam

Virginem, tuo am6re succensam,

ut quam festiva celebritate venerd-
mur, * puritate et caritate imite-
mur. Per D6minum.

caelestibus donis decorasti : t da;
Secret. Accepta tibi sit. p. 1228. and Postcommunion. Satiasti. 1229.

30. St. Felix I, Pope and Martyr. Simple.

Collect.
Regem tuum, Pastor aet^rne,
placdtus intende : f et per

beatum Felicem Martyrem tuura

tua protecti6ne cust6di; • quern
totius Ecclesiae praestitfsti esse pa-
st6rem. Per D6minum.

atque Sunimum Pontificem, perp6-
Secret. Oblatis. p. 11226. and Postcommunion. Refecti6ne. p. 1123.
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31. BLESSED VIRGIN MARY THE QUEEN.

Double of II Class.

AT FIRST VESPERS.

All as at II Vespers, p. 1476H, except the following :

f. Salve, Retina miseric6rdiae. (P. T. Alleluia.)
1$. Ex qua natus est Chn'stus, Rex n6ster. (P. T. Alleluia.)

At Magn. =-
Ant. 8G r

B =
e-a-ta * quae credi-df-sti, quae dicta sunt tf-bi

a D6mi-no : cum Chri-sto f regnas in aeteVnum.

• •

- "t-
P. T. f regnas in aeteVnum, alle-lu- ia. E u o u a e.

Cant. Magnificat. 8. G. p. 212 or p. 218.
Prayer. Concede n6bis. p. 1476c.
At Compline (of Sunday) and at the Little Hours, the chant and

doxology of the Hymns are as on feasts of the Blessed Virgin, p. 268.
At the Little Hours, Antiphons and Psalms of the current feria, the

rest is taken from the feast.
At Prime, in the Short Resp., the J. is Qui natus es de Maria Virgi-

ne. p. 229. Short Lesson Qui audit me. as below at None, p. 1476G.

AT TERGE
Hymn, p. 1256.
Chapter. Ego ex ore. p. 1476H.

Out of Paschal Time

Short g-

S
- • • * 1 • ~u—• *i • J

alve, * Regfna mi-se- ri-cordi-ae. y. Ex qua nd-tus



1476B May 31.

est

•

Chrfstus,

• ? •

Rex

m •

noster.

••

G16-ri- a Patri, et Ff-li-o,

et Spi-ri-tu- i Sancto.

In Paschal Time
Short

s •' I
dive, Regina mi-se-ri-cordi-ae : * Alle-lu-ia, alle-

lu-ia. J

i
• 7

' .Ex qua

•

na-tus

•1

7

est Chrfstus,

i • 7

Rex

• n

n6ster.

•
•

Glo-ri- a

Patri, et Ff-li-o, et Spi-rf-tu-i Sancto.
y. Stabat juxta crucem Jesu Mater ejus. (P. T. Alleluia.)
1$. In passione s6cia, totius mundi Regina. (P. T. Alleluia.)

Intr. g-

fe*stum

g ^

Vfrginis
n

•n •
I

aude- amus

AT

•
[3

MASS

• 9
•

* omnes in

- ? %• J \ . i 5—•"

ce-le- brantes sub hono-

—•—A—^—

Regf- nae :

—n-i—\—

—i—1 i
• • • i

Do- mi- no,

• v • • •

re be-atae

-«-
—i-iia-rtr

de cu-jus sol-emni-ta- te

—_—-j-» i

* 1 J_J

df- e m

• • • J
<

Man- ae

—1

gdudent

-i

An-ge- li, et collau- dant Ff- li-um De"- i.



—f
—*-*—& Hj _—

III

P.T. Alle-lu- ia,

• • •_ •*

veVbum bo-nun

a • — * - • -

i :

- •

~i—rff~
tr

alle-

P.-!-

* di-co

• L

May 31

_

lu- ia. Ps.

^go carmen

•

—2—•—•—

Effundit cor

—?—• •*•

m^- um R^-

1476c
j

• • i

me-um

J
gJ-

G16-ri- a Patri. E u o u a e.
ColJect

Concede nobis, quaesumus, Do-
mine : ut, qui solemnitatera

beatae Mariae Virginis Reginae
nostrae celebramus; f ejus muniti

praesidio, * pacem in praes6nti et
gl6riam in futuro c6nsequi merea-
mur. Per D6minum nostrum Jesum
Christum.

Lectio libri Sapientiae. Eccli. 24, 5 et 7, g-11, 3o-3i
go ex ore Altissimi prodivi, pri-
mog^nita ante omnem creatu-

ram; ego in altissimis habitavi, et
thronus meus in columna nubis. In
omni terra steti et in omni populo,
et in omni gente primatum habui,

et 6mnium excell^ntium et humi-
lium corda virtute calcavi. Qui audit
me, non confund^tur, et qui ope-
rantur in me, non peccabunt; qui
elucidant me, vitam aete'rnam ha-
b^bunt.

a 1-le- lu- ia. V-

J. Be- a-ta es, Virgo Ma- ri-

a, quae sub cru- ce Domi- ni * sus-ti-

nu- f-sti.
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JLJL 1-le-lu-ia. * . Nunc cum

6- o re- gnas * in aete>-

num.
Out of Paschal Time :

-•—•
-pse ha-bet * in vestim^n- to et in

;

f- mo- re su* o serf-

ptum : et Dominus do-

r*rr. T Ih i«

V » WMNVNM

minan- ti- um. y . Re-gi-na

adstat

jus orna-



May 31. 1476E

ta AU- ex

IMC,

O- phir.

t . = / . ;•' *V \ '•- J> JEST

K 1-le- lu- ia. * ij. J. Sal- ve,

Re-gf- na mi-se- ri-c6rdi-ae, tu nos

Ĝ
xzzfe:
ab h6-ste pro-

te-ge, et mor-tis h(S-ra * susci- pe.

•J- Sequentia sancti Evangelii

In illo tdmpore : Missus est Ange-
lus Gabriel a Deo in civitatem

Galilaeae, cui nomen Nazareth, ad
Virginem desponsatam viro, cui
nomen erat Joseph, de domo David,
et nomen Virginis Maria. Et ingres-
sus Angelus ad earn, dixit : Ave,
gratia plena : D6minus tecum :
benedicta tu in mulieribus. Quae
cum audisset, turbata est in ser-
ra6ne ejus : et cogitabat, qualis

secundum Lucam. Luc. i, 26-33
esset ista salutatio. Et ait Angelus
ei : Ne timeas, Maria, invenisti
enim gratiam apud Deum : ecce
concipies in utero, et paries filium,
et vocabis nomen ejus Jesum. Hie
erit magnus, et Filius Altissimi vo-
cabitur, et dabit illi Dominus Deus
sedem David patris ejus : et regna-
bit in domo Jacob in aeternum, et
regni ejus non erit finis. Credo.



I476F

Offert. 6:

May 31.

R Jl !_

egd- li * ex prog^-ni- e Ma-rf- a

^ ^
_ _. 1

-§ DL
•• •«

ex6r- ta re-ful- get : cu-jus pr6- cibus nos ad-

, ,. I

ju- va- ri, m^nte et spi- ri-tu devo- tfs-

ijrn
sime p6sci- mus.P. T. Al-le-

Secret

lu- ia.

ccipe, quadsumus, D6mine, mu-
nera laetantis Eccl6siae, et,

beatae Virginis Mariae Reginae

suffragantibus m6ritis, ad nostrae
salutis auxflium provenire concede.
Per D6minum.

Preface of the B. V. M. Et tc in Festivitate. p. 10.

Communion. Regfna miindi. p. 1558.

Postcommunion.

Cclebratis sol6raniis, D6mine,
quae pro sanctae Marfae, Re-

gfnae nostrae, festivitate peregi-
mus : ejus, quaesumus, nobis inter-

cessi6ne fiant salutaria; in cujus
hon6re sunt exsultanter impleta.
Per Dominura nostrum Jesum Chri-
stum.

AT SEXT
Chapter Eccli. 24, g-11

T n omni terra steti et in omni po-
X pulo, f et in omni gente pri-
mdtum ha,bui, * et 6mnium excel-

16ntium et humflium corda virtiite
caledvi.

Out of Paschal Time

Short
Resp.

s tabat juxta crucem J6-su * Ma-ter 6-jus. y. In pas-



May 31. 1476c

±
-r-4-

si- one so-ci- a, to-ti- us mundi Regf-na. G16-ri- a Patri.

In Paschal Time

ShOPt £
R*>p. - • • • •—•- •—5- i—•-=—g~*n~^s tabat juxta crucem J^su Ma-ter e-jus : * Alle-lu-ia,

alle-lu-ia.

•

In

•

passi- one

• 7

so-ci- a, to-tf- us mundi Re-

gf-na. G16-ri-a_Patri. 1476B.

y. Bedtam me dicent 6mnes generationes. (7. P. Alleluia.)
I£. Quia fecit mihi magna qui pdtens est. (T. P. Alleluia.)

AT NONE
Chapter Eccli. 24, 3o-3i

Qui audit me, non confundetur, f I c&bunt : * qui elucidant me vitam
et qui operantur in me non pec-1 aeternam habebunt.

Out of Paschal Time

Short \-
Resp. ~

;- a-tam me di-cent * Omnes gene-ra- ti- 6-nes.

1 •s—v

. Qui-a fe-cit mf-hi magna qui p6tens est. G16-ri- a Patri.

In Paschal Time

Shopt g-
Resp. - • •

B e-a-tam me df-cent, omnes gene-ra-ti-6nes :* A lie-
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lu-ia

—Wr-

alle-lu-ia. Jr. Qui-

• • • "

May 31

a fe-cit

—•—m-

mi-hi

— 1 — | —
1

magna, 11
H ,

—1

pot-ens

est. Glo-ri- a Patri. 1476B.

J. Maria Virgo, as at II Vespers.

AT SECOND VESPERS

Antiphons and Psalms as on feasts of the B. V. M., p. 1258.

Chapter Eccli. 24, 5 et y

\o ex ore Altissimi prodivi, pri-1 ram : f ego in altissimis habitkvi, *
mogenita ante oranetn creatii-1 et thronus meus in columna nubis.

Hymn. Ave, maris st&la. p. 1259.
f. Maria Virgo caelos ascendit. (P. T. Alleluia.)
1$. Cum Christo regnat in aeternum. {P. T. Alleluia.)

AtMagn. 3 — ' . -
Ant. 2 D 5ZZZTZ! . - - • - - TT" \ •

B e- a-ta Md-ter * et intacta Virgo Ma-ri- a.

glo-ri- 6-sa Re-gina mundi, intercede pro n6-bis f ad

* • 5 •• h . • pi „• . .

Dominum. P. T. j* ad D6minum, alle* lii- ia. E u o u a e.
Canf. Magnificat. 2. D. p. 208 or/?. 2U.
Prayer. Concede nobis. p. 1476c.

At Compline (of Sunday), the chant and doxology are as on feasts
of the B, V. M.t p. 268.



June i. 4. 1477

1.

FEASTS OF JUNE.

St. Angela Merici, Virgin. Double.

Mass. Dilexfsti. p. 1225.

DEus, qui novum per beatam An-
gelam sacrarum Virginum col-

legium in Eccl6sia tua flor^scere
voluisti : f da nobis, ejus interces-

Collect.
si6ne, an^licis m6ribus vfvere; •
ut, terr6nis 6mnibus abdicatis, gau-
diis p6rfrui mereamur aeternis. Per
D6minum.

Secret.
Ostia, D6mine, quam tibi bea-
tae Angelae mem6riam reco-

lintes offerimus, et nostrae pravita-

tis veniam irapl6ret, et gratiae tuae
nobis dona conciliet PerDominum.

Postcommunion.
i alim6nia ref^cti, suppli-

VA ceste, D6mine, deprecamur : ut
beatae Angelae pr^cibus et exem-

plo, ab omni labe mundati, et c6r-
pore tibi placeamus, et mente. Per
Dominum.

4. St. Francis Caracciolo, Confessor. Doublt.

At Mass.

Intr. 6 , m I • I ' ^ j
3.

A- ctum est cor me-urn * tamquam c£ra li-

\* •Vl* , u

Pi

- scens

•

in m(

•VI

i- di-
i

o

1

v6ntris 1 : quoni- am ,z6-

• Hi 1

lus 6.6- mus tu- ae come'-

6 • • • b—i . ^4—=

dit me. P. T. Alle-

• • • • •

HfcE
lu- ia, alle- lu- ia. Ps. Quam b6nus Isra- el
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De-
ff •
s •

us :

P* •
n

*his qu

9*

re- cto sunt c6rde! Glo-ri- a Pdtri.

E u o u a e.
Collect.

DEus, qui beatum Franciscum,
novi 6rdinis institutdrem, oran-

di studio et paenitentiae am6re de-
corasti : f da famulis tuis in ejus

imitati6ne ita proficere; ut semper
orantes, et corpus in servitutem
redig^ntes, * ad cael^stem gl6riam
pervenire mereantur. PerD6minum.

Lectio libri Sapientiae. Sap. 4.

THUstus, si morte praeoccupatus
CA. fuerit, in refrigerio erit. Sene-
ctus enim venerabilis est non diu-
turna, neque annorum numero com-

iputata
h6minis,

cani autem sunt sensus
et aetas senectutis vita

immaculata. Placens Deo factus est
dilectus, et vivens inter peccat6res
translatus est. Raptus est, ne mali-
tia mutaret intellectum ejus, aut

ne fictio deciperet animam illius.
Fascinatio enim nugacitatis obscu-
rat bona, et inconstantia concupi-
sc^ntiae transv^rtit sensum sine
malitia. Consummatus in brevi ex-
pl^vit t6mpora multa, placita enim
erat Deo anima illfus : propter hoc
properavit educere ilium de m6dio
iniquitatum.

Grad.
5.

Q
tea

^ I "
Uemddmodum * de-sf- de-rat c^r- vus ad

—• B pi g-r—Pi I I I 11%.—9r—i •#—• •—•—•—tR

fon- tes aqud- rum : i- ta de-sfde-rat

dnima m^- a ad te, De- us.

y.Si-tf-vit a-nima



June 4. 1479

e .••• < A . **s 7 l» •_• *

me*- a ad De- um for-

tern, * vf- vum.

3.
• •

, . I a S a ? i

Lle-lu- ia. * ij.

. De-fd- cit caro m^- a, et cor m£- um :
a i

.. I •

i
•

us cor-dis me*- et

J n i

pars m<

i • i • JL..
" I

b- a De- us

i 1

* in

aet^r- num.
In Paschal Time, the Gradual is omitted with the foregoing Alleluia.

The following is sung instead :

3. t

fl ^-f l—
Lle-lu- ia. •

g n h

• ••1» , . •fr-J— h
. Be- d- tus quern e- legf- sti, et

i >

assum-psf- sti : inha-bi-ta-

—i—T+1K ; »•

bit in atri- is

tu- is.
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* 1

H
iv^i ^ x

Lie- lu- ia.

J. Disp^r- sit, d£- dit paup£- ribus

a
justi- ti- a

•U—n h

jus manet in sa^cu-lum * sa^cu-

li.

Gospel. Sint lumbi vestri. p. 1202.
Offertory. Justus ut palma. p. 1193.

Secret.

DA nobis, clementissime Jesu : ut
praeclara beati Francisci m6-

rita recoldntes, e6dem nos, ac ille,

caritatis igne succ^nsi, digne in cir-
ciiitu sacrae hujus mensae tuae
esse valearaus : Qui vivis et regnas.

Comm

Q
it*

tu-

•i-J^B—•—__«
S ^ i ]

Uam magna

• ^ 1" •*

ae, D6-mi-ne, (

S3—
*

•

}uam

—•—J- ft—

multi-tu-

• g rk"
abscondf-

l . . . ^4

do

1%.
i i(

•

— \
« 8 • PL \

_ — p i —

dulc^di-nis

i .
• pi pi •• 1 [

sti

tim^n- tibus te! P. T. Al- le-
Postcomxnunion.

lu- ia.

SAcrosancti sacriffcii, quaesumus
D6raine, quod hddie in solem-

nitate beati Francisci tuae obtuli-

mus majestati, grata semper in
mdntibus nostris mem6ria perseve-
ret, et fructus. Per D6minum.



June 5. 1481

5. St. Boniface, Bishop and Martyr. Double.
At Mass.

Xsultabo * in Je- rusa-lem, et gauctebo in

p6pu-lo me*- o : et non audi-e"-tur ine*-o ul-tra

C - h •«. • M -a—3—*' >• I , J - '
a a

vox H6- tus et vox clamo- ris. El^cti

non
g

•

labo- rabunt

j 5 • -my*

fru- stra,

_• •

neque

m• • • I

gene-ra-

•

bunt

_
•

in

conturba-ti- 6-

- j — •

ne

i—4—

: qui-a

1

s6men
h-

benedictorum D6mini

• 3s%
est, et nepo-tes e- 6- rum cum 6- is. P. T. Alle-

Li =.

•Mi
lu- ia, alle-

n_ iIk "

lu- la. Ps. D6-US duribus
i •* 1

n6stris audf-

vimus : * patres nostri narrav^runt opus, quod ope-ratus

Mi i • •
1 3~*—"—m~i

•
I m *\ 1—r~n

es in di- 6- bus e- 6rum. G16-ri- a Patri. E u o u a e.
Collect.

DEus, qui multitudinem popul6-
/ rum beati Bonifatii Martyris

tui atque Pontificis zelo, ad agnitiri-

es : f concede propitius; ut cujus
sotemnia c61imus, * 6tiam patroci-
nia sentiamus. Per Dominum.

nem tui n6minis vocare dignatus |
Epistle. Laud6mus viros g:lori6sos. p. 1385.

N«80l. — 54
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Grad.
6. 6-

June 5.
-I

c Ommuni-cantes * Chrf- sti passi- 6-

8
1 :

ni-bus, gaud£- te, ut in reve-la-ti-6ne

-i-

gl6-ri-ae ^- jus gaude-a- tis ex-sultan-

=H—

-•—•-

tes. . Si exprobrami-ni in n6-

fi • • Pl • • • • • f lBl i L • ! •*
1

* • * ^ r S 1
H*«*—

mine

P - .
i • •

Chrf-

• -!

sti, be-a- ti
1

- •

6'

. P
• 1

ri-tis : qu6-ni- am quod est hon6- ris, gl6-ri-ae, et vir-

e -; i
-m • — - • •—•-

tu-tis D6- i, et qui est e"jus spf-ri-tus,

t -**
• • — • -

su-per vos * requi-e"- scet.

j
Lie- lu- ia. * y.

• * • • •l"1 • t • •
. Declind-



June 5. 1483
•
1

a
^* n

n *
• • • • V ••••1 • t 1 •

s •

1

bo super 6- um quasi fluvi- um pa-cis, et

S——-—
^IrV

quasi torren-

6 — 1-
tern inun- dan- tern
—I _|_

gl6- ri- am.

In Paschal Time, the Gradual is omitted with the foregoing Alleluia.
The following is sung instead :

4. *,'/-*• ~#rmrm
Lie- lu- ia. * ^'.

X L

J. LaetSmi-

m cum Jerusa-lem, et exsulta- te in

a, omnes qui di-ligi-tis * Do- mi-num.

8.
JLJL

, f »
Lle-lu-ia.

fl •">* - I 1

bi- tis, et gaud6-bit cor vi- strum :
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1
•»1V V

cognosce- tur ma-nus D6-mi-ni

h T +1-

vis * ^-jus.

Gospel. Videns Jesus, p. 1727.

Offert. 5——k
1.

B
M ^iff p • Ik p, •'
—_—a—•

-•—m-

Ene-di-cam Do- mi-num, * qui mf- hi trf-bu-

it intel-1^- ctum : pro-viddbam D£- um

in consp^-ctu mi- o sem- per : qu6-ni- am

z — ^ : — ^ 1 % * fy; • I8—I
a d£x- tris est mf- hi, ne comm6-

»|W*H HHH

ve- ar. P. T. Al- le-

lu-ia.
Secret.

SUper has h6stias, D6mine, quae-
sumus, benedictio copiosa de-

scendat : quae et sanctificati6nera
nostram miseric6rditer oper6tur; et

de sancti Bonifatii Martyris tui
atque Pontificis faciat solemnitate
gaud6re. Per D6minura.



June 6. 9.

Comm. jr~i r
7.

Q
« •

1485

UI vice-rit, * dabo 6- i sed<£re m^cum in thr6-

• •?» •• P 3

no me"- o : sicut et 6- go vi- c\y et s6- di cum Patre

,

m6-o in throno 6- jus. P. 71. Alle- lu- ia.

Postcommunion.

SAnctificati, D6mine, salutari
myst^rio : qua6sumus; ut nobis

sancti Bonifatii Martyris tui atque

Pontfficis pia non desit oratio, cuius
nos donasti patrocinio gubernari.
Per D6minum.

6. St. Norbert, Bishop and Confessor. Double.

Mass. Statuit. from the Common of a Confessor Bishop, p. 1182.

Collect.

DEus, qui beatum Norb£rtum
Confess6rem tuum atque Pon-

tfficem, verbi tui praeconem exf-
mium effecisti, et per eum Eccl6-
siam tuam nova prole fecundasti: f

praesta, qua^sumus; ut ejusdem
sufifragantibus mentis, * quod ore
simul et 6pere d6cuit, te adjuvante
exerc^re valeamus. Per D6minum.

9. SS. Primus and Felician, Martyrs. Simple.

Collect.

FAC nos, qua£sumus Domine,
sanctdrum Martyrum tudrum

Primi et Feliciani semper festa se-

ctari : * quorum suffraeiis prote-
ctidnis tuae dona sentiamus. Per
D6minum.

Secret.

Flat tibi, quae"sumus D6mine,
h6stia sacranda placabilis, pre-

ti6si celebritate mart^rii : quae et

peccata nostra pun'ficet, et tu6rum
tibi vota concfliet famul6rum. Per
D6minum.

Postcommunion.

QUa6sumus, omnfpotens Deus :
ut sanctorum Martyrum tu6rum

Primi et Feliciani cael^stibus my-

st^riis celebrata sol^mnitas, indul-
g^ntiam nobis tuae propitiati6nis
acquirat. Per D6minum.



1486 June 10. II.

10. St. Margaret, Queen of Scotland, Widow. Semi-double.

Collect.

DEus, qui beatam Marg^aritam
reginam exfmia in pauperes

caritate mirabilem effecisti : f da,

ut ejus intercessi6ne et exdmplo, *
tua in c6rdibus nostris caritas jugi-
ter augeatur. Per Dominum.

Secret. Accepta tibi sit. p. 1228, and Postcommunion. Satiasti. p. 1229.

11 . St. Barnabas, Apostle. Double Major.

At Mass.

Introit Mihi autem. p. 1304.
Collect.

DEus, qui nos bead Barnabae
Ap6stoli tui me"ritis et interces-

sione laetilicas : f concede propi-

tius; ut qui tua per eum beneficia
p6scimus, * dono tuae gratiae con-
sequamur. Per D6minum.

Lectio Actuum Apostolorum. Act. u. et i3. c.

T N di6bus illis : Multus numerus
JL cred^ntium Antiochiae conv6r-
sus est ad D6minum. Pery6nit au-
tem sermo ad aures eccl^siae, quae
erat Jeros61ymis, super istis : et
mise"runt Barnabam usque ad i\n-
tiochiam. Qui cum pervenisset et
vidisset gratiam Dei, gavisus est :
et hortabatur omnes in proposito
cordis perman^re in D6mino : quia
erat vir bonus, et plenus Spiritu
Sancto et fide. Et app6sita est
multa turba D6mino. Prof^ctus est
autem Barnabas Tarsum, ut quae-
reret Saulum : quem cum invenis-
set, perdiixit Antiochiam. Et annum
totum conversati sunt ibi in eccle-

sia : et docue"runt turbam multam,
ita ut cognominar6ntur primum
Antiochiae discipuli, Christiani.
Erant autem in ecclesia, quae erat
Antiochiae, proph6tae et doct6res,
in quibus Barnabas, et Simon qui
vocabatur Niger, et Lucius Cyre-
n^nsis, et Manahen qui erat Her6-
dis tetrarchae collactaneus, et Sau-
lus. Ministrantibus autem illis D6-
mino et jejunantibus, dixit illis
Spiritus Sanctus : Segregate mihi
Saulum et Barnabam in opus, ad
quod assumpsi eos. Tune jejunantes
et orantes imponente"sque eis ma-
nus, dimise"runt illos.

Grad.
2.

N 6mnem ram ex- I- vit
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5 **

ne- at.
•J- Sequentla sanctl Kvangelil secundum Mat thaeum. Matth. IO. b.

T N illo t^mpore : Dixit Jesus disci- mini : dabitur enim vobis in ilia
JL pulis suis : Ecce, ego mitto vos
sicut oves in medio Iup6rum. Est6te
ergo prud6ntes sicut serpentes, et
sfmplices sicut columbae. Cavete
autem ab hominibus. Tradent enim
vos in concfliis, et in synag6gis suis
fiagellabunt vos : et ad praesides
et ad reges duc£mini propter me
in testim6nium illis et gentibus.
Cum autem tradent vos, nolite co-

hora, quid loquamini. Non enim vos
estis, qui loqufmini, sed Spfritus
Patris vestri, qui 16quitur in vobis.
Tradet autem frater fratrem in
mortem, et pater filium : et insur-
gent filii in parentes, et morte eos
afficient : et 6ritis 6dio 6mnibus
propter nomen meum : qui autem
perseveraverit usque in nnem, hie

gitare, qu6modo aut quid loqua-
Offertory. Constitues eos. p. 1520.

Secret.

salvus erit Credo.

Unera, Ddmine, oblata sancti-
fica, et, interced6nte beato

a peccatdrum nostr6rum maculis

Barnaba Ap6stolo tuo, nos per haec
Preface of the Apostles, p. 10.
Communion. Vos qui secuti. p. 1392.

emunda. Per Ddminum.

PostcOmmunion.
pplices te rogamus, omnipo-

tens Deus: ut quos tuis reficis sa-
cramentis, interced^nte beato Bar-

naba Ap6stolo tuo, tibi etiam pla-
citis m6ribus dignanter tribuas de-
servire. Per Dominum.

In Paschal Time, the Mass is Protexisti, p. 1146, with the foregoing
Collect, Epistle, Gospel, Secret, and Postcommunion.

12. St. John of San Facundo, Confessor. Double.

Mass. Os justi. from the Common of a Confessor not a Bishop, p. 1200.
except the Collect.

Collect.

DEus auctor pacis et amator ca-
ritatis, qui beatum Joannem

Confessdrem tuura mirifica dissi-
d^ntes compon^ndi gratia decora-

sti : f ejus meYitis et intercessi6ne
concede; ut in tua caritate firmati, *
nullis a te tentatidnibus separemur.
Per D6minum.

Commemoration of SS. Basilides, Cyrinus, Nabor, and Nazarius,
Martyrs.

Collect.
et quod illis c6ntulit exceltentiaSAnctorum Martyrum tu6rum

Basilidis, Cyrini, Naboris atque
Nazarii, quaesumus, D6mine, nata-
Utia nobis votiva resplendeant : *

sempiteYna, fructibus nostrae devo-
ti6nis accr^scat. Per Ddminum.



June 13. 14. 1489

Secret.
T ) R O sanct6rum tuorum Basilidis,
XT Cyrfni, Nab6ris atque Nazarii
sanguine venerando, h6stias tibi

Domine, sol^mniterimmolamuSjtua
rnirabilia pertractantes : per quern
talis est pertecta victoria. PerDnum.

Postcommunion.
Emper, Domine, sanctorum

, O Martyrum tu6rum Basilidis, Cy-
rfni, Naboris atque Nazarii solemnia

celebrantes : praesta quaesumus;
ut eorum patrocinia jugiter sentia-
mus. Per D6minum.

13. St. Anthony of Padua, Confessor,
and Doctor of the Church. Double.

At 1st Vespers, atMagn. Ant. O D6ctor 6ptime... beate Ant6ni. p. 262*.
Mass. In m^dio Ecclesiae. p. 1190.
The Credo is said.

Collect.
Ccle"siam tuam, Deus, beati An-
t6nii Confess6ris tui atque Do-

ctdris sol^mnitas votiva laetificet: f

ut [spiritualibus semper munidtur
auxiliis, * et gaudiis p^rfrui merea-
tur aeternis. Per D6minum.

Secret.

PRaesens oblatio fiat, D6mine,
populo tuo salutaris : pro quo

dienatus es Patri tuo te viv^ntem

Deo Patre et Spfritu Sancto vivis
et regnas Deus per 6mnia saecula
saecu!6rum.

h6stiam immolare : Qui cum e6dem
Postcoromunion.

DIvfnis, Ddmine, mun^ribus sa-
_ tiati : quaesumus; ut beati

Ant6nii Confess6ris tui atque Do-

ctoris m^ritis et intercessi6ne, salu-
taris sacrificii sentiamus effectum.
Per D6minum.

14. St. Basil the Great, Bishop, Confessor,
and Doctor of the Church. Double.

At 1st and 2nd Vespers, at Magn. Ant. O Doctor 6ptime... beite
Basili. p. 2625.

At Mass.
Introit. In m£dio Ecclesiae. p. 1190.

Collect.
/^Xaudi, quaesumus Ddmine, pre-
\jk ces nostras, quasin beati Basilii
Confess6ris tui atque Pontificis so-

digne meruit famulari, ejus inter-
cedentibus mentis, • ab 6mnibus
nos absdlve peccatis. Per D6minum.

lemnitate def^rimus : f et qui tibi
Epistle. Testificor. p. 1190. — Gradual. Os jiisti. p. 1191.

2.
"» , • ' ' ^ . =1—S^

• •

L— PSr" 1

Lle-lu-ia. J. In-
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Qospel. Si quis venit. ^. 1131. Then add :

Bonum est sal. Si autem sal eva-
nuerit, in quo condi6tur? Neque
in terram, neque in sterquiliniura

Offertory. Veritas mea. p. 1203. — Secret. Sancti Basilii. p. 1188.
Communion. Fidelis servus. p. 1183. —Postcom. Deus, fidelium./?. 1188.

utile est, sed foras mittetur. Qui
habet aures audiendi, audiat.

Credo.

15. SS. Vitus, Modestus, and Cfescentia, Martyrs. Simple.

Collect.

DA Ecciesiae tuae, quaesumus 1 sed tibi placita humilitate profi-
D6mine,sanctisMartyribustuis cere : f ut prava despiciens, * quae-

Vito, Modesto atque Crescentia in- cumque recta sunt, libera exerceat
tercedentibus, superbe non sapere, I caritate. Per Dominum.

Secret.

sicut gloriam divinae potentiae
munera pro Sanctis oblata te-

stantur : sic nobis effectum, Domi-

ne, tuae salvationis impendant. Pet
Dominum.

R
Postcommunion.

Epleti, Domine, benedictione I scentiae, medicina sacramenti et
corporibus nostris prosit et menti-
bus. Per Dominum.

solemni : quaesumus; ut per
intercessionem sanctorum Marty-
rum tuorum Viti, Modesti et Cre-

17. St. Gregory Barbarigo, Bishop and Conf.
/ / / class.

Mass. Statuit. p. 1182, except the Collect.
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Collect.

DEus, qui beatum Gregorium
Confessorem tuum atque Pon-

tificem pastorali sollicitudine, et
pauperum miseratione clarescere

volufsti : f concede propftius; utr
cujus merita celebramus, * caritatis
imitemur exempla. Per Dominum.

18. St. Ephraem the Syrian,
Deacon, Confessor, and Doctor of the Church. /// ci.

Mass. In medio Ecclesiae. p. 1190, except the Collect.

Collect.

DEus, qui Ecclesiam tuam beati te supplices exoramus; ut, ipso in-
Ephraem Confessoris tui et Do- tercedente, * earn adversus erroris

ctoris mira eruditione et praeclaris I et pravitatis insidias perenni tua
vitae mentis illustrare voluisti : f! virtute defendas. Per Dominum.

At Vespers, at Magn. Ant. O Doctor... beate Ephraem.

Commemoration of SS. Mark and Marcellian, Martyrs.

Collect.

PRaesta, quaesumus, omnipotens j natalitia colimus; a cunctis malis
Deus : * ut qui sanctorum Mar-1 imminentibus eorum intercessioni-

tyrum tuorum Marci et Marcelliani 1 bus liberemur. Per Dominum.

Secret.
Unera tibi, Domine, dicata
sanctifica : et, intercedenti-

et Marcelliano, per eadem nos pla-
catus intende. Per Dominum.m

bus sanctis Martyribus tuis Marco
Postcommunion.

SAlutaris tui, Domine, munere 1 bus sanctis Martyribus tuis Marco
satiati, supplices exoramus : ut | et Marcelliano, renovemur effectu.

cujus laetamurgustu, intercedenti- j Per Dominum.

19. St. Juliana Falconieri, Virgin. Double.
At Vespers.

c Aelestis Agni nupti- as, O Ju-li- dna, dum pe-tis,
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D6mum pa-te*rnam de-se-ris, Chorumque du-cis vfrginum.
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2. Sponsumque suf-flxum cruci N6ctes di- £sque dum g6-
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mis, Do-16-ris fcta cuspide, Sp6nsi refers imaginem. 3. Quin
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=—•.

septi-formi vulne-re Fles ad g^nu De- i-parae : Sed crescit

8—

inf\i-sa fletu, Flammasque tol-lit ca-ri-tas.

4.
Hinc morte fessam proxima
Non usitato te modo
Solatur et nutrit Deus,
Dapem supernam porrigens.

5.
Aeterne rerum Conditor,
Aeterne Fili par Patri,
Et par utrique Spiritus,
Soli tibi sit gloria. Amen.

f. Specie tiia. At Magn. Ant. V6ni Sp6nsa. p. 1209.
Mass. Dilexisti. from the Common of Virgins, p. 1225.

Collect.

DEus, qui beatam Julianam Vir-
ĝ inem tuam extr^mo morbo

laborantem, pretioso Filii tui C6r-
pore mirabiliter recreare dignatus
es : f concede qua^sumus; ut ejus

interced^ntibus meritis, nos quoque
eodera in mortis agone ref^cti ac
roborati, * ad cael^stem patriam
perducaraur. Per eumdem D6mi-
num.

On the same day ;

SS. Gervase and Protase, Martyrs.
Intp.

3. mm-

tur * Domi- nus p\- cem in p\6- bem
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Domine,

! * 1
G16-ri- a

Patri. E u o u a e.

Collect.

DEus, qui nos annua sanct6rum
Martyrum tu6rum Gervasii et

Protasii solemnitate laetificas : *

concede propitius; ut quorum gau-
demus mentis, accendamur ex6m-
plis. Per D6minum.

Lectio Epistolae beati Petri Apostoli. / Petr. 4, i3-ig.

/TArlssimi : Communicantes Chri-
V> sti passionibus gaud^te, ut et
in revelatione gloriae ejus g-audea-
tis exsultantes. Si exprobramini in
n6mine Christi, beati eritis : qu6-
niam quod est hon6ris, g!6riae, et
virtutis Dei, et qui est ejus Spiritus,
super vos requtescit. Nemo autem
vestrum patiatur ut homicida, aut
fur, aut mal^dicus, aut alien6rum
appetitor. Si autem ut christianus,

Gradual. Glori6sus Deus. p. 1163.

non erubdscat : glorfficet autem
Deum in isto n6mjne. Qu6niam
tempus est, ut incipiat judfcium a
domo Dei. Si autem primum a
nobis : quis finis eorum, qui non
creduntDei Evangelio? Et si Justus
vix salvabitur, impius et peccator
ubi parebunt? Itaque et hi, qui
patiuntur secundum voluntatem
Dei, fid^li Creat6ri comm^ndent
animas suas in benefactis.

8. K
^iJl LieLle-lu- ia. * ij.

Haec est ve- ra fra-ter- ni- tas, quae VI -
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*

cit mundi erf- mi- na : Chrf- stum secu- ta
1

est, fncly- ta te'nens regna * cae-le"sti-

Gospel. Desc^ndens Jesus de monte. p. 1168.

Offertory. Laetamini. p. 1337.

Secret.

0Blatis, qua^sumus, D6mine, pla-
care mun6ribus : et interced^n-

tibus sanctis Mart^ribus tuis Gerva-

sio et Protasio, a cunctis nos defende
perfculis. Per Dominum.

Comm.

Osu-^-runt * mortd-li- a servo- rum tu-6- rum

• Q • • • •
1 1

Domi- ne, escas vo-la- ti- libus cae- li, cdrnes

fc=t
sancto- rum tu-6- rum b^sti- is t^r- rae : se-cundum

magni-tu- di- nem brachi- i tu- i, pos-side fi-

6 1 TTA

li- os morte pu- ni- t6- rum.

Postcommanion. Haec nos communio. p. H73.
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20. St. Silverius, Pope et Martyr.
Collect.

Simple.

Regem tuum, Pastor aeterne,
placatus intende : f et per

beatum Silvre"rium Martyrem tuum

p€tua protecti6ne cust6di; * quem
totius Ecclesiae praestitisti esse
pastorem. Per Dominum.

atque Suramum Pontificem, per-
Secret. Oblatis. p. 11226. and Postcommunion. Refectione. p. 1123.

21.

Intp. J-
3.m-

lis :

6- urr

St.

I-nu-1-

J

glc

L . 1

-ri- a

Aloysius Gonzaga, Confessor.
At Mass.

sti ^- um *

et hono-re

1 * ;

^s. Lauda-te Dominum
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paulo

6mnes
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minus ab
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corona-

Ange-li 6-

m-m •
— I " *

Double.

Ange-

1* -' *• • J
1 • '

sti
• aa

>"••

ri
*

lauda-te ^-um omnes vir-tu-tes e-jus. G16-ri-a Patri.

E u o u a e. Collect.

CAelSstium don drum distributor,
Deus, qui in angelico juvene

Aloisio miram vitae innocentiam
pan cum paenitentia sociasti : f J

ejus mentis et precibus concMej
ut innoce'ntem non secuti, * paeni-
t^ntem imitemur. Per Dominum.

Lectio libri Sapientiae. Eccli. 3i. b.

BEatus vir, qui inventus est sine
} macula, et qui post aurum non

ibiit, nee speravit in pecunia et
thesauris. Quis est hie, et laudabi-
mus eum? fecit enim mirabilia in
vita sua. Qui probatus est in illo, et

perf^ctus est, erit illi gl6ria aet^r-
na : qui p6tuit transgredi, et non
est transgressus : facere mala, et
non fecit : ideo stabilfta sunt bona
illius in D6mino.
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Alleluia, alleluia, f. Beatus quem elegisti. p. 1479.

•£• Sequentia sancti Kvangelii secundum Matthaeuxn. Matth. 22. c.
T N illo t6mpore: Resp6ndens Jesus
X ait sadduca&s : Erratis, nescien-
tes Scripturas, neque virtutem Dei.
In resurrecti6ne enim neque nubent
neque nub6ntur : sed erunt sicut
Angeli Dei in caelo. De resurre-
ctione autem mortu6rum non legi-
stis quod dictum est a Deo dicente
vobis : Ego sum Deus Abraham,
et Deus Isaac, et Deus Jacob? Non
est Deus mortu6rum, sed viventium.
Et audientes turbae, mirabantur in
doctrina ejus. Pharisaei autem au-
dientes, quod silentium imposuisset

sadducaeis, conven^runt in unum :
et interrogavit eum unus ex eis
legis doctor, tentans eum: Magister,
quod est mandatum magnum in
lege? Ait illi Jesus : Diliges D6mi-
num Deum tuum ex toto corde tuo,
et in tota anima tua, et in tota
mente tua. Hoc est maximum et pri-
mum mandatum. Secundum autem
simile est huic : Diliges pr6ximum
tuum sicut teipsum. In his du6bus
mandatis universa lex pendet et
Prophetae.
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Offert.{ •••—»-

Q Uis asc^ndet * in mon- tern Do- mi-ni,
-**»»• = 1 ? 1 f t

aut quis stabit in 16- co san- cto

e- jus? Innocens ma- ni-bus, et mundo cor- de.
Secret.

CAelesti convivio fac nos, Do-
mine, nuptiali veste indutos

accumbere : quam beati Aloisii pia

praeparatio, et jug-es lacrimae inae-
stimabilibus ornabant margarftis.
Per D6rninum.

Comm. |
8.

p Anem ca.6- li * de-dit 6- is : pa-nem An-

ge-16- rum mandu-cd- vit ho- mo.
Postcommunion.

Ngelorum esca nutritos, ange-
licis etiam, Domine, da mori-

bus vfvere : et ejus quem h6die
R c61imus ex6mplo, in gratiarum

semper acti6ne manere. Per D6mi-
num nostrum.

22. St. Paulinus, Bishop and Confessor. Double.

lntp. g \—<\*- ;

s HMHI-

A- cer-do- tes tu- i, * Domi- ne, fndu- ant

justi- ti- am, et sancti tu- i exsultent

^z^zl^EI
propter Da- vid s^r- vum tu- urn, non a-v6r-
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Memento D6-
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di-nis £-jus. G16-ri-a

u .

Patri. E u o u a e.
Collect.

DEus, qui omnia pro te in hoc
saeculo relinquentibus, ce"ntu-

plum in futuro et vitam aet^rnam
promisisti : f concede propitius; ut
sancti Pontificis Paulini vestigiis

inhaerentes, * valeamus terr^na
despicere, et sola cael^stia deside-
rare. Qui vivis et regnas cum Deo
Patre.

Lectio Epistolae beati Pauli Apostoli ad Gorinthios.
2 Cor. 8, g-i5.

FRatres : Scitis gratiam Domini
nostri Jesu Christi, qu6niam

propter vos egenus factus est, cum
esset dives, ut illius inopia vos df-
vites ess^tis. Et consilium in hoc
do : hoc enim vobis litile est, qui
non solum facere, sed et velle coe-
pistis ab anno pri6re : nunc vero et
facto perficite : ut quemadmodum
promptus est animus voluntatis,
ita sit et perficie'ndi ex eo quod
hab^tis. Si enim voluntas prompta

est, secundum id quod habet, ac-
cepta est, non secundum id quod
non habet. Non enim ut aliis sit
remissio, vobis autem tribulatio,
sed ex aequalitate. In praesdnti
t^mpore vestra abundantia ill6rum
indpiam siippleat : ut et ill6rum
abundantia vestrae in6piae sit sup-
plem6ntum, ut fiat aequalitas, sicut
scriptum est : Qui multum, non
abundavit : et qui m6dicum, non
minoravit.

Grad.
5.

e C-ce * sac6rdos ma- gnus, qui in di- £
_̂ « , , , ,» - |_

i , s j iLgj• ^ ^ 4 '

bus su- is pla- cu- it o.

\ \t
Non est inv^ntus sfmi-lis fl-li,
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qui conserva-
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ret * le"gem Excel- si.

8.

H ^Lie- lu-ia. * if.

•
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r. Tu es sacer- dos in ae- ter- num,

JJpBl. a
se-cundum or- di-nem Melchf- sedech.

Sequentia sancti Evangelii secundum Lucam. Luc. 12, 32S4.

IN illo tempore : Dixit Jesus dis-
cipulis suis : Noli'te timere, pusil-

lus grex, quia cornplacuit Patri
vestro dare vobis regnum. Vendite
quae possidetis, et date eleemrisy-
nam. Facite vobis sacculos, qui

Offertory. Inveni David, p. 1185.
Secret.

non veterascunt, thesaurum non
deiicientem in caelis : quo fur non
appropiat, neque tinea comimpit.
Ubi enira thesaurus vester est, ibi
et cor vestrum erit.

A nobis, Domine, perf^ctae cari-
tatis sacrificium, exemplo san-

cti Pontificis Paulini, cum altaris
D oblati6ne conjungere : etbenefic^n-

tiae studio sempiternam miseric6r-
diam promereri. Per Dominum.

Communion. Fidelis sdrvus. p. 1185.
Postcommunion.

TRibue nobis per haec sancta,
Domine, ilium pietatis et humi-

litatis affectum, quem ex hoc divino
fonte hausit sanctus Pontifex tuus

Paulinus : et ipsius intercessi6ne,
in omnes qui te deprecantur, gra-
tiae tuae divitias benignus effiinde.
Per Dominum nostrum.
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JUNE 24.

THE NATIVITY OF ST. JOHN THE BAPTIST.
Double of the first class with common Octave.

AT FIRST VESPERS.

Psalms. 1. Dixit Dominus. 7. a. p. 132. — 2. Confitibor. 8. G.
p. 140. — 3. Beatus vir. 1. f. p. 140. — 4. Laudate pueri. 4. A*, p. 150.
— 5. Laudate D6minum. 5. a. p. 168.

1. Ant.j—
7. a i~i- • •—• • — * • * ' i 8

JL -pse prae-ibit *pse prae-ibit * ante fl-lum in spi-ri-tu et virtu-

•• •

te E-lf- ae, pa-ra-re Domino ple'bem perf_ctam.E u o u a e.

2. Ant. S . - (8 .. , . • % . •
8. G 7 • 8 ?-

O-annes * est nomen 6jus : vinum et sf-ce-ram non

t
• •• _____

bfbet, et mul- ti in na-ti-vi-ta-te _-jus gaud^-bunt.

{ • « , • — TI3. Ant.S—— - — _. 1 = hi

E u o u a e.

Hi—•-

X ute-ro senectu-tis * et st^-ri-li

Jo-annes na-tus est, Praecursor D6mi-ni. E u o u a e.

4.A* g r J L " > ,- • ' Z

-ste pii-er * ma^nus coram D6mi-no : nam et mi-
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5. Ant.,
5. a i

1497

—H

nus £-jus cum f-pso est. E u o u a e . 1C AzaAzarad-us *
1 * • •

=

-
* • • • • n •_

vocabi-tur

C L *

• • ^

pu-er

• M
r

fste *

•

vinum

•

et

•
1

sice-ram

•
7

non

• 1

bi-bet,

1 •

et

6mne immundum non manducd-bit ex u-te-ro mdtris

su- ae. E u o u a e.
Chapter and Hymn of second Vespers, p. 1504.
y. Fuit h6mo missus a D60. 1̂ . Cui n6men 6rat Joannes.

At Magrn. =-
Ant. 8. G r 1

• •

Ngr^sso * Zacha-n- a t^mplum D6mi-ni,

appa-ru- it ~̂

. • • • " - 7 S ~

i Gabri- el Ange-lus, stans a d^xtris

a • . •

alta- ris inc^nsi. E u o u a e .
Cant. Magnificat. 8. G. p. 212 or p. 218.
Prayer. Deus, quf praesentem. /7. {500.

AT LAUDS.

Antiphons of second Vespers, p. Io03. Psalms of Feasts, p. 221
Chapter. Audite insulae. p. 1504.

Hymn.

0 • T " " 7 - i ~

•

1 •

nimis f£-lix me-ri-tique celsi, N^-sci-ens la-
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-• ' ? • ' A J

bem ni've- i pudo-rfs : Prae"-pot-ens Martyr, nemorumque

• •' 1
i

cultor, Ma-xime Vatum. 2. Se*rta ter de*nis a-li-os cor6-

_ —g 1-
i

• •

nant

* •

Aucta

i •
•

crem^ntis,
• B •*

a

duplica-ta

I •

quosdam

• -•

: Trf-

•

na te

fructu cumu-ldta centum N^-xi-bus ornant. 3. Nunc p6tens

±5=+ T~i~"—n
• m •t-J

n6stri m^-ri-tis opimis P^cto-ris du-ros lapides rev£l-

• •' I
^ 1 . • ••

le, Aspe-rum planans f-ter, et refldxos Df- ri-ge calles.

1 — ^ • • ** izr
4. Ut pi-us mundi Sator et Red^mptor, M^ntibus culpae

J , I ' i [ • * • , - • ' ? • * g ' ~ * ^
"*"?" rk •* | [ * " • '

sine labe pu-ris, Ri- te dign6-tur v^ni- ens be- atos

P6-ne-re gressus. 5. Laudibus cives c^-lebrent supeYni

•» n ••—- 4VH£.

Te D6- us simplex, pa-ri-t^rque trf-ne : Suppli-ces et nos
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3-t-i- g • •' 1 s r
n * ^ • .••

v£ni- am precamur, Parce red^mptis. Amen.
y. Iste puer magnus coram D6mino.
I£. Nam et manus 6jus cum ipso est.

At Bened. = 1
Ant. 8. g I - J % . , — 1 ~ ™

fl -pertum est * os Zacha- ri-ae, et prophe-ta-vit

di-cens : Bene-df-ctus De-us Isra-el. E u o u a e.
Prayer. Deus qui praes^ntem diem. p. 1500.
At Prime. Ant. Elisabeth Zachariae. p. 1503. Short Lesson. Reges

vid^bunt. p. 1 -vi03.
AT TERCE.

Ant. Innu£bant. p. 1503. Chapter of Vespers. Audite insulae. p. 1504.

Short
Resp.

F
•
1 _

*
II

U-it

3 Pi

homo

» . 8 1 .
' 4

* Missus

• a • ̂ 3

3 B* •*

a De- o. J
i

"? —Si

rti ' J
• • S i •

•
. Cu- i nomen

j

-i—i—s~ri

drat Jo-annes. Gio-ri-a Patri, et Fi-li-o, et Spi-rf-

s —
• 01 • B #

tu- i Sancto.
f. Inter natos mulierum non surrexit major. 1$. Joanne Baptista.

AT MASS.

Intr. !~
1. - ss»
D E vdn-tre * matris me- ae voca- vit me D6-

8 -H
-MHh • 3»T-I 8

•V •' • • ' • •*
mi- nus no- mine me- o : etpo-su- it os m6- urn
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• W|
-J;—' th

4Hh

ut gladi- urn a- cu- turn: sub tegume"nto ma-nus su- ae

E
pro- te*- xit me, p6- su- it me qua-si sagft-tam

e- l£-ctam. Ps. Bonum est confi-te*-ri D6mi-no : * et psalle-

• • • •

r e n 6 m i n i t u - o , A l t f s s i - m e . G 1 6 r i - a P a t r i . E u o u a e .

Collect.
spiritualium gratiam gaudi6rum; *
et 6mnium fid61ium raentes dirige in
viam saliitis aet^rnae. Per Dnum.

T\Eus, qui praesdntem diem ho-
JL/ norabilem nobis inbeati Joannis
Nativitate fecisti: f da populis tuis

Lectio Isaiae Prophetae. Is. 49.

TJUdfte, insulae, et attendite,popu-
X I li de longe : D6rainus ab utero
vocavit me, de ventre matris meae
recordatus est ndminis mei. Et p6-
suit os meum quasi gladium acu-
tum : in umbra manus suae protdxit
me, et p6suit me sicut sagittam
el6ctam : in pharetra sua absc6ndit
me. Et dixit mihi : Servus meus es

Gpad.
5.

tu, Israel, quia in te gloriabor. Et
nunc dicit D6minus, formans me ex
utero servum sibi: Ecce, dedi te in
lucem gentium, ut sis salus mea
usque ad extremum terrae. Reges
videbunt, et consiirgent principes,
et adorabunt propter D6minum, et
sanctum Israel, qui elegit te.

t
Ri- usquam * te forma-rem

£ • . J

in u- tero, n6-

vi te : et antequam exi- res de ve"n-tre, sancti- fi-

i " ' 111,
1 I '

ca-vi te. J. Mi- sit D6- minus
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ma- num su- am, et t^- ti-git os urn.

H—-

- a 'T; -fr
et df-xit * mi'-hi.

1 <. . ir-K. i*yiH"frv
Lle-lii-ia. * //. J. Tu, pu-

1
HMF

I t l
er, proph^- ta Altfs-

• • %•

simi vo- cabe- ris : prae-f- bis ante D6-

minum pa-ra-re vf-as * 6- jus.

Sequentia sancti Evangelii secundum Lucam. Luc. i. f.

GLfsabeth impl6tum est tempus
pari^ndi, et p^perit filium. Et

audierunt vicini et cognati ejus,
quia magnificavit D6minus miseri-
c6rdiam suam cum ilia, et congra-
tulabantur ei. Et factum est in die
octavo, ven6runt circumcidere pue-
rum, et vocabant eum n6mine pa-
tris sui Zachan'am. Et resp6ndens
mater ejus, dixit: Nequaquam, sed
vocabitur Joannes. Et dixerunt ad
illam : Quia nemo est in cognati6ne
tua, qui voc^tur hoc n6mine. Innue-
bant autem patri ejus, quem vellet
vocari eum. Et p6stulans pugilla-
rem, scripsit, dicens : Joannes est

nomen ejus. Et mirati sunt univ6rsi.
Apertum est autem illico os ejus et
lingua ejus, et loquebatur benedf-
cens Deum. Et factus est timor su-
per omnes vicinos e6rum : et super
omnia montana Juda^ae divulga-
bantur 6mnia verba haec : et posu6-
runt omnes, qui audferant, in corde
suo, dicentes : Quis, putas, puer iste
erit? Etenim manus D6mini erat
cum illo. Et Zacharias, pater ejus,
repletus est Spiritu Sancto, et pro-
phetavit, dicens : Benedictus Domi-
nus, Deus Israel, quia visitavit et
fecit redempti6nem plebis suae.

Offertory. Justus ut palma. p. 1193.
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Secret.
TTTUA, D6mine, muneribus altaria
i cumularaus : illius Nativitatem

hon6re debito celebrantes, qui Sal-
vat6rem mundi et cecinit adfutu-

rum et adesse monstravit, D6mi-
num nostrum Jesum Christum, Fi-
lium tuum : Qui tecum.

Comm. •

TTfT

cabe-

s

-V

ris

M i ••

pu- er,

3rae- f-

1 M-

Hi

* Prophe-ta

1 • ,%,—H-

bis e- nim
i

n • * •

• • h 8 ar

Altfssi-mi

-—* SB

an- te fa-

• • — —

\^-i
vo-

,

ci- em D6-

mi-ni

S

pa-ra- re vf- as 6- jus.

Postcommunion.
Umat Eccl6sia tua, Deus, bead

1 Toannis Baptistae generati6ne
laetitiam : per quem suae regene-

rationis cogn6vit auct6rem, D6mi-
num nostrum Jesum Christum, Fi-
lium tuum : Qui tecum.

AT SEXT.

Ant. Joannes vocabitur. p. 1504.

Ghapter.
T nunc haec dicit D6minus, for-
mans me ex utero servum si-

bi : f Dedi te in lucem gentium, *

Is. 49- b-

ut sis salus mea usque ad extr£xnum
terrae.

Short g ; — —
KesD. B 1 • - . i 8 V

JL Nter na-tos mu-li- e-rum

• ^ S •
• _ 3 %•

• > . !

* Non surre-

1 S i
i

8 "* •*

xit ma-jor.

J. Jo- dnne Baptista. G16-ri- a Patri .

f. Elisabeth Zachariae magnum virum genuit.
1̂ !. Joannem Baptistam Praecursorem Domini.
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AT NONE.
Ant. Tu puer. p. 1504.

C h a p t e r . Is. 49. b.

Eges videbunt et consurgent minum Deum tuum, * et sanctumg g
principes, f et adorabunt Do-R

Short J
Resp. ~

Israel, qui elegit te.

4=s=t
VA

•
•

- li-sabeth

, b j a

Zacha-rf- ae

• 5 •
*

* Magnum

• 8 •
•

VI-

•

rum

• n

ge-

• 1 ,

!

nu- it. y. Jo- annem

—

Bapti'stam Praecurso-rem D6mi-ni.

G16-ri- a Patri .

y. Iste puer magnus coram Domino.
}%. Nam et manus ^jus cum ipso est.

AT SECOND VESPERS.

Psalms. 1. Dixit Dominus. 5. a. p. 129. — 2. Confitebor. 4. E. p. 137.
— 3. Beatus yir. 1. f. p. 140. — 4. Laudate pueri. 3. b. p. 149. —
5. Laudate Dominum. 3. b. p. 167.

l.Ant.J
3. a

« a• -

1

• • "
•

• » •• 1 —
• •

- li-sabeth Zacha-ri-ae * magnum

1 . m
1 • B

Jo-annem Bapti'stam
n

2. Ant>
4. E -

I•
• • •

Nnu-^bant

La LJ_

1 _ •
T • •

Praecursorem

•

% J •

* patri ^-jus

i i ' •
a ! •

• 1

vi-rum

1 ••

D6mi-ni. E

•

quern

P B • • •-
^ i

1 •

vellet

• •

~i
Mi • •
1

—
1

gdnu- it,

u 0 u a e.

-

• 111 pi j

vo-ca- ri

•• • • 1

6- um : et scripsit di-cens : Jo-«4nnes est n6men e*-jus.
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5—V 3. Ant.!
l.f - • .

nr — " 1 *
u o u a e. Zk O-aannes vocabi-tur * nomen e*-jus,

6
• •

et in

4. Ant.
3. b

• • • •

na-ti-vi-ta-te
5 Q ft •
• I P 2 ••d ' -

-

___

' =

£-jus

—
•1

H
- i

• •

multi

• •

—

gaud6bunt. E

a i

—

u

•

•

o u

—
3

a

B

\*
e.

Nter na-tos * mu-lf- e- rum non surnfxit ma-jor

fi. Ant.C I * \ ~
8.b — •

Jo- anne Baptf-sta. E T
u o u a e. 1

U pu-er, *

L__j _̂
^ ' • • • S B L 9 • '

-*-HI » -—•— •—
I

s~¥~t\

proph6- ta Altissimi vo-cdbe-ris : prae-f-bis ante D6minum

E— • • . • •>

para-re vi- as ^-jus. E u o u a e.

Chapter. Is. 49-

Udlte insulae, et attendite p6pu- j vocavit me, * de ventre matris meae
li de longe : f D6minus ab utero | recordatus est n6minis mei.

Hymn.
2.

R
•*

rum

•h n"

* • a •
• ! • •

T que"-ant ldxis

• * •

famu-li tu-6-rum

—1 r
• • • • •* '
? • • •

re-sond-re ffbris Mf-

A • • ? • •

S61-ve pollu-ti labi-i
1

•

ra

j

• fl_ J
• Ik '

gest6-

• • I ^

re- a-tum,

•

Sancte J o-annes. 2. Nunti- us cdso v^ni- ens Otympo,
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•f? ' • P. ••
Te patri magnum f<6-re nasci-tu-rum, N6-men, et vitae

-^-f
X• ?

se*-ri-em ge-re"ndae Ordi-ne prormt. 3. Me promfssi
1 •

, • a*

dubi- us sup^rni,
i

n i

Pe>di-dit
i B

• ' ? •

promptae

3

modu-los

*•
I"

loqu^-

S • i

lae : Sed re- formasti ge'ni-tus per-^mptae Organa vo-
1

TT+T*£•

cis. 4. V^ntris obstruso r^cubans cubf-li Sense-ras Re-

%
•

-•
A _ • ' ? • " ,

gem tha-lamo man^ntem : Hinc pa-rens na-ti m6-ri-tis

• •
J I

u-t^rque Abdi-ta pandit. 5. Sit de*cus Patri, genital-
_
% - • ••

a
• •

Ik •

• —rt

que Pr6-li, Et tf-bi c6mpar utri- usque virtus, Spi- ri-
• j 1 h ? • ~*—f— • —

n § •
tus semper, De-us unus, 6mni T^mpo-ris a^vo. Amen.
y. Iste puer magnus coram D6mino.
1̂ . Nam et manus ejus cum ipso est.

At Magn. r
Ant. f. d r

U-er * qui n&tus est nobis, plus quam prophe*-



1506 June 25. 2tj.

? . . . ! . •

ta est : hie est enim de quo Salvator a- it : Inter natos

n r r j ? • • _!-> HHH

mu-lf- e-rum non surrexit ma- jor Jo- anne Bapti-sta.

E u o u a e.
Can*. Magnificat. 7. d. /?. 211 or/?. 217.
Prayer. Deus, qui praesentem. p. 1500.

25. St. William, Abbot.
Mass. Os justi. /ro/n the Common of Abbots, p. 1206.

Double.

D
Collect.

Eus, qui infirmitati nostrae ad
terendam salutis viam in San-

ctis tuis ex6mplum et praesidium
collocasti: f da nobis, ita beati Gu-

i Abbatis m6rita venerari; * ut
ejiisdem excipiamus suffragia, et
vestigia prosequamur. Per D6mi-
num.

26. SS. John and Paul, Martyrs.

At First Vespers.

Double.

Antiphons and Psalms of second Vespers, p. 1509, except the fifth psalm,
which is Laudate Dominuin. 1. f. p. 166.

Chapter and Hymn from the Common of Two or More Martyrs, p. 1157.
y . Laetamini in D6mino, et exsultate justi.
]$. Et gloriamini 6mnes recti c6rde.

AtMagn. S
Ant. 1. ga •—•—*

-sti- te-runt * justi ante Domi-num, et ab

^x
Invicetn non sunt sepa-rd-ti : ci- li-cem D6- mini bi-
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| •* • (L •
i • i i i

• • ••

b6- runt, et amf-ci De*- i appel-la-ti sunt. E u o u a e.
Cant. Magnificat i. g. p. 207. — Prayer. Quaesumus. as below.

At Mass.
Intr. = = =—=-

2.

Ultae * tribu-la- ti- 6- nes ju-sto- rum, et de his

6mni-bus libe-ra- vit 6-os Domi-nus : Dominus cu-
•+-S-

£=?
st6- dit

i
•

omni-
—

> : • • • " • -

a ossa e-

• > -

o- rum

• • •

d

u - n u m

• P«

ex

s
his

1 8 i

non conte- x6- tur. Ps. Bene-df-cam Dominum in 6mni

pore : * semper laus e-jus in 6-re m^- o. G16-ri- a Patri.

\

E u o u a e.
Collect.

ne proc^dit; * quos £adem fides et
passio vere fecit esse germanos. Per
Dominum.

QUa^sumus, omnipotens Deus: ut
nos geminata laetitia hodiernae

festivitatis excipiat, f quae de bea-
tdrum Jo&nnis et Paul/ glon'ficatfd-

Commemoration of the Octave of St. John. Collect. Deus qui praesentem.
p. 1500.

Lectio libri Sapientiae. Eccli. 44. b.
I viri misericordiaesunt, quorum
pietates non defuerunt : cum

semine e6rum permanent bona,
haer^ditas sancta nepotes e6rum, et
in testamentis stetit semen e6rum :
et filii e6rum propter illos usque in
aet^rnum manent : semen eorum •

et gl6ria e6rum non derelinqu^tur.
Corpora ipsorum in pace sepiilta
sunt, et nomen eorum vivit in gene-
rati6nem et generationem. Sapi6n-
tiam ips6rum narrentpbpuli, et lau-
dem eorum nuntiet Ecclesia.
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Gradual. Ecce quam b6num. p. 1071.

H
! 1

• •

Lle-lu-

1 i £"
y. Haec est ve-

i

k •
ng*

cit

E 1
est,

r • <

mundi

Pi*1
9 •
mcly-

Si I d

" » V
ia. * y.

ra fra-t6r- ni- tas,

• _

erf- mi- na : Chri-
j _

; • • • • • •

ta t^nens r^gna *
•

1

- I — • — ^

quae

• If

,A •
stum secu-

__ p_a^___
• • • i '

cael^sti-

H

vf-

L A » _ J
• ™f* i

ta

i l~j
a.

»}* Sequentia sancti Evangelii secundum Lucam. Luc. 12.

IN illo t6mpore : Dixit Jesus disci-
pulis suis : Att6ndite a ferm^nto

Pharisae6rum, quod est hyp6crisis.
Nihil autem op^rtum est, quod non
reveldtur :neque absc6nditum, quod
non sciatur. Qu6niam, quae in tene-
bris dixistis, in lumine dicentur : et
quod in aurem locuti estis in cubi-
culis, praedicabitur in tectis. Dico
autem yobis amicis meis : Ne ter-
reamini ab his qui occidunt corpus,
et post haec non habent amplius
quid faciant. Ost6ndam autem vobis

Offept. E

quem timeatis : tim^te eum, qui,
postquam oedderit, habet potesta-
tem mfttere in gehennam. Ita dico
vobis : hunc timete. Nonne quinque
passeres veneunt dip6ndio, et unus
ex illis non est in oblivi6ne coram
Deo? Sed et capilli capitis vestri
omnes numerati sunt. Nolfte ergo
timere tmultis passeribus pluris estis
vos. Dico autem vobis : Omnis, qui-
cumque conf6ssus fuerit me coram
hominibus, et Fflius h6minis confi-
t^bitur ilium coram Angelis Dei.

1 M i,, =r—
6.

Lo- ri- a- bun- tur * in te 6-
~m
j—m. • • — • -

A •'

mnesquid{- li- ^unt r>6-men tu- um, qu6-ni-am tu,
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D6- mi- nc, benedf-ces ju- s to : D6-mine, ut

3 3
scu-to b6nae vo-lunta-tis tu- ae co- ro- nasti nos.

Secret.
sume : et ad perpctuum nobis trf-
bue provenfre subsidium. Per D6-
minum.

ROstias tibi, D6mine, sanct6rum
Mdrtyrum tu6rum Joannis et

Pauli dicatas m£ritis, benignus as-
Of the Octave of St. John. Secret. Tua D6mine. p. 1502.
Communion. Et si coram homfnibus. p. 1166.

Postcoxnmunion.
Umpsimus, D6mine, sanct6rum
Martyrum tu6rum Joannis et

Pauli solemnia celebrantes, sacra-

mus; ut, quod temporaliter g^rimus,
aet^rnis gaudiis consequdmur. Per
D6minum.

m^nta caetestia : praesta, qua^su-
Ofthe Octave of St. John. Postcommunion. Sumat Eccl&ia tua. p. 1502.

At Second Vespers.

Psalms. 1. Dfxit D6minus. 8. G. p. 133. — 2. Confitebor. 8. G. p. 140. —
3. Beatus vir. 1. f. p. 140. — 4. Laudate pueri. 1. as. p. 148. — 5. Cr6-
didi. 1. f. p. 161.

1. Ant.
8. G

p
{ •• • —

De'-um

2. Ant.!
8» G

s—
-v—

Aulus et

—S~ia ' y
c6-limus,

i
i

—B—*—~~
Aulus et

—rT"

y
m

Jo- ^nnes *

• ? •
qui fe'-cit

• j ?
Jo-annes *

• " 9 i
— %

.f . —-
dix^runt

• " •

ca^lum et

a

• 1 •

dixe-runt

«
i , , . 1—

* ' 1—

B _ —

Ju-li- ano :

• •

t^rram. E u

• * • m

ad Terenti-

1 • • • i

1—-—'
Nos unum

o u a e.

l J

a- num :

Si tu-us d6mi-nus est Ju-li- anus, ha-b£-to p^cem cum fl-

N* 801. - 5 5
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June 26.

, r t i——

lo : nobis a-li-us non est, ni-si D6minus J^sus Chrf-

b—-
••

—•• • a • — - —
••

3. Ant.!
l.f -

-=-+

stus. E u o u a e.
_ -^-fl—'—

CA O-annes et Paulus, * agnosce*n-
-t—r

3 •
3: HHh

H H h

tes tyrannidem Ju-H- ani, facilitates su-as paup^-ribus

*-*?
4. Ant.S
l . a 3

e-rogd-re coep£-runt. E u o u a e. Ancti spf-ri-

i— a 8~T—
i=r ^ = 3• •

tus * et animae just6rum, hy-mnum df-ci-te De*- o, alle-

•6
• •

1 r n
• • • • a a.

5. Ant. 6"

lu- ia. E u o u a e. J O-annes et Paulus * dix6-

8
•

runt
g h

1

a
ad Galli-canum

• • • •
• a p.

1

1
1

:Fac

' • m

votum D^-o

•
• • . . :

3 ?

caeli,

•-•

1 • •
• • •

1

et <£-ris

i .
• "i

vf-

ctor m^-li- us quam fu- f-sti. E u o u a e.
Chapter and Hymn from the Common of Two or more Martyrs, p. 1157.
f. Exsultabunt sancti in gl6ria.
1 .̂ Laetabuntur in cubilibus suis.

AtMagn. S I - +
Ant. 1. D _«_p, PL 8 M

sti sunt * du-ae o-lfvae, et du- o cande-ldbra



June 28. 1511

• • w a • * r • j - v
luce'nti- a ante Dominum : ha-bent pot-e-sta- tern claude-

±t 1
re cadlum nubibus, et ape-ri-re portas 6- jus.qui-a

i: -*-•-
a " t

"i • •
Ifngfuae e-6-lfnguae e-6-rum claves ca^li factae sunt. E u o u a e.
Cant. Magnificat. 1. D. p. 207. — Prayer. Qua6sumus omnipotens.

p. 1507.

28. S. Irenaeus, Bishop and Martyr.
At Mass.

Double.

Intr.
8. • • '

EX ve-ri-ta- tis * fu- it in 6- re 6- jus, et

± r u •'

inf-qui-tas non est inv£n-ta in la- bi- is 6- jus :
• * *

±
in pace et in aequi-ta-te ambu-ld-vit m^- cum, et mul-

• A • ««W 1 : *r-M4 ^4—i" :

tos av^r- tit ab in-i-qui- ta- te. A . Atte'ndi-te,

6 • • • • % 8 * 8 •' T—ij

popu-le m^-us. Mgem m^-am : * inclina-te aurem v^stram
5 • • •% t fm

1 i ••
• • •

•

in v^rba 6-ris me"- i. G16-ri- a Patri. E u o 11 a e.
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D
Collect.

Eus, qui beato Irenaeo Martyri
tuo atque Pontifici tribufsti, ut

et veritate doctrinae expugnaret
haereses, et pacem Ecclesiae feli-

citer confirmaret: f da, qua6sumus,
plebi tuae in sancta religi6ne con-
stantiam; • et pacem tuam nostris
concede temp6ribus. Per D6minum.

Lectio Epistolae beatl Pauli Apostoli ad Timotheum.
2. Tim. 3.

/^Arissime : Permane in iis, quae
\A didicisti, et credita sunt tibi :
sciens, a quo didiceris : et quia ab
infantia sacras litteras nosti, quae
te possunt instruere ad salutem, per
fidera, quae est in Christo Jesu.
Omnis Scriptura divinitus inspirata
utilis est ad docendum, ad arguen-
dum, ad corripidndum, ad erudi6n-
dum in justitia : ut perfectus sit
homo Dei, ad omne opus bonum
instructus. Testificor coram Deo,
et Jesu Christo, qui judicatures est
vivos et m6rtuos, per adventum

ipsfus et regnum ejus : pra£dica
verbum, insta opportune, impor-
tune : argue, dbsecra, increpa in
omni pati6ntia et doctrina. Erit
enim tempus, cum sanam doctrinam
non sustin6bunt, sed ad sua desi-
deria coacervabunt sibi magistros,
pruri6ntes auribus, et a veritate
quidem auditum avertent, ad fabu-
las autem convertentur. Tu vero
vigila, in 6mnibus labora, opus fac
Evangelistae, ministerium tuum
imple.

Grad. \

Ropter * frdtres os et pr6- XI-

mos m£-

••.A"1

OS,

A• ^ «

loqu^bar

J •

P4-

j
i •

cem de te.

. Cust6-di innoc^nti- am,
^

"

et vf- de aequita-

tem : qu6ni- am sunt re-lf- qui-ae h6-
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r v^v
mi-ni * pa-cf- fi-co.

8.

H
> Si

L- le- lu- ia. * if.

. In mul-ti-tudine presby-te-r6- rum prud^nti- um

!
1 = T I • fu, 1 f*-

sta, et sapi- e*nti-ae ill6- rum ex c6r-de conjun- ge-

re : ut 6mnem narra-ti- 6-nem D6- i p6s- sis

&

* audf- re.

Sequentia sancti Evangelii secunduxn Matthaeuxn.
Matth. 10.

IN illo t6mpore : Dixit Jesus discf-
pulis suis : Nolfte timere eos, qui

occfdunt corpus, animam autem
non possunt occfdere; sed potius
timete eum, qui potest et animam
et corpus p^rdere in gehennam.
Nonne duo passeres asse v6neunt :
et unus ex illis non cadet super
terram sine Patre vestro? Vestri

autem capflli capitis omnes nume-
rati sunt. Nolite ergo timbre : mul-
tis pass^ribus meli6res estis vos.
Omnis ergo, qui confit&bitur me co-
ram hominibus, confit^bor et ego
eum coram Patre meo, qui in caelis
est. Qui autem negaverit me coram
hominibus, negabo et ego eum
coram Patre meo, qui in caelis est.

Octrf- nam*qua-si ante-lu-ca-
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•G

• S

num

• pi •

illumi-no

+L 1

June 28.

6- mnibus,

. • . . . • •

et e- narra-

•
-

bo

•.
• ?•

fl-

lam usque ad longin-

Secret.
quum.

iTvEus, qui credentes in te p6pulos
Xj nullis sinis c6ncuti terrdribus :
dignare preces et h6stias dicatae
tibi plebis suscipere; ut pax, a tua

pietate concdssa, christian6rum
fines ab omni hoste faciat esse se-
ciiros. Per Dbminum.

Comm. |
8. f*

Y ~uT
J—B 1 1 ^" %••

. . . . . .

bo-rd- vi,

•

5

te

1 PL

sed

{ fl _ •
—ii r*

-+ ••—

• • • . .

* qu6ni-am

a • P . A .
[5__L

6mni-bus

non scS-li mf- hi

' ffi—• "^
1 •

exqui-r^n-ti-bus

•

4-t
la-

H—*

ve-ri-

ta- tern.
Postcommunion.

DEus, auctor pacis et amator,
quern nosse vivere, cui servire

regnare est : prdtege ab Omnibus
impugnationibus supplices tuos; ut,
qui in defensi6ne tua confidimus,

beati Irenaei Martyris tui atque
Pontificis intercessione, nullfus ho-
stilitatis arm a timeamus. Per D6-
minum nostrum.
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JUNE 29.

THE HOLY APOSTLES PETER AND PAUL.
Double of first class with common Octave.

AT FIRST VESPERS.

Psalms. 1. Dixit D6minus. 8. G. p. 133. - - 2. Confit^bor. 7. b. p. 139.
— 3. Beatus vir. 8. c. p. 147. — k. Laudate pueri. 7. c3. p. 151. —
5. Laudate Dominum. 7. c. p. 168.
1. Ant.g-
8G H8.G T*~rs

I , • '

Etrus et Jo&nnes * ascend^bant in t^mplum, ad

2. Ant.,
7. b I

ho- ram o-ra-ti- 6-nis no-nam. E u o u a e. jfl Rgen-

+-j-a
HI !_ •__ fV

turn * et aurum non est mi- hi : quod autem habe-o, hoc
3. Ant.i —m

• ••

• • • •

ti-bi do. E u o u a e.

8. e

D Ixit Angelus ad Petrum :. •

• • <
• *

•
•

i-i—^— -
PL •

Circiimda ti-bi vestimentum tu- urn, et sequere me.
4. Ant. = =—i „ • ! S
7. 62 5-T-" = ~

E u o u a e. I-sit Dominus * Angelum su- urn,

[• • • "

et libe-ravit me de manu He-ro-dis, alle- lu- ia.

p^^^S^Ant., JUL

u rn
u o u a e. 1 U es Petrus, * et super bane
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•-^ n-TT

' . . I ' " • t • : • • > .. II

tram aedi- fi-cabo Eccl^-si- am me*- am. E u o u a e.

Chapter and Hymn of second Vespers, p. 1522.

y. In 6mnem te"rram exivit s6nus e6rum.
]$. Et in fines 6rbis te*rrae vdrba e6rum.

At Magn. j . g I — 3 " j .

TTT
U es pastor 6vi- urn, * Princeps Aposto- 16-rum :

c 3:*
tf-bi t radi- tae sunt cla-ves r^gni caelo-rum. E u o u a e.

Cant. Magnificat. 1. f. p. 207, or p. 213. —Prayer. Deus, qui./>. 1519.

No commemoration is made of St. Paul, as the Prayer is common to the
two Apostles.

AT LAUDS.

Antiphonsof first Vespers, p. 1515. PsatmsofFeasts,p.1%l. Chapter.
Misit Her6des. p. 1522.

Hymn, j — I t —•—«
4. _ _i~ 1 i~f •

B ^
E- a-te Pastor P^tre, cl^mens dccipe V6-ta pre-

* ' ^ ^ • 3 ' ' - i s • A • > ' ^ q
cdntum, crimi-numque vincu-la V^r-bo re- solve cui pot-

% 3 F* a • [ • % . 8 i •• " ~ ~ J fl 8 > i p
6stas tra-di-ta Ap^-rf-re t^rris cs.6\umy apertum cldude-

1 % • •"• " " ftr—+= i i — 5 - 5 1

re. 2. E-gr^-gi- e Doctor Paule, mo-res fnstru-e, Et n6-



stra

i
•

—• —

te'cum

• .

H

? •

pe*ctortf

., 2 pi a

in

1

June 29.

- * - ; pr-
ca^-lum trahe :

1 l^ • a • •

_ j

4—^-
Ve-'

1

la-ta

5 j

1517

• i

dum

• ••<

-fc-J
me-rf-di- em ce>nat fides, Et s6-lis instar s6-la re"gnet ca-
8

1 : •"

ri-tas. 3. Sit Tri-ni- ta-ti sempi- te"rna gl6-ri- a, H6nor, pot-

^stas, atque ju-bi- la-ti-o, In uni- ta-te quae gub6r-

s— 1
1 1 ••

_,

[___ ___—_-—__« g—».—_—_
• •

nat 6mni-a, Per univeVs<a: aeterni-ta-tis sa^cu-la. Amen.

At
Ai

. Annun
1. Et fact

Bened.
it. 8. G

Q

turn et

tiaverunt opera Dei.
a 6jus intellex^runt.
•

a •

Uodcumque *

a I•• •• 1
1

in cae"-lis :

• • B

• • « - • • •
n1 • •*

* ligdve-ris super t^rram,

et quodcumque solve- ris

• • •

^-rit

•

super

li-

1 1

t6r-

j
• i

ram,
f •
• A •••

-rit

•• ••

so-lu-tum et in

•

cae-lis : df-cit Dominus Si-

mo- ni Pe'tro. E u o u a e.
Prayer. Deus qui hodternam. p. 1519.
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At Prime. Ant. Petrus et Joannes, p. 1515. Short Lesson. Et PStrus

ad se reversus. p. 1521.
AD TERGE.

Ant. Arg^ntum. p. 1515. Chapter of Vespers, Misit Herodes. p. 1522.
Short g
n B o n •Kesp.

JL N
B ' ; ' • ' ' • "

• • • >-••'•- W - • • • • •

in fines
E i
y - i

1 • •

• a

omnem

• • •

• • * i

-MM
te>ram *

i

• • •
• •

orbis terrae ve*rba

• • 7

• • S

Exf-vit

•

• » — a ••
Hi

s6nus e-6-rum.

e-6-rum. G16-ri-a

• " ••

••

r.
5 ! i

•

Pdtri,

Ti

Et

a1 \

et

Fl-li-o, et Spi-ri-tu-i Sancto.
-.$>• Constitues 60s principes super omnem t6rram.
1̂ ?. Memores erunt nominis tui, Domine.

AT MASS.

3.

Unc scf-o ve- re, *qui-amf- sit D6-mi-nus

Ange- lum su- um : et e-ri-pu- it me de manu
* : u- a—^_ _ HI • M

5 • •

ro-

T

dis, et

. - •

rk •

de

P*"

Dmni exspecta-ti- 6-ne
• • "* 1

p\6- bisJu-dae-6- rum. Ps. Domine probasti me, etco-
• • -ft—•—•—•- 4—•

gnovisti me : * tu cognovisti sessi- onem
6 • • «fc i—:—p——n • • • i
1 —^-^-^ H5- • •

m6-am, et re-

— ^ ; ' f
surrecti- 6-netn va6- am. G16-ri-a Patri. E u o u a e.
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Collect.

DEus, qui hodi'ernam diem Apo-
stol6rum tu6rum Petri et Pauli

mart^rio consecrasti : f da Eccle"-

siae tuae, e6rum in omnibus sequi
praeceptum ; * per quos religidnis
sumpsit exordium. Per D6minum.

Lectio Actuum Apostolorum. Act. 12.

IN diebus illis : Misit Her6des rex
manus, ut affligeret quosdam de

Ecclesia. Occfdit autem Jac6bum
fratrem Joannis gladio. Videns au-
tem, quia placeret Juda6is, apposuit
ut apprehenderet et Petrura. Erant
autem dies azymorum. Quern cum
apprehendisset, misit in carcerem,
tradens quatuor quaternionibus mi-
litum custodiendum, volens post
Pascha producere eum populo. Et
Petrus quidem servabatur in carce-
re. Ofatio autem fiebat sine inter-
missi6ne ab Ecclesia ad Deum pro
eo. Cum autem productiirus eum
esset Her6des, in ipsa nocte erat
Petrus d6rmiens inter duos milites,
vinctus catenis duabus : et cust6des
ante 6stium custodiebant carcerem.
Et ecce, Angelus D6mini astitit :
et lumen refiilsit in habitaculo : per-
cuss6que latere Petri, excitavit eum

dicens : Surge vel6citer. Et cecide-
runt catenae de manibus ejus. Dixit
autem Angelus ad eum : Praecin-
gere, et calcea te caligas tuas. Et
fecit sic. Et dixit illi : Circumda
tibi vestimentum tuum, et sequere
me. Et exiens sequebatur eum, et
nesciebat quia verum est, quod fi6-
bat per Angelum : existimabat au-
tem se visum videre. Transeutttes
autem primam et secundam cust6-
diam, venerunt ad portam f^rream
quae ducit ad civitatem : quae iiltfb
aperta est eis. Et exeuntes ptoces-
s6runt vicum unum : et continuo
discessit Angelus ab eo. Et Petrus
ad se reversus, dixit : Nunc scio
vere, quia misit D6minus Angelum
suum, et eripuit me de manu Her6-
dis et de omni exspectati6ne plebis
Judae6rum.

Grad.

c
i •

su-per

1 .,

i

Onsti- tu-

J • k W .

omnem ter-

_P. . %

no- mi-nis tu- i,

I l • i

i l l

y l • •

|

•

• • •

es e-

r

ram :

Do-
i

h ~ T ^

os * prfnci

mi-ne.

* • " • • •*
•

tribus t

* * • % • • *

-pes

•

-

*

me- mo-

a

.tj-

' 8

Sap

• •
•A

i • a

i •

res

• J

1
is

In.•rk

ri
j [• •_ 1

•

Jl (•

^-runt

• J
11 •

T. Pro

Si *
•

na-

•PL J

•

ti sunt tf- bi ff- li- i : propt^r-e- a
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ft j \
p6pu- li

2. *

confi-tebuntur * tf- bi.

"

Lle-lii-ia. • if. J. Tu es Pe*-

trus, et super hanc pe*- tram aedi-fi-

bo Eccle*- si- am * me*- am.

•i* Sequentia sancti Evangelii secundum Matthaeum. Matth. 16. b.

rt illo tempore : Venit Jesus in
partes Caesar^ae Philfppi, et in-

terrogabat discipulos suos, dicens :
Quem dicunt homines esse Filium
h6minis? At illi dix6runt : Alii
Joannem Baptistam, alii autem
Elfam, alii vero Jeremiam aut unum
ex Proph6tis. Dicit illis Jesus : Vos
autem quem me esse dicitis? Re-
sp6ndens Simon Petrus, dixit : Tu
«s Christus, Fflius Dei vivi. Resp6n-
dens autem Jesus, dixit ei : Beatus

Offert.5 A "^ %. JP(

3. _ ! •••_ ~*~^ • "

es, Simon Bar Jona : quia caro et
sanguis non revelavit tibi, sed Pater
meus, qui in caelis est. Et ego dico
tibi, quia tu es Petrus, et super hanc
petram aedificaboEcclesiammeam,
et portae inferi non praevatebunt
adversus earn. Et tibi dabo claves
regni cael6rum. Et quodcumque
ligaveris super terram, erit ligatum
et in caelis : et quodcumque s61ve-
ris super terram, erit soliitum et in
caelis. Credo.

. A IS s
Onstf- tu- es * 6- os pnn-ci- pes

m+i

super 6- mnem t6r- ram : m^- mores 6- runt

^ ^

n6- mi- nis tu- i, in 6- mni proge"ni- e
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1
• • " 4MM-

et ge-ne- ra-ti-6- ne.

Secret.

KOstias, D6mine, quas ndmini tuo
sacrandas off&rimus, apost6Hca

prosequatur oratio : per quam nos
Preface of the Apostles, p. 10.

txp&ri trfbuas, et deftndi. Per D6-
iminum.

Comm.
6.

T U es P6- trus, * et su-per hanc p^-tram aedi-

fi-cabo

Q

Eccle"- si- am me*- am.
Postcommunion.

Uos caelesti, D6mine, alim6nto I nibus ab omni adversitate custodi.
satiasti: apost61icis intercessi6- I Per D6minum.

AT SEXT.

Ant. Dfxit Angelus ad P6trum. p. 1515.

Chapter. Acts. 12.

T)Etrus quidem servabatur in car-1 intermissione * abEcclesia ad Deum
X7 cere. | Oratio autem fiebat sine | pro eo.

Short S
Resp. —: _ _ . • . i >• 1 . 1 % a ••

Onstf-tu-es 6- os principes * Super omnem terram.

•• • •

. M^mores 6runt nomi-nis tu- i D6mine. Glo-ri- a Patri.
y . Nimis honorati sunt amici tui Deus.
Î f. Nimis confortatus est principatus e6rum.

Ant. Tu es P6trus. p. 1515.
Chapter.

T Petrus ad se rev^rsus, dixit :
Nunc scio vere, quia misit D6-

minus Angelum suum, f et eripuit

AT NONE.

. 75. b.
me de manu Herodis * et de oraai
exspectatione plebis Judae6rura.
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Short g-
Resp....""

June 29.

r±
Imis hono-ra-ti sunt * Amf-ci tu- i D6- us. Y. Ni-

• - - •• g

mis conforta-tus est principa-tus e-6-rum. G16-ri-a Pdtri.
)T. Annuntiav^runt 6pera D6i.
1 .̂ Et facta 6jus intellex^runt.

AT SECOND VESPERS.

(If St. Paul be the Titular of the Church, seep. 1525.,

In Churches not dedicated to St. Paul.
Antiphons and Psalms of 2nd Vespers of the Coyntnon of Apostles, p. 1114.

Chapter. Acts. 12.
Isit Her6des rex manus, ut

w „ , afflfgeret quosdam de eccte-
sia. f Occidit autem Jac6bum fra-

Hymn. 6 '

trem Joannis gladio. * Videns au-
tem quia plac£ret Juda^is, appdsuit
ut apprehenderet et Petrum.

D E-c6-ra lux aeterni-ta-tis aure-am Df-em

• dm

be-a-tis irri-ga-vit fgnibus, A- posto- lorum quae

i 7 1 — •

coro-nat Prfncipes,

G
9 •* y m1 %

Re- fsqu*
i

••

in astra

• %

lfberam

•

pdndit

vf- am. 2. Mun-di Ma- gister, atque cae'- li Jani-tor, R6-

e , « _ — ^ ; : 1-
• 3 - ! %4 • A •

mae par^ntes, arbi-trique g^nti- um, Per Crisis Hie,



9

* m
• ' •

— —

J ft

Juno

i
• •• 1

29.

%
I • 3

1

1523

• • • S i

hie per crii-cis victor necem, Vi-tae senatum laure-a-ti

possident. 3. O Roma f6-lix, quae du- 6-rum Prfncipum Es

7—" • 1 ; « ,

1 - ' H ' A ' - g
consecra-ta glo-ri- 6-so sanguine : Ho- rum cru- ore

s
1 • . !

r» • r* • 1 •

1

—.—»-J—*—S P̂  , ,
• 1 •

purpura-ta
11

c
—"flr

c^-teras

. W, •

Excellis

•5 •"

6rbis

fn A

una

^ 3 -

pulchri-tu-di-

nes. 4. Sit Tri-ni- ta-ti sempi- t6rna glo-ri- a, Honor, pot-
i 1 1

estas, atque ju-bi- lati-o, In uni- tate quae gub^rnat

--^v
6mni-a, Per universe aeterni-ta-tis sa^cu-la. Amen.

1. ^£=a

Another Chant.

^=7^
E-cora lux aeterni-ta-tis aure- am Di- em be- a-

tis irrigavit ignibus, Aposto-16-rum quae coronat Prin-
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—H

• • A
•%—T

cipes, Re- fsqu* in astra Hberam pandit vf- am. 2. Mun-

di
fi j.
6 ft

—a * %
Magfster,

4--! •-

atque

•* 1
1

- A —

cae'-li

P1

- • 7 7
$

Jani- tor,

"•—ft
R6mae

1
i tTn

pare'n-tes,

• •
1

J
__=
ar-

J
• •

bitrfque

9 • •*—f-
.— _̂

g^nti-um,

«—l—i

Per ^nsis
i

• i •

• i

hie per

. -•

crucis

—J~
•

victor

-5-J-!

n^cem Vftae sena- turn laure-a-ti possident. 3. O R6ma

6-^s—I—! fr-i •—5 r— ts 1—

f^-lix, quae du- 6-rum Prfnci- pum Es con-secra- ta glo-

ri-6so sanguine: Horum cru-6-re purpurata c^-teras

t=35 •H

Exc^l- lis 6r-bis una pulchritudines. 4. Sit Trini-ta-ti

sempi-te"rna
C • •

gl6-ri-
• 9 •
"i - -*

B*

a,

•

1 • •*•
_j « *
H6nor, pot
1 •

1 T

ft
6- stas,

•
•1

1

S-

atque

•

ft

jubi-

• 2^4
1

—J
la-

*

ti- o, In u-ni-ta-te quae gub^rnat omni- a, Per u- ni-
6 1 :

v6r-sa aeterni-ta-tis sa^cu-la.
f. Annuntiav^runt 6pera D î.
1̂ . Et facta 6jus intellex6run+

Amen.
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At Magn. 6"
Ant. l . D I

i~T

i
•

XI

P" %

Odi-e

•
• " ^ •*
5

* Si-mon

•

Petrus

• i •
i

asc^n- dit

" ' • • •

cru

i

-cis pa-

V I
I

tibu-lum, alle- lu-ia : ho-di-e Clavicu-la-ri-us r£gni,

gaudens migravit ad Chrf-stum : h6di-e Pdulus Ap6-

-ffe-i= • r • • —
sto-lus, lumen 6rbis t^rrae, incli-na-to ca-pi-te, pro

Hi ;
-v £=^F - 1 % : • • n

Chrfsti n6mi-ne mart^-ri- o co-ronatus est, alle- lu- ia.

±
E u o u a e
Can/. Magnificat. 1. D. p. 207, or p. 213. — Prayer. Deus, qui. p. 1519.
No commemoration is made of St. Paul.

In Churches dedicated to St. Paul.
The Office is the Commemoration of St. Paul.

At First Vespers.
All as on the Feast of the Conversion of St. Paul, p. 1343, except the

following :

B
Chapter.

Onum certamen certavi, cursum
consummavi, fidem servavi. f

2. Tim. 4. b.

justitiae, • quam reddet mihi Dd-
minus in ilia die Justus judex.

In r61iquo rep6sita est mihi cor6na
At Magn. Ant. Sancte Paule Ap6stole. p. 1350.
Prayer. Deus, qui multitudinem. p. 1526.
Commemoration of St. Peter. Ant. Tu es pastor, p. 1330. f. Tu es Petrus.
Prayer. Deus qui beato Petro. p. 1331.



1526 June 30.

30. Commemoration of St. Paul, Apostle.
Double Major.

At Prime. Ant. Ego plantavi. p. 1348. Short Lesson. Ego enim.
p. 1527.

AT TERCE.

Ant. Libenter gloriabor. p. 1348. Chapter. Bonum certamen. a* at first
Vespers, p. 1525. Short Resp. In 6mnem t6rram. p. 1518. J. Constitues.

AT MASS.

Introit. Scfo cui credidi. p. 1344.

D
Collect.

Eus, qui multitudinem gentium
beati Pauli Ap6stoli praedica-

tidne docuisti : f da nobis, quaesu-

mus; ut, cujus natalitia cblimus, •
ejus apud te patrocinia sentiamus.
Per Dominum.

Commemoration of St. Peter. Collect. Deus qui beato Petro. p. 1331.
Comm. of the Octave of St. John. Collect. Deus, qui praeseatem. p. 1500.

Lectio Epistolae beati Pauli Apostoli ad Galatas. Gal. 1. b.

FRatres : Notum vobis facio
Evang61ium, quod evangeliza-

tum est a me, quia non est secun-
dum h6minem : neque enim ego ab
h6mine accepi illud neque didici,
sed per revelatidnem Jesu Christi.
Audistis enim conversati6nemm earn
aliquando in Judaismo : qu6niam
supra modum persequ^bar Eccle-
siam Dei, et expugnabam illam, et
profici^bam in Judaismo supra mul-
tos coaetaneos meos in genere meo,
abundantius aemulator exsistens
paternarum mearum traditi6num.
Cum autem placuit ei, qui me segre-

i utero matris meae, et vo-

cavit per gratiam suam, ut revela-
ret Filium suum in me, ut evange-
lizarem ilium in gdntibus : continuo
non acquievi carni et sanguini,
neque veni Jeros61ymam ad ante-
cessdres meos Ap6stdlbs : sed abii
in Arabiam : et iterum rev6rsus sum
Damascum : deinde post annos
tres veni Jeros61yniam videre Pe-
trum, et mansi apud eum diebus
quindecim : alium autem Aposto-
16rum vidi neminem, nisi Jacdbum
fratrem Domini. Quae autem scribo
vobis, ecce coram Deo, quia non
mention

Gradual. Qui operatus est. p. 1345.

8 : ;8.

R Lie- lii-ia.

^7i-E

SinctePiu- te Ap6sto- le, praedi-ci-tor
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—•

ve-ri-td-tis, et doctor g&iti- urn, inter-c£-

de * pro n6bis.
G05/K/. Ecce ego mitto vos. p. 1488. — Offertory. Mihi autem. /;.

Secret.

HP6stoli tui Pauli precibus, D6-
mine, plebis tuae dona sancti-

fica : ut, quae tibi tuo grata sunt

instituto, grati6ra fiant patrocinio
supplicantis. Per D6minum no-
strum.

Of St. Peter. Secret. Ecclesiae tuae. p. 1334.
Of St. John. Secret. Tua Domine. p. 1502.
Communion. Amen dico v6bis. p. 1206.

Postcommunion.
r^Erceptis, D6mine, sacramentis :
XT beato Paulo Ap6stolo tuo inter-
veniente, deprecamur; ut, quae pro

illius celebrata sunt gl6ria, nobis
proficiant ad medelam. Per D6-
minum.

Of St. Peter. Postcommunion. Laetificet nos. p. 1334.
Of St. John. Postcommunion. Sumat Ecclesia. p. 1502.

Ant. Gratia Dei. p. 1348.
Chapter.

E magnitudo revelati6num ex-
tdllat me, datus est mihi sti-

mulus carnis meae, angelus satanae,

AT SEXT.

a. Cor. za. b.
ter D6minum rogayi, ut discederet
a me : * et dixit mihi : Sufficit tibt
gratia mea.

qui me colaphizet f Propter quod
Short Resp. Constitues 60s. p. 1521. y . Nimis honorati sunt.

AT NONE.

Ant. Ter virgis caesus sum. p. 1349.

Chapter. / . Cor. iS. b.
GO enim sum minimus Aposto-
16rum, qui non sum dignus vo-

cari Apostolus, qudniam persecutus

sum Ecclesiam Dei. f Gratia autem
Dei sum id quod sum, • et gratia
ejus in me vacua non fuit

Short Resp. Nimis honorati sunt. p. 1522. f. Annuntiav6runt
Vespers of the Precious Blood.
*!T In churches dedicated to St. Paul where the second Vespers of St. Paul

are celebrated, the Antiphons and Psalms are from the Common of Apostles,
p. 1114. Chapter, Hymn, f~. and !$., Antiphon of Magnificat, Prayer, and
Commemoration of St. Peter as at first Vespers, p. 1525. A commemoration
is then made of the Precious Blood. Ant. Accessistis. p. 1528. f. Redemiati.
Prayer. Omnipotent, p. 1533.
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FEASTS OF JULY.

JULY 1.

THE MOST PRECIOUS BLOOD
OF OUR LORD JESUS CHRIST.

Double of the first Class.

AT FIRST VESPERS.
All as at second Vespers, p. 1536, except 5th Psalm, Laudate D6minum.

2. D. p. 166, and the following :
y . Rcdemisti nos Domine in singuine tuo.
1$. Et fecfsti nos D6o n6stro r^gnum.

AtMa^n. S- * g a—i—I—•—, • * T i
Ant. 3. a ' , , ] > • • a : 7 ? '

R C-cess{-stis * ad Si- on montem, et ci-vi-t^tem

D6- i viv^ntis, Jerusa-lem caeMstem, et testam^nti n6-

• •
1 •

vi medi- at6rem J^sum, et sanguinis aspersi- onem m^-

• • " • • • • •

li- us loqu^ntem quam Abel. E u o u a e.
Cant. Magnificat. 3. a. p. 208, or p. 214. — Prayer. Omnfpotens. p. 1533.

AT LAUDS.
Psalms of the Feasts, 221.

i.Ant.

JLC I qui amicti sunt * sto-lis dlbis, qui sunt, et un-

2. Ant. I
l.a3 -

ve-n6-runt? E u o u a e. JTc I sunt, * qui ven£-
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8-3T+

•
runt de tribula-ti- 6ne magna, et lave*- runt st<5-las su-as

• • • ,
S. Ant. -

6.F

in sanguine Agni. £ u o u a e. JL D-e-o * sunt

fcr
8

ante thr6-num D6- i, et s^rvi- unt 6- i df- e ac

±
4. Ant.g m • • , i l

7. a * „ , ? ? — -

n6cte. E u o u a e. \jk T fpsi vic^-runt * draco-

; • ' • " ~ ? ' • 8 " I , a • • • = =
• \-M • ^4y

nem propter sanguinem Agni, et propter testame"ntum

l5.Ant.l_fr
8. G J:

i su- i. E u o u a e. JDv^rbi su- i. E u o u a e. JLJ E- a-ti * qui la-vant

jj_— ,, • •-=-«-

sto-las su- as in san-guine Agni. E u o u a e.

Chapter.

FRatres : Christus assistens pon-
tifex futur6rum bonorum, per

amplius et perfectius tabernaculum
non manufactum, id est, non hujus
creati6nis : f neque per sanguinem

*-. 9. e.

hircorum aut vitul6rum, sed per
propriura sanguinem introivit semel
in Sancta, * aeterna redemptidnc
inventa.

Hymn. ^
2. 1 , , S

/~Y» i "

_ 1 m- _

Pi _ «• - • J
1 " • " \ '

Alv6-te Chrfsti vulnera, £ am6-ris pf-
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±3 m •

£=£=* 1
gno-ra, Qufbus per-e*nnes rf-vu-li Manant rubentis sangui-

nis. 2. Ni-t6-re Stellas vfnci-tis, R6-sas od6r^ et bal-sa-

• •
1=5

ma, Pre"t/-o lapfllos Indi-cos, Mellis favos dulce'-dine.

£ • • . . . . ' , . • > • - 4 T — n
Hi = • -

3. Per vos pa-tet gra-tfssimum Nostris as^-lum m^n-tibus :

+*• • •

Non

%

hue

• •

furor

3

minanti-

i * •

um

• •

Unquam pendtrat
ffi- •
i '%

ho-sti- um.

4. Quot J^sus in praeto-ri-o Fla-g^lla niidus 6x-ci-pit! Quot

iXE=*
sefssa p^llis undique Stillat cru-6-ris gut-tu-las! 5. Frontem

venustam,

rf • • •.
% • ri

proh

1 —
pi 1

do-lor!
1

• s •

Co-rona pungit

urn

sp{-

a •

ne-a, Clavi

re-tu-sa cuspi-de Pedes manusque per-fo-rant. 6. Postquam
1 . • . 1 , • % , • 4 , , ' • • i ^
—• • - 1 1 a ^f_—|—• 3-•—=—•#-

sed file tradi-dit Amans vo-l(^nsque spi- ri-tum, Pe*ctus

<"

fe-rf-tur lance- a, Gem/nusque liquor ^x-si-lit. 7. Ut pie*-
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• a • i

na

/ *
V~

sit

3

red-6mpti- o,
i

F •_ «

Sub

1 •

torcu-la-ri

j • -

strin-gi-tur,
i

a

Su-ique

• • *
a •

Je*sus fmmemor Sibz nil re-se"rvat sanguinis. 8. Veni-te,

• •

quotquot criminum Fu-ne"sta la-bes in- fi-cit : In hoc sa-lu-

tis balne- o Qui se lavat, munda- bi-tur. g. Summ/ ad Pa-

_, (.
*£ P" • •*• rm

• a i

re"ntis dexte-ram Se-d^ntz habend^ est gra- ti- a, Qui nos

< • • _ , ~a '• , •„ . ,* , y g*
5=3:

red^mit sangui-ne, Sanctoque firmat Spi- ri-tu. Amen.

Jf. Justificati in sanguine Christi.
1 .̂ Salvi erimus ab ira per ipsum.

At Bened. J— - 3 — 1 •—ft \
Ant. 3. g • " • ' * * • . ; * ' • * ~TT~—i • ,

- rit sanguis Agni * vobis in sfgnum, di-cit Do-

• • • a %

minus : et videbo sanguinem, et transibo vos, nee e-rit
6 —r+-*~ T - • p , ,

in vobis p la -ga disperdens. E u o u a e.
Prayer. Omnipotens sempiterne Deus. p. Io33.
Commemoration of the Octave day of St. John. Ant. Apertum est.i?. 1499.
. Iste puer. Prayer. Deus qui praesentem diem. p. 1500.
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AT PRIME.
Ant. Hi qui amicti sunt. p. 4528.

±
Resp. y. Qui tu-o nos sanguine redemfsti.

Short Lesson. Accfpiens M6yses. p. 1536.
AT TERCE.

Ant. Hi sunt. p. 1528. Chapter of Vespers. Fratres : Christus assf-
stens. p. 1537.
Short g-
Resp. ~

R
h

Edemfsti nos D6mine * In sdngui-ne td- o.

J* 1 • • • •

y. Ex 6mni trfbu, et lingua, et p6pulo, et na-ti-6ne.

C ^ . ^ hi « i . ^—=-* : :

G16-ri-a Patri, ctFf-li-o, et Spi-rf-tu- i Sancto.
y. Saneuis J6su Christi Fflii D6i.
i^. Emundat nos ab 6mni peccato.

Intp.
3.

R
i

- •

ff i
M 2

na- ti-

•*

.a JL i
Ed-e-mfsti nos, *

. J •

ex omni

iw—1
• •• i

•6- ne :

• P1

tri- bu

et fe-

1 f^

AT
PL

Do-

et

cf-

MASS.
• • •* i
i—i •—

mi-ne,

• ••

lingua,

sti nos

a

• — " — N

in sangui-

et popu-
1

De- o

ne tu-

lo,
•IVa

n6-

1 i
9 "
et

Vi

stro re*- gnum. Ps. Mi-se-ri-cordi- as Domini in
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aete'rnum canta-bo : * in gene-ra-ti-6nem et gene-ra-ti-6-
! ' ' " • • • • • • • • — • •

flEE H
nem annunti- abo ve-ri-ta-tem tu- am in 6-re m6- o. G16-

? ' i

ri- a Patri. E u o u a e.
Collect.

0Mnfpotens sempiterne Deus, qui
unig^nitum Filium tuum mun-

di Redemptdrem constitufsti, ac
ejus Sanguine placari voluisti : f
concede, quaesumus, salutis nostrae

premium sotemni cultu ita venerari,
atque a praes£ntis vitae malis, ejus
virtiite, def^ndi in terris; * ut fructu
perp^tuo laet^mur in caelis. Per
eumdem D6minum.

Epistle. (ohnstus

urau. i ^ _

» assfstens.
i

/;. 570.

• • •••"a

X I IC est* qui ve-
i

a- quam et

n
• " ' " Hi

non in a- qua
-1

^ - p M T rffr*-

qua et

Us . . .

• % • «^
(V

san-gui-

• 14

I ,• ft
san-

r

sunt, qui testimo- ni- urr

• .
- • Ift

..«§..
• i

nem,

•
i •

so-lum,
—!

—a+^

i dant

* H

| •-
• •

•
•

a

..i

1 p 1 •
nit per

i 9 fbfej -V«
IB • ™ " J A .

sus Chri- stus :

j j i

i • •_ •

sed in a-

ik •• rk^ni.
gui-ne. y. Tres

V* IB i J» ft-
' ' % '

in cad-

— P "• " U+i*-r** 1

lo : Pa-ter, V6r- bum, et Spf- ri-tus San-
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1 j wrmm

n •
J

July i.

• • • |fl • - • J

ctus :

a . _
8 • "

i

et

• ^1

hi tres

r
u-

• J

num

i •

sunt. Et

•

tres sunt, qui
IUIU_ J

testim6-ni-um dant in ra :

r^nmr

Spi- ri-tus, A- qua, et San-guis : et hi

h X

tres

3.

num sunt.

L-le- lu- ia. * 2>'.

Hi—•-

_TB Ml*

Si

•

testimoni- um h6minum

ac-ci- pimus, testim6- ni- um De-

* ma- jus est.
*f< Sequentia sancti Kvangelii secundum Joannem. Joann. ig. f.

IN illo tdmpore : Cum accepisset
Jesus acetum, dixit : Consum-

matum est. Et inclinato capite tra-
didit spiritual. Juda6i ergo (quo-
niam Parasc^ve erat), ut non rema-
n^rent in cruce c6rpora sabbato
(erat enim magnus dies ille sabbati),
rogav6runt Pilatum, ut franger6n-
tur e6rum crura, et toller6ntur.
Ven6runt ergo milites, et primi qui-1

dem freg^runt crura, et alt6rius qui
crucifixus est cum eo. Ad Jesum
autem cum venissent, ut viderunt
eum jam mortuum, non freg^runt
ejus crura; sed unus militum lancea
latus ejus ap^ruit, et continuo exfvit
sanguis et aqua. Et qui vidit, testi-
mdnium perhibuit : et verum est
testim6nium ejus.

Credo.



Offert. 8—

/ v - - • • • •

C A-
i ti £
—f-fm—•• p*'.

df- ci-mus,

-ffr-s W

gui-nis Chrf-
g

JIV L*

July i

Vr—rr*-fi• H i " H i '

lix * bene-dicti-

••Pa « « ^
H| S pW«
_ L ) ^ 1 ^

non- ne

*. _—J

f L B * • 1• ' • S

sti est? Et

• • • • • • •

6-

•

nis, cu- i

commu-nica-ti- o

"~1—H1

pa- nis

• V B
- B - -

— _ —

quem

1535

] A j
bene-

1 a? J
san-

_ J . .

frangi-

non- ne parti-cipd-ti- o cor- po-ris

D6-mi-ni est?
Secret.

PER haec divina mysteria, ad | aspersionem sanguinis melius lo-
novi, quaesumus, Testamenti | quentem, quam Abel, innovemus.

mediat6rem Jesum accedamuh : et Per eumdem Dominum.
super altaria tua, D6rnine virtutuni,

Preface of the Cross, p. 8.

Comm. | — a. .—

VA Hrf-stus

•

exhauri- e"nda

* semel

• • , „

pecca-ta :

ni j i

2 S»
4 * '*
oblatus

secundo
i

• ••
—1|»

est

H
•—i

sine

• •

• rm m ~l

ad mult6- rum

•—s
— « — — • »

pecca-to appa-

bit exspectantibus se in sa-lu- tern.

Postcommunion.
^TTD sacram, Domine, mensam ad-
£X missi, hausimus aquas in gau-
dio de f6ntibus Salvat6ris : sanguis

ejus fiat nobis, quaesumus, fons
aquae in vitam aeternam salientis :

mi tecum.
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Ant. Ideo. p. 1529.
Chapter.

Q I sanguis hirc6rum et taur6rum,
J 3 et cinis vitulae asp6rsus inqui-
natos sanctificat ad emundati6nem
carnis : f quanto magis sanguis
Christi, qui per Spfritum Sanctum

Short g

AT SEXT.

Hebr. g. c.
semetipsum 6btulit immaculatum
Deo, • emundabit consci6ntiam no-
stram ab operibus mbrtuis, ad ser-
viendum Deo viventi!

a •
Anguis J^su Christi Ff-li- i D<£- i * Emiindat nos.

J. Ab 6mni peccd-to. G16-ri- a Patri.
y . Christus dilexit nos. 1$. Et lavit nos in sanguine suo.

AT NONE.
Ant. Beati. p. 1529.

Chapter. Hebr. g. d.
TTCcipiensMoyses sanguinem vitu-
IX 16rum et hirc6rum cum aqua, et
lana coccinea, et hyss6po : f ipsum

Short I
Reap. = =

quoque librum, et omnem p6pulum
asp6rsit, dicens: * Hie sanguis testa-
menti, quod mandavit ad vos Deus.

4V

fl
1

••

K Hrfstus di-lexit nos, et lavit nos *

1 •

In sangui-ne

• i i
• • •1 -

STJ-

• •
pi*

o. J. Et fe-cit
. H a b l

nos regnum,

-
i

et sacerdo-tes De-o etPa-

tri. G16-ri- a Patri.
y. Justificati in sanguine Christi. ^ . Salvi erimus ab ira per ipsum.

AT SECOND VESPERS.

Psalms. 1. Dixit D6minus. 7. a. p. 132. — 2. Confitebor. 8. c. p. 140.
— 3. Beatus vir. 4. A. p. 144. — 4. Laudate pueri. 8. c. p. 152. —
5. Lauda Jerusalem. 2. D. p. 203.
1. Ant. = i—-—+ =—= i

7. a

Q • ' 7 » 7 ~ ' •
Uis est fste * qui v£nit de Edom, tinctis vesti-bus
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de B6sra? Iste formd-sus in st6-la su- a. E u o u a e.

2. Ant.C
8. e

4—••

VA. -go *qui 16quor justf-ti- am, et propugna-tor

n — •
3. Ant. i

4. A L«.
sum ad salvandum. E u o u a e. Y Estf-tus -̂rat *

6 ' • u • • •« I • •_

I: • _ •

ve"ste aspeYsa sanguine, et voca-tur n6men e*-jus

Ant.g , , '
8. e • " Hi g

 m
—i= .

Uare ergo * rubrumbum De*- i. E u o u a e.

± ±J t.

est indumentum tu-um, et vestim^nta tu-a sic-ut cal-

• * »- | |5. Ant.II 2 . D
canti-um in torcu-la-ri? E u o u a e. Orcu-lar *

calcavi

^ • • •

s6-lus,

• -•
• •

et de g^ntibus non est vir m6-cum.

E u o u a e.

Chapter. Hebr. g. c.
fRatres : Christus assfstens p6n- hirc6rum aut vitul6rum, sed perp

tifex futurbrum bondrum, per
amplius et perf^ctius tabernaculum
non manufactum, id est, non hujus
creatidnis : f neque per sanguinem

y , p
proprium sanguinem introivit semel
in Sancta, * aet6rna redemptione
inv^nta.
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Hymn.

July i.

*• —
1 • 1 1 ™ • *

Estf-vis r^sonent compi-ta v6-cibus, Cives lae-

6 . . . i
• • A

tf-ti- am fr6ntibus 6xpli-cent : Ta^dis flammf-fe-ris 6r-

di-ne prode-ant Instructi pu-e-rz' et senes. 2. Quern du-

K=t^
ra mo-ri- ens Ghristus in drbore Fudit mul- tipli-ci

t • " I Jc;
i—**

vulne-re sanguinem, Nos facti m^mores dum co-limus, de-

•• 3 i'J

cet Saltern fiinde-re lacrimas. 3. Humano gene-ri pernf-

*4>* ? • '• 1 ' -f1 -A .

ci- es gravis Adami v^-te-ris cHmine con-ti-git :

t 8 ? . - 1

Adam/

•

int6gri-tas

•1 •

et

y

pi- e-tas novi

_

Vf-tam

• _ • •

reddidit

I J
_ » i

Omnibus. 4. Clam6-rem va-lidum siimmus ab a^the-re
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?.«•

Langue"ntis

• i •

G&ii-ti

? • - 1

si

i

Pa-ter au •di - it, Placa-ri

• -

p6-ti- us

—? ff-J

sanguine

•

-£ —

debu- it,

• •• •

Et

•

n6bis

. •

v£ni-

• • -<

am da-re. 5. Hoc

• •

qui-

cumque st6-lam sanguine pr6-lu- it, Abst^rgit macu-las,

A • " 1 . ••

etr6se- um d^cus, Quo fl-at sfmi-lis pro- ti-nus Ange-lis,

• • 8• • «

Et R^-gi place- at, capit. 6. A r^cto instabi-lis trami-te

* _ 1 _ a_ tr* m , •* • - • • - _ -

p6stmodum Se niillus r^trahat, m^-ta sed ul-tima Tan-
1 1 • _ •» , i"S .

• •

gatur: trfbu-et

• •* •
1 •

n6- bi-

1
a

le

1 •

pra^mi-
-H

um,

-4u
• •

1

cursum

_ ••

D6-us

•

ad-

•frJ

juvat. 7. N6bis pro-pf-ti- us sis, G^ni- tor p6t-ens, Ut quos
- 1 • . •fca H

-A •

u- nfgenae sanguine Ff- li- i Emist/, et pla-cido
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Fla-mi-ne r^cre-as, Caelz ad culmina transfe-ras. Amen.

y. Te ergo qua6sumus, tuis famulis subveni.
1$. Quos preti6so sanguine redemisti.

At Magn. 6 b !• = * k - m - - _ -
Ant. 1. D 2 JT ? B ^ 8 ? * I . K -

-a—\-i •
Abe"bi- tis au- tern * hunc df- em in monum^n-

f rV ^

turn : et ce-lebrabi- tis 6- um sol-£mnem Domino in
| 1

• • •
-V 1̂

-=-« «
n e r a - t i - 6 n i b u s v d s t r i s c u l t u s e m p i - t e * r n o . E u o u a e .

Cant. Magnificat, i . D a . p . 207, or p . 213.

0
Prayer.

Mnipotens sempit^rne Deus, qui
unigenitum Filium tuum mundi

Redempt6rem constituisti, ac ejus
sanguine placari voluisti : f con-
cede, qua^sumus, salutis nostrae

Commemoration of the Visitation :

pr6tium soldmni cultu ita venerari,
atque a praesentis vitae malis ejus
virtute defendi in terns; * ut fructu
perpetuo laet^mur in caelis. Per
eumdem D6minum.

A n t .
8. G

B
s—]—

E-d-ta

—i • •
•

—• g—3~
- -

es * Ma-ri- a,

H 3-B-r-
p- • '

quae credidisti :

-

a —LiV

perfi-

ci-(6ntur in te quae dicta sunt tf-bi a D6mino, alle-

s • • • •

lu- ia. E u o u a e.

f. Benedicta tu in mulieribus.
1$. Et benedictus friictus ventris tui.
Prayer. Famulis tuis. p. 1539.
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2. THE VISITATION OF THE BLESSED VIRGIN MARY.
Double of the second Class.

1T In churches where the first Vespers of the Visitation are celebrated, the
Office is as at second Vespers, except the Antiphon at the Magnificat, which
is found on p. 1538v. (Cant. Magnificat. 8. G. 212, or p. 218).

At Compline, and at the Little Hours, the chant and doxology of the
Hymn are as on Feasts of the B. V. M., p. 268.

At Prime. Ant. Exsiirgens Maria, p. 1540. In the Short Resp. J. Qui
natus es de Maria Virgine. Short Lesson. In plat&s. p. 1257.

At Tepee. Hymn. p. 1256. Ant Intravit Maria, p. 1541. Chapter.
Ab initio. p. 1259. Short Resp. Specie tua. p. 1256. f. Adjuvabit 6am.

AT MASS.

Introit. Salve sancta parens. p. 1263.
Collect.

"TTAmulis tuis, quae"sumus Domine,
J7 cael^stis gratiae munus imper-
tire : ut, quibus beatae Virginis par-

tus 6xstitit salutis ex6rdium; * Visi-
tationis ejus votiva sol£mnitas,pacis
tribuat increm^ntum. Per Dfium.

Lectio libri Sapientiae. Cant. 2. b.
Cce, iste venit saliens in monti-
bus, transiliens colles; similis

est dil£ctus meus capreae, hinnulo-
que cervorum. En, ipse stat post pa-
rietem nostrum, respiciens per fen6-
stras, prospiciens per canc^llos. En,
dil6ctus meus loquitur mihi: Surge,
pr6pera, arnica mea, columba mea,
form6sa mea, et veni. Jam enim
hiems transiit, imber abiit et reces-
sit. Flores apparu£runt in terra no-

Gradual. Benedicta. p. 1264.

stra, tempus putati6nis advenit :
vox tiirturis audita est in terra no-
stra : ficus pr6tulit grossos suos :
vineae flor^ntes dederunt od6rem
suum. Surge, arnica mea, speci6sa
mea, et veni : columba mea in fo-
raminibus petrae, in cave"rna mace-
riae, oste"nde mihi faciem tuam, so-
net vox tua in auribus meis : vox
enim tua dulcis et fades tua de-
cora.

8.

H Lie- lu- la.

!Szr

J. Fe- lix es, sa-cra Virgo Ma- rf- a, et

6mni lau-
N« 801. — 56

de di-gnfssima : qui- a ex



1540

y

te

G

i •

6r-

• !•*••

Hi
tus

••

est
•

July 2.

I • •
s • • s ••1 1 • • •

sol justi-ti-ae,

» ^ ? » A ' n §J

i

a •

Chnstus

i i
• Bv "

D6-us

•

n6- ster.
*i* Sequentia sancti Evangelii secundum Lucam. Luc. i. d.

IN illo tempore : Exsurgens Maria
dbiit in montana cum festinati6-

ne in civitatem Juda : et intravit in
domum Zachariae, et salutavit Eli-
sabeth. Et factum est, ut audivit sa-
Iutati6nem Mariae Elisabeth, exsul-
tavit infans in utero ejus : et repleta
est Spiritu Sancto Elisabeth, et
exclamavit voce magna et dixit :
Benedicta tu inter mulferes, et be-
nedictus fructus ventris tui. Et unde

hoc mihi, ut veniat Mater D6mini
mei ad me? Ecce enim, ut facta est
vox salutati6nis tuae in auribus
meis, exsultavit in gaudio infans in
utero meo. Et beata, quae credidisti,
qu6niam perfici^ntur ea, quae dicta
sunt tibi a D6mino. Et ait Maria :
Magnificat anima mea D6minum :
et exsultavit spiritus meus in Deo,
salutari meo. Credo.

Offertory. Beata es. without Alleluia, p. 1272.

Secret.
JTNigeniti tui, D6mine, nobis suc-
VJL currat humanitas : ut,qui, natus
de Virgine, Matris integritatem non
minuit, sed sacravit; in Visitati6nis

ejus solemniis, nostris nos piaculis
exuens, obiationem nostram tibi fd-
ciat acceptam Jesus Christus, D6mi-
nus noster : Qui tecum vivit.

lis vitae nobis remedia pra6beant
et aeternae. Per Dominum.

Pre/ace o/1"^ B. F. M. Et te in Visitatione. p. 10.
Communion. Beata viscera, p. 1268.

Postcommunion.
CTUmpsimus, D6mine, celebritatis
J ^ annuae votiva sacram6nta :
praesta, quaesumus; ut et tempora-

At Sext. Ant. Ut audivit. p. 1541. Chapter. Et sic in Sion. p. 1257.
Short Resp. Adjuvabit 6am. p. 1257. y . Elegit earn.

At None. An/. Ex quo facta est. p. 1541. Chapter. In plat&s. />. 1257.
S/wr/ Resp. Elegit earn. p. 1258. J. Diffiisa est.

AT SECOND VESPERS.

Psalms. 4. Dixit Dominus. 8. G. p. 133. — 2. Laudate pueri. 2. D.
p. 148. — 3. Laetatus sum. 3. a 2. p. 170. — 4. Nisi D6minus. 7. a.
p, 176. — 5. Lauda Jerusalem. 1. f. p. 202.
1. Ant. S 1 1 z

Xsurgens Ma-rf- a * abi- it in monta- na cum
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]

festina-ti- 6ne in ci-vi-tatem Ju-da. E u o u a e.

2. Ant.
2. D

T a y ^ r » • • - i
JL Ntravi t Ma- ri- a * in domum Zacha-ri-ae, et

3. Ant. 6 •
1 % a •

• • • • •
• •

sa-lu-ta-vit E-li-sabeth. E u o u a e.

3. a 2 __= •

( I T audf-

vit

•

* sa-lu-ta-ti-

• " • •

P"

onem

9 B*

—"-ft

Ma-ri-

i

ae
•

• • • 1

i

E-lf-sabeth,

• •_ •

P"
exsulta-vit

• i

in-

•

1
i

fans in u-te-ro ^-jus, et repl^-ta est Spf- ri-tu Sancto,

S
•• ••

^
4. Ant.i

7. a 8 i—

alle-lu- ia. E u o u a e. JD
• •

Enedicta tu * inter

mu-lf-e-res, et bene-dictus fructus v^ntris tu- i.

•*-= T 5. Ant. i 1
l . f

E u o

' . s i

ti- onis

—8~i

u a e.
r-+-

• •

tu-ae

% .1 '•

VA X quo

1 • •
• J "
in auribus i

_ H _• _•• •

n^- is,

—•-•-

facta est * vox sa-lu-ta-

! • Pk
• 7
exsultd-vit

~3—• '
•

infans in

u-tero m^- o, alle-lu- ia. E u o u a e.
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Chapter. Ab initio. Hymn. Ave maris Stella, p. 1259.
J. Benedicta tu : «•*-:»-—
1$. Et benedictus

At Magn. g 1
Ant. 8. G —iHT

P. Benedicta tu in mulieiibus.
$. Et benedictus fructus ventris tui.

H

J D E-a-tam me df-cent * 6mnes gene-ra-ti- 6nes,

g—
. •

qui-a

fi • •
« • •

• •

ancfllam

• •

—a—B-j

humi-lem

> ' 5 • •
i

resp^xit E

•

• i
• _

, alle-lu- ia.

E u o u a e.

Cant. Magnificat. 8. G. p. 212, or p. 218.
Prayer. Famulis tuis. p. 1539.

3. St. Leo II, Pope and Confessor. Semi-doubU.

Collect.
Regem tuum, Pastor aet6rne,
placatus int^nde : f et per

beatum Le6nem Summum Ponti-
ficem, perp6tua protecti6ne cus-

t6di; * quem totius Eccldsiae praes-
titisti esse pastorem. Per Dominum
nostrum.

0
Secret.

Blatis mundribus, qua6sumus
D6mine, Ecclesiam tuam beni-

gnus illumina : ut, et gregis tui

proffciat ubique succ6ssus, et ^
fiant n6mini tuo, te gubernante,
past6res. Per D6minum.

Postcommunion.
TJEfecti6ne sancta enutritam gu-
x\ berna, quaesumus D6mine,
tuam placatus Ecclesiam :ut potenti

moderati6ne dir^cta, et increm^nta
libertatis accipiat et in religi6nis
integritate persistat. Per Dominum.

4. Sixth day within the Octave of SS. Peter and Paul.

At Vespers, Commem. Ant. Pe"trus Ap6stolus. p. 1547. f. Constitues.
Prayer. Deus, qui hodiernam diem. p. 1519.
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At Mass.

Introit. Mihi autem. p. 1304.
Prayer. Deus, qui hodiernam diem. p. 1519.
Epistle. Per manus Apostol6rum. p. 1278.
Gradual. Constitues. p. 1519.

1.

Lie- lu- ia. * if.

t
3 tff

y. Ro-ga- vi pro te, Petre, ut non
g y 1 1

de-

ff- ci- at fides tu- a : et tu a-liquan- do con-

hr

- sus, con- fir- ma * fratres
4 j

tu- os.
Gospel. Ecce nos reliquimus 6mnia. p. 1208.
Offertory. In omnem terram. p. 1327.
Secret. H6stias. p. 1521.
Communion. Vos qui secuti estis me. p. 1392.
Postcommunion. Quos caelesti. p. 1521.

5. St. Anthony Mary Zaccaria, Confessor. Double.

At Mass.
• •• I • 1Intr. g-

3. ~ r—it
Ermo md-us, * et praedi-ca-ti- o m^- a non
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6
July 5.

±
f l ,

in per-su-a-sibf-libus huma- nae sapi-e*n- ti- ae ve>-

J!
bis,

«
C

sed

•

in ostensi- 6- ne spi-
• m
| • • • - • -

ri-tus

• • •
et vir-

ft •

tu- tis. Ps. Confi-te"bor tf-bi, D6mine, in t6to c6rde

6 " • 3

o, * in consf-li-o just6rum et congre-ga-ti-one. G16-

ri- a Patri. E u o u a e.
Collect.

PAC nos, D6mine Deus, super-
emin^ntem Jesu Christi sci6n-

tiam, spiritu Pauli Apbstoli, edisce-
re; f qua beatus Ant6nius Maria

mirabiliter eruditus, * novas in Ec-
cl^sia tua cleric6rum et vfrginum
familias congregavit. Per eumdem
D6minum nostrum.

Commemoration of the Octave ofSS. Peter and Paul, p. 1519.

Lectio Epistolae beati Pauli Apostoli ad Timotheum. / . Tim. 4.

CArfssime : Pfetas ad 6mnia utilis
est: promissidnem habens vitae,

quae nunc est, et futurae. Fid&is
sermo et omni accepti6ne dignus.
In hoc enim laboramus et male-
dfcimur, quia speramus in Deum
vivum, qui est Salvator omnium
hbminum, maxime fid61ium. Pra6-
cipe haec, et doce. Nemo adolescen-
tiam tuam contemnat : sed exem-
plum esto fidelium in verbo, in
conversati6ne, in caritate, in fide,

Gpad. =

in castitate. Dum y£nio, att6nde
Iecti6ni, exhortati6ni et doctrfnae.
Noli negligere gratiam, quae in te
est, quae data est tibi per prophe-
tfam, cum impositione manuum
presbyterii. Haec meditare, in his
esto : ut prof^ctus tuus manif^stus
sit 6mnibus. Att^nde tibi et doctri-
nae : insta in illis. Hoc enim fa-
ciens, et teipsum salvum facies, et
eos qui te audiunt.

t Estis mfhi est De- us, * quo m6-do cupi- am
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6mnes vos in visce*- ribus J6- su Chrf- sti.

Et hoc 6-ro, ut ca-ri-tas ve- stra magis ac magis

abundet in sci-e*n-ti- a,

r»= T
et in 6mni se"nsu. JT. Ut pro-be*-tis

TT^fi-vC •• s «

po-ti- 6-ra, ut sf-tis sinc6- ri, et

sine off<£n-sa in df- em * Chrf- sti.

^

1.

AX L-le- lu- ia. * tj\ J. Repl6-

"8^ •• 2 "!

ti fru- ctu justf- ti-ae per Je"sum Chrf- stum, in

8 1 :

j • ' •

gl6- ri-am et lau- dem * De*-
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•£• Sequentia sancti Evangelii
TN illo tempore : Dixit Jesus disci-
JL pulis suis : Quisquis non rec6-
perit regnutn Dei velut parvulus,
non intrabit in illud. Et compl6-
xans parvulos et imp6nens manus
super illos, benedicebat eos. Et cum
egressus esset in viam, procurrens
quidam, genu flexo ante eum,
rogabat eum : Magister bone, quid
faciam, ut vitam aeternam perci-
piam? Jesus autem dixit ei : Quid
me dicis bonum? Nemo bonus, nisi

secundum Marcum. Marc. 10.
unus Deus. Praecepta nosti : Ne
adulteres, ne occidas, ne fureris,
ne falsum testim6nium dixeris, ne
fraudem feceris, hon6ra patrem
tuum et matrem. At ille resp6ndens,
ait illi: Magister, haec 6mnia obser-
vavi a juventute mea. Jesus autem
intuitus eum, dilexit eum et dixit
ei : Unum tibi deest : Vade, quae-
cumque habes, vende et da paup6-
ribus, et habebis thesaurum in
caelo : et veni, sequere me.

Credo, on account of the Octave ofSS. Peter and Paul.
Offert. g — ki. m _——fr—: ' "PLB -

1,
HHH

N consp^ctu*Angelo-rum psal- lamtf-

-f-r- -HHK

fit
bi :

— a — P t
• i"

adora- bo
i

ad t^mplum
- •

sdnctum tu-

11 "•

um,

aTiV

et

confi- bor no- mi- ni tu- o.
Secret.

D mensam caelestis convivii fac
nos, Domine, earn mentis et

c6rporis puritatem afferre, qua bea-

tus Ant6nius Maria, hanc sacratis-
simam hostiam 6fferens, mirifice
ornatus enituit. Per D6minum.

Of the Octave. Secret. Hostias. p. 1521.
Preface of the Apostles, p. 10- on account of the Octave.

Comm.
6.

i
6-

8

• P"
-mi-

i

•

. a • •

tatores m6-i

• •

* esto-

• a4

•

te, fratres,

1

F« • • .
i
i

et observa-
•• ~" li 1

te ^- os qui i-ta ambu-lant, sic-ut hab6-tis for-

mam n6stram.
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Postcommunion.

CAele"sti dape, qua pasti sumus,
D6mine Jesu Christe, eo corda

nostra caritatis igne flamm6scant :
quo beatus Ant6nius Maria saluta-

Ofthe Octave. Postcommunion. Quos caelesti. p. 1521.

ris h6stiae vexillum, contra Eccle-
siae tuae hostes, 6xtulit ad victo-
riam : Qui vivis.

6. Octave Day of SS. Peter and Paul, Apostles.
Double Major.

At First and Seeond Vespers.
y . Constitues e"os principes super omnem terram.
]$. M6mores e>unt nominis tui Domine.

Ant.
8.G ttzz

Etrus Ap6stolus, * et Paulus D6ctor g^nti- um,

B? ' ' • •
• •

fpsi nos docu-e- runt l^gem tii- am D6mine.

{ • • . • .

E u o u a e.

Cant. Magnificat. 8. G. p. 212.
Prayer. Deus, cujus d^xtera. as below.

At Mass.
Introit. Saptentiam. p. dl66.

Collect.

DEus, cujus dextera beatum Pe-
trum, ambulantem in fluctibus,

ne merger&ur, er^xit, et coap6sto-
lum ejus Paulum, t^rtio naufragan-

de profundo pelagi liberavit: f
Epistle. Hi viri misericordiae sunt. p. 1507.

exaudi nos propitius, et concede; *
ut, amb6rum m^ritis, aeternitatis
gl6riam consquamur : Qui vivis et
regnas.

Grad.
5- .. 3

•frlT

Usto- rum * a- ni- mae in ma- nu
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Hi • -

De- sunt, et non tan- get ll-

$5
los torm^n- turn ma-lf- ti- ae.

: \
• %,• • •"

. Vf-si sunt 6cu-lis

Jfc
insi-pi- e*nti- um m6-ri : fl-li au-

St." ' "fr ^
tern * sunt in pa- ce.

8 . ft . . •

Lie- lu- ia. * if.

*u .. I
. Vos stis, qui

perman-sf-stis
I *-
9~f»—I JC—Z7i~

ni-bus m£- is :

_
• " —

me-cum in tenta-

_. jnii
3 % • • i •• ^Si^S
et 6-go dispono vo-

- ' - -% ' J\

ti- 6-

v •
• " " "

bis r£-

i • •_ •_
!> J p P" j• __—!

gnum, ut se- de- a- tis su-
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t -5+- a
per thr6-nos, judicantes du-6de-cim tri- bus * Is-

•h-z

~t~f-vi?y-!y:
ra- el.

* Sequentia sancti Evangelii secundum Matthaeum. Matth. 14. c.

IN illo te"mpore : Cdmpulit Jesus
discipulos ascendere in navfcu-

lam, et praece"dere eum trans fre-
tum, donee dimitteret turbas. Et
dimissa turba, ascendit in montem
solus orare. Ve"spere autem facto,
solus erat ibi. Navfcula autem in
me"dio mari jactabatur fluctibus :
erat enim contrarius ventus. Quarta
autem vigilia noctis venit ad eos
ambulans super mare. Et vide"ntes
eum super mare ambulantem, tur-
bati sunt, dicentes : Quia phan-
tasma est. Et prae tim6re clama-
v^runt. Statimque Jesus locutus est
eis, dicens : Habe"te fiduciam : ego
sum, nolite timbre. Resp6ndens au-

Offertory. Exsultabunt. p. H69.

tern Petrus, dixit: Ddmine, si tu es,
jube me ad te venire super aquas.
At ipse ait : Veni. Et desce"ndens
Petrus de navicula, ambulabat su-
per aquam, ut veniret ad Jesum. Vi-
dens vero ventum validum, timuit:
et cum coepisset mergi, clamavit
dicens: Domine, salvum me fac. Et
continuo Jesus ext^ndens manum,
apprehendit eum, et ait ill! : M6di-
cae fidei, quare dubitasti? Et cum
ascendisset in naviculam, cessavit
ventus. Qui autem in navfcula erant,
ven^runt et adorave"runt eum, di-
centes : Vere Filius Dei es.

Credo.

Secret.

OFfe"rimus tibi, D6mine, preces et
munera : quae ut tuo sint digna

consp^ctu, Apostolorum tu6rum Pe-
Preface of the Apostles, p. 10.

tri et Pauli previous adjuve"mur.
Per D6minum nostrum.

Comm.
3. 7

Ust6rum dnimae * in mdnu De- i sunt, et non tdnget

fllos torme'n- turn ma-H-ti- ae : vf-si sunt 6cu-lis

insi-pi- ^nti- um mo- ri, fl- li autem sunt in pa- ce.
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Postcommun ion.
R6tege D6mine p6pulum tuum:
et Apostol6rum tu6rum Petri

Pauli patrocinio confictentem,

perpetua defensi6ne cons^rva. Per
D6minum nostrum.

7. SS. Cyril and Methodius, Bishops and Confessors.
Double.

At First Vespers. Commemoration.

6 '

0
• • •

P. IZiZj

% ; ;
quam spe-ci- 6-si p&ies * evange-li-zanti-um

i
i- cem, evange-li-zanti- um bo- na, di-cdnti- um Si- on :

Regna-bit D^-us tu- us.
y . Sacerd6tes tui induantur justitiain.
Î f. Et sancti tui exsiiltent.

Prayer. Omnipotens sempit^rne Deus. as below.

At Mass.

Introit. Sacerdotes tui. p. 1186.

Collect.

0Mnipotens sempit^rne Deus, qui
Slavoniae gentes per beatos

Confess6res tuos atque Pontifices
Cyrillum et Meth6diua ad agniti6-

nem tui nominis venire tribuisti : f
praesta; ut quorum festivitate glo-
riamur, * eorum cons6rtio copule"-
mur. Per D6minum nostrum.

Epistle, Gradual, ani Alleluia, from the Mass Sacerd6tes tui. p. 1186.
Gospel. Designavit Dominus. p. 1373.
Offertory. Mirabilis D6us. p. 116o.

Secret.
T)Reces nostras, qiadsumus D6-
JL mine, et tuorura respice oblati6-
nes fid61ium : ut tibi gratae sint in

tu6rum festivitate Sanct6rum,etno-
bis c6nferant tuae propitiati6nis
auxilium. Per Dominum nostrum.

Communion. Quod dfco v6bis. p. 1173.



July 7. 1551

Postcommunion.

QUa&sumus, omnipotens Deus :
ut, qui nobis munera dignaris

praeb^re caetestia, intercectentibus

sanctis tuis Cyrillo et Meth6dio, de-
spicere terr^na conc6das. Per D6-
minum nostrum.

At Second Vespers.
Hymn.

8.s
• •

s—
1 • • "

•

—1
• • * . i

E- dibus caeli nf-ti-dis

' • • ' " . • r>
L +=.

! • B .

—• • —

1 ! :—i
rece'ptos Di-cite athl^-

2 •* i
ft, , • ? '

tas g^minos, fid6-les : Slavicae duplex co-lumen, decusque

! Ji , rF^, ^—r^-pi—
•

- •

Df- ci-te gentis. 2. Hos amor fratres so-ci- avit unus,

Unaqu^ abdu-xit pi- e-tas e-remo, Ferre quo mul-tis
• I i ,
1 . - • ' JKTL • _

_ S • r * • • • • • .
_ H^-?

A • • ••
•

c^-le-rent be-4tae Pi-gnora vf-tae. 3. Lii- ce quae tdmplis

5 . T ~ ^
? . ? ^ ••

• . • % 1 - ; n
? ^ •• T • • •• M

• 1

supe-ris reni-det, Bulgaros complent, Moravos, Bohemos :

"•—T-

Mox f̂ -ras turmas numerosa Petro Agmina du-cunt.

iftr —i—»- szjzzzt
4. D^- bi-tam cincti m^-ri-tis co-ronam, P^rgit^ o fldcti
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i • • • •* •

July 7.

•
—Pr •

• • 1

-P ?

lacrimis precantum : Prisca vos Sla-vis 6pus est dat6-res

I '

Do- na tu-e-ri 5. Qua^que vos clamat gene-rosa t^l-lus

• ••
^

Servet

G
. •

aeternae

• •

ffde- i
1 2

ni-to-rem

•1 •• •

: Quae

•

dedit

•%
•

pnnceps,

• • ••

da-

I

bit ipsa semper R6-ma sa-lu-tem. 6. Gen-tis humdnae

B- j

Sa-tor et Reddmptor, Qui b6nus n6-bis b6na cuncta pra.6-

. ' A, T "• IT
=? r fVi . • :

bes, Sint ti-bi gra- tes, ti-bi sit per omne G16- ri- a sa6-

I:

clum. Amen.

y. Sacerd6tes tui induantur justitiatn.
]$. Et sancti tui exsultent.

At Magn. 6"
Ant. l .D I r- ' a . .

-sti sunt * vi-ri sancti, facti ami- ci De*- i,

± • -
±

di-vinae ve-ri-ta-tis praec6ni-o glo-ri-6- si : Hn-guae e-6-



rum

Cant.

8. St

8.e
C •
•a

i

• •

July 8. IO.

• - • • • %

claves caeH factae sunt. E u o u a e.

Magnificat, i. D. p. 207. — Prayer. Omnipotens. p.

. Elizabeth,

—i 9

Queen of Portugal,

At First Vespers.

—Ri =—% * a—~»—

T nunc re"ges * intel-lf-gi-te :

•• ••

1553

•

1550.

Widow. Semi-double.

erudfmini, qui ju-

dica-tis t^rrarn.
y. Ora pro n6bis beata Elisabeth.
1%. Ut digni efficiamur promissibnibus Christi.

Ant.
5.

At Seeond Vespers.

• • - -

hr*1

- h'sabeth, * pacis

9 •

et patri-ae

•

^—U

ma-ter, in ca6lo

tri- umphans, dona nobis pa-cem. f. Ora pro nobis.
Collect.

/^Lementfssime Deus, qui beatam
Vjk Elisabeth reginam, inter ce"teras
e ^ g i a s dotes, bdlici furdris sedan-
di praerogatfva decorasti: f da no-

bis e;us intercessi6ne, post mortilis
vitae, quam supplfciter p^timus,
pacera, • ad aete'rna gaudia perve*-
ni're. Per Ddminum nostrum.

Secret. Acc^pta tibi sit. p. 1228. Postconmanion. Satiasti. p. 1229.

10. The Seven Holy Brothers, Martyrs

and SS. Rufina and Secunda, Virginsand Martyrs. Semi-double.

Collect.

PRaesta, quaesumus omnipotens
Deus : f ut qui glori6sos Mar-

tyres fortes in sua confessi6ne co-

gn6vimus, • pios apud te in nostra
intercessi6ne sentiamus. Per D6-
minum nostrum.



1554 July ii. 12.

Secret.

SAcrificiis praesentibus, quaesu-
mus, D6riine, intinde placatus:

et intercedentibus Sanctis tuis, de-

votioni nostrae proficiant et saluti.
Pei Dominum nostrum.

Postcommunion.

QUaesumus, omnipotens Deus :
ut intercedentibus Sanctis tuis,

illius salutaris capiamus effectum;

cujus per haec mysteria pignus ac-
cepimus. Per Dominum nostrum.

11. St. Pius I, Pope and Martyr. Simple.

Collect.

GRegem tuum, Pastor aeterne,
placatus intende : f et per bea-

tum Pium Martyrem tuum atque

protecti6ne cust6di; * quem totlus
Ecclesiae praestitisti esse past6rem.
Per D6minum.

Summum Pontificem, perpetua
Secret. Oblatis. p. 11226. and Postcommunion. Refecti6ne. p. 1123.

12. St. John Gualbert, Abbot.

Mass. Os justi. p. 1206, except the following :

Collect. :i

Double.

TNtercessio nos, quaesumus D6-
JL mine, beati Joannis Abbatis com-
mendet : f ut quod nostris m6ritis

non valemus, * ejus patrocinio as-
sequamur. Per D6minum nostrum.

Commemoration of SS. Nabop and Felix, Martyrs.

Collect.

PRaesta, quaesumus D6mine :'*
ut sicut nos sanctdrum Martyr

mmtu6rum Naboriset Felicisnata-

lftia. celebranda non deserunt; ita
jiigiter suffragiis comitentur. Per
D6minum nostrum.

Sequentia sancti Evangelil secundum Mat thaeum. Matth. 5. g,

IN illo tempore : Dixit Jesu? disci-
pulis suis : Audistis quia dictum

est : Diliges proximum tuini, et
6dio habebis inimicum tuun. Ego
autem dico, vobis : Diligite iiimicos
vestros, beriefacite his qui cderunt
vos, et orate pro persequendbus et
calumniantibus vos; ut skis filii
Patris vestri qui in caelis tst : qui
solem suum oriri faeit super b

et malos, et pluit super justos e1
injustos. Si enim diligitis eos qui
vos diligunt, quam merc6dem habe-
bitis ? Nonne et publicani hoc fa-
ciunt? Et si salutaveritis fratre;
vestros tantum, quid amplius fdci
'tis? Nonne et ethnici hoc faciunti
Est6te ergo vos perfecti, sicut e
Pater vester caelestis perfectus est



July 13. 14. 15. 1555

ffi
Of the Holy Martyrs. Secret.

Unera plebis tuae, quaesumus
D6mine, sanctorum Marty-

rum tu6rum Naboris et Felicis fiant

phis tuo nomini offeruntur, ips6rum
digna perficiantur et meritis. Per
Dominum nostrum.

grata suffrages : et quorum trium-

Of the Holy Martyrs. Postcommunion.

DAtalitiis Sanct6rum tu6rum,
quaesumus D6mine : ut sacra-

menti munere vegetati, bonis qui-

bus per tuam gratiam nunc fov6-
mur, perfruamur aeternis. Per D6-
minum nostrum.

13. St. Anacletus, Pope and Martyr. Semi-double.

Collect.
Regem tuum, Pastor aeterne,
placatus intende : f et per bea-

tum Anacl^tum Martyrem tuum

tua protectione cust6di; * quera
totius Ecclesiae praestitfsti esse
past6rem. Per D6minum.

atque Summum Pontificem, perpe-
Secret Oblatis. p. 11226. and Postcommunion. Refecti6ne. p. 1123.

14. St. Bonaventure,
Bishop, Confessor, and Doctor of the Church. Double.

At 1st and 2nd Vespers at Magn. Ant. O D6ctor... beate Bonaventura.
p. 262".

Mass. In medio Ecclesiae. p. 1190, except the following :

Collect.

DEus, qui p6pulo tuo aeternae
salutis beatum Bonaventuram

ministrum tribuisti :f praesta, quae-

sumus ;ut quem Doct6rem vitae ha-
buimus in terris, * intercess6rem ha-
bere mereamur in caelis. Per Dnum.

Alleluia, alleluia. J. Juravit D6minus. p. 1187. The Credo, is said.
Offertory. V6ritas m6a. p. 1203.
Secret. Sancti Bonaventurae. p. 1188.
Postcommunion. Deus fidelium. p. 1188.

15. St. Henry, Emperor, Confessor. Semi-double.

Mass. Os justi. p. 1200, except the Collect.
Collect.

DEus, qui hodierna die beatum tuae ubertate praeventum, iltece-
Henricum Confessorem tuum e bras saeculi superare fecisti, *ita nos

. . . - r r • _ • • . _ A
 m A — -1 * t . _ "

terreni culmine imperil ad regnum
aeternum transtulisti : f te suppli-
ces exoramus; ut sicut ilium, gratiae

facias ejus imitati6ne mundi hujus
blandimenta vitare, et ad te puris
mentibus pervenfre. Per D6minum.



1556 July 16.

16. Our Blessed Lady of Mount Carmel. Double Major.

All as on feasts of the Blessed Virgin, p. 1254, except the following :
At 1st Vespers, at Magn. Ant. Sancta Maria, p. 1254, which ends

thus : quiciimque celebrant f tuam sol^mnem Commemorati6nem.

At Mass.

Intr. 5 — T +

41—d
41- a-

Aude- dmus * 6mnes in Do- mi- no, df- em

6

testum

y
—8—8-i

• • • •
• •

ce-le-brantes

- • 1

sub

J

hono-

i—_a_

1 A

re

-*—

H
l# • "

Ma-rf-ae

• ^

Vfrgi-

. -•

nis

1 ,-H
i

•—*

de cujus sol-emni-ta- te gaudent An-ge- li, et

5 n—=—4

collau- dant Fi- li- um D^- i. Ps. Eructavit cor m6- um

-MH-

v^rbum bo-num : * df-co ego 6pe-ra - gi. G16-

E
7 • • • • -

ri- a Patri. E u o u a e.
Collect.

DEus, qui beatissimae semper
Virginis et Genitricis tuae Ma-

riae singulari titulo Carm^li Ordi-
nem decorasti :f concede propitius;
ut cujus h6die Commemorati6nem

Epistle. Ego quasi vitis. p. 1684.

soterani celebramus officio, ejus
munfti praesidiis, * ad gaudia sem-
pitejna pervenire mereamur : Qui
vivis et regnas cum Deo Patre.
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Gradual. Benedicta. p. 1264.

1.

H T*
Lle-lu- ia. * if.

*t.r '\mi
Per te, De"- i Genitrix, n6- bis

• i —

est vf-ta perdi-ta data : quae de ca£lo susce- pi- sti

pro-lem, et mun- do ge- nu- isti * Salva-to- rem.

S r

Gospel. Loquente Jesu. p. 1267. Credo.

Offert. £ ,

E- corda- re, * Vir- go Mater, in con-

N-H^ *
• •^ a ,-J

spectu De- f, ut loqua-rfs pro ndbfs bd- na, et ut

av^rtat indigna-ti-6netn su-am a

no- bis.
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Secret.

SAnctifica, D6mine quadsuraus,
oblata libamina : et beatae Dei

tercessi6ne, nobis salutaria fore
concede. Per eumdem D6minum.

Genitricis Mariae saluberritna in-
Preface of the B. V. M. Et te in Commemoratione. p. 10.

Comm. 6'
1.

R Egina mun- di * di- gnissi- ma, Ma-rf- a Vi'r-

go perpe-tu- a, interce- de pro nostra pa-ce et

X
— • ! • •• •—i—m • • " - T T
salu- te, quae ge-nu- isti Christum Domi-num Salva-to-

t
:3ICI

rem omni- um. P. T. Alle-lu- la.
Postcommunion.

HDjuvet nos, quaesumus Domine,
__X gloriosae tuae Genitricis sem-
perque Virginis Mariae intercessio
veneranda : ut quos perpetuis cu-

At Seeond Vespers.

f. Dignare me./?. 1263.

AtMagn. I * . ~ , - ' " ,
Ant. 8. G " ^ n_ i " • ^ 1 5

mulavit beneficiis, a cunctis peri-
culis absolutos, sua faciat pietate
Concordes : Qui vivis.

• _
g • I

r

K L6-ri-

• m \

a

i

Libani

• •• ••

* data

1 " •

est e- i, decor Car-

me-li et Saron, alle-lu- ia. E u o u a e.

Cant. Magnificat. 8. G. p. 212. — Prayer. Deus, qui. p. 1556.



July 17. 18. 1559

17. St. Alexius, Confessor. Semi-double.

Collect.

DEus, qui nos beati Atexii Con-
fess6ris tui annua solemnitate

cujus natalitia c61imus, * etiam
actidnes imit£mur. Per D6minum.

laetfficas : f concede propitius; ut

Secret. Laudis tibi. and Postcommunion. Refecti cibo. p. 1203.

18. St. Camillus of Lellis, Confessor.

At Mass.

Intr . r *• . 1 . I 1

Double.

5.

ffi IS
Ajorem hac * di-lecti- 6-nem n^- mo ha-

• * - — * - U tt
bet, ut animam su- am po- nat quis pro amf- cis

su- is. Ps. Be-atus qui intelligit super eg^num et pau-

•—•-

perem : * in di-e ma-la libe-rabit e-um Dominus. G16ri- a

Pdtri. E u o u a e.
Collect.

DEus, qui sanctum Camillum, ad
animarum in extr^mo agone

luctantium subsidium, singulari ca-
ritatis praerogativa decorasti : f
ejus, qua^sumus, m^ritis spiritum

nobis tuae dilecti6nis infunde; *
ut in hora £xitus nostri hostem
vincere, et ad cael^stem mereamur
coronam pervenire. Per D6minum
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Commemoration of St. Symphorosa and Hep Seven Sons. Martyrs.

Collect.

D lere : * da nobis in aete"rna beati-
tudine de e6rum societate gaudere.
Per Dominum.

Eus, qui nos concedis sanct6rum
Martyrum tu6rum Symphoro-

sae et fili6rum ejus natalitia c6-
Epistle. Nolfte mirari. p. 961.
Gradual. Os justi. p. 1191. Alleluia, alleluia. J. Beatus vir qui tfmet.

p. 1205.

*i? Sequentia sancti Kvangelii secundum Joannexn. Joann. i5. b.

IN illo te"mpore : Dixit Jesus di-
scipulis suis : Hoc est praece"-

ptum meum, ut diligatis fnvicem,
sicut dil^xi vos. Majorem hac dile-
cti6nem nemo habet, ut animam
suam ponat quis pro amicis suis.
Vos amici mei estis, si fec£ritis
quae ego praecipio vobis. Jam non
dicam vos servos, quia servus nescit | meo, det vobis.

Offertory. In virtute tiia. p. 120o.

quid faciat dominus ejus. Vos au-
tem dixi amicos : quia 6mnia
quaecumque audfvi a Patre meo,
nota feci vobis. Non vos me elegi-
stis : sed ego el6gi vos, et posui
vos, ut eatis et fructum afferatis :
et fructus vester man eat : ut quod-
cumque peti^ritis Patrem in n6mine

Secret.

ROstia immaculata, qua illud D6-
mini nostri Jesu Christi im-

m6nsae caritatis opus renovamus,
sit, Deus Pater omnipotens, sancto
Camfllo interced6nte, contra omnes

c6rporis et animae infirmitates sa-
lutare rem^dium, et in extre"mo
ag6ne solatium et tut^la. Per eum-
dem Dominum.

Of the Holy Martyrs. Secret.

ffiUnera tibi D6mine nostrae
devoti6nis offerimus : quae et

pro tu6rum tibi grata sint honore

justorum, et nobis salutaria, te
miserante, reddantur. Per Domi-
num.

Comm. \

i

amen

• u

Nfirmus

' % • •

di-co vo-

•
[•

fu-

bis :

• B •

i

_• j •
•^ • %

i, * et vi-si-tastis

—3 ' • ' * ••

Quamdi-u fe-ci-stis

•' •

me.

^ J •
u- ni

Amen,

—f*rJ
ex his

frftribus m£- is minimi's, m(-h! fe- ci- stis.
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PER haec caetestia alim£nta,
quae sancti Camilli Confessoris

tui sole"mnia celebrantes, pia devo-
tio.ne suscepimus : da, qua£sumus
Domine; ut in hora mortis nostrae

Postcommunion.
sacramentis refecti et culpis 6mni-
bus expiati, in sinum miseric6rdiae
tuae laeti siiscipi mereamur : Qui
vivis.

Of the Holy Martyrs. Postcommunion.
TQRaesta nobis, quaesumus D6-
ZT mine : intercede'ntibus sanctis
Martyribus tuis Symphorosa et fi-

liis ejus; ut quod ore contfngimus,
pura mente capiamus. Per D6mi-
num.

19. St. Vincent de Paul, Confessor. Double.

Mass. Justus ut palma. from the Common of a Confessor not a Bishop,
p. 1204, except the following :

Collect.

DEus, qui ad evangelizandum
paupe"ribus et ecclesiastici 6r-

dinis dec6rem promovendum, bea-
tum Vinc6ntium apost61ica virtiite

roborasti : f praesta quaesumus; ut
cujus pia m^rita veneramur, * vir-
tutum quoque instruamurex^mplis.
Per Dominum.

Gospel. Designavit D6minus. p. 1373.

20. St. Jerome iEmilian, Confessor.
At Mass.

Double.

Intr.
1.

e '-fu-sum est * in t^r-ra je"- cur me- um
-•H-

izxuzzS
super contri-ti- 6-ne fi-li-ae popu-li me*- i, cum de-

fi- ce-ret parvu-lus et la- ctens in pla-td- is

± -fl-
oppi- di. Ps. Laudate pu-e-ri Domi-num : * lauddte no-men

•m—m—- • £

D6mi- ni. G16-ri- a Pdtri. E u o u a e.
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D
Collect.

Eus misericordiarum pater, per
me'rita et intercessionem beati

Hier6nymi, quern orphanis adju-
t6rem et patrem esse volufsti : f

Commemoration of St. Margaret, V. M. (Mass Me exspectaverunt. p.

Collect.

concede; ut spiritum adopti6nis,
quo filii tui nominamur et sumus, *
fideliter custodiamus. Per D6minum
nostrum.

TNdulge"ntiam nobis, quaesumus
JL Domine, beata Margarita Virgo
et Martyr imploret : * quae tibi

grata semper e"xstitit et me"rito ca-
stitatis, et tuae professi6ne vhtutis.
Per Dominum.

Lectio Isaiae Prophetae. Is. 58. b.

TT Aec dicit Dominus : Frange esu-
X.I ridnti panem tuum, et egdnos
vag6sque indue in domum tuam :
cum videris nudum, 6peri eum, et
carnem tuam ne desp^xeris. Tune
erumpet quasi mane lumen tuum,
et sanitas tua citius orietur, et an-
teibit faciem tuam justitia tua, et
gl6ria D6mini c611iget te. Tune
invocabis, et D6minus exaudiet :
clamabis, et dicet : Ecce adsum;
si abstuleris de me"dio tui catenam,

Grad. = 1 -a

et desieris extendere digitum, et
loqui quod non prodest. Cum effu-
deris esurienti animam tuam, et
animam afflictam repl^veris, orie-
tur in t^nebris lux tua, et tenebrae
tuae erunt sicut meridies. Et re-
quiem tibi dabit Dominus semper,
et implebit splendoribus animam
tuam, et ossa tua liberabit, et eris
quasi hortus irriguus, et sicut fons
aquarum cujus non deficient aquae.

1 * . •
Eriv^ntur*f6n-tes tii- i to- ras,

mo, qui mi-sere-tur, et com-

-»•-

mo- dat : dispo- net sermones su- os
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\m •

in ju- d i - ci- o, qui- a in aeteV-

a

m~, = •

num * non commove'-bi-tur.

Alleluia, alleluia, f. Dispersit, dedit pauperibus. p. 1480.

*i* Sequentia sazxcti Kvangelii secundum Matthaeum. Matth. 19. b.
TN illo tempore : Oblati sunt Jesu
JL parvuli, ut manus eis imponeret
et oraret. Discipuli autem increpa-
bant eos. Jesus vero ait eis : Sinite
parvulos, et nolite eos prohibere ad
me venire : talium est enim regnum
caelorum. Et cum imposuisset eis
manus, abiit inde. Et ecce unus
accedens, ait illi : Magister bone,
quid boni faciam, ut habeam vitam
aet^rnam? Qui dixit ei : Quid me
inte"rrogas de bono? Unus est bo-
nus, Deus. Si autem vis ad vitam
fngredi, serva mandata. Dicit illi :

Quae? Jesus autem dixit : Non
homicidium facies : Non adulte-
rabis : Non facies furtum : Non
falsum testim6nium dices : Hon6ra
patrem tuum et matrem tuam, et
diliges proximum tuum sicut teip-
sum. Dicit illi adol6scens : Omnia
haec custodivi a juventute mea :
quid adhuc mihi deest? Ait illi
Jesus : Si vis perfectus esse, vade,
vende quae habes, et da pauperi-
bus, et hab^bis thesaurum in caelo :
et veni, sequere me.

Offert
2.

Q

•
sepe

m

m

pran-

p a a < •*

Uando orabas

• Ai

Hi
li- ebas mor-

• 1 • PB*

di-um tu- um,

• •

1 •

tu-

P1
et
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n • • > «n* v• % • ' • r - .

* cum la- crimis,

OS,

•7

• i JL .

• a

• i

et
1
1

et dere-linque'- bas

-
• • 1 • ft
• • fj • r^

mortu-os absconde- bas

1

•

J '
per

ftft«» • ij

di- em in domo tu- a, et no- cte sepe-

• • • •

H-e'-bas 6- os : 6b- tu-li o-ra-ti- 6-
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£-j^h

July 21.
—I

nem tu- am Domino.
Secret.

/^Lementissime Deus, qui veteri
VA nomine consumpto, novum se-
cundum te in beato Hier6nytno
creare dignatus es : da per merita

ipsius; ut nos pariter renovati,
hanc placati6nis h6stiam in od6rem
tibi suavissimum offeramus. Per
Dominum.

Comm.
3.

R
t

Eli-gi-o munda * et imma-cu-la-ta apud D6-um

•n • • • • • • •

±
et Pa- trem, haec est : vi- si-ta- re pupillos et vfdu- as

6 - * -•—•—•—•- , - J " %' Tu- 5B3
rn tribu-la-ti- 6-ne e- 6- rum, et immacu-la- turn se

3-ir 4. , J" V-
custo-df-re ab hoc sadcu- lo.

Postcommunion.

flNgel6rum pane refecti te, Do-
mine, suppliciter deprecamur :

ut qui annuam beati Hieronymi
Confess6ris tui mem6riam celebrare

gaudemus; ejusdem etiam et exem-
plum imitemur, et amplissimum in
re^no tuo praemiura obtindre va-
leamus. Per D6minum.

21. St. Lawrence of Brindisi Conf. and Doctor of the Church
/ / / class.

Mass. In medio Ecclesiae. p. 1190, except the following :

Collect.

DEus, qui ad ardua quaeque pro
nominis tui gloria et animarum

salute beato Laurentio, Confessori

tiae et fortitudinis contulisti: f da
nobis in e6dem spiritu et agenda
cognoscere; * et cognita, ejus inter-

tuo atque Doct6ri, spiritum sapien-1 cessione, perficere. Per D6minum.

At Vespers, at Magn. Ant. O Doctor... beate Laurenti.
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22.

Hymn, g-

St. Mary Magdalen, Penitent.

At First Vespers.
Double.

s.

Ater supdrni lumi-nis, Cum Magda-le"nam re*spi-

*
cis, Flammas amo-ris £xci- tas, Ge-luque s61vis p^cto-ris.

£ T

2. Am6-re currit sduci- a P^des be- atos ungere, Lava-re

s r-v
fle*tu, te"rge-re Comis, et ore lambe-re. 3. Asta-re non tf-

6 zsr-, i — — ^

met cru-ci

MS^ * ••

Sepulcn?

1

inhae'ret

8 • •_r-
anxi- a,

•

Truces

S %

nee horret

% 11 • *
1

mf-li- 1tes :

•

Pellit

0
• »

timorem

• T

ca-ri- tas.

• •
•

O v£- ra,
• B

Christe, ca-

1

ri-tas, Tu n6stra piirga crfmina, Tu c6rda r^ple gra-ti- a,

£-! r — ^ r r = _ 11 . 3 K ' h . - j z
±

Tu redde ca^li pra^mi- a. 5. Patri simulque Fi-li-o, Ti-bf-

• _
• • • •*

S •• • •

• • •

1

que Sancte Spi-ri-tus, Sic-ut fu- it, sit ju-gi- ter, Sa^clum

* • •
• • • •_

—Mper 6mne gl6-ri- a. Amen.
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. Diffusa est gratia in labiis tuis.
. Propt6rea benedixit te Deus in aetirnum.

At Magn. r
Ant. 7. a r

T-.7-+

N di- 6- bus fllis, * mu-li-er quae ^rat in ci-vi-

tate peccatrix, ut cogno- vit quod J£sus accubu- it in

d6mo Simonis Iepr6-si, dttu- lit alabd-strum ungudn-

* X

ti : et stans retro secus p^des D6mini J£-su, la-

E •
• •

• • n •1
1

nil*
7 i

cnmis coepit

• • % J
i • •

nga-re

•• ••

p^des

• •

e-

•

JUS,

• m mjk

i p i "

et capil-

• •

lis capi-

• * i i

V i< i

tis su- i terg6-bat : et oscula-ba- tur p^des 6- jus,

1 j • ^ • • " • _
• •

et ungu^n- to ung^-bat. E u o u a e.
Cant. Magnificat. 7. a. p. 211. — Prayer. Beatae Marfae MagdalSnae.

«s below.
At Mass.

Introit. Me exspectav£runt. p. 1220.

Collect.
Eatae Mariae Magdalenae,
qua^sumus D6mine, suffragiis

adjuv^mur : f cujus pr^cibus ex-
B oratus, * quatriduanum fratrem LA-

zarum vivum ab inferis resuscitasti:
Qui vivis et regnas.
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Lectio libri Sapientiae. Cant. 3 et 8.

SUrgam, et circuibo civitatem;
per vicos et plateas quaeram

quern diligit anima mea : quaesivi
ilium, et non inve"ni. Inven^runt
me vigiles qui cust6diunt civitatem.
Num quem diligit anima mea vidi-
stis? Paululum cum pertransissem
eos, inv£ni quem diligit anima
mea : t£nui eum, nee dimittam,
donee introducam ilium in domum
matris meae, et in cubiculum ge-
nitricis meae. Adjiiro vos, filiae
Jerusalem, per capreas cerv6sque
camporum, ne suscite"tis, neque

evigilare faciatis dile'etam donee
ipsa velit. Pone me ut signaculum
super cor tuum, ut signaculum
super brachium tuum : quia fortis
est ut mors dile"ctio, dura sicut
infernus aemulatio : lampades ejus,
lampades ignis atque flammarum.
Aquae multae non potue"runt ex-
stinguere caritatem, nee flumina
6bruent illam : si de"derit homo
omnem substantiam domus suae
pro dilecti6ne, quasi nihil despiciet
earn.

Gradual. Dilexisti. p. 1216. Alleluia, alleluia, f. Diffusa est. p. 1323.

*t" Sequentia sancti Evangelii secundum Lucam. Luc. y. f.

IN illo t6mpore : Rogabat Jesum
quidam de pharisa6is, ut mandu-

caret cum illo. Et ingr£ssus domum
pharisadi, discubuit. Et ecce miilier,
quae erat in civitate peccatrix, ut
cognovit quod accubuisset in domo
pharisa^i, attulit alabastrum un-
gu^nti : et stans retro secus pedes
ejus, lacrimis coepit rigare pedes
ejus, et capillis capitis sui terg^bat,
et osculabatur pedes ejus, et un-
gu^nto ung^bat. Videns autem pha-
risa^us qui vocaverat eum, ait intra
se, dicens : Hie, si esset prophe"ta,
sciret utique, quae et qualis est
miilier quae tangit eum : quia
peccatrix est. Et respondens Jesus,
dixit ad ilium : Simon, habeo tibi
aliquid dicere. At ille ai t : Magister,
die. Duo debitores erant cuidam
foeneratori : unus deb^bat denarios
quingentos, et alius quinquaginta.
Non hab^ntibus illis unde redde-
rent, donavit utrisque. Quis ergo

Offertory. Filiae regum. p. 1228.

eum plus diligit? Resp6ndens Si-
mon, dixit : Aestimo quia is cut
plus donavit. At ille dixit ei :
Recte judicasti. Et conv^rsus ad
mulierem, dixit Simoni : Vides
hanc mulierem? Intravi in domum
tuam, aquam pe"dibus meis non de-
disti : haec autem lacrimis rigavit
pedes meos, et capillis suis tersit.
Osculum mihi non dedisti : haec
autem, ex quo intravit, non cessavit
osculari pedes meos. Oleo caput
meum non unxisti : haec autem
ungu^nto unxit pedes meos. Pro-
pter quod dico tibi : Remittuntur
ei peccata multa, quoniam ditexit
multum. Cui autem minus dimitti-
tur, minus diligit. Dixit autem ad
illam : Remittuntur tibi peccata.
Et coeperunt qui simul accumb6-
bant, dicere intra se : Quis est hie,
qui etiam peccata dimittit? Dixit
autem ad mulierem : Fides tua te
salvam fecit: vade in pace. Credo.

Secret.
Unera nostra, quaesumus D6-
mine, beatae Mariae Magda-

lenae gloriosa merita tibi reddant

quium unige"nitus Filius tuus cle-
menter suscepit impensum : Qui
tecum vivit.

acc^pta : cujus oblatidnis obse"-
Communion. F6ci judicium. p. 1224.
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Postcommunlon.
Umpto, qua6sumusD6mine, uni-
co ac salutari rem6dio, c6rpore

et sanguine tuo preti6so : ab 6mni-

bus malis, sanctae Mariae Magda-
lenae patrocfniis, eruamur : Qui
rivis et regnas cum Deo Patre.

At Seeond Vespers, if all is of the feast of St. Mary Magdalen, Hymn :
Pater superni luminis. p. 1565.

f. E16git 6am D6us, et praeel6git 6am.
1$. In tabernaculo suo habitare facit 6am.

At Magn.
Ant. 8. G

ox

C '

C Uli-

pi

er,

•

* quae e"rat

•

in

•

ci-vi- ta-te

• •

peccatnx,

• i •

attu-

1 j

lit alab&strum ungu^nti : et stans secus p^des D6mini,

*"• j • • • • î
Hi " •• p T • • j

1 ' i i

ld-crimis co^pit rigare p^des ^-jus, et capfllis capi-

tis su- i terg6-bat. E u o u a e.

Cant. Magnificat. 8. G. p. 212. — Prayer. Beatae Mariae Magda-
I6nae. p. 1566.

23. St. Apollinaris, Bishop and Martyr.

At Mass.

Double.

Introit. Sacerdotes D6i. p. J132.

D
Collect.

Eus fid61ium remunerator ani-
marum, qui hunc diem beati

Apollinaris Sacerd6tis tui mart^rio
consecrasti : f tribue nobis, qua6-

sumus, famulis tuis; ut cujus vene-
randam celebramus festivitatem, *
pr6cibus ejus indulg6ntiam conse-
quamur. Per D6minum.

Commemoration of St. Liborius. Bishop and Confessor.
Collect.

DA, qua6sumus omnipotens
Deus : * ut beati Lib6rii Con-

fess6ris tui atque Pontificis vene-

randa sol6mnitas, et devoti6nem
nqbis augeat et salutem. Per D6-
minum nostrum.
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Lectio Epistolae beati Petri Apostoli. / Petr. 5.

/^Arissimi : Seniores, qui in vobis
VA sunt, obsecro, conse'nior et te-
stis Christi passionum : qui et ejus,
quae in futuro revelanda est, gl6-
riae communicator : pascite qui in
vobis est gregem Dei, providentes
non coacte, sed spontanee secun-
dum Deum : neque turpis lucri
gratia, sed voluntarie : neque ut
dominantes in cleris, sed forma
facti j^regis ex animo. Et cum
apparuerit princeps pastdrum, per-
ciptetis immarcescibilem gl6riae
coronam. Similiter adolesce" ntes,
siibditi est6te senioribus. Omnes
autem invicem humilitatem insi-
nuate : quia Deus sup£rbis resistit,
humilibus autem dat gratiam. Hu-

Gradaal. Inv^ni David, p. 1130. Alleluia, alleluia. J. Juravit D6mi-
nus. p. 1187.

*i> Sequentia sancti Evangelii secundum Lucam. Luc. 22. c.

miliamini igitur sub pot^nti manu
Dei, ut vos exaltet in te"mpore
visitatidnis : omnem sollicitudinem
vestram projicidntes in eum, qu6-
niam ipsi cura est de vobis. S6brii
est6te, et vigilate : quia adversa-
rius vester diabolus, tamquam leo
rugiens circuit, quaerens quern de-
voret : cui resistite fortes in fide :
scie"ntes eamdem passidnem ei, quae
in mundo est, vestrae fraternitati
fieri. Deus autem omnis gratiae,
qui vocavit nos in aet^rnam suam
gl6riam in Christo Jesu, mddicum
passos ipse perficiet, confirmabit,
solidabitque. Ipsi gloria et impe"-
rium in saecula saeculorum. Amen.

IN illo tempore : Facta est con-
t^ntio inter discfpulos, quis eo-

rum videre"tur esse major. Dixit
autem eis Jesus : Reges gentium
dominantur e6rum; et qui pote-
statem habent super eos, benefici
vocantur. Vos autem non sic : sed
qui major est in vobis, fiat sicut
minor : et qui praec£ssor est, sicut
ministrator. Nam quis major est,
qui recumbit, an qui ministrat?

Offertory. Veritas mea. p. 1203.

Nonne qui recumbit? Ego autem
in m^dio vestrum sum, sicut qui
ministrat. Vos autem estis, qui per-
mansistis mecum in tentati6nibus
meis : et ego dispono vobis, sicut
disp6suit mihi Pater meus regnum,
ut edatis et bibatis super mensam
meam in regno meo : et sedeatis
super thronos, judicantes du6decim
tribus Israel.

Secret.
Espice D6mine propitius super
haec munera, quae pro beati

Sacerd6tis et Martyris tui Apolli-

naris commemoratione def6rimus,
et pro nostris offensi6nibus immo-
lamus. Per D6minum.

Of St. Liborins. Secret. Sancti tui. p. 1185.
Communion. D6mine quinque taldnta. p. 1311.

Postcommunion.

TUA sancta sume'ntes, qua^su-
mus Domine, ut beati Apolli-

naris nos f6veant continuata prae-

sfdia : quia non de~sinis propitius
intue'ri, quos talibus auxiliis con-
c£sseris adjuvari. Per D6minum.

Of St. Liborius. Postcommunion. Praesta quaesumus. p. 1185.
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24. St. Christina, Virgin and Martyr.
Collect.

INdulg£ntiam nobis, quaesumus
D6mine, beata Christina Virgo

et Martyr impl6ret : * quae tibi

grata semper exstitit et tneiito ca-
stitatis, et tuae professi6ne virtutis.
Per Dominum.

Secret. Hostias tibi. and Postcommunion. Divini mfcneris. p. 1224.

25 . SAINT JAMES, APOSTLE.
Double of the Second Class.

At Vespers and at the Little Hours, all from the Common of
Apostles, p. 1111.

Prayer. Esto D6mine. as below.

AT MASS.
Introit. Mihi autem. p. 1304.

Collect.
Sto Domine plebi tuae sanctifi-
cator et custos : f ut Ap6stoli

tui Jac6bi munita praesidiis, * et

conversati6ne tibi placeat, et secura
mente deserviat. Per D6minum
nostrum.

Lectio Epistolae beati Pauli Apostoli ad Corinthios. 1. Cor. 4. b.

FRatres : Puto quod Deus nos
Ap6stolos novissimos ostendit,

tamquam morti destinatos : quia
spectaculum facti sumus mundo, et
Angelis, et hominibus. Nos stulti
propter Christum, vos autem pru-
dentes in Christo : nos infirmi, vos
autem fortes : vos nobiles, nos
autem ignobiles. Usque in hanc
horam et esurimus, et sitimus, et
nudi sumus, et c61aphis caedimur,
et instabiles sumus, et laboramus

dicimur, et benedicimus : persecu-
tionem patimur, et sustindmus :
blasphemamur, et obsecramus :
tamquam purgamenta hujusmundi
facti sumus 6mnium perips^ma
usque adhuc. Non ut confundam
vos haec scribo, sed ut filios meos
carissimos moneo. Nam si decem
millia paedagog6rum habeatis in
Christo : sed non multos patres.
Nam in Christo Jesu per Evange-
lium ego vos genui.

operantes manibus nostris : male-
Gradual. Constitues eos. 1519. Alleluia, allel. f. Ego vos. p. 1487.
Gospel. Accessit ad Jesum. p. 1463. Credo.
Offertory. In 6mnem terrain, p. 1327.

Secret.

0Blati6nes p6puli tui, quaesumus
Domine, beati Jacobi Ap6stoli

passio beata conciliet : et quae

nostris non aptae sunt meritis, fiant
tibi placitae ejus deprecati6ne. Per
Dominum.

Preface of the Apostles, p. 10.
Communion. Vos qui secuti. p. 1392.

Postcommunion.

BEati Apostoli tui Jac6bi, quae-
sumus Domine, intercessi6ne

nos adjuva : pro cujus festivitate

perc6pimus tua sancta laetantes.
Per D6minum.
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26. SAINT ANNE, MOTHER OF THE B. V. M.
Double of the Second Class.

At Vespers and at the Little Hours, all from the Common of Holy
Women, p. 1231.

Prayer. Deus, qui beatae Annae. as below.

AT MASS.

Aude- amus * omnes in Do- mi- no, di- em

J" A—th-

fe*stum ce- le-brantes sub hon6- re be-atae Annae

s
de cujus sol-emni-ta- te gaudent An-ge- li, et

£ * z—+

colldu- dant Ff- li- um D6- i. Ps. Eructa-vit cor

•m—n- . . . . . • •

me-um v^rbum bonum : * df-co ^go 6pe-ra m^- a re*-

gi. G16-ri-a Patri. E u o u a e.
Collect.

DEus, qui beatae Annae gratiara
conf&re dignatus es, ut Geni-

tricis unigeniti Filii tui mater 6ffici

cujus sol^mnia celebramus, * ejus
apud te patrociniis adjuv^mur. Per
eumdem D6minum.

merer^tur : f concede propitius; ut
Epistle. Mulferem fortem. p. 1239.
Gradual. Dilexisti. p. 1216. Alleluia, alleluia. J. Diffusa est. p. 1323.
Gospel. Simile est regnutn caeldrum. p. 1223.
Offertory. Filiae regum. p. 1228.

Ne 801. — 57
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Secret.

SAcrificiis praes6ntibus, qua£su-
mus D6mine, placatus int6nde :

ut per intercessi6nem beatae Annae,
quae Genitricis Filii tui D6mini

Comm. S
6. _i . . . * * •

nostri Jesu Christi mater Sxstitit,
et devoti6ni nostrae proficiant, et
saliiti. Per D6minum.

* : .

Iffu- sa est * gra- ti- a
1

in la- bi- is tu-

is : proper- e- a bene-dfxit te D6- us i n

ae- - num.
Postcommunlon.

f*Aeldstibus sacram6ntis vegetati,
\A qua6sumus D6mine Deus no-
ster : ut intercessi6ne beatae Annae,
quam Genitricis Filii tui matrem

esse voluisti, ad aet6rnam salutem
pervenfre mereamur. Per eumdem
D6minum.

27. St. Pantaleon, Martyr. Simple.

P
Pantale6ne Martyre tuo, et a cun-

Collect.
Raesta, quadsumus omnipotens
Deus: f ut intercedente bedto

ctis adversitatibus liberdmur in
c6rpore, • et a pravis cogitati6nibus
mundemur in mente. Per D6minum.

S/ecret. Acc^pta sit. and Postcommunion. Refecti participatione. p. 1141.

28. SS. Nazarius and Celsus, Mart., St. Victor I.
Pope, Mart, and St. Innocent I. Pope, Conf. Semi-double.

Collect.
C[Anct6rum tu6rum nos, D6mine,
JO Nazarii, Celsi, Vict6ris et Inno-
centii canfessio beata communiat: *

et fragilitati nostrae subsidium di-
gnanter ex6ret. Per D6minum no-
strum.

Secret.
/^Oncede nobis, omnipotens Deus:
Vjk ut his muneribus, c^uae in san-
ct6rum tu6rum Nazarii, Celsi, Vi-

ctoris et Innocentii hon6re def^ri-
mus; et te placemus exhibitis, et nos
vivific6mur acceptis. Per D6minum.

Postcommunion.
rAnct6rum Nazarii, Celsi, Vi-

ctdris et Innocentii, Domine,
si6ne placatus : praesta

quaesumus; ut quod tempordli ce-
lebramus acti6ne, perp6tua salva-
ti6ne capiamus. Per D6minum.
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29. St. Martha, Virgin.

Mass. Dilexisti. p. 1225, except the following :

Semi-double,

Collect.
Xaudi nos Deus salutaris no-
ster : f ut sicut de beatae

Marthae Vfrginis tuae festivitate

gauctemus; * ita piae devoti6nis
erudiamur affectu. Per Ddminum
nostrum.

Commemoration of St. Felix and his Companions, Martyrs.
Collect.

PRaesta, quaesumus Domine :
ut, sicut populus christianus

Martyrum tu6rum Felfcis, Simpli-
cii, Faustini et Beatricis temporali

solemnitate congaudet, ita perfrua-
tur aeterna; • et quod votis cele-
brat, comprehendat effectu. Per
D6minum.

Sequentia sancti Evangelli secundum Lucam. Luc. 10. g.

r$ illo t^mpore : Intrdvit Jesus
in quoddam castellum : et mulier

quaedam Martha ndmine, excdpit
ilium in domum suam : et huic
erat soror nomine Maria, quae
etiam sedens secus pedes D6mini,
audiebat verbum illfus. Martha
autem satagebat circa frequens
ministirium : quae stetit, et ait :

Domine, non est tibi curae quod
soror mea reliquit me solam mini-
strare? Die ergo illi ut me adjuvet
Et resp6ndens, dixit illi D6minus :
Martha, Martha, sollicita es et tur-
bans erga plurima. Porro unum
est necessarium. Maria 6ptimam
partem e!6git quae non auferetur
ab ea. Credo.

Of the Holy Martyrs. Secret.
Ostias tibi, D6mine, pro sanct6-
rum Martyrum tu6rum Felicis,

Simplicii, Faustini et Beatricis com-
memorati6ne deferimus, suppliciter

deprecantes; ut indulgentiam nobis
pariter c6nferant, et salutem. Per
D6minum.

Of the Holy Martyrs. Postcommunion.

PRaesta, quaesumus omnipotens
Deus : ut sanct6rum Martyrum

tu6rum Felicis, Simplicii, Faustini
et Beatricis caelestibus mysteriis

celebrata solemnitas, indulgentiam
nobis tuae propitiationls acquirat
Per D6minum.

30. SS. Abdon and Sennen, Martyrs. Simple.

DEus, qui sanctis tuis Abdon et
Sennen ad hanc gl6riam ve-

niendi, copi6sum munus gratiae
contulisti: f da famulis tuis su6rum

Collect.
veniam peccat6rum • ; ut, Sancto-
rum tu6rum intercedentibus meri-
tis, ab 6mnibus mereantur adversi-
tatibus liberari. Per D6minum.

Secret. Haec h6stia, quaesumus, p. 1477.
Postcommunion.

PER hujus D6mine operatidnem
mysterii, et vftia nostra pur-

gentur : et, intercedentibus sanctis

Mart^ribus tuis Abdon et Sennen,
justa desid6ria compleantur. Per
Dominum.



1574 July 31.

31. St. Ignatius of Loyola, Confessor. Double Major.

At Mass.

Intp. g-
3. ~

-•—MHt-

N n6mine J6su * 6mne g6nu fle-cta- tur,

cae-le"sti-um,
m • "*• •

ter-r£-

pi

stn- um et

i

infer- no-

1 • •

rum :

• •

et

6mnis lfngua confi-te- a- tur, qui- a D6minus Je*sus

• ••

Chrf- stus in glo-ri- a est D^- i Pa-

Sit • * - •

tris. Ps. Glo
•m =—WMI

ri- abuntur in te

r

omnes

•
Mi i

qui

••

df-ligunt

•

nomen tu- um : *
i •

i * • •

qu6-ni-am tu bene- di-ces justo. G16-ri-a Patri. Eu o u a e.
Collect.

DEus, qui ad maj6rem tui n6-
minis gloriara propagandam,

novo per beatum Ignatium subsidio
militantem Eccl6siam roborasti : f

concede; ut ejus auxflio et imita-
ti6ne certantes in terris, * coronari
cum ipso mereamur in caelis. Per
D6minum.

Epistle. Memor esto. p. 1139.
Gradual. Justus ut palraa. p. 1201. Alleluia, alleluia, f. Beatus vir

qui suffert. p. 1202.
Gospel. Designavit D6minus. 1373.
Offertory. V^ritas m6a. p. 1203.

E
Secret.

Dsint, D6mine Deus, oblati6-
nibus nostris sancti Ignatii be-

nfgna suffragia : ut sacrosancta
myst6ria, in quibus omnis sancti-

tatis fontem constitufsti; nos quoque
in veritate sanctificent. Per D6mi-
num.
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-gnem * v6- ni mit-tere in t6r- ram : et
1

I 1>1., • • • - • . • -£3U
quid vo-lo, ni- si ut accen- da- tur?

Postcommunion.
T* Audis h6stia, D6mine, quam pro
XX sancto Ignatio gratias ag^ntes
obtulimus : ad perp6tuam nos ma-

jestatis tuae Iaudati6nem, ejus in-
tercessi6ne, perdiicat. Per D6mi-
num.

FEASTS OF AUGUST.

1. St. Peter's Chains.
Double major.

At First Vespers.
The Psalms are indicated at the beginning of second Vespers, p. 1577.
Antiphons, Chapter, Hymn, and j ^ . of second Vespers. 1577.
At Magn. Ant. Tu es pastor, p. 1516. — Prayer. Deus, qui beatum

Petrum. as below.
Commemoration of St. Paul. Ant. Sancte Paule. p. 1350. "ff. Tu es vas.

— Prayer. Deus qui multitudinem. p. 1331.
Commemoration of the Holy Machabees, Martyrs. Ant. Istorum est.

p. 2622. f. Laetamini.
Prayer. Frat^rna nos. as below.
At the Little Hours. Antiphons of Vespers, p. 1577. Chapters, Short

Responsories, and Versicles as on the Feast ofSS. Peter and Paul, p. 1518.
Prayer. Deus, qui beatum Petrum. as below.

At Mass.

As on the Feast ofSS. Peter and Paul, p. 1518, except the following :

Collect.
Eus, qui beatum Petrum Ap6-
stolum, a vinculis absolutum,

illae'sum abire fecfsti: f nostrdrum,
Commemoration of St. Paul. Collect. Deus qui multitudinem. p. 1331.

Commemoration of the Holy Machabees, Martyrs. Collect.

D quae"sumus, absolve vfncula pecca-
t6rum; * et 6mnia mala a nobis
propitiatus exclude. Per D6minum.

FRate>na nos D6mine Martyrum
tu6rum cor6na laetfficet : *

quae et fidei nostrae pra^beat in-

crementa yirtutum, et multiplies
nos suffragio console'tur. Per D6-
minum.
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1.

Lie-- lu- ia. *tj.

"• "*
• I V
T—1\

J. S61- ve, ju-b^nte

, •
o, terrarum, P^- tre, ca-t^- nas : qui fa-

ia: » ••

cis ut pate-ant caeldsti- a re*- gna * be-

hr^rr

a- tis.
Secret.

OBlatum tibi D6mine sacriffcium, I stolo tuo, vivfficet nos semper et
interceddnte beato Petro Ap6-1 muniat. Per D6minum.

Of St. Paul. Secret. Ap5stoli tui. p. 1347.

Of the Holy Machabees. Secret.

mYste*ria tua Domine pro san-
ctdrum Martyrum tu6rum ho-

n6re, dev6ta mente tract^mus
Preface of the Apostles, p. 10.

Postcommunion.

quibus et praesidium nobis crescat,
et gaudium. Per D6minum.

cOrporis sacri et preti6si sangui-
nis repleti libamine, qyaesumus

D6mine Deus noster : ut quod pia

devoti6ne primus, certa redem-
pti6ne capiamus. Per eumdem D6-
minum.

Of St. Paul. Postcommunion.
>Erc6ptis Domine sacram£ntis,

beato Paulo Ap6stolo tuo in-
pro illfus celebrata sunt gl6ria,
nobis proffciant ad medelam.

terveni^nte, deprecamur : ut quae

Of the Holy Machabees. Postcommunion.

PRaesta, quaesumus omnfpotens
Deus : ut quorum mem6riam

sacram6nti participatidne rec61i-

mus, fidem quoque profictendo se-
ct6mur. Per D6minum.
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At Seeond Vespers.

Psalms of First Vespers. 1. Dfxit D6minus. 8. G. p. 133. — 2. Confi-
te"bor. 3. g. p. 136. — 3. Beatus vir. 8. c. p. 147. — 4. Laudate
piieri. 7. cs. p. 151. — 5. Laudate Ddminum. 7. c. p. 168.

Psalms of Second Vespers. 1. Dixit D6minus. 8. G. p. 133. — 2. Lau-
date pueri. 3. g. p. 149. -— 3. Credidi. 8. c.p. 165. — 4. In convertendo.
7. ca. p. 174. — 5. D6mine probasti me. 7. c. />. 188.

1. Ant
8. G

-•

•

~i—J K

Er6des

. 1

rex *

i—f"i-

apposu-
g

• • '

•
•

it

•

ut
JL

"1 •"" • -a

apprehe'nde-ret

-H »—j

? •
•

—8 :
• I

et P^-

• •• I

trum :

n •
rU

quern

•

cum

i
%

apprehendisset,
1 _.

l a % ' g

mi-sit

• •

i n

••

carcerem,

* • • . J

v6-lens post Pascha produce-re ^-um p6pulo. E u o u a e.

2.oAnt.S. . ; ? ' - z r

p
• • • • i

Etrus qui-dem * servabatur in carce-re : ora-ti- o

i • . a

autem fl-ebat sine intermissi-one ab EccM-si-a ad

J ^r

D6- um pro 6- o. E u o u a e. JL/
;

Ixi't Ange-Ius

i ' 1

ad P<£trum : * Circumda tf-bi vestime'ntum tu- um, et

4. Ant,
7. C2

s^quere me. E u o u a e . J X C I-sit Dominus * Ange-
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a . i

r-'r.
lum sii- urn, et libe-ravit me de manu He-rodis, alle-

a

•
5. Ant.

7.e •6-fk-f

lu- ia. E rn
u o u a e. JL

U es Petrus, * et super

• " 1

±±
hanc p£tram aedi- ficabo Eccl^-si- am m^- am. E u o u a e.

Chapter.
Isit Her6des rex manus, ut
afflfgeret quosdam de Eccle-

sia. f Occidit autem Jacobum fra-

Act. 12.

trem Joannis gladio. * Videns
autem quia placeret Juda6is, app6-
suit ut appreh^nderet et Petrum.

Hymn, i
4. . .<

J X C I-ris m6dis

S—i

te, vfncla Pdtrus

C a . . i . a • t-
— a •• \ • •»

-H

rep^nte

i

e"xu-it :
- H

Hber,
•—

• ?

Ovf-lis

i 1

? • "'
ferre-a, Chrfsto

Ik 3 j B

file pastoi

" % •

r et

• a

juben-

rector

grigis, Vftae recliadit p4scu-a et fontes sicros, Ovdsque

m • •»

servat

•
Hi

a^vum

• !

credi-tas,

gl6-ri- a,

4^—

arcet lupos. 2. Patri
1—

per-enne

S • -

Ti-bfque laudes concinamus

3 • •_ • . . . »

sit pe

• • •*

r

•

incly-tas,
1

• a • •

Aet^rne Na-te : sit, superne Spi-ri-tus, H6nor tf-bi de-
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cusque :

i
—« • "•

sancta

n

jugi- ter Laudetur omne Tri-ni-tas per

sae*cu-lum. Amen.
f. Tu es P^trus.
I£. Et super hanc petram aedificabo Eccl6siam m6am.

AtMagn. S +
Ant. 4. E — ~ r ~ t

X.

••

nas
g
G

••

qui

Olve,

4~1VT

fa- cis

- H .
• " •* 1

r

*jub^nte D^-
1

pi i ••
ut pa-te-ant

L .

" ••

o,

cae-

terrarum

• • •

\6sti- a

P^tre

r^gna

ca-te-

K j

be- a-

tis. E u o u a e.
Can/. Magnificat. 4. E. p. 210. — Prayer. Deus qui beatum Petrum.

p. 1575.
Commemoration of St. Paul. Ant. Sancte Paule. p. 1350. f~. Tu es vas. —

Prayer. Deus qui multitudinem. #. 1331.

2. St. Alphonsus Mary de Liguori,
Bishop, Confessor, and Doctor of the Church. Double.

At 1st and 2nd Vespers, at Magn. Ant. O Doctor... beate Alphdnse
Maria, p. 262s.

At Mass.
$ * « MHh-HIntp. [ M I • • • • " J

Pi-ri-tus Domi- ni * super me : propter quod

a ,
unxit me : e- vange-li-za- re pau-p^- ri-
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• . i
*• •

J "'•

bus

6
•

August 2.

i "1 "" ™
—J-fc •••"!"—|—-——

1 A -
mf-sit me, sand-

j • • • • • • •

Ps. Att^ndi-te p6pu-le m6- us

y •

rem
p - .

v6stram in ve*rba

^ • _ • • • *
> ! S.

"" • ft • " •
• i J , •, \*

re contrf-tos cor-

•

de.

i

J • • u

l^gem m6- am : * inclind-te du-

flr* ~£r-

6- ris m6- i. G16-ri- a Pdtri.

E u o u a e.

D
Collect.

Eus, qui per bedtum Alph6nsum
Mariam Confess6rem tuum

atque Pontificem animarum zelo
succ^nsutn, Eccl^siam tuam nova
prole foecundasti : f qua6sumus;

Commemoration of S. Stephen, Pope and Martyr.
Collect.

ut ejus salutaribus m6nitis ed6cti
et ex^mplis roborati, * ad te per-
venfre felfciter valeamus. Per D6-
minum.

Regera tuum, Pastor aeterne,
placatus intende : f et per

beatum St^phanum Mdrtyrem tuum
atque Summum Pontificem, perpe-
Lectio Epistolae beati Paul i Apostoli ad Timotheum. 2. Tim. 2.

tua protective cust6di; * quem
totius Eccl6siae praestitisti esse pa-
st6rem. Per D6minum.

/^Arissime : Confortare in gratia,
VA, quae est in Christo Jesu, et
quae audisti a me per multos testes,
haec commenda fid^libus homini-
bus, qui id6nei erunt et alios do-
cere. Labora sicut bonus miles
Christi Jesu. Nemo militans Deo
implicat se neg6tiis saecularibus,

ut ei placeat, cui se probavit. Nam
et qui certat in ag6ne, non coro-
natur, nisi legitime certaverit. La-
borantem agricolam op6rtet pri-
mum de fructibus percfpere. Intel-
lige quae dico : dabit enim tibi
D6minus in 6mnibus intell^ctum.

Grad.
4.

3• •
Emor

14 • •
1 t^B>

• 1

fu-

AN

•9
i

-f-

*

|

ju-

•

di-

9

Cl-

- • — i

6-

1
\ •*

rum

J • Ag^

• L a i

tu-6-

t
• J

rum a sa^- cu-lo, D6mine, et
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conso-la- tus sum : defe- cti- o t6-

nu- it me pro peccat6-ribus de-re- linqu^n-

tibus 1̂ -gem tu- am.

V » li • i • •
. Ju-sti-ti- am tu- am non abscon-

'*•]»•
di in cor-

de o : ve-ri- ta- tern tu- am, et

ft
a

•
k

sa-lu-ta-

1.

XX L-

PB i • • • • '
• i ^ • • •

-• 9—A

re tu-

2 /
le-

' ^i . • • .

i1

um

lu-

i ' T

—•

ia.

•

|

*

•

•

*

—i

*

jl

1!

di-

\}*

• • •
• i i

I-

T*—P^1

4 |

" I

XI

pse

—•—

_l—

est

—^

1
j

• '•V—

• •* B * ^ 1

di-re-

• • J
4—»!—1—y—

ctus di-vi- ni-tus in paeni-te"n- ti- am gen- tis, et
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tu- lit abomina-ti- 6-

fc2 • * — * • a4- ±
nes impi- e-ta- tis : et guberna-vit ad Domi-

num cor ipsf- us : et in di- ^-bus pecca- t6-
*

i ' : j^"riTyK"m «•
rum corro-bo-ra- vit * pi- e- ta- tern.

*

Gospel. Designavit D6minus. /?. 1373.

Offert. i
4. — r

Credo.

O-n6- ra * Do- mi-num de tu-a
f

«—•- J^ !
substan- ti- a, et de primi- ti- is

±^ . ^ V ,
6- mni-um fru-gum tu-a- rum da £- i. N6-

e—^^^ 1 T-—i—r —

li prohib£- re bene-fd- cere 6- um qui pot- est

si va- les, et f-pse b£- ne- fac
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Secret.

S'Aelesti, D6mine Jesu Christe,
i sacriflcii i^ne corda nostra in
6rem suavitatis exiire : qui beato

mysteria celebrare, et per £adem
hostiam tibi sanctam seipsum exhi-

Alphdnso Mariae tribuisti et haec
Of St. Stefen. Secret. Oblatis. p. 1122*.

Comm. £ !

bere : Qui vivis.

1 , . j » ' J .• . • » ' -s Acerdos magnus, * qui in vi-ta su-a suffulsit do-

—t •j

mum, et

•

in

n
Ik

di- ^bus su-

- f -1

IS

2

corrobora-vit

Ts^^s r~
J2= r. A

t^m-plum :

quasi fgnis effulgens, et thus ardens in fgne.

Postcommunion.

DEus,qui beatum Alphonsum Ma-1 cisti : ejus mentis precibiisque con-
riam Confess6rem tuum atque | cede; ut fideles tui et frequenter

Pontificem, fidelem divini mysterii I percipiant, et percipiendo sine fine
dispensatdrem et praec<3nem effe-1 collaudent. Per Dominum.

Of St. Stefen. Postcommunion. Refectione. p. 1123.

3. The Finding of the Body of St. Stephen,
The First Martyr. Semi-double.

All as an December 26, p. 414, except the Collect.
Collect.

A nobis, quaesumus D6mine,
_ imitari quod colimus : ut disca-
mus et inimicos diligere : f qu'm
ejus Inventi6nem celebramus, * qui

D novit etiam pro persecut6ribus exo-
rare Dominum nostrum Jesum Chri-
stum Filium tuum. Qui tecum
vivit.

% In churches where this Feast is kept with the rite of I or II class :

AT THE LITTLE HOURS.
All as on 26 December, p.±\±;butat Prime the Short Responsory as during

the Year: and at all the Hours the Hymn is that for Solemn feasts during the
Year, with the usual doxology.

AT MASS.

As on 26 December, p. 415, omitting the commemoration of Christmas,
and with the following Collect.



1 5 8 3 A August 3.

AT VESPERS.

Psalms. 1. Dfxit D6minus. 8. G. p. 133. — 2. Confit^bor. 7. a. p. 139. —
3. Beatus vir. 8. G. p. 147. — 4. Laudate piieri. 8. G*. p. 115. — 5. At
1st Vesp. Laudate D6minum. 4. a, p. 167. — At 2nd Vesp. Credidi.
4. A*, p. 164.

l.Ant.S
8.G ' • . ?

8
• ?-

Apidave>unt Ste*phanum, * et ipse invocabat D6mi-

±
num, d{-cens : Ne stdtu-as fl-lis hoc pecc4-tutn. E u o u a e.

2. Ant.g - • . 3 •• ' 8 . .. 1 • .
7. a •B-

L ~1.
• •

Apides torr&ites fl-li * dukes fu- 6- runt : fpsum

J !_
-Pt •• +-TT

sequuntur 6mnes d-nimae justae. E u o u a e.

8. G • • • - ^ r - . I

R Dha^sit * anima m^- a post te, qui- a ca-ro

C • a ' . n

md-a lapida-ta est pro te, D£-us m6- us. E u o u a e.

4. Ant.
8. G*

•3 • m •« j • " i^ S ?"i"

Tephanus * vf-dit ca^los ap^rtos, vidit, et intro- f-
- » - H ^ — a — = - »

a • - -

vit : be- atus homo, cu- i caeli patd-bant. E u o u a e.
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Cce vf-de-o * cae"los ap^rtos, et Jd-sum stantem

a ddxtris De- i. E u o u a e.

S
Gapitule. Act. 6, 8.

T^phanus autem plenus gratia 1 digia et signa magna in p6pulo.
et fortitudine, * factebat pro- |

Hymn. De"us tu6rum militum. p. 1126.

AT FIRST VESPERS.

J. G16ria et honore. p. 4U. Ant. at Magnif. St6phanus autem,
p. 413. — Cant. Magnificat 8. c. p. 218. — Prayer. Da nobis. p. 1583.

AT SECOND VESPERS.

J. Stephanus vidit cailos apdrtos.
1 .̂ Vidit et introivit : beatus h6mo, cui ca61i pate*bant.

At Magnif. 6 . • 1 j — ~ - ' . , ,
Ant. 8. G • , ?• Q * • "•? • !ti •* Ns Epe-li- ^runt St^phanum * vf-ri timo-ra- ti,

S—J—i — : i —, f i • • i - .—n
"* i1

et fec^runt planctum magnum super 6- um. E u o u a e.

Cant. Magnificat 8. G. 212, or 218. — Prayer. Da n6bis. p. 1583.

4. St. Dominic, Confessor. Double Major.

At Mass.
Introit. Os jiisti. p. 1200.

Collect.

T\Eus, aui Ecclesiam tuam bead
JL/ Dominici Confess6ris tui illumi-
nire dignatus es mentis et doctrf-
nis : f concede; ut ejus intercessi6ne

temporalibus non destituatur auxi-
liis, • et spiritualibus semper proff-
ciat incremdntis. Per D6minum.
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Epistle. Testificor coram Deo. p. 1190.
Gradual. Justus ut palma. p. 1201. Alleluia, alleluia, f. Justus

germinabit. p. 1192.
Gospel. Sint lumbi vestri. p. 1202.
Offertory. Veritas m6a. p. 1203.

Secret.

mUnera tibi, D6mine, dicata I Domfnici Confess6ris tui, nobis pro-
sanctifica : ut mentis beati | ficiant ad med61am. Per Ddminum.

Communion. Fidelis sdrvus. p. 1185.
Postcommunion.

COnc^de, quaesumus omnipotens
Deus : ut qui peccatorum no-

str6rum pdndere pr6mimur, beati

Dominici Confess6ris tui patrocfnio
sublev£mur. Per D6minum.

5. The Dedication of the Church of Our Lady of the Snow.
Double Major.

At ist and 2nd Vespers, all from the Common of Feasts of the B. V. M.,
p. 1254.

Mass. Salve sancta parens. p. 1263. The Credo, is said. Preface of
the B. V. M. Et te in Festivitate. p. 10.

6. THE TRANSFIGURATION OF OUR LORD

JESUS CHRIST.

Double of the Second Class.

AT FIRST VESPERS.

All as at second Vespers, p. 1588, except the following :

At Magn. j — I 1
Ant. 4. E . g - 8 • . • • • j

- T - J : • - " • — ; r • *
Hristus J£-sus * splendor Patris, et figu-ra sub-

e
• - -

stanti- ae

j ••

e"-jus,

• _

1 •
J '

portans
•

6mni- a

• V

i

veVbo

• PL
a

virtu-tis

i k-=-

_

-

Sli-

—«—

••
ae,

J

purga-ti- 6nem pecca-t6rum fa- ci- ens, in m6nte exc^l-
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j —

1585

±
a

so glo-ri- osus appa-re- re h6- di-e digna-tus est.

• • • Pm

E u o u a e.
Cant. Magnificat. 4. E. p. 210, or p. 216. — Prayer. Deus, qui fidei.

p. 1586.
At Compline, and at the Little Hours, the chant of the Hymn is that of the

Ascension, p. 844, with the doxology Jesu tibi sit gloria, as at Vespers, p. 1590.
At Prime. Ant. Assumpsit J&sus. p. 1588.
in the Short Resp., the f. is Qui apparuisti h6die. p. 229. Short Lesson.

Sustulit me. p. 1588.
AT TERCE.

Short g-
Rrr' • • • • • • • • ? • • • , ? g - ; = =

vX Lo-ri- osus apparu- fsti in conspe*ctu D6mi-ni :

i. , —
-3-—•-

*Alle-lu-ia, alle-lu-ia. y. Propt^r-e-a decorem fndu-it te

i—
•1

•

• •
i

Dominus. G16-ri- a Patri.
An̂ . Respl̂ nduit. p. 1589. C/za/rfer 0/

AT MASS.

, Salvat6rem. p. 1S89.

Intr. J-
3-
T
1 i

ter-rae :

•

5~«—h
• •

^lux^runt *
•

•

commo-ta

] " " "

coru-

est,

Tk—a—N—
Di • 9

sca-ti-6- nes

p is r»
et contrd-

tu- ae

• f t
mu- it

•
ter-

i I

drbf

ra.

i

Ps. Quam di-lecta tabernacu-la tu-a, Domine virtu-tum! *
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• R 2 " "

concupiscit

• -

et de-fi-cit
• • •

il

August 6.

anima me*-a

•p« •„ • • g*

i • • • • _
| • • my

in atri-

t . • • J

a D6mi-

ni. G16-ri- a Pdtri. E u o u a e.

D
Collect.

Eus, qui fidei sacram£nta in
Unigeniti tui glori6sa Transfi-

guratione, patrum testim6nio robo-
rasti, et adopti6nem filidrum per-
fe"ctam voce delapsa in nube liicida

mirabiliter praesignasti: f concede
propitius; ut ipsius Regis gl6riae
nos cohaer^des efficias, * et ejiis-
dem glririae tribuas esse cons6rtes.
Per eumdem D6minum.

Lectio Epistolae beati Petri Apostoli. 2. Petr. i. c.
/^Arissimi : Non doctas fabulas
VA secuti, notam tecimus vobis Do-
mini nostri Jesu Christi virtutem
et praes^ntiam : sed speculat6res
facti illfus magnitudinis. Accipiens
enim a Deo Patre hon6rem et ^16-
riam, voce delapsa ad eum hujus-
cemodi a magnifica gl6ria : Hie
est Filius meus dil^ctus, in quo

Gradual. Speci6sus. p. 434.

mihi complacui; ipsum audite. Et
hanc vocem nos audivimus de caelo
allatam, cum essemus cum ipso in
monte sancto. Et hab^mus nrmi6-
rem proph^ticum sermdnem : cui
bene facitis attendances, quasi lu-
cernae luc^nti in caliginoso loco,
donee dies elucSscat, et liicifer orid-
tur in c6rdibus vestris.

. Candor est lu- cis aet^r- nae, specu-lum

i • •

sine ma- cu-]a, et

ima- go boni-ta- tis illf- us.



Gosi

Offer
6.

c
i
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L6- ri- a *

• •
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et justi-
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548. Credo

di-vf-ti- ae

-
-fC-
a

-

e- jus

"Ik •*• •—

in d6-

•* •_ '

md- net

- f - 1 1
H—" • • • !
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-

mo e-

in

V.

t_l̂  ,
L |

sa6cu-lum

S3i6-

0
cu- li,

Secret.
alle- lu- ia .

Blata, quaesumus Domine, mu-
_ nera, gloriosa Unigeniti tui

Transfigurati6ne sanctifica : nos-
Preface of the Nativity, p . 8.

Comm. £

que a peccat6rum maculis, splen-
doribus ipsius illustratidnis emunda.
Per eumdem Dominum.

1,

Y
1 Hi =

I-si- onem * quam vi-distis, n^mi-ni dixe-ri-

J r
tis, do-nec a m6rtu- is resiirgat Fi-li- us homi-nis.

Postcommunion.

PRaesta, quaesumus omnipotens
Deus : ut sacrosancta Filii tui

Transfigurati6nis mysteria, quae

solemni celebramus officio, purifi-
catae mentis intelligentia conse-
quamur. Per eumdem Dominum.

Ant. Et ecce. p. 1589.

Chapter.
OS omnes, revelata facie glo-
riam Domini speculantes, f in

eamdem imaginem transformamur

Short S h—

AT SEXT.

2. Cor. 3. d.

U a daritate in daritatem, * tamquam
a Domini Spiritu.

Resp.

(5
H—

_ • 2 i—r

L6-ri-a et honore coronasti ^-um Domine :* Al-
1

X J M 8 !8 •' , , , , • i

le-lu-ia, alie lu-ia. y. Et consti-tu-fsti ^-um super opera
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• * - • •

manu-um tu-arum. G16-ri-a Patri.
y . Magna est gl6ria ejus in salutari tuo, alleluia.
1$. G16riam et magnum dec6rem imp6nes super e"um, alleluia.

AT NONE.

Ant. Adhuc 60 loqudnte. p. 1589.

Chapter. Apoc. 21. c.

SUstulit me in spfritu in montem
magnum et altum, f et ostendit

mihi civitatem sanctam Jerusalem,

Short £
Resp. . . .

descenddntem de caelo a Deo,
hab6ntem claritatem Dei : * et
lucerna ejus est Agnus.

1 ,

• •

Agna est gl6-ri-a 6-jus in sa-luta-ri tu-o : * Al-

1 •—"

1
• • • • • • t • i i i

le-lu-ia, alle-lu-ia. f. G16-ri-am et mdgnum decorem im-

•

•
-•

• • •

p6nes super ^-um. G16-ri-a Patri.
y . Cor6na aurea super caput 6jus, alleluia.
1%. Expr6ssa signo sanctitatis, gl6riae et hon6ris, alleluia.

AT SECOND VESPERS.

Psalms. 1. Dixit D6minus. i. g. p. 128. — 2. Confitebor. 8. G. p. 140.
— 3. Beatus vir. 4. E. p. 144. — 4. Laudate pueri. 6. F. p. 151. —
5. Laudate Dominum. 3. g. p. 167.

l.Ant.g-
1 . ar Z 1

Ssumpsit J^-sus * Pe*trum, et Jacobum, et Jo-an-

-=-+ _! L

t
nem fratrem ^-jus, et duxit 6-os in m6ntem exc^lsum
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-*-•-• - • • , • •,
T * •• "

se-6r-sum, et transfigura-tus est ante 6- os. E u o u a e .

2. Ant.
8.G

R
•?—V

Esple*ndu- it * faci- es e"-jus sicut sol, vestime"nta
- •

a • •• »•

autem 6-jus facta sunt alba sicut nix, alle-lu- ia.

E • • • • , 3. Ant.r
4. E I

u o u a e. vjk T ecce * apparu- 6runt ^- is

M6- yses et E-lf- as, loque'ntes cum Je*su. E u o u a e.

4. Ant.
6.F

R Esp6ndens autem P^trus, * dixit ad J6sum : Do-

Is ^

m i n e , b o - n u m e s t n o s h i e £ s s e . E u o u a e .

5. Ant.i i"3 * ^ i r- , § .

Dhuc 6- o loqudnte, * ecce nubes lucida obum-

s
b r a v i t 6- o s . E u o u a e .

Chapter.
Alvat6rem exspectamus Domi-

j[5 num nostrum Jesum Christum, f
qui reformabit corpus humilitatis

Phil. 3. d.
nostrae, * configuratum corpori cla-
ritatis suae.
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T7«

Q - g — ^ • ; • „ i " ft • ? <
Uicumque Christum qua^ri-tis, Oc«los in altum tol-

a ; •3r
m «

li-te : Illic li-ce'bit vi-sere Signum pere*nnis gl6-ri-ae.

' '« . . — , . 3 • . . .

2. Illustre quiddam c^rnimus, Quod ndsci- at ffnem pd-ti :

s .. 1 • a
• ^ . ' P- a

Sublfme, c6lsum, int^rminum, Antiqui-us cae*l<? et cha-o.
g • 3 .

3. Hie fl- le Rex est ge*nti- um, Pop«-lfque Rex Juda- i-ci,
g _ _

• •
8

Promfssus Abrahae patri, Ejusqu^ in ae*vum sdmi-ni.

# B. H.
4. Hunc et prophe'-tis t^-stibus I/sde'mque signat6-ribus,
g_ — n —

Testa-tor

Hi

et Pa-ter jubet

• g

Audf-re nos

• " •

et

•-

cre"-dere.

'-a—

5.

-*

Je"su

ti-bi sit gl6- ri- a, Qui te reve'- las parvu-lis, Cum Patr^ et
S

r " •• 1 rtf
almo Spi-ri-tu, In sempi-terna saecu-la. Amen.

y. Gloriosus apparuisti in consp£ctu Domini.
^ . Propterea decorern induit te D6minus.



August 7.

At Magn. i
A t 8 GAnt. 8. G • * •, 8—T

1591

- S - H

T audi- ^ntes * discfpu-li, ce-cide'-runt in fa-

- s
1

ci- em su-am, et timu- ^runt valde : et accdssit

C 1 ? 7 I - . ^ - 1 : T— = - + -
±

sus,

• _

et

_
•

t^-ti-git

r* •

6-

_

OS,

•• ••

dixi'tque

•

e- is : .3ur-gi-te, et

no-li- te time-re, alle-lu- ia. E u o u a e.
Cant. Magnificat. 8. G. p. 212, or p. 218. — Prayer. Deus, qui fidei.

p. 1586.

7. Double.St. Cajetan, Confessor.
At First and Seeond Vespers.

At 1st Vespers, f. Atnavit 6um. — At 2nd Vespers. J. Justum deduxit.

At Magn. § 1
Ant. l .g

\Jt Ua^ri-te primum * rdgnum De- i, et justi-

±J
ti- am ^-jus : et haec omni- a adji- ci- entur vo-bis.

* • • •
• • • - 8 ••

E u o u a e.
Cant. Magnificat. 1. £. p. 207. — Prayer as below.
Mass. Os justi. p. 1200, exce/rt f/te Collect, Gospel, Secret, and Post-

communion.

DEus, qui beato Cajetano Con-
fess6ri tuo apost61icam viv^ndi

form am imitari tribuisti : f da no-

Collect.
bis ejus intercessi6ne et ex^mplo
in te semper confidere, * et sola
caetestia desiderare. Per Dominum.
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Commemoration of St. Donatus, Bishop and Maptyr.
Collect.

"PvEus tu6rum gl6riaSacerd6tum :*
U d i

cujus festa ge"rimus, sentiamus auxi-
lium. Per Ddminum.JL/ praesta quadsumus; ut sancti

Martyris tui et Episcopi Donati,
Gospel. Nemo potest du6bus d6minis servire. p. 1038.
Secret. Praesta nobis, quaesumus. p. 1206.

Of St. Donatus. Secret.

PRaesta, qua6sumus D6mine : ut
sancti Martyris tui et Episcopi

Donati intercessi6e q e m ad lau

dem n6minis tui dicatis mundribus
honoramus, piae nobis fructus devo-
ti6nis accrescat. Per Dominum.Donati intercessi6ne, quem ad lau-

Postcommunion. Quaesumus omnipotens Deus. p. 1206.
Of St. Donatus. Postcommunion.

0Mnipotens et misericors Deus,
qui nos sacrament6rum tu6rum

et participes efficis et ministros :
praesta quaesumus; ut, interce-

d6nte beato Donato Martyre tuo
atque Pontffice, ejusdem proficia-
mus et fidei cons6rtio, et digno
servitio. Per D6minum.

8. SS. Cyriacus, Largus, and Smaragdus, Martyrs.
Semi-double.

Collect.

DEus, qui nos annua sanct6rum
Martyrum tudrum Cyriaci,

Largi et Smaragdi solemnitate
laetificas : f concede propitius; ut

Secret. Accepta sit. p. 1141.

quorum natalitia cdlimus, * virtu-
tern quoque passidnis imit^mur.
Per D6minum.

Postcommunion.

Efecti participation muneris
sacri, quaesumus Domine Deus

noster : ut cujus exsequimur cul-
tum, interced^ntibus sanctis Mart^-

ribus tuis Cyriaco, Largo et Sma-
ragdo, sentiamus effectum. Per
Dominum.

9. St. John Mary Vianney, Confessor. Double.

Mass. Os justi. p. 1200.

0Mnipotens et misericors Deus,
qui sanctum Joannem Mariam

pastorali studio et jugi orationis
ac paenitentiae ardore mirabilem
effecisti : f da, quaesumus; ut, ejus

Collect.
exemplo et intercessione, animas
fratrum lucrari Christo, * et cum
eis aeternam gloriam consequi va-
leamus. Per eumdem Dominum
nostrum.

Commemoration of St. Romanus, MaPtyp.



August ro. 1593

Collect.

PRaesta, quae"sutnus omnipotens
Deus : * ut interced6nte beato

Romano Martyre tuo, et a cunctis

adversitatibus liberemur in c6rpo-
re, et a pravis cogitationibus mun-
demur in mente. Per Dominum.

Secret. Muneribus. £.1138.
Postcommunion.

QUaesumus, omnipotens Deus :
ut, qui caetestia alimenta per-

cepimus, interced^nte beato Ro-

mano Martyre tuo, per haec con-
tra omnia adversa muniamur. Per
Dominum.

10. SAINT LAWRENCE, MARTYR.
Double of the Second Class with simple Octave.

AT FIRST VESPERS.
All as at second Vespers, p. 1596, except the fifth Psalm, which is Laudate

Dominum. 8. G. p. 168, and the following :

y. Gloria et honore coronasti 6um Domine.
f£. Et constituisti e"um super 6pera manuum tuarum.

At Magn. C 1 „ - • ' H • " * h • • • i
Ant. 8. G • • " p r t g i » d ~

A i . Evi-ta Lauren - t i -u s * bo -num 6pus o-pe-ra-tus

—;—

est,

• •

qui

•

•

per

•

• •

signum cru-

—fl-

—l-=-—

CIS

-

4_
• •

caecos

• • ••

. i.... ... _,

v •• ••

illumina- vit,

• •

et

thesauros Eccle-si- ae de'dit paup^-ribus. E u o u a e.

Cant. Magnificat. 8. G. p. 212, or 218. — Prayer. Da nobis. p. 1594.

At Prime. Ant. Laur^ntius ingressus est. p. 1596. Short Lesson.
Potens est. p. 1596.

AT TERGE.

Ant. Laurdntius b6num 6pus. p. 1397. Chapter of Vespers. Fratres :
Qui parce. p. 1598. Short Resp. Gldria et honore. p. 1124. f. Posuisti.

AT MASS.

Onf&ssi-o, * et pulchri- tu- do in con-c
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•HI • • • • 1

a
ctu 6- jus : sancti-tas et magni-fi-c6n- ti-

I i »: H ' ? » •
in sancti-fi-ca-ti-6- ne

• • -MMh

- jus. Ps. Can-
1 • • T» =3

ta-te Domino canticum n6-vum : * canta-te Domino
I = r-n *-* • • ii • •!

omnis t^rra. Glo-ri- a Patri. E u o u a e.

Collect.

DA nobis, quaSsumus omnipotens
Deus : f vitidrum nostr6rum

flammas exstinguere; * qui beato

Laurentio tribufsti torment6rum
su6rum inc^ndia superare. Per D6-
minum.

Lectio Epistolae beatl Pauli Apostoli ad Corinthios. 2. Cor. g. b.

FRatres: Qui parce seminat, par-
ce et metet : et qui seminat in

benedicti6nibus, de benedicti6nibus
et metet. Unusquisque prout desti-
navit in corde suo, non ex tristitia,
aut ex necessitate : hilarem enim
dat6rem diligit Deus. Potens est
autem Deus omnem gratiam abun-
dare facere in vobis, ut in 6mnibus
semper omnem sumci6ntiam hab6n-

tes, abund^tis in omne opus bonum,
sicut scriptum est : Dispersit, dedit
paup^ribus : justitia ejus manet in
sae"culum sa^culi. Qui autem admi-
nistrat semen seminanti, et panem
ad manducandum praestabit, et
multiplicabit semen vestrum, et
aug^bit increm6nta frugum justf-
tiae vestrae.

Grad.
5.

p

um,

s

Roba-sti

w—h

1 ^ a

1 • P 1 ^

,*D6-mi-

1 ^fl~

et vi-si- ta-

^ • • ^

r___

1 *"Ti sfl* ̂ F ^

ne,

s

-«: 1HpV^

ti n6-

C • •

• *

cor m^-

cte.

-^H jc
^ • • • •••f l |

Igne me examina-
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*t.
^•w.'i' • > , ' • '»•• • 4+

sti, et non est inve'n- ta in

-*•

me * in-fqui-tas.

i i

Lie- Id- ia.**/.

. Le-vf- ta Lauren- ti- us b6num 6- pus

I a

ope-ra- tus est : qui

=K£
per sfgnum crii- cis cae"~ cos * illu- mi-

_••

t ?E
na- vit.

Gospel. Amen, amen dico vobis. /?. 1354r.

Offert.E b A ' - m*\ . l y .

c • - - •Onfessi- o * et pulchri- tudo in con-
g F _ — . ^ .

* . ^ V a

ctu e- jus: sancti-tas et magni-
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35 t
fi- c6n- ti- a in sancti-fi-ca-ti- 6- ne

JUS.

R
Secret.

Ccipe, quaesumus D6mine, mu-
nera dignanter oblata : et beati

nostrae salutis auxilium provenire
concede. Per D6minum.

Laur6ntii suffragantibus mentis, ad

Communion. Qui mihi ministrat. p. 1141.

Postcommunion.
Aero munere satiati, supplices
te D6mine deprecamur : ut

quod debitae servitutis celebramus
officio, interceddnte beato Lauren-

tio Martyre tuo, salvatidnis tuae
sentiamus augm^ntum. Per D6mi-
num nostrum.

AT SEXT.
Ant. Adha&sit. p. 1597.

C h a p t e r . a. Cor. g. b.

Nusquisque prout destinavit in I aut ex necessitate : * hflarem enim
corde suo, f non ex tristitia, | datorem diligit Deus.

Short Resp. Posuisti D6mine. p. 1124. J. Magna est.

AT NONE.

Ant. Beatus Laur6ntius. p. 1597.
Chapter.

POtens est autem Deus omnem
gratiam abundare facere in vo-

bis : f ut in dmnibus semper omnem
suffictentiam hab^ntes, abund^tis in

2. Cor. g. c.

omne opus bonum, sicut scriptum
est : Disp6rsit, dedit paupeYibus : *
justitia ejus manet in sae"culum sa6-
culi.

Short Resp. Magna est. p. 1125. f. Justus.

AT SECOND VESPERS.

Psalms. 1. Dfxit Dominus. i. f. p. 128. — 2. Confit6bor. 8. G. p. 140. —
3. Beatus vir. 8. G. p. 147. — 4. Laudate pueri. 7. c 2. />. 151. — 5. CrSdidi.
8. G. p. 165.

1 . A n t . E ; : . _. I ,
l.f 3 • ~ i t—.

Aur^nti- us * ingr^ssus est : martyres confessi sunt
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• • « %;

i in6men D6mi-ni Je-su Chn'-sti. E u o u a e.

2. Ant. 8~
8. G

_—j

• • • •
i

• •

a • ••

• •
•

Aure"nti- us *
1

LH__I a _

bonum

^ 8 "
•

opus

" ••

ope-ra-tus

••

est,

• »

qui

••

per

sfgnum cru-cis caecos illumind-vit. E u o u a e.

•

Dha^sit

•
• •

* anima

•

me-a

i '

post te,

••

qui-a

••

ca-ro me*-a

igne crema-ta est pro te, De- us me- us. E u o u a e.

I-sit Dominus* Ange-lum su- um, et liberavit me

±±&
de medi-

5. Ant.§_
8 . G "•

b
-—g »
I™1- a "

1

o ignis, et non sum aestu-a-tus. E

_
• • •

• i • i •

E-4-tus Laurenti-us *

_ i — 8 — •
a —•

* o- rabat di-cens :

? • . *-"—••

u o u

Pi •
Ik

Grd-

J
-

a e.

• • i
•

t i -as

• ,
• \

ti-bi ago Domine, qui-a janu-as tii-as fngredi m6-

• ft» 11 " 1«

ru- i. E u o u a e.
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Chapter. 2. Cor. g. b.

TRatres : Qui parce s^minat, par-1 in benedicti6nibus, * de benedicti6-
ce et metet : f et qui s^minat | nibus et metet.

Hymn. De"us tu6rum mflitum. p. 1126.
f. Levita Laure"ntius bonum opus operatus est.
1$. Qui per signum crucis cae"cos illuminavit.

At Magn.

E-a-tus Laur^n-ti- us, * dum in cra-tf-cu-la super-

• =

p6-si-tus ure-r^-tur, ad impi- fssimum ty-rannum df-xit

= s_ .. • •
• 8 - * — ^

• •.
Assi-tum est, jam vfea et manduca : nam facultd-tes

J t.

Eccl^-si-ae, quas requf-ris, in caeMstes thesau-ros md-

• . •
•4—-S i-

nus pauperum deportav^-runt. E u o u a e.

Cant Magnificat. 8. G. p. 212, or p. 218. —Prayer. Da nobis. p. 1594.

1 1 . SS. Tiburtius and Suzanna, Martyrs. Simple.

Collect.

SAnct6rum Martyrum tu6rum Ti-
burtii et Susannae nos, D6mi-

ne, f6veant continuata praesidia : *

quia non d£sinis propitius intu^ri,
quos talibus auxiliis conc^sseris
adjuvari. Per Dominum nostrum.

R
Secret.

D6sto D6mine pr^cibus p6puli
tui, ad6sto muneribus : ut quae

sacris sunt oblata myst^riis, tu6rum

tibi pldceant intercessi6ne sanct6-
rum. Per D6minum.



August 12. 13. 14. 1599

SUmpsimus D6mine pignus red-
emptidnis aeteYnae : quod sit

nobis, qua£sumus, intervenientibus

Postcommunion.
sanctis Martyribus tuis, vitae prae-
s6ntis auxilium pariter et futiirae.
Per Dominum nostrum.

12. St. Clare, Virgin. Double.

Mass. Dilexisti. p. 1225.
Collect.

nos, Deus salutaris no-
ster : f ut sicut de beatae Clarae

Virginis tuae festivitate gaud6-

mus; * ita piae devoti6nis erudia-
mur affectu. Per D6minum.

13. SS. Hippolytus and Cassian, Martyrs. Simple.

Collect-

DA, quaesumus omnfpotens
Deus : * ut beatorum Marty-

rum tu6rum Hipp61yti et Cassiani

veneranda sol^mnitas et devotid-
nem nobis augeat, et salutem. Per
Dominum.

Secret.

R
va

Espice Domine munera p6puli
tui, sanctdrum festivitate voti-
: et tuae testificatio veritatis

nobis proficiat ad salutem. Per Do-
minum.

Postcommunion.
Q'Acrament6rum tu6rum, D6mi-1 vet : et in tuae veritatis luce con-
J 5 ne, communio sumpta nos sal-1 firmet. Per D6minum nostrum.

14. St. Eusebius, Confessor.

Collect.

Simple,

D
laetfficas : * concede propitius; ut

Eus, qui nos bead Eusebii Con-
fessdris tui annua solemnitate

cujus natalitia c61imus, per ejus ad
te ex6mpla gradiamur,

, per ejus
. Per D6mi-

num.
Secret. Laudis tibi. and Postcommunion. Refecti cibo. p. 1203.



1800 August 15.

AUGUST. IS

THE ASSUMPTION

OF THE BLESSED VIRGIN MARY.
Double of the first Class with common Octave.

AT FIRST VESPERS.

Anttphons, Psalms and Chapter all as at second Vespers, p. 1605.

Hymn. 2 - 5 f§ •> 9—s—i~ft IT
*2 • • % 1—i 1* • * — I — • * I* • fth

A * - I =
\J Prima, Vfrgo, pr6-di-ta E Condi-16- ris spf-

_• ' I ' J_L!?t-_t ' —
ri-tu, Praedestinate Al-tfs-simi Gestar^ in alvo Ff-

^ > • •*

V
li- um. 2. Tu p^rpes h6stis f^mina Praenunti- a-ta da6mo-

nis,

( —

3-Tu

Oppl^-ris una

v^ntre Vf-tam

• • •
* * •

grd- ti- a

c6nci-pis,

Pi •

Intami-nat«

J 1

Vi-tamqu* ab

i 4 pi

o-rf-gine.

pi • -
1 • r* ^

Adam p£r-

di-tam, Df-ae li-tandae Vf-ctimae Carnem mi-nfstrans
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fntegras. 4. MeVces pi- aclo de*-bi-ta, Devfcta mors Te
• • • rt a
—i—§ f̂  a %, 4-fc • ft=̂ =

dd-se-rit, Almfque »6nsors F(- li- i Ad Astra fer-ris

t . » 1 3

cOrpore. Tanta
•

co-ruscans g.
• • rt
1 •

6-ri-

V a

a,

•

Natura

*•• '

cuncta

S •
• %

ex-
1

t61-li-tur; In Te voca-ta

•

v^r-ti-cem

3 y •

De-c6-ris
1 •

.. J •

omnis

tange-re. 6. Ad nos, tri- umphans, ^xsu-les, Regina, v<£rte
• •. • iV . I -

fl _i—a.

lumina, Ca^l* ut be- a-tam
•

-Ri

pa-tri-

fc -T
" ff m

am, Te, consequamur,

nr~fti ir~-5—f-5 • f»—j

auspi-ce. 7. J6su, tf-bi sit gl6-ri-a, Qui natus es de Vir-

I: ffz^

gi-ne, Cum Patr« et almo Spf-ri-tu, In sempi-t^rna

t -A—lr-

sa^cu-la. Amen.

J. Exaltata est sancta D€\ G^nitrix.
1$. Super ch6ros Angel6rum ad cael£stia r^gna.
(For tlie solemn tone see II. Vespers, p. 1607,).
N» 801. — 58
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AtMagn. g
A t 1 f

August 15.

H
Ant. 1 f. -

Y Irgo prudentfssima, * quo progr£- de- ris,

IV fr • I * ! * ,HI—*•

quasi aur6- ra valde ru-ti- lans? Ff-li- a Sf- on, to-ta

form6sa et su-avis

1 • •

es : pulchra

I * .

ut lu- na, e-1^-

eta ut sol. E u o u a e.
Cant. Magniacat. i. f. p. 207, or p. 213.

Prayer. Omnipotens sempit^rne Deus. p. 1602.
At Compline and at the Little Hours, on this day and throughout the

Octave, the Hymn is sung in the chant for the feasts of the Blessed Virgin t
with the doxology Jesu, tibi sit gl6ria. p. 268.

AT LAUDS.

Antiphons of second Vespers, p. 1605. Psalms of Feasts, p. 221.

Chapter. Benedixit te. p. 1606.

Hymn. £
4.s O-lis, o Virgo, rddi- is amfcta, Bis caput s6-nis

• ?
•• •»

7 •
redimf-ta

1

st^l-lis,

•• ••

Luna CUl

HI •

pra^-bet pedibus

• i
-?—-

scab^llum

• •*

Incli-ta fulges. 2. M6rtis, inf^rni domitdxque n6xae,
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• ' • '

Assides Chrfsto studi-6sa n6stri, Te'que Regi-nam ere*-

s
_§ L

lebrat po-t^ntem Terra po-1 usque. 3. Damna sed peYstat

6 - ? - *• •

sobo-li mina-ri Cre*ditae qu6ndam tf-bi df-rus anguis;

Mater, hue cle'mens ades, et ma-lfgni C6nte-re c611um.

6 * r—r ~. 1 -
• • •' : I •

Ji •» •« •

4. Asseclas di- ae ffde- i tu- 6-re, Transfugas adduc ad

_! fc.

ovf-le sacrum, Quas di- u g^ntes t^git umbra m6rtis

-i-i—"',. n
•• •« • •» •• •

Undique c6-ge. 5. S6ntibus mi- tis v6ni- am prec£-re,

Adjuva fl^ntes, fnopes et aggros, Spes mf-ca ciinctis

i ; +-; r
. • ? • • . . . • _ •
• • • •• •• - • - -—s

per aciita v(-tae C^rta sa-lii-tis. 6. Laus sit exc^lsae
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8
• •

Tri-adi

1 • ••

per^nnis,

— . •* •*

i

Quae

H

* •

tfbi,

-Hi

f

Vfrgo,

• if «•

• 1

trfbu-

- i
• -

it
_ •• ••

co-ronam,

• j
\

I •
Atque Regf-nam statu-ftque nostram Pr6-vida matrem.

S:
Amen .
y . Exaltata est sancta Dei Genitrix.
I£. Super ch6ros Angel6rum ad caelestia regna.

At Bened. S is • 1
Ant. 1. g — ^ 1 • • • tf

Hi ±

\JL Uae

G
n* • •*

consurgens?

i

fllk • 8•>» i

ter- ri-bi- lis

• • • t B •

est fsta,

• i •

pulchra ut
i . . .

•

* quae

• I M

lu-na,

1 •

asce'ndit sic-ut

i

9 ' % •"•

e-l^cta ut

ut castrorum a-ci- es ordi-nd-ta.

•

aur6ra

• 1 Ji i

sol,

E u o u a e. Prayer. Omnipotens sempiterne Deus. p. 1602.

At Prime. Ant. Assumpta est. p. 1605. In the Short Resp. the J. is
Qui natus es de Maria Virgine. p. 229. This f. is said throughout the
Octave. Short Lesson. Tu gl6ria Jerusalem, p. 1605.

AT TERCE.
Hymn, p. 1256.

Ant. Maria Virgo, p. 1605. Chapter. Benedixit te D6minus. p. 1606.

Short g —r-r = :
Resp. § , • 8~ftr—t - a ». i r r ~ ^

X-alta-ta est * Sancta De- i G6nitrix. y . Super



ch6ros
i

I——•̂

• • a •

Ange-16rum

August

_! i_L_f

ad caele"sti-

a

i

•

• r1*

a re"gna. G16-ri- a

1601

•

Patri,

et Ff-li-o, et Spi-rf-tu-i Sancto.

y. Assumpta est Maria in cadlum, gaudent Angeli.
1%. Laudantes benedicunt D6minum,

AT MASS.

Intr.
7. -»»•—•-

t
Ignum md- gnum * appa- ru- it in ca^- lo

mii- li- er amfcta s6-le, et lii- na sub p^-dibus

T ^ H .. T • a • • • a^
^-jus, et in ca- pi-te jus cor6na stellarum

g • T^ 1 • i

du- 6de- cim. P J . Can-ta-te Domino canti-cum n6-

i z i z ^ - » • • •

vum :

a
i

*

•
- T

qui- a tni-rabf-

a •"••

li- a fe- cit. G16- n - a Patri.

E u o u a e.
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Collect.

OMnfpotens sempiterne Deus, qui
Immaculatam Virginem Ma-

riam, Filii tui Genitricem, c6rpore
et anima ad caelestem gl6riam

Lectio libri Judith.

BEnedixit te D6minus in virtute
sua, quia per te ad nlhilum

redegit inimfcos nostros. Benedicta
es tu, fflia, a D6mino Deo excelso,
prae 6mnibus multeribus super ter-
rain. Benedfctus D6minus, qui
creavit caelum et terram, qui te
direxit in vulnera capitis principis
inimic6rum nostrdrum; quia h6die
nomen tuum ita magnificdvit, ut

assumpsisti :f concede, quaesumus;
ut ad superna semper intenti,*ipsius
gloriae mereamur esse cons6rtes.
Per eumdem D6minum.

Judith i3, 22-25; i5, 10.

non recedat laus tua de ore h6mi-
num, qui memores fuerint virtutis
D6mini in aet6rnum, pro quibus
non pepercisti animae tuae propter
angustias et tribulati6nem generis
tui, sed subyenisti ruinae ante con-
spectum Dei nostri. Tu gl6ria Jeru-
salem, tu laetftia Israel, tu honori-
ficentia populi nostri.

Grad. =-
7. 6

3 - ' ' ' ' '
Udi, ff-li- a, * et vf- de,

B V . "
et inclf- na aurem tu- am :

P:_.U»tffe.
et concupf-scet rex

^

pulchri-tu- di-nem tu- am.

J. Ta- dec6- ra

3=3? *-r*iI I I 8 *

- di-tur ff- li- re*-gis, texturae
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3
a"u-re- ae sunt ami- ctus

f-tfi

- jus.

VTS-TT

Lie- lu- ia. */_>".

8

r. Assumpta est Ma- rf- a in ca^-lum : g&u-

sA —-—I =rt-s 5F*4 h

det ex^r- ci- tus * Ange-16- rum.

4* Sequentia sancti Evangelii

IN illo t^mpore : Repl^ta est Spf-
ritu Sancto Elisabeth et excla-

mavit voce magna, et dixit: Bene-
dfcta tu inter mulferes, et benedictus
fructus ventris tui. Et unde hoc
mihi ut v6niat mater D6mini mei
ad me? Ecce enim ut facta est vox
salutati6nis tuae in auribus meis,
exsultavit in gaudio infans in utero
meo. Et beata, quae credidfsti, qu6-
niam perfici^ntur ea, quae dicta

secundum Lucam. Luc. 1, 41-S0.
sunt tibi a D6mino. Et ait Marfa :
Magnificat anima mea D6minum;
et exsultavit spiritus meus in Deo
salutari meo; quia respe"xit humili-
tatem anc/llae suae, ecce enim ex
hoc beatam me dicent omnes gene-
ratibnes. Quia fecit mihi magna
qui potens est, et sanctum nomen
ejus, et misericdrdia ejus a proge"nie
in progenies tim^ntibus eum.

Credo.

Offept. S

i
HHK HHK

- nimi-ci- ti- as * po- nam in-ter te
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1 ' IB ,

_ •

1 -

•—2" •

et

• I
T • •

mu-lf-

1 t •—

August 15.

—— 1 _

•V •* 1

e- rem, et

• rf1 |% Pi, ,

•""

men

•"•

tu-

•

um

et semen illf- us.

Secret.
TTScendat ad Te, D6mine, nostrae
/ I devoti6nis oblatio, et, Beatfs-
sima Vfrgine Maria in caelum

assumpta intercedente, corda no-
stra, caritatis igne succ^nsa, ad Te
jugiter adspirent. Per D6minum.

Preface of the B. V. M. Et te in Assumpti6ne. p. 10.

Cpmm. J- b »i —

B L ft. r
-d- tarn me df- cent * 6- mnes gene-ra- ti- 6-

3"3
A r.

nes,qui-a W- cit ml-hi m4gna qui p6tens est.

s Postcommunlon.
Umptis, D6mine, salutaribus sa-
cramentis, da, quadsumus, ut,

m6ritis et intercessi6ne Bedtae Vir-

ginis Mariae in caelum assumptae,
ad resurrecti6nis gl6riam perduca-
mur. Per D6minum.

AT SEXT.
Ant, In od6rem, p , 11.

Chapter. Judith i3, 24-2S.
'OEnedictusD6minus,f quiah6die I ut non recedat laus tua de ore
XJ nomen tuum ita magnificavit, * | h6minum.

Short S-- ————~:

H
• '• • • j >• 1 Jf a

Ssdmpta est Ma-rf- a in caelum,* Gaudent Ange-

8—r ^ u . 1

• • • • • I
1

• • a p«.
i 1

1
li. y . Laudantes benedf-cunt D6minum. G16-ri- a Patri.

y . Maria Virgo assumpta est ad aethe>eum thalamum.
^ . In quo Rex rdgum stellato s6det s61io.
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AT NONE.
Ant. Pulchra es. p. 1606.

Chapter. Judith iS, 10.

TU gl6ria Jerusalem, f tu laetitia I puli nostri.
Israel, * tu honorificentia p6-1

Short g
, , _ • m , i—fr - fs j - ;—' • R a M:J

A-rf-a Vfrgo assumpta est * Ad aethe'-re- um tha-

- •—»• i .

lamum. y . In quo Rex re'gum stellato s^det so-li-o. G16-

knr-=-H =-H ;

ri- a Patri, et Fi-li- o, et Spi-ri-tu- i Sancto.

J. Dignare me laudare te Virgo sacrata.
^ . Da mihi virtutem contra hostes tuos.

AT SECOND VESPERS.

Psalms. 1. Dixit D6minus. 7. a. p. 132. — 2. Laudate pueri. 8. G.p. 132. —
3. Laetatus sum. 4. A*, p. 171. — 4. Nisi D6minus. 7. c3. p. 176. —
Jerusalem. 1. g3. p. 202.

7f£
Ssumpta est Ma-n- a in ca^-lum : * gaudent An-

ge-li, laudantes be-nedi-cunt Dominum, E u o u a e.

8. G' -2.Ant.; . . - — :

ffi A-r-ri- a Vfr- go assumpta est * ad aethe>e-um tha-



1606 August 15.

SQPE
J__§_ • •

lamum, in quo Rex r^gum stellato s6- det s6-li-o.

I •

E u 0 u a e.

3 .
4

Ant.
.A*

I odorem * unguent6rum tu-6rum

t T ..• 1 :
currimus : adolesc&itulae di-le-x^-runt te nimis.

E u o u a e.

7 e» i-ftr

B
3

Enedf- eta * ff- li- a tu a D6-

i

a* J-,—L

^ F i —

mino : qui- a per te fructum vf-tae communicavimus.

-•—= . 11 e A ~± S fc-= [5. Ant.
1. g 2

E u o u a e. P Ulchra es * et dec6ra, ff- li- a

Jeru-sa-lem : terrfbi-lis ut castr6rum aci- es ordi-na-ta.

S; •• •
• • •

E u o u a e.

Chapter.

BEnedixit te D6minus in virtute
sua, quia per te ad nihilum

rede*git inimicos nostros. f Benedi-

Judith i3, 22.

eta es tu, filia, a D6mino Deo ex-
c^lso, • prae 6mnibus muli^ribus
super terrain.
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Hymn. Ave maris st611a. p. 1259.

• ' • ? = : » •

Exaltata est sancta D£- i G^nitrix. ty. Super

ch6ros Ange-lorum ad cael^sti- a r£gna.

The y. and R7. are sun
of the Feast itself; on tht

AtMagnif.J
Ant. 8. G* m g ••

The y. and R7. are sung as above only at first Vespers and second Vespers
of the Feast itself; on the other days, the ordinary tone is used.

XI Odi- e * Ma-rl- a Vfrgo ca^los asc^ndit: gau-

h~.—: : • . • -
a JttL

d^-te, qui-a cum Chrfsto r^gnat in aet^rnum. E u o u a e.
Cant. Magnificat. 8 G*. p. 212, or p. 218.

Prayer. Omnipotens sempit^rne Deus. p. 1602.

Commemoration of St. Joachim.

Ant. Lauctemus. p. 1610. f. P6tens.

16. ST. JOACHIM, FATHER OF THE B. V. M., Conf.

Double of the second Class.

At FiPSt VespePS, (if celebrated) all as at second Vespers, p. 1609.
At the Little HOUFS, all from the Common of a Conf, not a Bishop,

p. 1194.

AT MASS.

3.

D Isp^r- sit, * d -̂ dit paup^- ri- bus : justi-
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-MMk

J •

ti- a jus ma- net in sa.6- cu-lum sa^cu- li :

H*
• "!• •»

c6r- nu exalta-bi-tur in g\6- ri- a.
•m- • • — m

P J . Be- itus vir qui tfmet D6mi-num : * in mandd-tis ^-jus

C . . . . . " « • • • «

v6-letnimis. G16-ri-a Patri. E u o u a e.

D
Collect.

Eus, qui prae 6mnibus Sanctis
tuis beatum J6achim Genitricis

Fflii tui patrem esse voluisti : f
concede qua^sumus; ut cujus festa

Epistle. Beatus vir. p. 1201.

veneramur, * ejus quoque perp£tuo
patrocinia sentiamus. Per eumdem
D6minum.

Grad.
2.

D
•

• •

ti-a

sac-

C • 1 • i

te"r-

&

E •-

•

IspeVsit, *

6-

s %*^
I ^ A -• Hi ~ '

cu- li.

"*•—ft*~~

• • '

jus

) 1 •

t • i

md-
i

aA

' T?. ft T

dit paup^-

LZJV • -

net in

• IT '

• _

-8w

• 1 iB—;;—

- , j

ri- bus : justf-

sa^- cu-lum

y

1

•

P6tens

ra £-

• • • • • • 8 1

^ 1
in

• ^

rit

s^men ̂ « jus : ge-nera-ti- o rect6-
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•

i .

H

y.o

pa- ter

-in

1 jfli j ^
- • • • M ^ «

rum

y

L-le-

IB M # W
iiii u »r^^

*1

i" %. • • •

' M- ia.

Jo- achirn san-

al- mae

•• ?•

• •*

Vir- ginis,

-•

- s
be-

f

*ij

! P.
>%f* • • ^

nedic^-

w _

* 1

• n% « \
• • ^# •

cte, c6n-

•

hie

•

j

i-j—irf—1

tur.

• •
A J l 1*.

• _ _

jux An-

ni ft

mu-lis

B^» j

• ,

nae,

• •

c6nfer

Ij
1 j

il

salu- tis * 6- pern.
Gospel. Liber generati6nis Jesu Christi. p. 1624. Credo.
Offertory. G16ria et honore. p. 1137.

Secret.sUscipe, clementissime Deus, sa-
crificium in hon6rem sancti

Patriarchae J6achim patris Mariae
V i i i s jest t i t a e oblatum

sima prole intercedente, perf6ctam
c6nsequi mereamur remissidnem
peccat6rum, et gl6riam sempiter-
nam. Per D6minum.Virginis, majestati tuae oblatum

ut ipso, cum c6njuge sua et beatis-
Preface of the B. V. M. Et te in Assumptions 10. (If this feast falls on

a Sunday, Preface of the Blessed Trinity, p. 9).
Communion. Fidelis servus. p. 1185.

Postcommunion.
Uae'sumus omnipotens Deus :
ut per haec sacrame'nta quae

sumpsimus, intercedentibus m^ritis
et pr£cibus beati Joachim patris
Genitricis dil^cti Filii tui Domini

nostri Jesu Christi, tuae gratiae in
praes6nti, et aet6rnae gloriae in
futiiro participes esse mereamur.
Per eumdem Dominum.

AT SECOND VESPERS.

All from the Common of a Conf. not a Bishop, p. 1195. except the following ;
y. P6tens in terra 6rit semen 6jus.
^?. Generatio rectorum benedicetur.
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AtMagn. =-
Ant. 8. G 5"

August 17.

Aude*mus * vf-rum glo-ri-6-sum in gene-ra-

m~ i—

> • J
ti- 6ne sii-

•
• •
•

a : qui-a

• -•

de"dit fl-li D6minus,

• % • •

1 fine—
B • i • i "

bene-dicti-onem

et testam^ntum

•

6mni-

. =9 !

su-um

^ .8 . i ' <

um g6nti- urn
i ,
1

1 i S ?
confirmavit

super cdput 6- jus. E u o u a e.
Ctf/z/. Magnificat. 8. G. p. 212, or/?. 218.
Prayer. Deus, qui prae 6mnibus. p. 1608.

17. St. Hyacinth, Confessor.
Mass. Os justi. p. 1200.

Double.

Collect.

DEus, qui nos beati Hyacinthi
Confessoris tui annua solemni-

tate laetificas : f concede propitius;

ut cujus natalitia cblimus, • dtiam
acti6nes imit^mur. Per D6minum
nostrum.

Commemoration ofOetsive of St. Lawrenee, Martyr.
Antiphons and Versicles of the Feast, p. 1593.

Collect.
Xcita D6raine in Eccl6sia tua
Spiritual, cui beatus Lauren-

tius Levita servivit : f ut e6dera
nos repl^ti, studeamus amare quod

amavit, • et 6pere exerc^re quod
docuit. Per Dominum nostrum...
in unitate ejusdem Spiritus.

Secret.
CTAcrificium nostrum tibi, Domine
JL3 qua^sumus, beati Laur^ntii pre-
catio sancta conciliet : ut cujus

hon6re sol^mniter exhibetur, ejus
m6ritis efficiatur acc^ptum. Per
D6minum.

Postcommunion.
Upplices te rogamus, omnipo-
tens Deus : ut quos donis caele"-

stibus satiasti, intercedente beato

Laur^ntio Martyre tuo, perpe"tua
protectidne custddias. Per D6mi-
num.
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18. St. Agapitus, Martyr.
Collect.

SimpU.

T~ AeteturEcctesia tua, Deus, beati
XX Agapfti Martyris tui confisa
suffrages : * atque ejus precibus

gloridsis et devota permaneat, et
seciira consistat. Per Dominum
nostrum.

Secret.

Uscipe, D6mine, munera, quae I mus, cujus nos confidimus patrocl-
in ejus tibi solemnitate deferi-1 nio liberari. Per D6minum.

Postcommunion.

sAtiasti, Domine, famfliam tuam
muneribus sacris : ejus quaesu-

mus semper interventidne nos re-

fove, cujus solemnia celebramus.
Per D6minum.

19. St. John Eudes, Confessor.
Mass. Os justi. p. 1200.

Double.

Collect.

DEus, qui beatum Joannem Con-
fessbrem tuum, ad cultum sa-

cr6rum C6rdium Jesu et Mariae
rite promovendum, mirabiliter in-
flammasti, et per eum novas in

Ecclesia tua familias congregare
voluisti : f praesta qua^sumus; ut
cujus pia mirita veneramur, * vir-
tutum quoque instruamur ex6m-
plis. Per eumdem.

20. St. Bernard, Abbot and Doctor of the Church. Double.
At 1st and 2nd Vespers, at Magn. Ant. O D6ctor... beate Bernarde. p. 262\

Mass. In medio. p. 1190, except the following :

Collect.

DEus, qui populo tuo aeternae habuimus in terris, * intercess6rem
hab6re mereamur in caelis. Per
Dominum.

^ saliitis beatum Bernardum mi-
nistrum tribuisti : f praesta, quae-
sumus; ut quem Doct6rem vitae

Lectio libri Sapientiae. Eccli. 3o, 6-14.
TUstus cor suum tradet ad vigi-j et disciplinam, etin absconditis suis

fandum diluculo ad Ddminum
qui fecit ilium, et in conspectu
Altfssimi deprecabitur. Aperiet os
suum in oratione, et pro delictis
suis deprecabitur. Si enim D6minus
magnus voluerit, spiritu intelligen-
tiae replebit ilium : et ipse tamquam
imbres mittet el6quia sapientiae
suae, et in oratione confitebibur Do-
mino : et ipse diriget consilium ejus

The Credo is said.

consifiabitur. Ipse palam faciet di-
scipllnam doctrinae suae, et in lege
testamenti Domini gloriabitur. Col-
laudabunt multi sapientiam ejus, et
usque in saeculum non delebitur.
Non recedet mem6ria ejus, et no-
men ejus requiretur a generati6ne
in generationem. Sapientiam ejus
enarrabunt gentes, et laudem ejus
enuntiabit eccl6sia.
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21. St. Jane Frances FrSmiot de Chantal, Widow. Double.

Mass. Cogn6vi. p. 1239.
Collect.

OMnipotens et misericors Deus,
qui beatam Joannam Francj-

scam tuo amore succensam, admi-
rabili spiritus fortitudine per omnes
vitae semitas in via perfecti6nis
donasti, quique per illatn illustrare
Ecclesiam tuam nova prole volui-

sti : f ejus meritis et precibus con-
cede; ut qui infirmitatis nostrae
c6nscii de tua virtute confidimus, *
caelestis gratiae auxllio cuncta no-
bis adversantia vincamus. Per D6-
minum.

ILlo nos amoris igne, quaesumus
D6mine, haec h6stia salutaris

inflammet, quo beatae Joannae

Secret.
Frandscae eor vehementer inc6n-
dit, et flammis adiissit aeternae
caritatis. Per D6minum nostrum.

Postcommunion.

SPfritum nobis D6mine tuae ca-
ritatis infunde : ut quos caele-

stis panis virtute satiasti, beata
Joanna Francisca intercedente, fa-

cias terrena desplcere, et te solum
Deum pura mente sectari. Per D6-
minum... in unitate ejusdem.

22. FEAST OF THE IMMACULATE HEART OF MARY
Double of the second Class.

AT FIRST AND SECOND VESPERS.
All as on Feast of the Blessed Virgin Mary, p. 1254, except:
y. Dignare me laudare te Virgo sacrata.
1$. Da mini virtutem contra hostes tuos.

AtMagnif.
Ant. 1. g

Xsultd-vit * cor md-um in Domi- no, et exal-

K '
• fti • •_ • •* • " r - - *

"• Jt n
• a9 i

1 % • - " »• " • ~
ta-tum est cornu m^- um in De"- o me- o, qui- a laeta-

rt1^. " • - •Pî  f i - ^ - ^ -
• • i

• « • ••

ta sum in sa-lu-ta-ri tu- o. E u o u a e.
Cant. Magnificat, i. g. p. 207, or 213. — Prayer. Omnipotens. p. 16121.
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AT MASS.
IntP.

5. J-—A

D-e-amus*cum fi-du-ci- a ad thro-num gra-

±
ti- ae, lit mi-se-ri-cordi- am consequa- mur, et gra-

1 >

4? i+
ti- am inve-ni- a- mus in au-xi- li- o op- por-

• _•

tu-no. Ps. Eructavit cor me- um v^rbum bonum : * di-co

• • — • -

6go 6pe-ra m^-a r6gi. G16-ri- a Patri. E u o u a e.

Collect.

0Mnfpotens sempit^rne Deus, qui
in Corde beatae Mariae Virgi-

nis dignum Spiritus Sancti habita-
culum praeparasti: f concede propi-
tius; ut ejusdem immaculati Cordis

festivitatem dev6ta mente recol^n-
tes, * secundum Cor tuum vivere
valeamus. Per Dominum... in uni-
tate ejusdem.

Lectio libri Sapientiae. Eccli. 24, 23-3i.
GO quasi vitis fructificavi suavi-

j ^ tatem odoris : et flores mei,
fructus hon6ris et honestatis. Ego
mater pulchrae dilectionis, et timo-
ris, et agnitionis, et sanctae spei.
In me gratia omnis viae et verita-
tis : in me omnis spes vitae, et
virtutis. Transite ad me omnes qui
concupiscitis me, et a generatio-
nibus meis implemini. Spiritus enim

meus super mel dulcis, et hereditas
mea super mel et favum. Memdria
mea in generationes saeculorum.
Qui edunt me, adhuc esurient ; et
qui bibunt me, adhuc sitient. Qui
audit me, non confundetur : et qui
operantur in me, non peccabunt.
Qui eliicidant me, vitam aeternam
habebunt.

Grad. =-2. I:

e Xsulta-bit*cor - um in sa- lu-ta- ri
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tu- o :

HHHh

cantabo Do- mino, qui bona trf-
i- 1— _̂__

• r *

bu- it mf- hi : et psal-

HI • -

lam n6mi-ni D6mi-ni altfs-simi.

3
^runt nomi-nis tu-

c \* —-tfnV — ——
i in 6- mni genera-

• • • ' •c • =

ti- 6ne et gene-ra-ti-6- nemipro-

i s • •• V*—:
ptdr- e- a p6- pu-li confi-te-bun-tur ti- bi

la'fSi— B -̂— • i *»4S* M • . J —
— : L — • % • — • — b " " l f * g« i%P b*
— I jr ? • - „ ^?j—,

in aetdr-num.

a Lie- lu- ia.

r
y.Magnf-fi- cat a-nima
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mi-num :
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* sa- lu-ta- ri

16121

. : . ,

et exsul-

spf-ri-tus

^ 5

o.
Gospel. Stabant juxta crucem. p. 4637.

Xsulta- vit*spf- ri-tus me*-us i n

fc^:
o sa- luta-ri m^- o: qui- a te-

mf-hi ma-gna qui p6tens est, et san- ctum no-

men 6- jus.
Secret.

Ajestati tuae, Domine, Agnum
immaculatum oflfer6ntes, qua6-

>umus : ut corda nostra ignis ille

divfnus acc^ndat, qui Cor beatae
Mariae Virginis ineffabiliter inflatn-
mdvit. Per eumdem Ddminum.

Preface of the B. V. M. Et te in Festivitate. p. 10.
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Comm.

8.

tii- us
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I-xit J6sus matri su-ae:

• J • * R 3 • •
1 III §4

de- fnde dixit discipu-

? • J ? B ? • 1

. 24.

•

* Mu-li-er,

• •
V fk •

lo : Ecce

~ • • % •

ec-ce

• m

a •
mater

9 • • J

fi-li-us

•• ••
•

tu- a.

••

E t ex ilia h6-ra acc^pit 6- am discipu-lus in sii- a.

Postcommunion.

DIvinis ref^cti mun^ribus te, D6-
mine, suppliciter exoramus :

ut beatae Mariae Virginis interces-
si6ne, cujus immaculati Cordis so-

16mnia venerando 6gimus, a prae-
s^ntibus periculis liberati, aet^rnae
vitae gaudia consequamur. Per
D6minum.

23. St. Philip Benizi, Confessor. Double.

Mass. Justus ut palma. p. 1204.

Collect.

DEus, qui ber beatum Philippum
Confessorem tuum eximium

nobis humilitatis ex6mplum tribui-
sti: f da famulis tuis prospera mun-

di ex ejus imitati6ne despicere, *
et caelestia semper inquirere. Per
Dominum.

24. ST. BARTHOLOMEW, APOSTLE.

Double of the second Class.

At Vespers and at the Little Hours, all from the Common of
Apostles, p. 1111.

Prayer. Omnipotens. as below.

AT MASS.

Introit. Mihi autem. p. 1304.

Collect.

OMnipotens sempit6rne Deus, qui
hujus di& venerandam san-

ctamque laetitiam in beati Ap6stoli
tui Bartholomadi festivitate tribuf-

sti : f da Eccl6siae tuae, qua6su-
mus; et amare quod cr^didit, * et
praedicare quod d6cuit. Per D6mi-
num nostrum.



August 24. 1613

Lectio Epistolae beati Pauli Apostoli ad Gorinthios. 1. Cor. 12. d.

FRatres : Vos estis corpus Chri-
sti, et membra de membro. Et

quosdam quidem p6suit Deus in
Ecctesia primum apostolos, seciindo
proph6tas, tertio doctdres, deinde
virtutes, exinde gratias curationum,
opitulatidnes, gubernationes, gdne-
ra linguarum, interpretationes ser-

Gradual. Constftues 60s. p. 1519.

m6num. Numquid omnes ap6stoli?
numquid omnes prophe'tae? num-
quid omnes doct6res? numquid
omnes virtutes? numquid omnes
gratiam habent curati6num? num-
quid omnes linguis loquuntur? num-
quid omnes interpretantur?^Emula-
mini autem charismata meli6ra.

H Lie- lu- ia. * ij.

a fa =
"*J A ••

j =_ :
Te glo-ri- osus Aposto-16- rum cho- rus lau-

%

dat, * D6- mi- ne.

Sequentia sancti Evangelii secundum Lucam, Luc. 6. b.

IN illo tempore : Exiit Jesus in
montem orare, et erat perno-

ctans in orati6ne Dei. Et cum dies
factus esset, vocavit discipulos suos,
et elegit du6decim ex ipsis (quos et
Ap6stblos nominavit) .* Sim6nem,
quern cognominavit Fetrum, et An-
dr^am fratrern ejus, Jacobum et
Joannem, Philippum et Bartholo-
ma6um, Matthaeum et Thotnam,
Jacobum Alpha^i, et Simonem, qui
vocatur Zel6tes, et Judam Jacobi,
et Judam Iscariotem, qui fuit pro-

ditor. Et descendens cum illis, ste-
tit in loco campestri, et turba disci-
pulorum ejus, et multitiido copiosa
plebis ab omni Judaea, et Jeru-
salem, et maritima, et Tyri, et
Sidonis, qui venerant ut audirent
eum, et sanarentur a languoribus
suis. Et qui vexabantur a spiritibus
immundis, curabantur. Et omnis
turba quaerebat eum tangere, quia
virtus de illo exibat, et sanabat
omnes. Credo.

Offertory. Mini autem. 1306.

B
Secret.

Eati Apostoli tui Bartholomaei
solemnia recens^ntes, qua^su-

mus Domine; ut ejus auxilio tua

Preface of the Apostles, p.l§.

beneficia capiamus, pro quo tibi
laudis hostias immolamus. Per D6-
minum.
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Comm.
2.
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qui
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• " "

secu-ti

•

_ _
• •

e*stis me, *

• Ri
3 ••

•
* sede'bi-tis

i • •
i • ^

super se*-

• •

des, judi-cdntes du-6de-cim trf-bus Isra-el, df-cit D6minus.

S
Postcommunion.

Umptum D6mine pignus red-
empti6nis aet£rnae : sit nobis,

qua&sumus; interveni£nte beato

Bartholomado Ap6stolo tuo, vitae
praes^ntis auxflium pariter et futu-
rae. Per D6minum nostrum.

25. St. Louis, King of France, Confessor.
Semi-double.

Mass. Os justi. from the Common of a Confessor not a Bishop, p. 1200,
except the following :

Collect.
T\Eus, qui beatum Ludovfcura ritis et intercessidne, * Regis regum

Confessdrem tuum de terr^no
regno ad cael^stis regni gloriam
transtulisti : f ejus quaesumus m6-

Epistte. Justum deduxit. p. 1136.

Jesu Christi»Filii tui facias nos esse
consortes. Qui tecum vivit et regnat
in unitate.

Sequentia sancti Kvangelii secundum Lucam. Luc. ip. b.

IN illo t^mpore : Dixit Jesus
discipulis suis parabolam hanc :

Homo quidam n6bilis abiit in regi6-
nem longinquam accipere sibi re-
gnum, et rev^rti. Vocatis autem
decem servis suis, dedit eis decem
mnas, et ait ad illos : Negotiamini
dum v^nio. Cives autem ejus ode-
rant eum : et mis^runt legationem
post ilium, dic^ntes : N61umus hunc
regnare super nos. Et factum est,
ut rediret accepto regno : et jussit
vocari servos quibus dedit pecu-
niam, ut sciret quantum quisque
negotiates esset. Venit autem pri-
mus, dicens : D6mine, mna tua
decem mnas acquisivit. Et ait illi :
Euge bone serve, quia in m6dico
fuisti fidelis, eris potestatem habens
super decem civitates. Et alter
venit, dicens : Domine, mna tua
fecit quinque mnas. Et huic ait :

Et tu esto super quinque civitates.
Et alter venit, dicens : D6mine,
ecce mna tua, quam habui rep6si-
tam in sudario : timui enim te,
quia homo auste"rus es : tollis quod
non posuisti, et metis quod non
seminasti. Dicit ei : De ore tuo te
judico, serve nequam. Sctebas quod
ego homo austeYus sum, tollens
quod non posui, et metens quod
non seminavi : et quare non dedf-
sti pecuniam meam ad mensam, ut
ego v^niens, cum usuris utique
exegissem illam? Et astantibus
dixit : Auferte ab illo mnam, et
date illi qui decem mnas habet.
Et dix6runt ei : Domine, habet
decem mnas. Dico autem vobis,
quia omni habenti dabitur, et abun-
dabit: ab eo autem qui non habet,
et quod habet auferetur ab eo.
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Secret.

PRaesta, quaesumus omnipotens
Deus : ut, sicut beatus Ludovi-

cus Confessor tuus, spretis mundi

placere studuit; ita ejus oratio nos
tibi reddat acce"ptos. Per eumdem
D6minum.

oblectamentis, soli Regi Christo
Postcommunion.

Eus, qui beatum Confessorem
tuum Ludovfcum mirificasti in

terris, et glori6sum in caelis fecisti:
D eumdem, quae"sumus, Ecclesiae tuae

constitue defensorem. Per D6mi-
num nostrum.

26.

e
St. Zephyrinus, Pope and Martyr.

Collect.
Simple.

Regem tuum, Pastor aeterne,
placatus intende : f et per

beatum Zephyrinum Martyrem

perpetua protectione custodi; *
quern totius Eccle"siae praestitfsti
esse pastorem. Per Dominum.

tuum atque Summum Pontificem,
Secret. Oblatis. p. 1122s, and Postcommunion. Refecti6ne. p. 1123.

27. St. Joseph Calasanctius, Confessor (m. t. v.) Double.

At Mass.

E - ni- te, * H- li- i, audi- te me :

a- • I'll

timorem D6mi-ni doce- bo vos. Ps. Benedi-cam Do-

flr-fr

minum

a

in omni te"mpo-re : * semper

• Mb • '

laus £jus in 6re

-me-o. Glo-ri-a Patri. E u o u a e.

D
Collect.

DEus, qui per sanctum Josephum
Confessorem tuum, ad erudien-

dam spiritu intelligentiae ac pieta-
tis juventutem, novum Ecclesiae

subsfdium providere dignatus
Epistle. Justum deduxit. p. 1436.

es : f praesta quaesumus; nos ejus
exemplo et intercessi6ne ita facere
et doceie, * ut pra^mia consequa-
mur aet^rna. Per D6minum.
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Gradual. Os justi. p. 1191. Alleluia, alleluia, y . Beatus vir qui siiffert
p. 1202.

4- Sequentia sancti Evangelii secundum Mat thaeum. Matth. 18.

IN illo t6mpore : Access6runt di-
scipuli ad Jesum dice"ntes : Quis

putas major est in regno cael6rum?
Et advocans Jesus parvulum, sta-
tuit eum in medio eorum, et dixit :
Amen dico vobis, nisi conversi fue-
ritis, et efficiamini sicut parvuli,

non intrabitis in regnum cael6rum.
Quicumque ergo humiliaverit se
sicut parvulus iste, hie est major in
regno cael6rum. Et qui susc^perit
unum parvulum talem in n6mine
meo, me siiscipit.

Offert..
2. "

i)

nus :

i •
i •

•r • •,

! • —

i 9
• I •

Esid£- ri- um pau-perum *

1 pi J ^AH
Draepa-ra-ti- 6- nem cor-

i9 ' • •

•

A •••

exaudi- vit

dis

•
• I

e-6-

A « 1
• J

D6- mi-

rum

audf- vit au- ris tu- a.
Secret.

TTLtare tuum Domine mun^ribus
j£l cumulamus oblatis : ut ejus no-
bis fiant supplicatione propitia, cu-

jus nos donasti patrocinio adjuvari.
Per D6minum.

Comm.
8.s • •

I-ni-te * parvu-los ve-nf-re ad me, et ne
• . • _ . . . • • • " ! " . . ,

prohibu- 6- ri-tis 6- os : td-li- um est e- nim re-

gnum De"-
Postcommunion.

SAnctificati D6mine salutari my-
sterio : qua^sumus; ut interce-

d6nte sancto Josdpho Confessore

tuo, ad majus semper proficiamus
pietatis increm^ntum. Per D6mi-
num nostrum.



August 28. 29. 1617

28. St. Augustine, Bishop, Conf. and Doctor of the Church.
Double.

At 1st and 2nd Vespers, at Magn. Ant. O Doctor... beate Augustfne.

Mass. In me"dio. p. 1190, except the following :

Collect.

RDe"sto supplicati6nibus nostris
. omnipotens Deus : f et quibus

fidiiciam sperandae pietatis indiil

Confess6re tuo atque Pontffice, *
consu^tae miseric6rdiae tribue be-

ges, intercedente beato Augustino
Commemoration ofS. Hermes Martyp.

Collect.

nignus effectual. Per D6minum.

T\ Eus, qui beatum Herme"tem Mar-
l y tyrem tuum virtiite constantiae
in passi6ne roborasti : * ex ejus

tuo pr6spera mundi despicere, et
nulla ejus adversa formidare. Per
Dominum.

nobis imitatione tribue; pro am6re
Alleluia, alleluia, f. Inv^ni David, p. 1489. The Credo, is said.

Secret.
Ancti Augustfni Pontfficis tui
atque Doct6ris nobis, D6mine,

pia non destt oratio : quae et mu-

nera nostra conciliet, et tuam nobis
indul^ntiam semper obtineat. Per
D6minum nostrum.

Of St. Hermes. Secret.

SAcrificium tibi D6mine laudis
off&imus in tu6rum commemo-

rati6ne sanct6rum : da qua^sumus;
Postcommunion.

ut quod illis c6ntulit gl6riam, nobis
prosit ad salutem. Per D6minum.

qua^sumus, precator acc^dat. Per
D6minum.

JTT nobis D6mine tua sacrificia
(J[ dent salutem, beatus Augustinus
Pontifex tuus et Doctor egr£gius,

Of St. Hermes. Postcommunion.
iEpl6tiD6minebenedicti6necae-|m6te Martyre tuo, quae humfliterR̂ w 16sti, quadsumus clem^ntiam g^rimus, salubriter sentiamus. Per

tuam : ut intercedente beato Her-)D6minum,

29. The Beheading of St. John the Baptist.
Double major.

AT FIRST VESPERS.
All as at second Vespers, p. 1620, except the fifth psalm, which is Lauditc

Dominum. 4. A. 167. and the following :
y. Gloria et hon6re coronasti e*um Ddmine.
1$. Et constituisti e"um super 6pera manuum tuarum.
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—a • . • T r—71

Isso Her6des * spi-cu-la-t6re, praecdpit ampu-

g—
•

ta-ri

pu-li

* • .

-H

caput Jo-annis

6-]us ven£- runt,

l • a a • i

in

—m-

et

• N.
carce-re :

• a • #
quo audf-to,

H» ±-^-^
1 • |S • R 1

tu-l^runt c6rpus ^-jus,

th—1

• •—, _ g ,.

H

~T—3
discfj

et po-

su-^runt fllud in monum^nto. E u o u a e.

Cant. Magnificat. 1. g. p. 207. — Prayer. Sancti Joannis. /?. 1619.
Commemoration of St. Sabina, Martyr. Ant. Simile est. Jf. Specie, p. 1231.
Prayer. Deus, qui inter cetera. /?. 1619.

Ad the Little Hours, Antiphons of second Vespers, p. 1620. Chapters,
Short Responsories, and Versides from the Common of a Martyr, p. 1124.

AT MASS.

Intr.?' e • • • *

Oqu^-bar * de testim6-ni- is tu- is in con-

•""• J'FHi—H ft -p-—rn1—= - 1 -« * J

• •

spdctu r^- gum, et non confundd- bar : et medi-ta-bar

; •%•

in manda- tis tu- is, quae di-le"- xi ni- mis.

i .,.•, ,̂ • • • ' * • •*

. • , J

Ps. Bonum est confi-td-ri Domino : * et psalle-re n6mi-ni
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• • • I t .b • • • •' 1! •
• w n •

tu-o Altfssime. G16-ri-a Patri. E u o u a e.

S
Collect.

Ancti Joannis Baptfstae Prae-
curs6ris et Martyris tui, qua£-

sumus D6mine, veneranda festivi-
Commemoration of St. Sabina, Martyr.

tas, * salutaris auxilii nobis praestet
effectum : Qui vivis et regnas.

D
fra^ili victoriam martyrii contu-
listi : * concede propitius; ut qui

Collect.

Eus, qui inter cetera pote"ntiae
tuae miracula e"tiam in sexu

beatae Sabfnae Martyris tuae nata-
litia c61imus, perejus ad te ex^mpla
gradiamur. Per D6minum.

Lectio Jeremiae Prophetae. Jeretn. 1. d.

TN die" bus illis : Factum est ver-
JL bum D6mini ad me, dicens :
Acdnge lumbos tuos, et surge, et
16quere ad Juda 6mnia quae ego
praecfpio tibi. Ne formides a facie
e6rum : nee enim time're te faciam
vultum e6rum. Ego quippe dedi te
hddie in civitatem muni'tam, et in

Gradual. Justus ut palma. p. 1201,
nabit. p. 1192.

columnam fe"rream, et in murum
aereum, super omnem terram, r6-
gibus Juda, prinefpibus ejus, et
sacerd6tibus, et p6pulo terrae. Et
bellabunt adversum te, et non prae-
valebunt; quia ego tecum sum, ait
D6minus, ut liberem te.

Alleluia, alleluia, f. Justus germi-

Sequentia sancti Evangelii secundum Marcum. Marc. 6. c.

IN illo t^mpore : Misit Her6des,
ac t^nuit Joannem, et vinxit eum

in carcere propter Herodiadem
uxorem Philippi fratris sui, quia
duxerat earn. Dicebat enim Joan-
nes Herodi : Non licet tibi habere
ux6rem fratris tui. Herodias autem
insidiabatur illi, etvol^bat occidere
eum, nee poterat. Herodes enim
metuebat Joannem, sciens eum vi-
rum justum et sanctum : et custo-
di^bat eum, et audito eo multa
facie"bat, et libe"nter eum audi^bat.
Et cum dies opportunus accidisset,
Herodes natalis sui coenam fecit
principibus, et tribunis, et primis
Galila^ae. Cumque introisset filia
ipsius Herodiadis et saltasset, et
placufsset Her6di simiilque recum-
b^ntibus; rex ait puellae : Pete a

Offertory. In virtute tua. p. 1205.

me quod vis, et dabo tibi. Et juri-
vit illi : Quia quidquid petieris,
dabo tibi, licet dimidium regni mei.
Quae cum exisset, dixit matri suae :
Quid petam? At ilia dixit : Caput
Joannis Baptistae. Cumque introis-
set statim cum festinatione ad re-
gem, petfvit, dicens : Volo ut pr6-
tinus des mini in disco caput Joan-
nis Baptistae. Et contristatus est
rex: propter jusjurandum,et propter
simul discumbentes, n61uit earn
constristare : sed misso spiculat6re,
praec^pit afferri caput ejus in disco.
Et decollavit eum in carcere. Et
attulit caput ejus in disco : et dedit
illud puellae, et pu^lla dedit matri
suae. Quo audito, discipuli ejus
venerunt, et tul^runt corpus ejus :
et posue"runt illud in monume"nto.
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ffi
Secret.

sumus; ut ejus obtentu nobis proff-
ciant ad salutem. Per D6minum
nostrum.

Unera, quae tibi D6mine pro
sancti Martyris tui Joannis

Baptistae passi6ne deferimus :qua6-
Of St. Sabina. Secret. Hostias tibi Domine... beatae Sabinae Martyria

tuae. 1224.
Communion. Posuisti. p. 1135.

Postcommunion.
/^Onferat nobis D6mine sancti

J i Bi l iJoannis Baptistae solemnitas :
ut et magnifica sacramenta quae

sumpsimus, significata venerdmur,
et in nobis p6tius edita gaudeamus.
Per D6minum nostrum.

Of St. Sabina. Postcommunion. Divini muneris... beata Sabina Martyrc
tua. 1224.

AT SECOND VESPERS.

Psalms. 1. Dixit D6minus. 3. a. p. 129. — 2. Confitebor. 3. b. p. 135.
— 3. Beatus vir. 1. f. p. 140. — 4. Laudate pueri. 1. D. p. 148. —
5. Credidi. 4. A. 164.

l.Ant.g-
3. a "

• • "• IT
,• •

v
Er6des enim t^nu- it * et ligavit Jo-annem, et

_ j _

posu-it in cdrcerem propter Hero- di- adem. E u o u a e.

D
6̂

Omine mi rex, * da mf-hi in di-sco caput

s
•« •»

3. Ant.'
l . f

Jo- dnnis Baptistae. E u o u a e. P u-ellae sal-

H

• B

tanti * imperavit ma- ter : Ni-hil d-li-ud pe-tas, ni-si

4. Ant. S
• • • • a V. l .D

caput Jo- annis. E u o u a e. R IRgu-ebat * He-
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propter Herodi-
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m, quam tu-l(
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0 u a e.
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•

Baptistae :

1 • • " •

!

et

contrista-tus est rex propter jusjurandum. E u o u a e.

Chapter. Be&tus vir. Hymn. D6us tu6rum militum. p. 1126.

y. Justus ut palma flor^bit. 1 .̂ Sicut c6drus Libani multiplicabitur.

At Magn.
AG

ffi I-sit rex incre'du-lus * mi-nistros de-testabi-les :

• • • i t

•» •»

et amputari jus-sit caput Jo-annis Baptistae. E u o u a e .

Cant. Magnificat. 8. G. p. 212. — Prayer. Sancti Joannis. p. 1619.

30. St. Rose of Lima, Virgin. Double.

Mass. Dilexisti. p. 1225.

Collect.
T>0n6rum 6mnium largftor, omni-
XJ potens Deus, qui beatam Rosam
cael^stis gratiae rore praev^ntam,
virginitatis et patientiae dec6re

Indis florescere voluisti: f da nobis
famulis tuis; ut in od6rem suavi-
tatis ejus currentes, * Christi bonus
odor effici mereamur : Qui tecum.
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Commemoration of St. Felix and Adauctus Martyrs.

Collect.
Ajestatemtuam, D6mine, sup-
plices exoramus : * ut, sicut

nos jugiterSanctdrum tu6rum com-

memorat|6ne laetificas; ita semper
supplicati6ne defendas. Per D6mi-
num.

R
Secret.

Ostias, D6mine, tuae plebis in-
tende : et, quas in hon6re San-

ct6rum tuorum dev6ta mente cele-

brat, proficere sibi sentiat ad salii-
tem. Per D6minum.

R
Postcommunion.

Eple"ti, D6mine, muneYibus sa-
, cris, qua&sumus : ut, interce-

dentibus Sanctis tuis, in gratiarum

semper acti6ne maneamus. Per
D6minum.

31. St. Raymund Nonnatus Confessor.

Mass. Os justi. p. 1200, with the following Collect:

Double..

D
Collect.

Eus, qui in liberandis fid&ibus
tuis ab impiorum captivitate,

beatum Raymundum Confess6rem
tuum mirabilem effecfsti : f ejus

nobis intercessi6ne concede; ut, a
peccat6rum yinculis absoluti,*quae
tibi sunt placita, liberis m^ntibus
exsequamur. Per Dominum.

FEASTS OF SEPTEMBER.

1. St. Giles, Abbot.

Mass. Os justi. of the Common of Abbots, p. 4206.

Collect.
TNterce"ssio nos, quaSsumus, D6-
JL mine, beati ^Egfdii Abbatis com-
m6ndet : f ut quod nostris me"ritis

non val^mus, * ejus patrocmio asse-
quamur. Per Dominum.

Secret.

SAcris altaribus, D6mine, h6stias
superp6sitas sanctus ^Egidius

Abbas, qua6sumus, in salutem

nobis provenire dep6scat. Per D6-
minum.

Postcommunion.

PR6tegat nos, D6mine, cum tui
percepti6ne sacram6nti beatus

^Egidius Abbas, pro nobis inter-
cedendo : ut et conversati6nis ejus

experiamur insignia, et interces-
si6nis percipiamus suffragia. Per
D6minum.
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Commemoration of the Twelve Brothers, Martyrs.

Collect.

FRaterna nos, Domine, Marty-
rum tuorum corona laetificet: *

quae et fidei nostrae praebeat in-

crementa virtutum, et multiplici
nos suffragio consoletur. Per D6-
minum.

Secret.
lYsteria tua, Domine, pro san-
ctorum Martyrum tuorum

commemoratione devota mente

tractemus : quibus nobis et praesi-
dium crescat, et gaudium. Per D6-
minum.

Postcommunion.

PRaesta, quaesumus, omnipotens
Deus; ut, quorum mem6riam

sacramenti participatione recoli-

mus, fidem quoque proficiendo se-
ctemur. Per Dominum nostrum.

2. St. Stephen, King of Hungary, Conf. Simple,

Mass. Os jiisti. /?. 1200, except the following:

Collect.

COncede, quaesumus, Ecclesiae
tuae, omnipotens Deus : f ut

beatum Stephanum Confessorem

propagat6rem habuit, * propugna-
t6rem habere mereatur gloriosum
in caelis. Per Dominum.

tuum, quem regnantem in terns

Gospel. Homo quidam nobilis. p. 1614.

Secret.

REspice, quas offerimus, h6stias,
omnipotens Deus : et praesta;

ut, qui passionis Dominicae myste-

ria celebramus, imitemur quod agi-
mus. Per eumdem Dominum.

Postcommunion.

PRaesta, quaesumus, omnipotens
Deus : ut beati Stephani Con-

fessoris tui fidem congrua devo-
tione sect6mur; qui pro ejusdem

fidei dilatatione, de terreno regno
ad caelestis regni gloriam meruit
pervenire. Per Dominum.
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3. St. Pius X, Pope and Confessor. Double.

Intr. S"

X-tu- li
ci

* de po- pu-lo, 6-le- o

*=fc
sancto me*- o unxi e- um : ut ma- nus

fa -»•!*>" •« I S

a sit sem- per cum e*- o, et bra- chi- um

S-= r^n^
um confirmet 6- um. Ps. Gra-ti-as D6mi-

•* 1 •* •»•»-

ni in aeternum cantd-bo : * per omnes gene-ra-ti- 6-

C •' I •—• • • • • -«—• •—•!

nes annunti-abo flde-li-ta-tem tu-am 6-re m6-o. G16-

MB • • •

ri-a Patri. E u o u a e.

Collect.

DEus, qui ad tu6ndam catholi-
cam fidem et universa in Chri-

sto instauranda, sanctum Pium,
Summum Pontfficem, cael^sti sa-
pi6ntia et apost61ica fortitudine

replevfsti : f concede propitius; ut,
ejus instituta etexempla sectantes, *
praemia consequamur aeterna. Per
eumdem Ddminum nostrum Jesum
Christum Filium tuum.
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Lectio Epistolae beati Pauli Apostoli ad Thessalonicenses.
i Thess. 2, 2-S.

FRatres : Fiduciam habiiimus in
Deo nostro loqui ad vos evan-

gelium Dei in multa sollicitudine.
Exhortatio enim nostra non de
err6re neque de immunditia neque
in dolo; sed, sicut probati sumus a
Deo ut crederetur nobis evange-
lium, ita loquimur; non quasi homi-
nibus placentes, sed Deo qui pro-
bat corda nostra. Neque enim ali-
quando fiiimus in sermone adula-
ti6nisj sicut scitis, neque in occa-

si6ne avaritiae, Deus testis est, nee
quaerentes ab hominibus gloriam,
neque a vobis neque ab aliis. Cum
possemus vobis oneri esse ut Christi
apostoli, sed facti sumus parvuli in
medio vestrum, tamquam si nutrix
foveat filios suos. Ita desiderantes
vos, cupide volebamus tradere vo-
bis non solum evangelium Dei, sed
etiam animas nostras, quoniam ca-
rissimi nobis facti estis.

Grad. g

Nnun-ti- a- * justf- ti- am in

• • it
coe- tu ma- gno; ecce labi- a me-

' •• !=3
a non cohf-

t

bu- i : D6mi-ne, tu no-

sti. y . Justf-ti- am tu- am non abs-con-

di in cor- de

-r+

me- o;

• • • • • a
• ' •

fi-de-li-ta-tem tu-
N° 801. — 59

am
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-m • T • • **•--=
et auxi- li- um tu- um * narra- vi.

-» • • • • • L , . : , 1

I HH

8.

fl L
-•—I

-le- lu- ia. * ij. J. Pa- ras

mi-hi men- sam, inungis 6-le- o caput me-

um, ca- lix me-

_l_5^.

us * u-berrimus est.

1

* li 9 ^ l i •"••

[̂ In Votive Masses after Septuagesima, the Alleluia and its Verse are
omitted, and the following Tract is said instead .

Tract t a -I j3 . — - -•—• •-
8. • •s

fit
Acerdo- tes * 6- jus fndu- am sa-lu-

te, et sancti ^- jus exsultan-
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tes exsulta-

-•—•—•—•

bunt. J. II- lie Da-vid

- a 1—M• • •

susci-tabo cor- nu, parabo lucer- nam uncto

m6- o. y . Inimi- cos

• • •

e- jus indu- am confu-si- 6- ne, super

• •

fpsum au- tern fulg^- bit * di- adema

• •1

urn.
In Paschal Time the Gradual is omitted; the Alleluia, alleluia,

mihi. p. 1623c. is said instead, and then the following :
. Paras

R Llelu- ia J. Do- mi-

ne, d i - li-go habi-ta-

-m—m-

cu-lum domus tu- ae et 16- cum taber-
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na- cu- li * glo- ri-ae tu- ae.

*i> Sequentia sancti Evangelii secundum Joannem.
Joann. 21, i5-iy.

IN illo tern pore : Dixit Jesus Si-
m6ni Petro : Simon Joannis,

diligis me plus his? Dicit e i : Etiam,
D6mine, tu scis quia amo te. Dicit
ei : Pasce agnos meos. Dicit ei
iterum : Simon Joannis, diligis me?
Ait illi : Etiam, Domine, tu scis

Offept. 5"
4. I

quia amo te. Dicit e i : Pasce agnos
meos. Dicit ei tertio : Simon Joan-
nis, amas me? Contristatus est
Petrus, quia dixit ei tertio : Amas
me? et dixit ei : D6mine, tu
6mnia nosti; tu scis quia amo te.
Dixit ei : Pasce oves meas.

V Eni-te, * fi- li- i, audi- te

me : ti- mo- rem Do- mi- ni do- ce-

bo vos.

Secret.

OBlationibus nostris, quaesumus,
Domine, benigne susceptis, da

nobis, ut haec divina mysteria,
sancto Pio Summo Pontifice mterce-

Common preface, p. 3.

Comm. i *" , ~
4. 1 8 *

dente, sinceris tractemus obsequiis
et fideli mente sumamus. Per D6-
minum nostrum Jesum Christum
Filium tuum.

c : -\ -1 • f
Aro me- a * ve-re est ci- bus, et sanguis m£- us

I i * J" K r-r
v -̂re est po- tus. Qui manducat me- am car- nem : et
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izir.
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H

bf- bit me*- um sangui- nem, in me manet et

6

ego in fl- lo.

Postcommunion.
Ensae caelestis virtute refecti,
quaesumus, Domine Deus

noster : ut, interveniente sancto

Pio Summo Pontifice; fortes efficia-
mur in fide, et in tua simus caritate
Concordes. Per Dominum.

5. St. Lawrence Justinian, Bishop and Conf. Simple.

Mass. Statuit. p. 1182.

D
Collect.

A, quaesumus, omnipotens
Deus : f ut beati Laurentii

Confess6ris tui atque Pontificis ve-

neranda solemnitas, * et devoti6-
nem nobis augeat, et saliitem. Per
Dominum.

Secret.
Ancti tui, quaesumus, Domine, eorum merita recolimus, patrocinia
nos ubique laetificent: ut, dum sentiamus. Per Dominum.

Postcommunion.
>Raesta, quaesumus, omnipotens beato Laurentio Confessore tuo

atque Pontifice, beneficia potibraDeus, ut, de perceptis muneri-
bus gratias exhibentes, intercedente sumamus. Per Dominum.

8. THE NATIVITY OF THE BLESSED VIRGIN MARY.
Double of the second Class.

AT FIRST VESPERS.

All as at second Vespers, p. 1625, except the following.

At Magn.
Ant. I . D 2 - s • • - -•-v-5—^=-*-11

Lo-ri-6- sae * Virs[i-nis Ma-ri-ae ortum di-
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Jd: 7 •
r • « . . •fir

gnissimum reco-lamus, quae et Genitn'-cis digni-ta-tem

I: ±
-**- -•—*-

obtinu- it, et virgin^-lem pudi-cf-ti-am non amf-sit.

• — •
• • %

E u o u a e.
Can/. Magnificat, i. Da. p. 207, or />. 213. — Prayer. Famulis tuis.

as below.
At Compline and at the Little Hours, the chant and doxology of the

Hymns are as on Feasts of the B. V. M., p. 268.
At Prime. Ant. Nativitas gloridsae. p. 1625. In the Short Resp., the

J. is Qui natus es. p. 229. Short Lesson. In plat&s. p. 1257.
At Teree. Hymn, p. 1256.
Ant. Natfvitas est h6die. p. 1625. Chapter. Ab inftio. p. 1259.

Short Resp. Specie tua. p. 1256. f. Adjuvabit 6am.

AT MASS.

Introit. Salve sancta parens. p. 1263.

Collect.
Nativitatis ejus votiva sole'mnitas
pacis tribuat increme"ntum. Per D6-
minum.

ITAniulis tuis, quae"sumus D6mine,
J; cael^stis gratiae munus imper-
tfre : f ut quibus beatae Virginis
partus «^xstitit salutis ex6rdium, •

Epistle. Dominus poss^dit me. p. 1317.
Gradual. Benedicta et venerabilis. p. 1264. Alleluia, alleluia. J. Fe*lix

es. p. 1539.

*i» In i t ium sancti Evangelii secundum Mat thaeum. Matth. i.

Liber generati6nis Jesu Christi
filii David, filii Abraham. Abra-

ham g£nuit Isaac. Isaac autem g£-
nuit Jacob. Jacob autem g£nuit
Judam et fratres ejus. Judas autem
gSnuit Phares et Zaram de Thamar.
Phares autem genuit Esron. Esron
autem genuit Aram. Aram autem
genuit Aminadab. Aminadab au-
tem genuit Naasson. Naasson au-

tem genuit Salmon. Salmon autem
g6nuit Booz de Rahab. Booz autem
g6nuit Obed ex Ruth. Obed autem
genuit Jesse. Jesse autem genuit
David regem. David autem rex
genuit Salom6nem ex ea quae fuit
Urtae. Salomon autem genuit R6-
boam. R6boam autem g6nuit Abiam.
Abias autem g£nuit Asa. Asa au-
tem genuit J6saphat. J6saphat au-
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tem genuit Joram. Joram autem
genuit Oziam. Ozias autem genuit
J6atham. Jdatham autem genuit
Achaz. Achaz autem genuit Eze-
chfam. Ezechfas autem genuit Ma-
nassen. Manasses autem genuit
Amon. Amon autem genuit Josiam.
Josias autem genuit Jechoniam,
et fratres ejus in transmigratione
Babylbnis. Et post transmigratio-
nem Babyl6nis : Jechonias genuit

Zor6babel. Zorobabel autem g6nuit
Abiud. Abiud autem gdnuit Elfa-
cim. Eliacim autem genuit Azor.
Azor autem genuit Sadoc. Sadoc
autem genuit Achim. Achim autem
genuit Eliud. Eliud autem genuit
Eleazar. Eleazar autem genuit Ma-
than. Mathan autem genuit Jacob.
Jacob autem genuit Joseph virum
Mariae, de qua natus est Jesus, qui
vocatur Christus. Credo.

Salathiel. Salathiel autem genuit
Offertory. Beata es Virgo Maria, p. 1272, omitting Alleluia, at the end.

Secret.
ig6niti tui D6mine nobis suc-

currat humanitas : ut qui natus
de Virgine, Matris integritatem non
mfnuit, sed sacravit; in Nativitatis

ejus sol6mniis, nostris nos piaculis
6xuens, oblati6nem nostram tibi
faciat acceptam Jesus Christus D6-
minus noster : Qui tecum vivit.

Preface of the B. V. M. Et te in Nativitate. p. 10.
Communion. Beata viscera, p. 1268.

Postcommunion.
ralis vitae nobis remedia praebeant,
et aet6rnae. Per D6minum.SUmpsimus Ddmine celebritatis

annuae votiva sacramenta :
praesta, quaesumus; ut et tempo-

At Sext. Ant. Regali ex progenie. p. 1626. Chapter. Et sic in Sion.
Short Resp. Adjuvabit earn. p. 1257. f. E16git earn.

At None. Ant. Cum jucunditate. p. 1626. Chapter. In plateis. p. 1257.
Short Resp. Elegit 6am. p. 1258. f. Diffiisa est.

AT SECOND VESPERS.

Psalms. 1. Dixit Ddminus. 8. G. p. 133. — 2. Laudate pueri. 7. c. p. 151.
— 3. Laetatus sum. 6. F. p. 172. — 4. Nisi D6minus. 8. G. p. 177. —
5. Lauda Jerusalem. 7. c. p. 206.

1. Ant. 6 - , - ' 1 7 . J
8. G • • • • , e~i ^ ••

Ati-vi-tas glo-ri- osae * Virgi-nis Ma-ri- ae, ex

• •

mine A-brahae, ortae de tnbu Ju-da, cla-ra ex stirpe

2. Ant. !—!—•
li_ 7. e

David. E u o u a e. Atf-vi-tas est h6di- e * san-
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ctae Ma-rf-ae Virgi-nis, cu-jus vf-ta fnclyta cunctas illu-
m

. — M — 3. Ant.
6. F

strat eccl^-si- as. E u o u a e. XX Egd-li ex prog£-

ni- e * Ma-ri- a ex-6r- ta re-fulget : cu-jus pre-cibus nos

adjuva-ri, mente et spf-ri-tu devo-tfssime poscimus.

t. Ant. d
8.G —i • !

E u o u a e. Or-de et animo * Chn'sto canamus

gl6-ri- am in hac sacra sol-emni-tate praecel- sae

5. Ant. g • i
7.e I ' •1-

• . •

Genitrf-cis D^- i Ma-ri- ae. E u o u a e. VA UM ju-( A

*=F=*
cundi-td-te * Na-ti-vi-tatem be- atae Ma-n'-ae ce-lebr^mus,

i • • ?—• • • • • • • — • ,

ut fpsa pro nobis intercedat ad Dominum J^sum Chrf-

e II • • ' • •

stum. E u o u a e.
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Chapter. Ab initio. Hymn. Ave maris Stella, p. 1259.
y . Nativitas est h6die sanctae Mariae Virginis.
J%. Ciijus vita inclyta cunctas illiistrat ecclesias.

AtMagn. i — I
Ant. 1. f - • 3 ? "

Atf-vi-tas tu-a, * D£-i Genitrix Virgo, gau-

di-um annunti-avit univ^rso miindo : ex te enim

ortusest Sol justi-ti-ae, Chrfstus D6-us noster : qui

• • • • • % .. ,. I
s61vens ma-le-dicti-6nem, d6dit benedicti- 6-nem : etcon-

fundens mortem, do- navit no- bis vf-tam sempi- t£r-

6 rr—- : rr : " " '

nam. E u o u a e.

Cant. Magnificat, i. f. p. 207. or p. 213. — Prayer. Famuli's tuis//z< 1624.

9. S. Gorgonius, Martyr. Simple.

Mass. Laetabitur. p. 1138.
Collect.

CTAnctus tuus, D6mine, Gorgdnius I et pia faciat solemnitate gaud^re.
JO suanosintercessi6nelaetificet:* I Per Dominum nostrum.

Secret.

GRata tibi sit, D6mine, nostrae ctus Gorgonius Martyr interv6ntor
servitutis oblatio : pro qua san- exsistat. Per Dominum.

Postcommunion,

FAmiliam tuam, Deus, suavitas
aet6rna contingat et v^getet :

quae in Martyre tuo Gorg6nio Chri-

sti Filii tui bono jugiter od6re pa-
scatur : Qui tecum.
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10. St. Nicholas of Tolentino, Confessor. Double.

Mass. Justus ut palma. p. 1204.

K
Collect.

D6sto D6mine supplicati6nibus
nostris, quas in beati Nicolai

Confessdris tui solemnitate deferi-
mus : f ut qui nostrae justitiae

fiduciam non hab6mus, * ejus qui
tibi placuit pre"cibus adjuve"mur.
Per Ddminum.

11. SS. Protus and Hyacinth, Martyrs. Simple.
Collect.

OEat6rum Martyrum tu6rum Pro-
1 J ti et Hyacinthi nos, D6mine,

jugiter intercessio tue&tur. Per D6-
minum nostrum.

fdveat preti6sa confessio : * et pia
Secret.

PRO sanctorum Marty rum tu6-
rum Proti et Hyacinthi comme-

morati6ne, munera tibi, D6mine,

qua^sumus; ut remedium nobis
perp^tuae salutis oper^ntur. Per
Ddminum.

quae debemus, exs61vimus : praesta
Postcommunion.uT perc^pta nos Ddmine tua san-

cta purificent : beatdrum Mar-
tyrum tu6rum Proti et Hyacfnthi,

qua^sumus, impldret oratio. Per
D6minum.

12. Feast of the Most Holy Name of Mary. Dvuble major.

All from the Common of Feasts of the Blessed Virgin, p. 1254.
At 1st Vespers, at Magnificat. Ant. Sancta Maria... tui sancti Ndminis

commemorati6nem. p. 1255. y . Dignare me.
Prayer. Concede, as below.

At Mass.

Introit. Vultum tuum. p. 1229.

Collect.
/YOnc6de, qua^sumus omnipotens
VA Deus : f ut fideles tui, qui sub
sanctfssimae Virginis Madae N6-
mine et protectione laetantur; ejus

pia intercessione, a cunctis malis
liber^ntur in terns, * et ad gdudia
aet^rna pervenire mereantur in
caelis. Per D6minum nostrum.

Epistle. Ego quasi vitis. p. 1684.
Gradual. Benedicta et venerabilis. p. 1264. Alleluia, alleluia. J. Post

partum. p. 1265.
Gospel. Missus est. p. 1270. Credo.
Offertory. Ave Maria, p. 1268.
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Secret.
TTTUA D6mine propitiati6ne, et
1 beatae Mariae semper Virginis

intercessi6ne, ad perpetuam atque

praesentem haec oblatio nobis pro-
ficiat prosperitatem et pacem. Per
Dominum.

Preface of the B. V. M. Et te in Festivitate. p. 10.
Communion. Beata viscera, p. 1268.

s Postcommunion.
Umptis D6mine saliitis nostrae
subsidiis: da qua6sumus, beatae

Mariae semper Virginis patrociniis

nos ubique pr6tegi, in cujus vene-
rati6ne haec tuae obtulimus maje-
stati. Per Dominum.

14. The Exaltation of the Holy Cross. Double major.

At First Vespers and at the Little Hours, the Office is said as
on the Feast of the Finding of the Holy Cross, May 3, p. 1453, with the
following exception. Alleluia is omitted at the end of the Antiphons,
Versicles, and Short Responsories, except at the third Antiphon of Vespers.
Ecce Crucem Domini.

The Hymn Vexilla Regis is sung with its customary chant and doxology.
In the sixth Stanza, 0 Crux ave spes unica, In hac triumphi gl6ria... is said.

Prayer. Deus, qui nos hodierna die. as below.

At Mass.

Introit. Nos autem. p. 1454.

D
Collect.

Eus, qui nos hodierna die Exal-
tati6nis sanctae Crucis annua

solemnitate laetificas : f praesta

terra cogn6vimus, * ejus redem-
ptionis praemia in caelo mereamur.
Per eumdem Dominum.

quaesumus; ut cujus mysterium in

Epistle. Hoc enim sentite in vobis. p. 592.
Gradual. Christus factus est. p. 669. Alleluia, alleluia. J. Dulcc

lignum, p. 1456.

4« Sequentia sancti Evangelii secundum Joannem. Joann. 12. e.

IN illo tempore : Dixit Jesus tur-
bis Judaeorum : Nunc judicium

est mundi : nunc princeps hujus
mundi ejicietur foras. Et ego si
exaltatus fuero a terra, 6mnia
traham ad meipsum. (Hoc autem
dicebat, significans qua morte esset
moriturus). Respondit ei turba :
Nos audivimus ex lege, quia Chri-
stus manet in aeternum : et qu6-

modo tu dicis : Op6rtet exaltari
Filium h6minis? quis est iste Filius
h6minis? Dixit ergo eis Jesus :
Adhuc modicum lumen in vobis est.
Ambulate dum lucem habetis, ut
non vos tenebrae comprehendant;
et qui ambulat in tenebris, nescit
quo vadat. Dum lucem habetis,
credite in lucem, ut filii lucis sitis.

Credo.
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Offert.

p R6-

• g "*—

tege ,*

% > a • '

N

D6- mi-ne,

—rft
—i—

*—fc-*-
ple-bem

—jri
—tP*-4

tu-

am, per si- gnum san- ctae Cru- cis, ab

6- mnibus in-sf-di-is in-imi- co-rum omni- um

ut ti- bi gra- tarn exhibe-a- mus

^ • i # ^ a i r i •

•
• • • 3 • BP fl» S _ • •*fliB»
ni % •• ' pi

— 5

ser- vi-tu- tern, et accepta- bi- le tf-bi fi- at

r tf V
sa- cri-fi- ci- um no-strum, alle- lu- ia.

Secret.

JEsu Christi Domini nostri c6r-
pore et sanguine saginandi,

per quern Crucis est sanctificatum
vexfllum : quae"sumus D6mine Deus

noster; ut, sicut illud adorare me-
ruimus, ita perenniter ejus gl6riae
salutaris potiamur eff^ctu. Per eum-
dem D6minum.

Preface of the Cross, p. 8.
Communion. Per sfgnum Crucis. p. 1457.

Postcommunion.

3D6sto nobis, D6mine Deus no-1 perp^tuis defende subsidiis. Per
ster : et quos sanctae Crucis Dominum nostrum,

laetari facis honore, ejus quoque|

Vespers of the following Feast, with commemoration of the Exaltation
of the Holy Cross.

l i7 the second Vespers of the Exaltation of the Holy Cross are celebrated,
all is said as at first Vespers except the Antiphon of the Magnificat, which is
0 Crux, p. 1631. {Cant. Magnificat 1. D2. p. 207.)
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SEPTEMBER 15.

FEAST OF THE SEVEN DOLOURS OF THE B. V. M.

Double of the second Class.

AT FIRST VESPERS.

All as at Second Vespers, p. 1639, except the following :

5 — + —At Magn.
Ant. 1. D

Oh'-te * me conside-ra- re, quod fusca simf

±3*-8 t -" Tr
qui-a deco-lo-ravit me sol : fi- li- i matris me-ae pugna-

s
ve-runt contra me. E u o u a e.

Cant. Magnificat, i. D. p. 207 or p. 213.

Prayer.

DEus, in cujus passione, secun- pertransivit : f concede propitius;
dum Sime6nis prophetiam, dul-1 ut qui dol6res ejus venerando rec6-

cissimam animam gloriosae Virgi- limus, * passionis tuae effectual
nis et Matris Mariae dol6ris gladius felicem consequamur : Qui vivis.

Commemoration is made of the Exaltation of the Holy Cross.

Ant. S j -
I.D2 — r f

\J Crux * bene- di-eta! quae so-la fu-1-

' "T t ' _ ' ' ' '

sti digna porta- re Regern caelo- rum et Domi-
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num, al- le- lii- ia.

. Hoc signum Crucis e"rit in caelo.
£. Cum Dominus ad judicandum venerit.

Prayer.

DEus, qui nos hodterna die Exal-
tationis sanctae Crucis annua

solemnitate laetificas : f praesta
qua^sumus; ut cujus myst£rium in

terra cogn6vimus, * ejus redem-
ptionis pra^mia in caelo mereamur.
Per eumdem D6minum.

At Compline and at the Little Hours, the Hymns are sung as in
Passiontide, p. 577, with the doxology :

3. Je*-su ti-bi sit glo-ri- a, Qui passus es pro se"rvu-lis, Cum

Jl • . l-f
Pi J

1
1 •• •

_ 1
• • • 5 F« •* JL . •

Patr^ et almo Spi-ri-tu, In sempiterna saecu-la. Amen

At Prime. Ant. Quo abiit. p. 1639.

S TV! H —n
T * ^ "

In the ShortResp.JF.Qui passus es propter nostram salu-tem.

Short Lesson. Deduc quasi torre"ntem. p. 1638.

AT TERGE.

Ant. Rec£dite a me. p. 1639. Chapter. Cui comparabo te. p. 1640.

Short I
Resp. -o vos 6mnes, * Qui transi-tis per vf- am.y. Attendi-
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-•—m-

te et vide-te, si est do-lor sic-ut do-lor me- us. Glo-ri- a

-to
Patri.

f. DefeceYunt prae lacrimis oculi mei.
1$. Conturbata sunt omnia viscera mea.

AT MASS.

. . I . " *-+-4Intp. r
1. Z

XD Ta-bant * juxta cru- cem ]6- su ma-ter ^-jus,

8 ' J IV - % ' • ' " ' ' ' ' • ' • ^ ~ ^ I • . I

et so-ror matris ^-jus Ma-ri-a Cl^-ophae, et Sa-16-

ĝ 1t ±HI • -

V
me, et Ma-ri-a Magda- le- ne. y. Mu-li-er,ecce

—i———r-rH it-Ŝ

fi-li- us tu-us, dixit J^-sus; * ad discipulum autem : Ecce

US; • • • •

mdter tii- a. G16-ri-a Patri. E u o u a e.

Collect.

DDEus, in cujus passione, secun-
dum Simednis prophetiam, dul-

cissimam animatn gloriosae Virgi-
nis et Matris Mariae doloris Radius

pertransivit : f concede propitius;
ut qui dol6res ejus venerandn rec6-
limus, * passionis tuae eff^ctum
felicem consequamur : Qui vivis.
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Lectio libri Judith. Judith. i3. c.

BEnedixit te Dominus in virtute
sua, quia per te ad nihilum re-

degit inimicos nostros. Benedicta es
tu filia a Domino Deo excelso, prae
6mnibus mulieribus super terram.
Benedictus D6minus, qui creavit
caelum et terram : quia h6die no-
men tuum ita magnificavit, ut non

Grad. % +
4. ~

rec6dat laus tua de ore h6minum
qui memores fuerint virtutis D6mi-
ni in aeternum, pro quibus non pe-
percisti animae tuae propter angu-
stias et tribulationem generis tui,
sed subvenisti ruinae ante consp6-
ctum Dei nostri.

' ' hm
t

O-loro-sa et

b j
la-crima- bi-lis es, Virgo

Ma-rf- a," stans jux-ta crucem D6mi-ni

J6- su Fi-li-i tu- i Redempto-

ris.y
•

trix,

• 3

r. Virgo

•
1

quern

• 9

m
S i r

t6r.

I

tus non

•

capit

Pi

or-

—9 • P
- i

De- iG

i apt

bis,

1

1

r^n

•

8

l-

a1 i

hoc

9 '

crii- cis fert suppli-ci- um, auctor vi- tae * fa- ctus

•*-=•

k-N« • • % •
i «:

h6- mo.

» i*k—ff • i — V

H — •Lie- lu-ia. * 1;. J. Sta- bat
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san- eta Ma-ri- a, ca^-li Re- gf- na, et
•f-*-H

mundi

"6 ' •

Do-

4 ^

mina,

• 1

juxta
1

2 ••

cru-

%

cem

[

D6mi-ni nostri

iL 1 *

J6-su Chn- sti * do-lo- ro-sa.
In votive Masses after Septuagesima, the Alleluia, and its Verse are

omitted, and the following Tract is said instead :

Tract.
2.s
•

caeli

- 8 •

^ • 1 •.
• a* A

Tabat

|S •*—

Regi- na,

*—fr

hJL JL

*

[_«—b—
et mundi

1

-T-^ *

•T ' ' •*

sancta Ma-ri- a,

D6- mi-na,

-•— "̂̂  fr—* 1 1

—
1 •!•• 1 \

\
• •

juxta

•

crucem D6mi-ni nostri

•———t*

Jesu

1 T»—

Chri-

1 •»,*,
— 3 4 5

sti

^—1^1 <

do-lo-

> 1̂ 1 n—r"

ro-

sa. J. O vos 6- mnes, qui

transi-tis per vi- am, attendi-te, et vide-
b -•

8 , = J Ni *>.

te, si est do- lor sic- ut d6- lor
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me'- US.

In Paschal Time, the Gradual is omitted. The Alleluia, alleluia, y. Slabat
sancta Maria, p. 1634, is sung instead, and then the following.

L- le- lu- ia. *

'• ris tv
. O vos 6-mnes, qui transi- tis per vf- am,

-Hi—•-

at-t^n-di-te, et vid^- te, si est 66- lor sic-ut do-

V1s%»«* 'Q^tfr •'
lor * m^- us.

Seq.
34

XJ Tabat

iC • •

Ma-ter

1 u •

do-loro-sa Juxta crucem lacrimosa,

a
• • • [

Dum

% m „

pendebat

-Is

Fi-li- us.

• ••

2.

1

1

Cujus

•

animam

• a

gem^ntem,

• • •

Con-

trista-tam et do-lentem, Pertransi-vit gladi-us. 3. O quam

• • r - • " • _
• •

trfstis et afflicta Fu- it flla benedfcta Ma-ter Unige"-
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• •

ni-ti!4. Quae maere'bat et do-lebat, Pi-a Ma-ter, dum vi-

de*bat Na-ti poenas incly-ti. 5. Quis est homo qui non fie-

ret,

•

Matrem

—a 1

pi

Chrfsti si

•

• b •
vi-de"-ret

m •• •

In

•
•

tanto

r*

• • • •• 1

suppli-ci- o?

~' h• t •
6. Quis non posset contristari, Chrfsti Matrem contempla-ri

Do-lentem cum Fi-li-o?7. Pro pecca-tis su-ae gentis Vi-dit

< ' H • .

J^-sum in tormentis, Et fiag^llis subdi-tum. 8. Vi-dit su-um

< • * • . . ! • ' ' % • . - I . ' • • • ,

diilcem na-tum Mo-ri- endo de-so-la-tum, Dum emi-sit spf-

* ~ 7 _>__-

ri-tum. 9. E-ia Ma-ter, fons amo-ris, Me senti-re vim do-16-

ris Fac, ut t^cum luge-am. io. Fac ut arde- at cor me- um

rf • • • " "% • • • ^ • • _ •
•

1

In amando Christum D^-um, Ut si-bi complace-am.

n.S^ncta Ma-ter, istud agas, Cru-ci-ff-xi fi'ge plagas Cor-
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< -7'-..l- • >
di me-o va-lide. 12. Tu-i na-ti vulne-ra-ti, Tarn digna-ti

• • • •• •*
> B l

pro me pa-ti, Poenas m^cum di-vide. i3.Fac me t^cum pi-e

•k • •• • ' • • • • ••

fl<£-re, Cru-ci-ffxo condo-l^-re, Donee ego vixero. I4.juxta

crucem

•

tecum

• _•

stare,

•

E t me ti-bi SO-Cl-

1

•

are

•

In

• _

plan-

ctu de-sidero. 15. Virgo virgi-num praeclara, Mi-hi jam non

<• . .

sis amd-ra : Fac me tecum plange-re. 16. Fac ut portem

Christi mortem,

•

Passi- onis

• 3

tac

•

consortem,

a 1
1 •*

• 1 B

E t

m

plagas
• • ~

re-

a ,
• • *

co-le-re. 17.

•P • •

Fac me

•

plagis

•

vulnera-ri, Fac me

•

cruce

a t

ine-

bri- A-ri,

•

Et

—•—

cru- ore Fi-li-

• -

i. 18. Flammis

. ff

ne urar

•

succ^n-

sus,

ii

Per te Virgo,

ni

sim

1

defensus

••

In di-e judi-ci- i.
•

a-
• 1 I

&9.Christe, cum sit hinc exi-re, Da per Matrem me veni-re
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Ad palmam victo-ri-ae. 20. Ouando corpus mo-ri-e-tur, Fac

•fi i 3 •- i-7H
• • " • •*

• • • • •• •

I

ut animae done~tur Paradi-si glo-ri- a. Amen. Alle-lu-ia.
* Sequentia sancti Evangelii secundum Joannem. Joann. ig.

N illo tempore : Stabant juxta
. Crucem Jesu Mater ejus, et so-

ror matris ejus Maria Cleophae, et
Maria Magdalene. Cum vidisset
ergo Jesus Matrem, et discipulum

Offert.J

stantem, quern diligebat, dicit Matri
suae : Mulier, ecce filius tuus.
Deinde dicit discipulo : Ecce Mater
tua. Et ex ilia hora accepit earn
discipulus in sua. Credo.

E- corda- re, * Vir- go Ma-ter, in con-R
17—' \-^-^-
-fm—M*«—I—•

7-ri

spectu De- i, ut loqua-ris pro nobis bo- na, et ut

-^—-4

avertat indigna-ti- onem su-am a

no- bis.
Secret.

O Ffirimus tibi preces et hostias,
Domine Jesu Christe, humiliter

supplicantes : ut qui transfixionem
dulcissimi spiritus beatae Mariae
Matris tuae precibus recensemus;

suo, suorumque sub cruce sancto-
rum cons6rtium multiplicato piissi-
rao interventu, meritis mortis tuae,
meritum cum beatis habeamus :
Qui vivis et regnas.

Preface of the B. V. M. Et te in transfixione. p. 10.

Comm.
1.

ff
E-li-ces sdn- sus * be-a- tae Ma-ri-ae Vir



1 •
gi-nis, qui sine m6rte me-ru- e- runt marty-ri- i

§:

palmam sub cru-ce Domi- ni.

Postcommunion.

SAcriflcia, quae sumpsimus, D6-
mine Jesu Christe, transfixi6nem

Matris tuae et Virginis dev6te cele-

brantes : nobis impetrent apud cle-
m^ntiam tuam omnis boni salutdris
effectum : Qui vivis et regnas.

AT SEXT.
Ant. Non est ei. p. 1639.

Chapter. Thren. i.
TJLorans ploravit in nocte, f et I non est qui console"tur earn ex 6mni-
JC lacrimae ejus in maxillis ejus : * I bus caris ejus.

Short
Resp.

D
g

9 •

I —
• • r**

Efe-ce-runt

• • • •

_
1 • • •1 T

* Prae lacrimis

_ •
• n • %•

• . 9
Ik

6cu-li

•• B«

me- i.J

• b S i
1

r~fc~s—• l

'. Contur-

bata sunt omni- a visce-ra me- a. G16-ri- a Patri.
f. Fasciculus m^rrhae dil^ctus m6us mihi.
^ . Inter ubera me"a commorabitur.

AT NONE.

Ant. Fulcite me fl6ribus. p. 1639.
Chapter. Thren. 2. f.

DEduc quasi torrentem lacrimas I requiem tibi, * neque taceat pupilla
per diem et noctem : f non des I 6culi tui.

Short g - T — z
Resp.

F Asci-cu-lus m^rrhae * Di-16ctus me- us mf-hi.

s b»a • • • • • - ' nr
• • • • • 3 • • . 1 S fli.

• • • ' 9 i
I

Inter ubera m^- a commorabi-tur. G16-ri- a Patri.
. Anima mea liquefacta est.

^. Ut dilectus locutus est.
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AT SECOND VESPERS.

Psalms. 1. Dixit D6minus. 6. F. p. 132. — 2. Laudate pueri. i. g.
p. 148. — 3. Laetatus sum. 4. A*, p. 171. — 4. Nisi Dominus. 2. 8 .
p. 176. — 5. Lauda Jerusalem. 1. f. p. 202.

1 •Ant- S rbw- ; ri
6.F -1 - - 8 ^ -

Q
•* i i

UO &b- i- it * di- l^ctus tu-us, o pulcherrima mu-

• i: *
li- erum? quo declinavit di-lectus tu- us? et quaere" mus

• • i

t^-cum. E u o u a e. R E-ce-di-te a me, *

5 - : 1
, 1 1 -

, _

• " • " • n* 1 •_ 1
• ' 1—i-J—j—J • r* • • i

amare fle-bo : no-K-te incumbe-re ut conso-ldmi-ni

3. Ant. I
4. A* '

a • • . •

me. E u o u a e. ON est 6- i * sp^-ci-es neque

I I •• 1
i 11

d£cor :

4. Ant.
2. D

1

et

• _
•1

vidimus

_

-ni

e-

•

1

• •

um, et

1

V

1

non

• T

e-rat

•

asp^ctus.

• f l•

E

•

• • " •

u 0 u a e.

•• • i

planta pedis * usque ad ve*rti-cem capi- tis, non

5. Ant.S =—
l . f

est in 6-0 sani-tas. E u o u a e. Ulci-te me
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E
• •

flo-ribus, *

•

- • •
1

* stipa-te

• • •
1 •

"•

me

- -•

ma-lis,

n
I

qui-

"ni

a

P* •

amo-re

_
g •

langue-o.

E u o u a e.

Chapter.

GUI comparabo te? vel cui assi-
milabo te filia Jerusalem? cui

exaequabo te, et consolabor te, virgo

Hymn. £
4.

Thren. 2. d.

filia Sion? magna est velut mare
contritio tua.

_. 1
Hi T"

^K AM

• • •*

t6to subi-tus

• •*

vesper

3

po-lo,

i—

Et

• •*

sol atto-

a

ni-tum praeci-pi-tet df- em, Dum sa^vae r^co-lo lu-df-

I:

bri-um ne*-cis Di-vinamque ca-tastrophen. 2. Spectatrix

c --. • - - — —
, •

aderas supplf-ci-o Pa-rens, Ma-lis uda, g^rens cor ada-

+-1

mdntinum : Na-tus f u-n^re- a

-m i-ii — • — T -

p^ndu-lus in cru-ce

•

Altos

dum gemi-tus dabat. 3. Pendens ant^ ocu-los Natus, atr6-

s PL
I" ••

_H .,

—a _ _
• 9 • •

ci-bus S^ctus verbe-ribus, Natus hi-antibus Fossus vul-
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i . . . • .
• ••

n^-ribus, quot penetranti-bus Te conff-xit a-cu-le-is!

- •
^ ~

1
1 •

• "•
" ••

• • ' • '

4. Heu! sputa, a-lapae, verbera, vulne-ra, Clavi, fel, alo-e,

• • •

Spongi-a, lance-a, Si-tis, spi-na, crii-or, quam va-ri-a

n 1

• • • «-
- r. •• ! • • V . • ••-

• •* • J

—•—?
pi- urn Cor presse-re ty-rdnnide! 5. Cunctis intere-a stas

t
-m—T-

genero~si- or Virgo Marty-ribus : prodi-gi-o novo, In

« a fv , Hi-B- ' • ~ —|—, .

•

tantis mo-ri-ens non more-ris, Pa-rens, Di-ris fixa do-16-

^F^
ribus. 6. Sit summae Tri- adi glo-ri- a, laus, h6nor : A qua

-9 =- -«—=•

suppli-ci-ter sollf-ci-ta prece, Posco virgine-i robo-ris

s • • • •_
? • % B • •• A a-

aemu-las Vi-res rebus in aspe-ris. Amen.

f. Regina Martyrum 6ra pro n6bis.
1$. Quae juxta crucem Jesu constitisti.
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At Magn.
Ant. 2. D

0
_ , _ __

- • r ]•• . ..
„ s - + ;

7 T
Ppre*ssit me d6-lor, * et fa-ci- es me*-a

% • • • Hi • —;—s—•—'—i r
intumu- it a fle-tu, et palpebrae m£-ae ca- ligave'- runt.

rf • • •li " " • •
•

E u 0 u a e.
Cant. Magnificat. 2. D. p. 208, or p. 214.
Prayer. Deus, in cujus passidne. p. 1633.

16. St. Cornelius, Pope, and St. Cyprian, Bishop, Martyrs.
Semi-double.

Mass. Intret. p. 1162.
Collect.

tueantur : • et e6rum comm^ndet
oratio veneranda. Per Dominum.BEatorum Martyrum parite>que

Pontificum Corn^lii et Cypriani
nos, quaesumus D6mine, festa

Commemoration of SS. Euphemia, Lucy, and Geminianus, Martyrs
Collect.

PRaesta Domine precibus nostris
cum exsultati6ne proventum : *

ut sanctrirum Martyrum Euph6-

diem passi6nis annua devoti6ne re-
c61imus, etiam fidei constantiam
subsequamur. Per D6minum.

miae, Luciae et Geminiani, quorum
Secret.

X fOta p6puli tui quaesumus Domi-1 nos tribuis solemnia celebrare, fac
Y ne, propitius intende :et quorum | gaudere suffragiis. Per D6minum.

Postcommunion.
quorum festa solemniter celebra-
mus, continuis foveamur auxiliis.
Per D6minum.

J i Domine preces nostras :
\jk et sanct6rum Martyrum tu6rum
Euphemiae, Luciae et Geminiani,

17. The Imprinting of the Holy Stigmata
on St. Francis, Conf. Double.

At First and Seeond Vespers, all from the Common of a Confessor
not a Bishop, p. 1193, except the following.

In the Hymn Iste Confessor, the words Hac die... Scandere sedes are
replaced by :

I . • „ 1

3 m.

Hac di- e la^tus meru- it be- dta Vulne-ra Chri-sti.
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y . Signasti Domine s£rvum tuum Franciscum.
]$. Signis redemptions nostrae.
Prayer. D6mine Jesu Christe. as below.

At Mass.

Intp.

m^ -•—•-
K!

Ihi autem * ab-sit glo-ri- a-ri, ni-si in cru-

HHMH
t\ • '

ce

• •

Domi-ni
• • 9

nostri Jesu
• * • •

Chn-
•

s

Stl,

• i'

per

-

quem mini

•
j

• Mi 1

mundus

rf • • •
•B 5 • •

d

cruci-fixus est,

•

et
•
*

•

- go mundo.

• • •

Voce

•

ad Domi-num clamavi : * vo-ce m^-a ad Dominum
_ •

depre-ca-tus sum. G16-ri- a Patri.
Collect.

E u o u a e.

DOmine Jesu Christe, qui frige-
scente mundo, ad inflamman-

dum corda nostra tui amoris igne,
in carne beatissimi Francisci passio-
nis tuae sacra stigmata renovasti: f

Lectio Epistolae beati Paul i

FRatres : Mihi autem absit glo-
riari, nisi in cruce Domini no-

stri Jesu Christi : per quern mihi
mundus crucifixus est, et ego mun-
do. In Christo enim Jesu neque
circumcisio aliquid valet, neque
praepiitium, sed nova creatiira.
Et quicumque hanc regulam seciiti

Gradual. Os justi. p. 1191.

concede propitius; ut ejus m6ritis
et precibus crucem jugiter ferd-
mus, * et dignos fructus paenit^n-
tiae faciamus. Qui vivis et regnas.

Apostoli ad Galatas. Gal. 6. d.

fuerint, pax super illos, et miseric6r-
dia, et super Israel Dei. De cetero
nemo mihi molestus sit : ego enim
stigmata Domini Jesu in cdrpore
meo porto. Gratia Domini nostri
Jesu Christi cum spiritu vestro,
fratres. Amen.

1.

H lu-ia. * if.
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7*V^
. Fran- cfscus pauper et

hu-mi- lis, cae"lum dives ingre- di- tur,

mnis cael^- stibus * ho-no-
15-TS H

HMh
a**

-LV-Ih

ratur.
Gospel. Si quis vult post me venire. /;. 1135.
Offertory. Ve"ritas m6a. p. 1203.

Secret.
Unera tibi Domiue dicata san- I Francisco, ab omni nos culparum
ctifica : et, intercede"nte beato | labe purifica. Per Dominum.

Communion. Fidelis servus. p. 1185.

D
Postcommunion,

Eus, qui mira crucis mysteYia in
beato Francisco Confessore tuo

multif6rmiter demonstrasti: da no-
bis, quaesumus : devotionis suae

semper exempla sectari, et assidua
ejusdem crucis meditatione muniri.
Per Ddminum.

18. St. Joseph of Cupertino, Confessor. Double.

At First Vespers.
f. Amavit 6um. p. 262?.

At Magn.
Ant. 1. D JLJ

(T) "^^
JXC Ortu

-**V fl
-us sum, * et vf-ta me- a est abscon-

± •—»-

di-ta cum Chn'sto in D^- o. E u o u a e.
Cant. Magnificat, i. D. p. 207. — Prayer. Deus qui ad. p. 1645.
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Intr.

D

At Mass.

S—

l-\6- cti- o De- i * hono- ra- bi-lis sapi- 6n- ti-

±=££ *-fjT

a : quibus autem appa- ru- e-rit in vi- su, di-li-
r« = \ •

gunt 6- am in vi-si- 6- ne, et in agni- ti- 6- ne ma-

6-T

gna-li-

e • •
s • •

um su-

- •

o-

•

rum.

a „•

Ps. Quam

5 3

di- lecta tabernacu-la

• • - . • y

tu-a, D6mi-ne virtu-tum! * concupiscit, et d^-fi-cit anima

me- a in a- tri- a D6mi-ni. G16-ri- a Fatri. E u o u a e.

Collect.

D Confess6ris tui Jos^phi supra terre-
nas omnes cupiditates elevati * ad

Eus, qui ad unigenitum Filium
tuum exaltatum a terra 6mnia

trahere disposuisti : f perfice propi-
tius; ut meritis et exemplo seraphici

Lectio Epistolae beati Pauli Apostoli ad Corinthios. / . Cor. i3.

J p p
nas omnes cupiditates elevati,
eum pervenire mereamur

ad
Qui

tecum.

PRatres : Si linguis hominum
loquar, et Angelorum. caritatem

autem non habeam, factus sum
velut aes sonans, aut cymbalum tin-
niens. Et si habiiero prophetiam, et
n6verim mysteria omnia, et omnem
sctentiam : et si habuero omnem
fidem, ita ut montes transferam,
caritatem autem non habuero,
nihil sum. Et si distribuero in cibos
pauperum omnes facultates meas,
et si tradidero corpus meum ita ut
ardeam, caritatem autem non ha-

buero, nihil mihi prodest. Caritas
patiens est, benigna est : caritas
non aemulatur, non agit p^rpe-
ram, non inflatur, non est ambi-
tiosa, non quaerit quae sua sunt,
non irritatur, non cogitat malum,
non gaudet super iniquitate, con-
gaudet autem veritati : omnia
suffert, 6mnia credit, 6mnia sperat,
omnia sustinet. Caritas nunquam
excidit : sive prophetiae evacua-
buntur, sive linguae cessabunt, sive
sctentia destruetur.
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Gradual. D6mine praevenisti 6um. p. 1207.

2* -—a^VT
Lie- lii-ia. * if.

•C • "

. O- culus D6- i respe- xit

• • ^

fl- lum in bono, et e-re- xit e*- um ab

V-
hu- mi-li-ta-te i- psi- us, et ex-alta-

vit * caput 6-

Gospel. Loquebatur Jesus, p. 1061.

Offert. II im~I=—'—
2.

go au- tem, * cum mi- hi mo-ld-

sti es- sent, indu-e- bar ci-H-ci- o. Hu-mi- li-a-

i 1 i-i ti T-T =

bam in jejuni- o a- nimam me- am :
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et o-ra-ti-o me- a in si-nu m6- o conver-

V V

te- tur.
Secret. Laudis tibi. p. 1203.

Comi00*

e
c a i

US,

i • •
IB

n.6-
• S

-go

J i

susce"pit

m

sum

[•

me.

• ^ *

* pau-per

>
1
Laudabo

Pa • n»" =

MB R

et do-

nomen

lens

1

p ^ ^

• 9 " •
•

: salus tu-a, De*-

i cum canti-

-—•
• • • ••

co : et magni- fi-ca- bo 6- um in laude.

Postcommunion. Refecti cibo. p. 1203.

At Second Vespers.

At Magn.
Ant. 4. E

X-istimo * omni-a detrim^ntum esse propter

HI •— ' -

• ' ••

eminentem sci-^nti-am J^su Christi D6mi-ni me- i.

6-

E u o u a e.

y. Justum deduxit Dominus per vias r^ctas.
1̂ . Et ostendit illlrggnum D6i.
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19. St. Januarius, Bishop, and his Companions, Martyrs.
Double.

Mass. Salus autem. p. 1169, except the Gospel.
Collect.

DEus, qui nos annua sanctdrum
Martyrum tu6rum Januarii et

Soci6rum ejus solemnitate laetifi-

cas : f concede propitius; ut quo-
rum gaude"mus meYitis, * accenda-
mur ex^mplis. Per D6minum.

Sequentia sancti Kvangelii secunduin Matthseutn.
Matth. 24.

IN illo t£mpore : Sede"nte Jesu
super montem Olivetti, acces-

seYunt ad eum discipuli secre"to,
dice"ntes : Die nobis, quando haec
erunt? et quod signum adv^ntus
tui, et consummations sae"culi? Et
resp6ndens Jesus, dixit eis : Vide t̂e
ne quis vos seducat. Multi enim
ve"nient in nomine meo, dic^ntes :
Ego sum Christus : et multos sedu-
cent. Audituri enim estis praelia, et
opini6nes praeliorum. Vid6te ne
turb^mini. Op6rtet enim haec fieri,
sed nondum est finis. Consurget
enim gens in gentem, et regnum in

regnum, et erunt pestitentiae, et
fames, et terraemotus per loca.
Haec autem 6mnia initia sunt dol6-
rum. Tune tradent vos in tribulati6-
nem, et Occident vos : et iritis 6dio
6mnibus g^ntibus propter nomen
meum. Et tune scandalizabuntur
multi, et invicem tradent, et 6dio
habebunt invicem. Et multi pseu-
doproph^tae surgent, et seducent
multos. Et qu6niam abundavit inf-
quitas, refrig^scet caritas mult6-
rum. Qui autem perseveraverit
usque in finem, hie salvus erit.

20. St. Eustace and his Companions, Martyrs.
Mass. Sapientiam. />. H66.

Double.

D
Collect.

Eus, qui nos concedis sanct6-
rum Martyrum tuorum Eusta-

chii et Sociorum ejus natalitia co-

lere : f da nobis in aet6rna beatitii-
dine * de eorum societate gaud^re.
Per Dominum.

21. ST. MATTHEW, APOSTLE AND EVANGELIST.
Double of the second Class.

At Vespers and at the Little Hours, all from the Common of
Evangelists, p. 1111. — Prayer. Beati Apostoli. as below.

Introit. Os justi. p. 1200.
AT MASS.

B
Collect.

Eati Apostoli et Evangelistae
Matthae"i, D6mine, precibus

adjuv^mur : f ut quod possibilitas

nostra non 6btinet, * ejus nobis
intercessi6ne don^tur. Per D6mi-
num.

Epistle. Similitude p. 1432.
Gradual. Beatus vir. p. 1136. Alleluia, alleluia, f. Te glori6sus. p. 4613.
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Sequentia sancti Evangelii secundum Matthaeum. Matth. 9.

IN illo t6mpore : Vidit Jesus ho-
minem sedentem in telonio, Mat-

thaeum n6njine. Et ait illi : Sequere
me. Et surgens, secutus est eum.
Et factum est, discumbente eo in
domo, ecce multi publicani et pec-
cat6res venientes discumbebant cum
Jesu, et discipulis ejus. Et videntes
pharisa&, dicebant discipuiis ejus :

Quare cum publicanis et peccat6-
ribus manducat Magister vester?
At Jesus audiens ait : Non est opus
valentibus medicus, sed male ha-
b^ntibus. Euntes autem discite quid
est : Misericordiam volo, et non
sacrificium. Non enim veni vocare
justos, sed peccatores. Credo.

Offertory. Posuisti. /;. 1140.
Secret.

SUpplicationibus beati Matthaei
Apostoli et Evangelistae, quae-

sumus Domine, Eccl6siae tuae com-
Preface of the Apostles, p. 10.

mendetur oblatio : cujus magnificis
praedicationibus eruditur. Per D6-
minum.

Comm. C
4. HKUt

ffi
fr • i - £ -ftw-

Agna est * glo- ri- a ^-jus in sa-lu- ta-ri

"•my F-
tii- o : glo- ri-am et magnum deco- rem im-

A-V • r-"L
pones su-per e- urn, Domi- ne.

Postcommunion.

PErc^ptis Domine sacramentis,
beato Matthaeo Apostolo tuo

et Evangelista interveniente, depre-

camur : ut quae pro ejus celebrata
sunt gloria, nobis proficiant ad
medelam. Per D6minum nostrum.

22. St. Thomas of Villanova, Bishop and Confessor.

Double.

At First and Second Vespers.

i=±r
D Ispersit, * dddit paup^-ribus : justi-ti- a e*-jus

N« 801. — 60
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• • •«
ma-net in sa^cu-lum sa^cu-li. E u o u a e.

Cant. Magnificat. 8. G. p. 212. — Prayer. Deus, qui beatum. as below.
At 1st Vespers, y . Amavit e"um. At 2nd Vespers, f. Jiistum deduxit
Mass. Statuit. p. 1182, except the following :

Collect.

DEus, qui beatum Thomam Pon-
tfficem insfgnis in pauperes

miseric6rdiae virtiite decorasti : f

omnes qui te deprecantur, * divitias
misericordiae tuae benignus effun-
das. Per D6minum.

quaesumus; ut ejus intercessione, in
Secret. Sancti Thomae. Postcommunion. Deus, fidelium. p. 1188.
Commemoration of St. Mauriee and his Companions, Maptyps.
Mass. Intret. p. 1162.

Collect.
Nnue, quaesumus omnipotens
Deus : ut sanct6rum Martyrum

tu6rum Mauritii et Socidrum ejus

nos laetificet festiva sol^mnitas; *
ut quorum suffrages nitimur, e6rum
natalitiis glori^mur. Per D6minum.

Secret.

REspice, quaesumus D6mine, mii-
, nera, quae in sanct6rum Mar-

tyrum tu6rum Maurftii et Sociorum
ejus commemorati6ne defdrimus :

et praesta; ut quorum hon6re sunt
grata, e6rum nobis fiant interces-
si6ne perpetua. Per Dominum.

Postcommunion.

/YAel6stibus ref^cti sacram^ntis et
VJk gaudiis, supplices te rogamus
D6mine; ut quorum gloriamur

triumphis, protegamur auxiliis. Per
D6minum.

23. St. Linus, Pope and Martyr. Semi-doubk.

Collect.
Regem tuum, Pastor aeterne,
placatus intende : f et per

beatum Linum Martyrem tuum

tua protectione custodi; * quem
toti'us Eccle"siae praestitisti esse pa-
storem. Per Dominum.

atque Summum Pontificem, perpe-
Secret. Oblatio. p. 11226, and Postcommunion. Refectione. p. 1123.

Commemoration of Saint Theela, Virgin and Maptyp.

D
Collect.

A, quaesumus omnipotens
Deus : * ut qui beatae Theclae

Vfrginis et Martyris tuae natalitia

colimus, et annua solemnitate lae-
t^mur, et tantae fidei proficiamus
ex^mplo. Per D6minum.

Secret. Suscipe Domine, and Postcommunion. Auxilientur nobis. p. 1220.
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24. Feast of Our Lady of Ransom. Double Major,

Mass. Salve sancta parens. p. 1263.

Collect.

DEus, qui per gloriosissimam Fi-
lii tui Matrem, ad liberandos

Christifideles a potestate pagano-
rum, nova Ecclesiam tuam prole
amplificare dignatus es : f praesta
quaesumus; ut quam pie veneramur

tanti 6peris institutricem, ejus pari-
ter meritis et intercessi6ne, * a pec-
catis 6mnibus et captivitate daemo-
nis liberemur. Per eumdem D6mi-
num.

The Credo is said. Preface of the B. V. M. Et te in Festivitate. p. 10.

26. SS. Cyprian and Justina, Martyrs.

Collect.

Simple.

BEat6rum Martyrum Cypriani
et Justinae nos D6mine f6veant

continuata praesidia : f quia non

desinis propitius intu^ri, * quos ta-
libus auxiliis conce"sseris adjuvdri.
Per D6minum.

Secret. Munera tibi. Postcom?nunion. Praesta nobis. p. 1169.

27. SS. Cosmas and Damian, Martyrs. Semi-doubU.

Introit. Sapientiam. p. 1166.
Collect.

PRaesta, quaesumus omnipotens
Deus : f ut qui sanct6rum Mar-

tyrum tu6rum Cosmae et Damiani

natalitia colimus, * a cunctis malis
imminentibus e6rum intercessi6ni-
bus liberemur. Per Dominum.

Epistle. Justi autem. p. 1167.
Gradual. Clamav6runt. p. 1170. Alleluia, alleluia, f. Haec est

vcra. p. I0O8.
Gospel. Descendens Jesus, p. 1168. — Offertory. Gloriabuntur. p. 1508.
Secret. Sanct6rum tu6rum. p. 430. — Communion. Posuerunt. p. 1492B.

Postcommunion.

PR6tegat, quaesumus D6mine, catio collata sanctorum. Per D6mi-
p6pulum tuum, et participatio num.

cael^stis indulta convivii, et depre-

28. St. Wenceslaus, Duke of Bohemia, Martyr. Semi-double.

D
Collect.

Eus, qui beatum Wenceslaum
per martini palmam a terreno

principatu ad caelestem gl6riam

omni adversitate custodi, • et ejus-
dem tribue gaudere cons6rtio. Per
Dominum.

transtullsti : f ejus prdcibus nos ab
Secret. Muneribus nostris. Postcommunion. Da, quaesumus. p. 1138.
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SEPTEMBER 29.

DEDICATION OF THE CHURCH
OF ST. MICHAEL, THE ARCHANGEL.

Double of the First Class.

AT FIRST VESPERS.
All as at second Vespers, p. 1659, except the fifth psalm, which is Laudate

D6minum. 7. c. p. 168, and the following :
f. St6tit Angelus juxta aram t6mpli.
1$. Habens thuribulum aureum in manu sua.

AtMagn. i , —; - I — - —7-
Ant. 8. G J J ,8 • • S-T-1 """M^ 8 "'I

XJ UM sacrum myst^-ri-um * c^rne-ret Jo-annes,

Archange-lus Mfcha- el tuba ce'-ci-nit : Ignosce Domi- j

' , •» . . I 5 - * : V i\
ne De*-us n6ster, qui ape-ris librum, et s61vis signacu-la

6 : n—

6-jus, alle-lu- ia. E u o u a e.
Cant. Magnificat. 8. G. p. 212, or p. 218.
Prayer. Deus, qui miro 6rdine. p. 1654.

AT TERCE.

Ant. Dum praeliaretur. p. 1659. — Chapter of Vespers. Significavit
p. 1660.

Short S r—:
Resp. . . • a v . a •» i T-—-

T^-tit Ange-lus * Juxta d- ram t£mpli. Jf. Habens
-=-+— —r-n— . h i - I :

±
thu-rfbu-lum aure-um in manu su-a. G16-ri-a Patri, et
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•=-+

Ff-li- o, et Spi-rf-tu- i Sancto.

In Paschal Time.

Short
Resp.

s T6-tit Ange-lus juxta dram te"mpli: * Alle-lu-ia, al-

HI—•- • • • •

lelu-ia. y. Habens thuribu-lum aure- um in manu su-a.

c a - =
• •

G16-ri-a Patri, et Ff-li-o, et Spi-rf-tu-i Sancto.
J. Ascendit fumus arbmatum in conspectu D6mini. (P. T. Alleluia.)
1$. De manu Angeli. (P. T. Alleluia.)

AT MASS.

Intp. C 3
3. • • '

• • H—• • — • — —

B Enedf-ci-te D6minum * omnes Ange- li

-m *• i

pot-^ntes virtu- te, qui fa- ci-tis v^rbum 6-jus, ad au-

, • • • • = - I

•;
di- ^ndam vo-cem sermo- num ^- jus. P. T. Alle-

lf-Kfr • • • • . -

lu-

C • •
5 • •

1a>

ik

alle-

2

lu- 1a. Ps. Benedic
•

anima me"-a Domi-

no : * et omni- a quae intra me sunt, nomi-ni sdncto
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6-i-

September 29.

H'- ' fSf

G16-ri-a Patri. E u o u a e.

Collect.

DEus, qui miro ordine Angel6rum
ministe'ria hominumque disp^n-

sas : f concede propitius; ut a qui-

bus tibi ministrantibus in caelo sem-
per assistitur, * ab his in terra vita
nostra muniatur. Per Dominum.

Lectio libri Apocalypsis beati Joannis Apostoli. Apoc. 1.

IN dtebus illis : Significavit Deus
quae oportet fieri cito, mittens

per Arigelum suum servo suo Joan-
ni, qui testimonium perhibuit verbo
Dei, et testimbnium Jesu Christi,
quaecumque vidit. Beatus qui legit
et audit verba prophetiae hujus : et
servat ea quae in ea scripta stint :
tempus enim prope est. Joannes

septem eccl^siis quae sunt in Asia.
Gratia vobis, et pax ab eo qui est,
et qui erat, et qui venturus est : et
a septem spiritibus, qui in consp^ctu
throni ejus sunt: et a Jesu Christo,
qui est testis fide" Us, primog^nitus
mortu6rum, et princeps regum ter-
rae, qui dil^xit nos et lavit nos a
peccatis nostris in sanguine suo.

Grad. S~
3.

B
•

omnes

f
Ene-

Ange-

] \
1

JL • • • •

di- ci-te

-\N
li 6-

•

—•i—=—-g—-5-—

• • • • r " P8 • JT*mm

* Do- mi -num

jus :

- •• J« J '

1 J

—M•

poten-tes vir-tti- te, qui fa- ci-

J J - 1 1 — • • • • • •

tis verbum 6- jus.

TSrr

nedic a-nima m^- a Do- mi- num,
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C " 4
et omni-a in-ter-i-6- ra

m6- no-men

•** -

• % • • • •
•

san- ctum * e'-jus.

Lie- lu- ia. * ij.

J ^•v
. Sancte Micha-el Archange- le, de-fe*n-

Hi-1-̂

de nos in

• PL

praeli-

\ iT-

0 :

• ••

ut non per-e-

^—y*~

a- mus

in tre-mendo * judi-ci- o.

In Paschal Time, the Gradual is omitted. The above Alleluia, alleluia.
. Sancte Michael is sung instead, and then the following :

. • :
. • •

"S •*"%• JLlii*

Lie- lu- ia.



1656 September 29.

r. Concus- sum est ma- re, et contre'-

mu- it te>- ra, ubi Archange-lus

3i = ^ "Sfli •«
^ ^

Mfcha- el descend^- bat * de cae- lo.

Sequentia sancti Kvangelii secundum Matthaeum. Matth. 18.

T N illo t^mpore : Access^runt di-
X scfpuli ad Jesum, dicentes : Quis
putas major est in regno caelorum ?
Et advocans Jesus parvulum, statuit
eum in medio e6rum, et dixit: Amen
dico vobis, nisi conversi fueritis, et
efficiamini sicut parvuli, non intra-
bitis in regnum cael6rum. Quicum-
que ergo humiliaverit se sicut par-
vulus iste, hie est major in regno
caelbrum. Et qui susceperit unum
parvulum taiem in n6mine meo, me
suscipit. Qui autem scandalizaverit
unum de pusillis istis, qui in me
credunt, ^xpedit ei ut suspendatur
mola asinaria in collo ejus, et de-
mergatur in profundum maris. Vae
mundo a scandalis. Necesse est enim

ut veniant scandala : veriimtamen
vae homini illi, per quern scanda-
lum venit. Si autem manus tua vel
pes tuus scandalizat te, absefde eum,
et projice abs te : bonum tibi est ad
vitam tngredi debilem vel claudum,
quam duas manus, vel duos pedes
hab^ntem mitti in ignem aeternum.
Et si 6culus tuus scandalfzat te, erue
eum, et pr6jice abs te : bonum tibi
est cum uno 6culo in vitam intrare,
quam duos 6culos habentem, mitti
in gehennam ignis. Videte ne con-
temnatis unum ex his pusillis : dico
enim vobis, quia Angeli e6rum in
caelis semper vident faciem Patris
mei qui in caelis est. Credo.

Offert. E"
1. I"

S Te- tit * Ange-lus juxta a-

-f-

?-M+\JL •> v M •'

ram tern- pli, ha- bens thu-ribu- lum au-
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September

- - J L -•
•m j ••pB. JJ_ s - - - -

re-um in manu su- a :

^̂ 1 •

ince'nsa mul-ta :

_• 1 *M _• _ _

dit fu- mus

• "^""B'S - ' -""•

«M » . M\
- 1 ^'l^1^

ft --"fL JLR

et ascen-

29.

et

m

•

' | . B" I"! • • -

a- ro- ma- turn
i

f " i •
'—" • 1 • Hi •

da-ta sunt

M L a • !

• ^ ^

in conspdctu

1 •

—

• • •

1657
1

f

ng '
1 1

I

I
• 1

alle- lu-ia.

Secret.
Ostias tibi Domine laudis offe-
rimus, suppliciter deprecantes :

ut easdem, ang^lico pro nobis inter-

veniente suffragio, et placatus acci-
pias, et ad salutem nostram prove-
nire concedas. Per Dominum.

Comm. S
3

r
8

B E-nedi-ci-te * omnes Ange-li D6mi-ni D6-

ml- num : hymnwn di-ci-te, et su- per-exalta-te e-

um in sae- cu- la. Z3. T. Al-le- lu- ia.
Postcommunion.

BEati Archangeli tui Michaelis
intercessione suffulti : siipplices

te Domine deprecamur : ut quod

ore prosequimur, contingamus et
mente. Per Dominum.
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Ant. Archangele Michael, p. 1660.

Chapter.
Udivi vocem Angelorum multo-
rum in circuitu throni, et ani-

malium, et seniorum : f et erat

Apoc. 5. c.

numerus eorum miliia millium, *
voce magna dicentium : Salus Deo
nostro.

Short
Resp.

•*—m- •m—•- 3q
-sc^ndit fiimus aroma-tum * In conspd- ctu T>6-

• • •

mi-ni. y. De manu Ange-li. G16-ri- a Patri.

In Paschal Time.

Short £
Resp. -9 • •- _s

XX -sc^ndit

• 5
m • = i

" . ..I

fumus aroma-tum

• • '1 • •

in

i

conspectu

• •

Domini.

i

• •

* Alle-lu-ia, alle-lu-ia. J. De manu Ange-li. G16-ri-a Patri.

y. In conspectu Angelorum psallam tibi Deus meus. (P. T. Alleluia).
1̂ . Adorabo ad templum sanctum tiium, et confitebor n6mini tuo.

(P. T. Alleluia).
AT NONE.

Ant. Angeli, Archangeli. p. 1660.

Chapter.

PActum est praelium magnum in
caelo : f Michael et Angeli

ejus praeliabantur cum dracone, et

Short 8"
Resp. ~

Apoc. 12. b.

draco pugnabat, et angeli ejus : * et
non praevaluerunt, neque locus in-
ventus est eorum amplius in caelo.

N conspectu Ange-16-rum * Psallam ti-bi T)6- us



September 29. 1659^

-z-f
-•—•- •m—m- ± i

me"- us. y. Ado-rabo ad t6mplum sanctum tii-um, et confi-

• ; m
• • • • . t %•

. . . bi =

te*bor nomi-ni tu- o. G16-ri- a Patri.

In Paschal Time.

Short
Resn.

-9 •-

•• •

N conspectu

-% • 5

Ange-lorum

S S •' • •
• II • • •

psallam tibi D6- us

• 1

me-

y

us:

•

* Alle-lu-ia,

i
-

allelu-ia. J7. Adorabo

—•
•

•

ad

—

t^mplum

=• 7
•
j

san-

i 1

ctum tu-um, et confite'-bor nomini tu-o. G16-ri- a Patri.
J. Adorate D6um. (P. T. Alleluia.)
1̂ . Omnes Angeli ejus. (P. T. Alleluia.)

AT SECOND VESPERS.

Psalms, i. Dixit Dominus. 4. A*, p. 130. — 2. Confitebor. 7. a. p. 139.
— 3. Beatus vir. 8. G. p. 147. — 4. Laudate pueri. T. peregr. p. 152.
— 5. Confitebor tibi... qu6niam. 7. c. p. 183.

1. Ant.r
4. A* S"

J3 T^-tit Ange-lus * juxta aram templi, habens

t: •41—•-

thu-ribu-lum aure-um in manu su- a. P. T. Alle-lu-ia.

2. Ant.i
7. a C , • rm1

i

E u o u a e. UMpraeli- a-r6- tur * Micha-el



1660 September 29.

• -

Archange-lus cum draco-ne, audf-ta est vox di-c&i-

E
±

ti- um : Sa-lus De- o nostro, alle-lu- ia. E u o u a e.

3 . Ant. C ' ? , ' ? ' •
8. G • • • „ * [

1 ' •• M
l l Rchange-le Mfcha-el,. * consti-tu-i te principem

• •

super omnes animas susci-pi- ̂ ndas. P. T. Alle-lu- ia.

! • • • • . 4. Ant. 5
T. pereg.

7T • " •
E u o u a e. / I Nge-li D6mi-ni, * Dominum be-

• , • • •

nedi-ci-te in aet^rnum. P. 7". Alle-lu- ia. E u o u a e.

7

R
s • • •
c * • • •

1

! •
1 [

1 •
• • |

• i

Nge-li, Archange-li, * Throni et Domina-ti-6-

a *h

nes, Principa- tus et Pot-esta- tes, Virtu- tes cael6- rum,

• •
-»—r

' - -

laudate Dominum de caeMis, alle-lu- ia. E u o u a e.
Chapter. Apoc. 1.

Ignificavit Deus quae op6rtet
ieri cito, f loquens per Ange-

tum suum servo suo Joanni, qui

testim6nium perhibuit verbo Dei, •
et testimonium Jesu Christi, quae-
cumque vidit.



September 29. 1661

t it ' ' • • -

E splendor et vir-tus Patris, Te vi-ta Je*-su c6r-

- » - • •
< — •

di-um, Ab ore qui pendent tu- o, Laudamus inter An

ge-los. 2. Ti- b/ mflle d^nsa mflli- um Ducum corona

" •
i •

? • " ¥ -

Is
-—1-

•
I • • F" J

mf-li-tat : Sed e'xpli-cat vf-ctor cru-cem Mfcha-el sa-lu-tis

? • "
A • ^ • • i • • • * i
• • t • 1 ? • ? • • • '

sfgni-fer. 3. Dra- conis hie df- rum caput In fma p^l-lit

? •

• •—j IT~^—'
% • r* • • • • • P B i

• i • , m , • • I I

tartara, Ducemque cum re- bel-li-bus Caelest? ab dree

* ••
•

• • • • • ' 7

1

• ? •
• • •

fiilminat. 4. Contra ducem su- perbi-ae Sequdmur hunc

i l

-y-T

nos principem, Ut detur ex Agni thro-no Nobis corona
The doxoiogy is never changed.

• . •

gl6-ri-ae. 5. De*- o Patri sit glo-ri- a, Qui quos red^mit



1662

< . ••

Ff-li- us,

7 • "

B

Et

—A

Sanctus

~£~

September 30.
T , - 1
_• • _ 1 ^

^ ?^—
linxit Spi-ri-tus, Per

• • . •••• - P M

Ange-los cu-

stodi- at. Amen.
Jf. In consp6ctu Angel6rum psallam tibi Deus meus.
I£. Adorabo ad t̂ mplum sanctum tuum, et confitebor nomini tuo.

At Magn. g \ . _
Ant. 1.02 . , . ~ — i V • k I

•
Rinceps glo-ri- o-sissime, * Micha- el Archan-

*
ge- le, ^sto memor nostri : hie et u-bique semper

• • • • • l ?
•-J-

preca- re pro
•

•* •*

no- bis Fi-li-um De-i, alle- lu- ia,

alle- lu- ia. E u o u a e.
Cant. Magnificat" 1. D2./;. 207, or p. 213. — Prayer. Deus, qui. p. 1654.

30. St. Jerome, Priest, Conf., and Doctor of the Church.
Double.

At 1st and 2nd Vespers, at Magn. Ant. O D6ctor... beate Hier6nyme.
p. 1188.

Mass. In m6dio. p. 1190. Credo.
Collect.

ejus suffragantibus m6ritis, * quodDEus, qui Ecclesiae tuae in expo-
n£ndis sacris Scripturis beatum

Hier6nymum Confessorem tuum,
Doctorem maximum provid^re di- minum.
gnatus es : f praesta quaesumus : ut

Secret.

ore simul et opere d6cuit, te adju-
vante exerc^re valeamus. Per D6-

Onis cael6stibus da nobis, quae-
sumus D6mine, libera tibi men-

te seryire : ut munera quae deferi-
mus, interveniente beato Hierdny-

D mo Confess6re tuo, et mede'lam
nobis operentur, et gl6riam. Per
Dominum.



October i. 2. 1663

Postcommunion.

REpleti alimonia caelesti, quae-
sumus D6mine : ut intervenien-

tc beato Hieronymo Confess6re tuo,

miseric6rdiae tuae gratiam c6nse-
qui mereamur. Per D6minum.

FEASTS OF OCTOBER.

St. RemigiuSj Bishop and Confessor. Semi-double.

Mass. Statuit. p. 1182.
Collect.

DA, quaesumus omnipotens
Deus : f ut beati Remigii Con-

fessoris tui atque Pontificis veneran-

da solemnitas, * et devoti6nem no-
bis augeat et salutem. Per D6mi-

2. The Holy Guardian Angels. Double Major.

At First Vespers.
All as at second Vespers, p. 1665, except the fifth Psalm, which is Laudato

D6minum. 3. a2, p. 167, and the following :

— —\At Magn. g-
Ant. 8. G -

0 t ±
-mnes sunt * admi-nistra-to-ri- i spf-ri-tus, in

±
minist£-ri- um missi propter 6- os qui haeredi-ta-tem ca-

6—-.—c ii • • • • ,

pi-unt sa-lu-tis. E u o u a e.
Cant. Magnificat. 8. G. p. 212.
Prayer. Deus qui ineffabili. as below.

At Mass.

Introit. Benedicite. p. 1653.
Collect.

DEus, qui ineffabili providentia
sanctos Angelos tuos ad no-

stram custodiam mittere dignaris :f
largire supplicibus tuis et eorum

semper protecti6ne defendi, * et
aeterna societate gaudere. Per D6-



1664 October 2.

Lectio libri Exodi. Exod. a3. d.

RAec dicit Dominus Deus : Ecce
ego mittam Angelum meum

qui praecedat te, et«cust6diat in
via, et introducat in locum quern
paravi. Observa eum, et. audi vo-

j d

quia non dimittet cum peccavens,
et est nomen meum in illo. Quod si
audieris vocem ejus, et feceris 6mnia
quae loquor, inimicus ero inimfcis
tuis, et affligam affligentes te : prae-

d A lcem ejus, nee contemnendum putes: cedetque te Angelus meus.
Gradual. Angelis suis. p. 533.

R
• • •

Lie- lu- ia. J. Bene-df-ci-

te Do- mino omnes virtu- tes e- jus : mi-

fen i 1 zrz

• m

nfstri e- jus, qui fd-ci-tis vo-

lunta- tern * e- jus.

Gospel. Accesserunt discipuli. p. 1656.

Offert.g ;

Credo.

1.

B HI •

Ene-di-ci-te * Do- minum omnes Ange-li

HI—»•-

jus : mi-nistri ^- jus, qui fa- ci-tis v£r-bum

V . ilv^s-
-«-•-

e- jus, ad audi- en- dam vo- cem ser- mo-

* f i r

num jus.



October 2. 1665

Secret.
Uscipe Domine munera, quae

^j pro sanctorum Angelorum tuo-
rum veneratione deferimus : et con-

praesidiis, a praesentibus periculis
liberemur, et ad vitam perveniamus
aeternam. Per Dominum.

cede propitius; ut perpetuis eorum
Communion. Benedicite. p. 1657.

Postcommunion.
Umpsimus Domine divina my- h6stium jugiter liberemur insidiis,

^j steria, sanct6rum Angel6rum et contra omnia adversa muniamur.
tu6rum festivitate laetantes : quae- Per Dominum.
sumus; ut eorum protectione ab

At Second Vespers.

Psalms. 1. Dixit Dominus. 8. G. p. 133. — 2. Confitebor. 2. D. p. 131
— 3. Beatus vir. 1. g. p. 140. — 4. Laudate piieri. 5. a. p. 150. — 5. Con-
fitebor... quoniam. 3. a2, p. 182.

1. Ant.
8. G

H
—*~i—

i

di- ant

2. Ant.
2.D

L
K~Jr—1

• •
* " • ig % "

Nge-lis su-
——1

j.

-
• •

is * De"-

• . 3
te in omnibus vi-

* > i? •
Audemus

—0 "
—r

Domi-
•—s—

• • a_*
• ' ^ #

- us mandavit de te,

•• ••
• _

is tu- is. E u 0 u a

—• *
•

num, * quern laudant
— ^-h-i :

* - i - ^ — a • ' •

•
• • § *

ut custo-

e.

_ -
Is 1

Ange-

1 1
• 1

li, quern Cherubim et Seraphim Sanctus, Sanctus, San-

4 •
• c . • •• ••

r* • • • •
3. Ant.?

«—=—•-

ctus proclamant a . • 7

Nsre-liNge-li e- orum

^ U — ^ ^ ^ ^ • •

semper vident faci-em Patris me- i, qui est in cae-lis.

4. Ant, i — r-=—I : S %
-m—m- 5. a

u o u a e. X3 Enedictus D^-us, * qui mi-sit An-



1666 October 2.

S
ge-lum su- um, et eru~ it servos su-os, qui ere- dide"-runt in

I • • 5. Ant.
3. a 2

- um. E u o u a e. Auddte D6- um * omnes

•
Ange-li ^-jus, lauda-te ^- um omnes Virtu-tes 6- jus.

E u o u a e.
Chapter.

"ce ego mittajn Angelum
meum, f qui praece"dat te, et

custddiat in via, et introducat in

Exod. 23. d.
locum quern paravi. * Obs^rva
eum, et audi vocem ejus.

Hymn, i
3.c

1 •

Ustodes hominum psallimus Ange-los, Naturae
— • . . ! • ,

-• •- 1 •

fragi-li quos Pater addidit Caelestis comi-tes, insi-di-dn- j
1

9 •• • • • a H

tibus Ne succumberet hostibus. 2. Nam quod corru-e-rit

• 1 1 • • •1 B •
•

i -
•

l

• • • '

prodi-tor Ange-lus, Concessis me-ri-to pulsus hono-ribus,

6 . f • T + - • . .~ 1 a

Ardens invidi- a, p^llere nf-ti-tur Quos ca^lo De*- us ad- ;



October 2. 1667

±
vocat. 3. Hue custos fgi-tur pe>vi-gil advo-la, Ave>tens

3 1-—
• a - ••

•

•
- P . • "

T

• , . 1 •
•

• ,

patri-

i
•

a

a

de

••

ti-bi

=

credi-ta

•
• & -

Tam morbos animi, quam

_ •

re-

j

qui-e'sce-re Quidquid non si-nit inco-las. 4. Sanctae sit
• « • m .

± i =
Tri-adi laus pf-a jugi-ter, Cujus perpe-tu-o numine ma-

t . 1 •
• . » ^ *-r

china Triplex haec regi-tur, cujus in omni- a Re"gnat gl6-

ri- a saecu-la. Amen.
J. In conspectu Angelorum psallam tibi Deus meus.
^. Adorabo ad templum sanctum tuum, et confitebor nomini tuo.

Ant. 8. G H P i " : : — \

Ancti Ange-li * Custodes nostri, de-f6ndi-te

1

nos

•
C

•

in praeli-

• ••

m*

O,

•

•

Ut

•

non per-e- a- mus in

-ft
A i

tremendo

• i

di-ci- o. E u o u a e.
Cant. Magnificat. 8. G. p. 212.
Prayer. Deus qui ineffabili. p. 1663.



1668 October 3.

3. St. Teresa of the Child Jesus, Virgin. Double.

At Mass.

Intr.
3.

Y
f • • • •
G 1 • • •

•

Eni

B 2 " 2 "!•<

v^ni de Lfba-

a a • ••
s6ror me-

C • •
• •

• * • • •
• • • • „ ^ _4

i • i

* de Lfba-

• •_* •"_•_
P1* 1 " I k ji i ^

no, ve-

• fu •"•••

a -

a sp6nsa,

•

j

• •

* • • •

no, spon-

3 V
ni :

4-

•

a
sa

vulne-rasti

vulne-ra-sti

Ps. Laudate, pu-e-ri, Domi-num, *

a*
1•

- -pi
P" "

B 3'J •

* laudate

• •*
a.

a

cor

fu A»ij ~ ™ i ™
••

i

i
m^- a,

i ' • • • ' , J

• 9 " i

cor m^- um,

m^- um

i

^ •_ • • J

no-men Domi-

ni. G16-ri-a Patri. E u o u a e.

D1
Collect.

Omine, qui dixisti : Nisi efficia- siae Virginis in humilitate et sim-
mini sicut parvuli, non intra-

bitis in regnum cael6rum : f da
nobis, qua^sumus; ita sanctae Ter6-

Lectio Isaiae Prophetae. Isai. 66.

XL Aec dicit D6minus : Ecce ego
JLl declinabo super earn quasi flu-
yium pacis, et quasi torrentem
inundantem gl6riam gentium, quam
sugetis : ad ubera portabimini, et
super genua blandientur vobis. Quo-

modo si cui mater blandiatur, ita
ego consolabor vos, et in Jerusalem
consolabfmini. Vid6bitis, et gaude-
bit cor vestrum, et ossa vestra quasi
herba germinabunt, et cognosc^tur
manus Domini servis ejus.

tGrad.
5. , ! , , — a _ ^ -c Onfi- te-or tibi, * Pa- ter, Do- mine caeli et

plicitate cordis vestigia sectari, *
ut pra^mia consequamur aet^rna :
Qui vivis.



October 3. 1669

te>- rae, qui-a abscondisti haec a sapi-^n-

ti- bus et pruden- ti-bus, et reve- lasti 6- a

• A e •• •

parvu- lis.

i . _ ^ ^

y. Domine

\k M•* 1 • J
I—a—a—a—*!•—*

spes me- a a juventu-

te a.

Lie- lu- ia. * ij.

fl •• • 8 S iy±—±-

rum

i . 3 '
odorem .

• • %*
•

J. Qua-si

• •
—j—i i pi

:ructi-fi-ca-

• " ^ • •

5U- a-vi-

•

ro-sa planta-ta

—= =^ " ^—j

te

% J i •
1 ^P»f»jj

ta- tis

super rfvos aqua-

: qua-si LnSanus

•^ ••r i% j
. 8 %#8 % t-J

haW-
1 m 1

- • • • , ' - • • • . • i * a m • • « .

te : flo-re-te, flo-



1670 October 3-

c • ]w* ^ J - ^

•• •
res, qua-si If- li- um, et da-te

t
od6- rem, et fronde"- te in gra- ti-

J !_
• •

am, et collauda-te can- ti- cum, et benedf-ci-te Do-

a 3
mi-num ri-bus

su- 1S.

Sequentia sancti Evangelii secundum Matthaeum.
Matth. iS.

T N illo t^mpore : Access6runt di-
X scipuli ad Jesum, dic^ntes : Quis,
putas, major est in regno cael6-
rum? Et advocans Jesus parvulum,
statuit eum in m^dio edrum, et
dixit : Amen dico vobis, nisi con-

vê rsi fu^ritis, et efficiamini sicut
parvuli, non intrabitis in regnum
cael6rum. Quicumque ergo humi-
liaverit se sicut parvulus iste, hie
est major in regno caelorum.

Offert. &
1.

g
s
—J, .....

—b^

s
Agni- ficat

p i

4-j^
Ft ^ i

* a- nima

ni •

• | •

m£-

- H -

•

a

b.V
] •

Do-

•ni pi

r-—t—;—
^ J [• •

mi-num :

• • •
• • 1 • i

et exsul-ta-vitspf-ri-tus m^- us in De- o sa-lu-ta-



October 3. 1671

n o :

fc~*
qui-

» # •

re-

•V

spe- xit humi-li-t4- tem ancil- lae su- ae, fe-cit

3
mi- hi ma- gna qui pot- ens est.

Secret.

SAcrificium nostrum tibi, Domi-
ne, quaesumus, sanctae Tere-

siae Virginis tuae precatio sancta

Comm. r

SEE

conciliet : ut in cujus honore so-
lemniter exhibetur, ejus mdritis
efficiatur accdptum. Per D6minum.

vA Ircumdu-

i •

xi t

• •

e-am, * et

_
•

do- cu

••

- i t

• •

et

•

custo-

• • J
«

df- vit qua-si pupil- lam ocu- li su- i. Sic-ut aqui-la

—
• • • •• • i

expandit a-las su- as, et assump- sit 6- am, atque

i " a K • i r s 1

porta-vit in hume-ris su- is. D6-mi-nus so- lus dux

e
e- jus fu- it.

Postcommunion.

ILlo nos, Domine, am6ris igne
caeleste mysterium infiammet :

quo sancta Teresia Virgo tua se

tibi pro hominibus caritatis victi-
mam devovit. Per Dominum.



1672 October 4. 5. 6. 7.

4. St. Francis, Confessor. Double Major.

Mass as on September 77, p. 1643, except the following :

Collect.

DEus, qui Eccle'siam tuam beati
Francisci meYitis foetu novae

prolis amplificas, tribue nobis : f ex

ejus imitatidne terrena despfcere, *
et caetestium don6rum semper par-
ticipatione gaudeYe. Per Dominum.

Gospel. Resp6ndens Jesus, p. 1391.
Postcommunion.

/JrCcle"siam tuam, quaesumus D6-
\3k mine, gratia caele"stis ampli-
ficet : quam bead Francisci Con-

fessoris tui illuminare voluisti glo-
ridsis meritis et ex^mplis. Per D6-
minum.

5. St. Placid and his Companions, Martyrs. Simple.

Collect.
T\Eus, qui nosconce"dis sanct6rum
U Martyrum tuorum Placidi et
Soci6rum ejus natalitia c61ere : f

da nobis in aeterna beatitiidine, *
de eorum societate gaud^re. Per
Ddminum.

Secret. Munera tibi. Postcommunion. Praesta nobis. p. 1169.

6. St. Bruno, Confessor. Double.

Mass. Os justi. p. 1200, except the following :

Collect.

sAncti Brunonis Confessoris tui,
quaesumus Domine, interces-

sidnibus adjuvemur : f ut qui maje-
statem tuam graviter delinquendo

Postcommunion. Quaesumus. p. 1206.

offendimus, * ejus mentis et preci-
bus nostr6rum delictorum v^niam
consequamur. Per D6minum.

7. THE SOLEMNITY OF THE MOST HOLY ROSARY,

Double of the Second Class.

AT FIRST VESPERS.

All as at second Vespers, p. 1679, except the following :

O • Wm m • • 1 • I B | • _c Ael^stis aulae Nunti- us, Arcana pandens Niimi-



October 7. 1673
fl • •

•* 1 '
1
!

•
• trm

* 8 1 P1
I

8 •_
• P" • % i

nis, Pldnam sa-lu-tat gra-ti-a De- i Pa-rentem Vfrgi-

nem. 2. Virgo pro- pinquam sanguine Matrem Jo- annis

v P1 a %t.

VI- si-tat,

•

Qui clausus

—
Tl

alvo

—PW-

gesti-

• •

ens

pi •

Adesse

•• | .
1

Chn-stum
• •_

nunti- at. 3. Verbum, quod ante sae"cu-la E m^nte Pa-
• • • i*i a .

_ , |t—_—_ m- u— • -

tris pro-di- it, E Matris alvo Virginis Morta-lis infans
1

P« •
-P-—

3 P• • ••
*i m •_
• • P • PSi 1
• 1 • m ,

nasci-tur

i . 1
•

1

. 4.
•

Templo
• •
• •

pu- eilus sisti-tur,

9 ^4
• 1%.

Legique

P* *

pa-ret Le-
• J

gi-fer : Hie se Redemptor paupe-re Pre-t/- o redemptus

e-s—rn
• p . • - 1 • -

immo-lat. 5. Quern jam do- lebat perdi-tum, Mox laeta
—5—= *=—8—=—•=-

Ma-ter invenit

H •*n a •

Igno-ta

P8

doctis

J.

mentibus

1 P1 • •'

Edisse-r^n-
1 • m_
« • P j

tem Fi- li- um. 6. ]6-su ti-bi sit glo-ri-a, Qui na-tus es
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g

i - • -

de Virgine,

—P1-*- * •

•

CUIT

October 7.

1 •

1 Patr* et almo

p

Spi-

a •»• v
ri-tu,

P

In

a <
• • •

sempi-

teVna sae"cu-la. Amen.

y. Regina sacratissimi Rosarii, 6ra pro nobis.
1$. Ut digni efficiamur promissionibus Christi.

At Magn.
Ant. 1. D

B ± g • • *

E-a-ta es * Virgo Ma-ri-a, D6- i G^nitrix,

i •—% ;—|

• • ? ' • a •
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quae

fa
•

credi-disti
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Domino :

• P"

perf^cta
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sunt
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in te

•

quae

• .

a

dicta

•
—&H

sunt tf-bi : interce-de pro n6-bis ad Dominum D6-um

- * -
• _ 8

n6strum. E u o u a e.
Cant. Magnificat. 1. D. p. 207, or p. 213.
Prayer. Deus, cujus Unigdnitus. p. 4675.
At Compline and at the Little Hours, the chant and doxology of the

Hymns are as on Feasts of the B. V. M., p. 268.

AT PRIME.

Ant.
7. c

L
1 •
• Mi" "

Aeta-re
1

- T

P* •1
* Virgo
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s
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• a
Mater,
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alle-lu-ia :

1 • • •

•• 1

• • —av;1 • *

surre'xit
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Chri-

stus de sepiilcro, alle- lu- ia. E u o u a e.



October 7. 1675

In the Short Resp., the f. Qui natus es de Maria Virgine. p. 229.
Short Lesson. Quasi cedrus. p. 1678.

AT TERGE.
Hymn, p. 1256.

Ant. i
4. A r J-* ______

I -scendit De-us * in jubi-la-ti- one, et DomiriUS

• ' •-

in voce tubae, alle-lu- ia. E u o u a e.

Chapter of Vespers. In me gratia, p. 1680.

Short
Resp.

s •• -•

Ancta De- i Gdnitrix, * Semper Virgo Ma-ri- a.

J

r. Intercede pro nobis ad Dominum De- um nostrum.

• • •
_ ĵ _ t

G16-ri-a Patri, et Ff-li-o, et Spi-n-tu-i Sancto.

J. Post partum Virgo inviolata permansisti.
]$. Dei Genitrix intercede pro n6bis.

AT MASS.

IntP. 6"

Aude- amus * omnes in Do- mi- no, di- em

• ••

festum ce-le-brantes sub hono- re Ma-rf-ae Virgi- nis :
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C •
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sol-emni-tci-

collau- dant Ff-
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veVbum

6 i • •
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D6-
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!_•
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. Ps. Eructavit

R

5pe-ra m^-a re-

H,

cor

—i

f 1 • "1

et

• • J

me*-um

7^
i—U

. G16-

ri- a Patri. E u o u a e.

Collect.

DEus, cujus Unigenitus per vi-
tam, mortetn et resurrectidnem

suam nobis salutis aet^rnae pra6mia
comparavit : f concede qua^su-
mus; ut haec mysteria sacratissimo

beatae Marlae Virginis Rosario
recol^ntes, • et imite"mur quod c5n-
tinent, et quod promittunt asse-
quamur. Per eumdera D6minum.

Lectio libri Sapientiae. Prov. 8.

DOminus poss^dit me in initio
viarum suarum, antequam quid-

quam faceret a princfpio. Ab aet^r-
no ordinata sum, et ex antiquis,
antequam terra fieret. Nondum
erant ab^ssi, et ego jam conc^pta
eram. Nunc ergo fflii, audite me :
Beati qui custodiunt vias meas.

Gpad. S __,
5. J _ » -_i

Audite disciplfnam, et est6te sa-
pi^ntes, et nolfte abjicere earn. BeA-
tus homo qui audit me, et qui vigi-
lat ad fores meas quotidie, et obser-
vat ad postes 6stii mei. Qui me
inv£nerit, inv^niet vitam, et hauriet
salutem a D6mino.

• • •—•-

Ropter ve-ri- ta- tem, * et mansu- e-tudi- nem, et

T

justi- ti- am et dedu-cet te



October 7. 1676A

J l %• •* ^

mi- rabf- li- ter de*x-

1

i

7 . Audi ff-

- a -•

-<-J—?—•
vf-de, et inclina

! 3-1-** • •—• d L+jf l—• ' Ik |%i S

qui- a concupf-vit rex

f • • • •

,., • •

XX Lie- lu- ia. * ij.

k , = ' ,

• ' " • P* •• . ^ 9 !

y . Sol-^- mni-tas glo-ri- 6-

a i •"%• •• • i • i -

n- ae, ex s^mine

B • a •• V » ••• •• ! •*•

• •* \ • \k
• 4

te-ra

• • •

*!*• • •

•* Ik

au- rem

*sp^-

• ••_ " ' '
• •4 n>*

j

li •• •
•

sae Virgi-

1
' J

] • !>
-

li-

tu-am

3 ̂  nif\i

ci- em

f *l •

1^4

_ _ _ j .

tu- a.

a, el

•

:

— jfln

tu-am.

1 • n**

•• ' 3

n

i

1 ,

—

1

\

nis Ma-

Abra-hae,

_^-»**i
^i-43—»•H

6rtae de trl- bu Ju- da, cla-ra ex
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t 3 *
stfr- pe *Da- vid.

Sequentia sancti Evangelii secundum Lucam. Luc. 1. c.

rV illo tempore : Missus est An-
gelus Gabriel a Deo in civitatem

Gahlaeae, cui nomen Nazareth, ad
Vfrginem desponsatam viro, cui
nomen erat Joseph, de domo Da-
vid, et nomen Vfrginis Maria. Et
ingressus Angelus ad earn, dixit :
Ave gratia plena : D6minus tecura :
benedicta tu in mulieribus. Quae
cum audisset, turbata est in serm6-
ne ejus : et cogitabat qualis esset
ista salutatio. Et ait Angelus ei :
Ne timeas, Maria, invenisti enim
grdtiam apud Deum : ecce conci-
pies in utero, et paries filium, et
vocabis nomen ejus Jesum. Hie erit
magnus, et Fflius Altissimi vocabi-
tur, et dabit illi D6minus Deus se-

dem David patris ejus : et regnabit
in domo Jacob in aeternum, et re-
gni ejus non erit finis. Dixit autem
Maria ad Angelum : Qu6modo fiet
istud, qudniam virum non cogiio-
sco? Et respondens Angelus, dixit
ei : Spiritus Sanctus superveniet in
te, et virtus Altissimi obumbrabit
tibi. Idedque et quod nascetur ex
te Sanctum, vocabitur Filius Dei.
Et ecce Elisabeth cognata tua, et
ipsa concepit filium in senectute
sua : et hie mensis sextus est illi,
quae vocatur sterilis : quia non erit
impossfbile apud Deum omne ver-
bum. Dixit autem Maria : Ecce an-
cilla D6mini, fiat mihi secundum
verbum tuum. Credo.

Offert. g-
8.
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qua- si ro- sa planta- ta super rf- vos aqua-



October 7. 1677

C AW*
rum fructi-fi-ca- vi.

Secret.
TTAC nos, quaesumus Domine, his
17 muneribus offerendis convenien-
ter aptari : et per sacratissimi Rosa-
rii mysteria, sic vitam, passionem

Preface of the B. V. M. Et te in Festivitate. 10.

et gloriam Unigeniti tui rec61ere;
ut ejus digni promissionibus efficia-
mur : Qui tecum vivit.

Comm.
fr \

Lo-re-te flo- res * quasi If—li— um, et da-

h— 5—t—i
• 3 . » • • % •

- , J " " » ! 1
T"

te odo- rem, et frond^- te in gra-ti- am : collau-

da-te can-ti-cum, et bene-di-ci-te Do- minum

in op6- ri-bus su- is.

Postcomraunion.

SAnctissimae Genitricis tuae, cu-
jus Rosarium celebramus, qua6-

sumus Domine, precibus adjuve-
mur : ut et mysteriorum quae coli-

mus; virtus percipiatur, et sacra-
ment6rum quae sumpsimus obti-
neatur effectus : Qui vivis.

Ant.
8. G

S
——•-

5
£-L

Pi-ri- tus
—

i ••
•

AT SEXT.
1 __

D6mi-ni *
• •

• •

• ^

reple-vit
-a—h-

orbem
• a ' M

terrarum,

al- le-lu-ia. E u o u a e.
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Chapter. Eccli. 3g. b.

F.ore'te flores quasi lilium, f et I tiam : * collaudate canticum et be-
date oddrem, et frondete in gra-1 nedicite D6minum in operibus suis.

Short S ; —
Resp. — — • . a-*i . 1 • - a • - - • • —

Ost partum Virgo * Invi-ola-ta permansi-sti.

to b i - '
• • • • • • • • • _ •

• • • C ! i

D6- i G^nitrix intercede pro no-bis. G16-ri- a Patri.
. Speci6sa facta es et suavis.
.̂ In deliciis tuis, sancta D6i G^nitrix.

AT NONE.
Ant. S-
8 . G • • • \ ** t-t

X- alta-ta est * Virgo Ma-ri- a super cho-ros An-

r* , , a
I JLJ

ge-16-rum :

»

et

3 B*

in

••

capi-te e*-jus

• _

co-ro-na

••

stellarum du-6-

de-cim, alle-lu- ia. E u o u a e.

Chapter.
Uasi cedrus exaltata sum in Li-
bano, et quasi cypressus in

monte Sion : f quasi palma exal-

Short
Resp.

Eccli. 24. b.

Q t a t a sum in Cades, * et quasi plan-
tatio rosae in Jericho.

-m—•-

Pe-ci-6sa facta es * Et su-a-vis. J. In de-lf-ci-is

s—=-+ • • •

tu- is, sancta De- i Genitrix. G16-ri- a Patri.

y. Elegit 6am Deus et praeelegit 6am.
1̂ . Et habitare earn fecit in tabernaculo siio.
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AT SECOND VESPERS.

Psalms. 1. Dixit Ddminus. 8. G. p. 133. — 2. Laudate pueri. 6. F.
p. 151. — 3. Laetatus sum. 1. g. /;. 169. — 4. Nisi Dominus. 7. a. p. 176.
— 5. Lauda Jerusalem. 3. a. />. 203.

1. Ant.
8. G —*:

Q Uae est ista, * spe-ci- 6- sa sic-ut co-lumba, qua-si

s-s- -•—•-

ro-sa planta- ta super rf-vos aqua-rum? E u o u a e.

2 e^Ft# — a Hi a •• ' '~fr "~a: \-+-B
; 7-r*

x Irgo pot-ens * sic-ut turris David : mille cl^pe- i

^ •4-fl- ±
pendent ex 6- a, omnis armatura f6rti- um. E u o u a e.

3. Ant. Sa

-ve Ma-ri- a, * gra-ti-a plena : Dominus tecum

• • 7 •

benedicta tu in mu-ti- e-ribus, E U Q U a C,

4. Ant. a_~

B =
id— ? • •« 1 g*

Ene-df-xit te Dominus * in virtu-te su-a : qui-a per

i j •
1

. •
• "• 1

- H —
f •

• "•
•• ••

! • • • • „
%•

te ad nf-hi-lum rede-git in-imf-cos nostros. E u o u a e.
N° 801. — 61
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5. Ant.

Y
I

• ^5

r .

Ide'-runt

___i

—i-i • '

-j a i

e-am*

, • . i

October 7.

fi-li-ae Sf-on

• Ts^S•

T"
vernantem

11 •

1 . ij
.. ,....I_."_JLJ

in flo-ribus

*""" " •.•II
• P«~

rosa-rum, et be-a-tfssimam prae-di-ca-vd-runt. E u o u a e.

Chapter. Eccli. 24 et 3g.

IN me gratia omnis viae et yerita-1 virtiitis : * ego quasi rosa plantata
tis, f in me omnis spes vitae et I super rivos aquarum fructificavi.

. » 1 ]

T E gesti- intern gaudi- is, Te sauci- am do-16- ri-
• •

P1 a %>. 1 Is
J •. j

bus,

y

Te .

•

ugz amictam

i
fm m

%

gl6-ri-a,

3 %
c Vfrgo

j

Ma-ter,

• Pa

p&n-

m \

gimus. 2. Ave re-dundans gaudi- o, Dum conci-pis, dum

t • _ •
> a %,. I I*

vf-si-tas, Et ^dis, 6ffers, fnvenis, Md-ter be-a-ta, Ff-

I ,
• •

— • —
—y—

• •

fi—B—12 1 4 1 B |* •—1

li- um. 3. Ave do-lens, et fntimo In cord* ago-nem,

• •
' a \ . 4-p—*—+*•

v^rbera, Spinas, cruc^mque F{- li- i Perpessa, pn'nceps

'3 3 ' ' > JHi 1

Martyrum. 4. Av* in tri- umphis Fi- li- i, In fgni-bus
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i-r

Pa-racli-ti, In r6gni hono-r* et lumine, Re-gfna ful-

•3—Pr

gens glo-ri-a. 5.
fi •

Ve-ni-te
•
• •

gentes,
• i

•

carpi-te

f" S

Ex

•» i
1

his rosas
9 .
- • •

myste"- ri- is, Et pulchr/ amo-ris fnclytae Matri co-

^ • % . •' II • i . ~ 7 ~ 3 f 1 * " I 3 ' • - & -

ro-nas n6cti-te.
•

-•
• •

6. Je-su

1 •

tf-bi
•

•

sit
i
glo-ri-a,

p a •

Qui

%•

na-tus
_ 1
P

es

• •

de Virgine , C u m Patn?

• P • % •"

et almo Spi- ri-tu, In sempi-

1
t^rna sa^cu-la. Amen.
y. Regina sacratissimi Rosarii, 6ra pro n6bis.
1̂7. Ut digni efficiamur promissionibus Christi.

AtMagn. =
Ant. 8. G S r~

+-¥"

B E-a-ta Ma-ter * et intacta Vir-go, glo-ri-6-sa

e_N - -'i
Re-gi-na miindi, senti- ant 6- mnes tu-um ju-va- men,

6-' . i^lf " =--i-Ht •- 41 « =—!

quiciimque ce-lebrant tu- am sacra-ti'ssimi Rosa-ri- i sol-e-

i
mni-ta-tem. E u o u a e.

Cant. Magnificat. 8. G. p. 212, or p. 218.
Prayer. Deus, cujus Unigenitus. p. 1675.
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8. St. Bridget, Widow.

Mass. Cogn6vi. p. 1239, except the following :

Collect.

Double,

DOmine Deus noster, qui beatae
Birgittae per Filium tuum uni-

g^nitum secreta caelestia revela-
sti : f ipsius pia intercessione da

Epistle. Viduas hon6ra. p. 1462.

nobis famulis tuis, * in revelati6ne
sempiternae gloriae tuae gaude"re
laetantes. Per eumdem Dominum.

9. St. John Leonardi Confessor. Double.

Intr. 6
6. 1"

N ser-mo- nibus * Do-mi-ni o- pe-ra

4

6- jus : sol il-lu-mi-nans per 6mni-a respe-xit, et glo-

6 r-z f-nnr
* + S E S

; f t r i ^ ; ;
ri- a Do- mi-ni ple-num est 6- pus e- jus.

J-JV

P. T.

• b •

Alle-lu- la,

1
•*

alle-

• 2

lu-

•

la .Ps.

• a

Canta-te

• • •

Domino

• a i

canticum

• •

i •

novum : * canta-te

i • • •*
L ? •

Domino omnis terra. Glo-

ri- a Patri. E u o u a e.
Collect.

DEus, qui beatum Joannem Con-
fessorem tuum, ad fidem in

g^ntibus propagandam mirabiliter

excitare dignatus es, ac per eum
in erudi^ndis fidelibus novam in
Ecclesia tua familiam congrega-
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sti : f da nobis famutis tuis; • ita I consequamur aeteVna. Per Domi-
ejus institute proficere, ut pra^mia I num nostrum.

Commemoration of SS. Dionysius Bp., Rusticus and Eleutherius MM.,
p. 168P.

Lectio Epistolae beati Paul i Apostoli ad Corinthios.
2 Cor. 4, 1-6 et I5-I8.

PRatres : Hab&ites administra-
ti6nem juxta quod misericor-

diam consecuti sumus, non defici-
mus, sed abdicamus occulta dede-
coris, non ambulantes in astutia,
neque adulterantes verbum Dei,
sed in manifestatione veritatis
commendantes nosmetipsos ad
omnem consctentiam hominum
coram Deo. Quod si e"tiam opertum
est Evangelium nostrum : in iis,
qui pereunt, est opertum : in qui-
bus Deus hujus saeculi excaecavit
mentes infidelium, ut non fulgeat
illis illuminatio Evangelii gloriae
Christi, qui est imago Dei. Non
enim nosmetipsos praedicamus,
sed Jesum Christum D6minum
nostrum : nos autem servos vestros
per Jesum : quoniam Deus, qui

dixit de t^nebris lucem splende"-
scere, ipse illuxit in cordibus nostris
ad illuminationem scientiae clari-
tatis Dei, in facie Christi Jesu.
Omnia enim propter vos : ut gratia
abundans, per multos in gratiarum
actione, abundet in gloriam Dei.
Propter quod non deficimus : sed
licet is, qui foris est, noster homo
corrumpatur : tamen is, qui intus
est, renovatur de die in diem. Id
enim, quod in praes^nti est mo-
mentaneum et leve tribulationis
nostrae, supra modum in sublimi-
tate aeternum gloriae pondus ope-
ratur in nobis, non contemplanti-
bus nobis quae videntur, sed quae
non videntur. Quae enim videntur,
temporalia sunt : quae autem non
videntur, aeterna sunt.

Grad. &-
1.

1
• i
• b .

9 «n
• •

nes m£-

1

mus

m

F
•• i •"•• A s « v

• " " " • "

^flammd- turn est * cor me"-

a ••

i

-

tu-

•••

• • • • i 1 • • *••_*•••_
i ( • • . i i • .

com-mu- ta- ti sunt :

1 a

• . • _• 1 J %

ae com-

um, et

_ _

ze-lus

• •

e-dit

re-

- ^8 |Ml

do-

i

me.

NB Ji

. P6-su-it os me- um qua-si gla-di- um
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1 % r^i

acu- turn : in um- bra

ma- nus su- ae pro-te*-xit me, et po-

/ a ' ' a " * • •

su- it me sic- ut sa- git-

U •• ^ a-

tarn * e- le- ctam.

X I Lle-W- ia.

r. Tamquam pro-di- gi- um factus sum mul-

tis : et tu adju-tor * for- tis.

Gospel. Designavit D6minus. p. 1373.

Offert.S & - 1 B ] t • . , . ' . j f r

VA Hrf- sti * factus sum 6- go mi-nf- ster

se- cun- dum dis-pensa-ti-6- nem De"- i,



October 9. 1681-

quae da-ta est mi- hi, ut fmple- am ver-bum

D6- mi-ni.
Secret

Uscipe, Domine, oblati6nem
mundam salutaris h6stiae : et

praesta; ut, intercedente beato

Joanne Confess6re tuo, ubique gen-
tium jugiter offerdtur. Per D6mi-

Commemoration of SS. Dionysius, etc. Oblata tibi. p. 1682.

Comm. S 1 —
1, • !

(\ -^—p
\JL Uae ml- hi * fu-d-rtrunt lu- era, haec arbitra- tus

H
it

sum propter Chn- stum de- trim^n- ta.

Postcommunion.

PRetiosi c6rporis, et sanguinis
tui sacris refecti mysteriis, D6-

mine, adprecamur : ut beati Joan-

mus confit6ri quod cre"didit, et
6pere exerc^re quod d6cuit : Qui
vivis et regnas.

nis Confessoris tui ex^mplo, studea-
Commemoration of SS. Dionysius, etc. Sumptis Domine. p. 1682.

On the same day.

St. Dionysius, Bishop and Martyr,

SS. Rusticus and Eleutherius, Martyrs. Semi-doubU.

Mass. Sapie'ntiam. p. 4166, except the following :

Collect.

DEus, qui hodierna die beatum
Dion/sium Martyrem tuum

atque Pontfficem virtute constan-
tiae in passione roborasti, quique
illi, ad praedicandum gentibus glo-
riam tuam, Rusticum et Eleuth^-

rium sociare dignatus es : f tribue
nobis, qua^sumus, e6rum imitatidne
pro amore tuo prospera mundi de-
spicere, * et nulla ejus adveYsa for-
midare. Per D6minum.
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Lectio Actuum Apostolorum. 17, 22-34.

IN diebus Mis : Stans Paulus
in m£dio Areopagi, ait : Viri

Athenienses, per omnia quasi su-
perstitiosi6res vos video. Praeteriens
enim, et videns simulacra vestra,
inveni et aram, in qua scriptum
erat: Ign6to Deo. Quod ergo igno-
rantes colitis, hoc ego anniintio
vobis. Deus, qui fecit mundum, et
6mnia, quae in eo sunt, hie caeli
et terrae cum sit D6minus, non in
manufactis templis habitat, nee
minibus humanis c61itur indigens
aliquo, cum ipse det 6mnibus vitam,
et inspirationem, et omnia: fecitque
ex uno omne genus h6minum in-
habitare super unive"rsam faciem
terrae, definiens statuta tempora,
et terminos habitations e6rum,
quaerere Deum, si forte attrectent
eum, aut invdniant, quamvis non
longe sit ab unoquoque nostrum.
In ipso enim vivimus, et movdmur,

et sumus : sicut et quidam vestro-
rum poetamm dix6runt : Ipsius
enim et genus sumus. Genus ergo
cum simus Dei, non debemus aesti-
mare auro, aut argento, aut lapidi,
sculptiirae artis, et cogitationis ho-
minis, Divinum esse simile. Et
tempora quidem hujus ignorantiae
despiciens Deus, nunc anniintiat
hominibus ut omnes ubique poeni-
tentiam agant, eo quod statuit
diem, in quo judicaturus est orbem
in aequitate, in viro, in quo statuit,
fidem praebens 6mnibus, suscitans
eum a m6rtuis. Cum audissent au-
tem resurrecti6nem mortu6rum,
quidam quidem irridebant, quidam
vero dixerunt: Audiemus te de hoc
iterum. Sic Paulus exivit de m6dio
e6rum. Quidam vero yiri adhae-
rentes ei, crediderunt : in quibus et
Dion^sius Areopagita, et mulier
n6mine Damaris, et alii cum eis.

Gospel. Attendite a fermento. p. 1172.
Secret.

OBlata tibi, D6mine, munera p6-
puli tui, pro tu6rum hon6re

Sanct6rum, suscipepropitius, quae-
Postcommunion.

sumus : et e6rum nos intercessi6ne
sanctifica. Per Dominum.

sUmptis, D6mine, sacramentis,
quaesumus : ut intercedentibus

beatis Martyribus tuis Diony"sio,

Rustico et Eleuth^rio, ad redem-
pti6nis aet6rnae proficiamus aug-
mentum. Per D6minum.

10. St . Francis Borgia, Confessor, (m. t. v.) Semi-doubU.

Mass. Os justi. p. 1206.
Collect.

DOmine Jesu Christe, verae hu-
militatis et exemplar et prae-

mium : f quaesumus; ut sicut bea-
tum Franciscum in terreni hon6ris

contemptu imitat6rem tui glori6-
sum effecisti, • ita nos ejusdem
imitationis et gl6riae tribuas esse
consortes. Qui vivis et regnas.

Secret.
CTAcris altaribus, Domine, hostias cus, quaesumus, in salutem nobis
, O superpositas sanctus Francis- provenire deposcat. Per Dominum.

Postcommunion.

PR6tegat nos, D6mine, cum tui ut et conversati6nis ejus experia-
percepti6ne sacramenti beatus mur insignia, et intercessi6nis per-

Franciscus, pro nobis intercedendo: cipiamus suffragia. Per D6minum.
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11. THE MATERNITY OF THE B. V. MARY.

Double of the second Class.

AT FIRST VESPERS.

All as at second Vespers, p. 1686, except the following :

AtMagn. =-
Ant. 7. a r - • •

VA UM

• • • • ' •

jucundi-tate *

• • • \
• •

Materni-ta-tem

• • "

be-atae

•
V

Ma-

ri-ae semper Virginis ce-lebremus. E u o u a e.

Cant. Magnificat. 7. a. p. 211, or p. 217.
Prayer. Deus, qui de beatae. p. 1684.

At Compline and at the Little Hours, the chant and doxology of the
Hymns are as on Feasts of the B. V. M., p. 268.

At Prime. Ant. Beata es. p. 1686. In the Short Resp., the f. is Qui
natus es de Maria Virgine. p. 229. Short Lesson. In plateis. p. 1257.

At Teree. Chant and doxology of the Hymn, p. 12o6. Ant. Genuisti.
p. 1686. Chapter. Qui creavit me. p. 1687. Short Resp. Specie tua.
p. 1256. J. Adjuvabit earn.

AT MASS.

Intr. E i~— • • • • . -
s . • • • - M

VJk Cce Virgo * concipi-

g r —-.—

__. *_£ ^_
et vo-ca- bi-tur nomen e-

C i • • • " • • m i— -fm

te Domino canticum novum

fin
•

[• . • •

•

eit, et pari- (2t Fl-

•

=-?• fir"1np

s Em-manu- el
• - • • • • -•

* qui-

§ •

2 "„ —fi-

a mi-rabi-

% i.

li- urn,

\ Canta-

i- a fecit.

Glori- a Patri. E u o u a e.
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D
Collect.

Eus, qui de beatae Mariae Vir-
ginis utero Verbum tuum, An-

gelo nuntiante, carnem suscipere
voluisti: f praesta supplicibus tuis;

ut, qui vere earn Genitricem Dei
cr6dimus, * ejus apud te interces-
si6nibus adjuvemur. Per eumdem
Dominum.

Lectio libri Sapientiae. Eccli. 24.

'GO quasi vitis fructificavi sua-
vitatem od6ris : et flores mei,

fructus hon6ris et honestatis. Ego
mater pulchrae dilecti6nis, et timo-
ris, et agnitionis, et sanctae spei.
In me gratia omnis viae et veritatis:
in me omnis spes vitae et virtutis.
Transite ad me omnes qui concu-
piscitis me, et a generationibus meis

Gpad. ' ~
7. §

impl^mini. Spiritus enim meus super
mel dulcis, et hereditas mea super
mel et favum. Mem6ria mea in
generationes saeculorum. Qui edunt
me, adhuc esurient : et qui bibunt
me, adhuc sitient. Qui audit me,
non confunddtur : et qui operantur
in me, non peccabunt. Qui elucidant
me, vitam aeternam hab^bunt.

i

-gre-di- e"-tur * virga de radf- ce J£s- se,

et flos de radice 6- jus a- scendet.

1—^ • w B8 Pi-
%

J. Et requi- 6- scet su-

• •

per 6- um Spi- ri- tus * Do- mi- ni.

•=

,. 5 1 j - ^ i - ^

H . • % -

Lie- lu- ia. * if.
1 fc_

go De- i G^- nitrix, quern



la
__

• IP

t6-

-

clau-

c•

_

tus

5v—?

1

non ca-

tTT—jT-^i

sit vi-
I

October n.

pit 6r-

scera *

• • J » 4 f .

bis, in tu-

-^ 8 •'

factusho-mo.

•

a

1685

se

Sequentia sancti Evangelii secundum Lucam. Lwc. 2.

TN illo t^mpore : Cum redirent,
JL remansit puer Jesus in Jerusa-
lem, et non cognov6runt par6ntes
ejus. Existimantes autem ilium esse
in comitatu, venerunt iter diei, et
requirebant eum inter cognatos, et
notos. Et non invententes, regrdssi
sunt in Jerusalem, requir^ntes eum.
Et factum est, post triduum invene-
runt ilium in templo sed6ntem in
medio doctorum, audientem illos,
et interrogantem eos. Stupebant
autem omnes, qui eum audiebant,

Offert.g-

super prudentia et responsis ejus.
Et videntes admirati sunt. Et dixit
mater ejus ad ilium : Fili, quid
fecisti nobis sic? ecce pater tuus, et
ego dol6ntes quaerebamus te. Et
ait ad illos : Quid est quod me
quaerebatis? nesciebatis quia in his,
quae Patris mei sunt, oportet me
esse? Et ipsi non intellexerunt ver-
bum quod locutus est ad eos. Et
descendit cum eis, et venit Naza-
reth : et erat subditus illis. Credo.

3. ~Sc UM&set * despon-s4-ta tnd-ter <5- jus Ma-ri-

s BE

a J6- seph, inv^nta est

• • • •

a
in u- te-ro hi- bens de Spf- ri-tu San- cto.

Secret.
TTTUA, Domine, propitiatione, et haec oblatio nobis proficiat prospe-
X beatae Mariae semper Virginis ritatem, et pacem. Per eumdem

Unig^niti tui Matris intercessione, Dominum.
ad perp^tuam atque praesentem

Preface of the B. V. M. Et te in Festivitate. 10.
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Communion. Beata viscera, p. 1268.
Postcommunion.

Maria, caetestis reme"dii faciat esse
consortes. Per eumdem Dominum.

Aec nos communio, Domine,
purget a crimine : et, interce-

d6nte beata Virgine Dei Genitrice
At Sext. Ant. Cum e"ssem parvula. as below. Chapter. Et sic in Sfon.

p. 1257. Short Resp. Adjuvabit earn. J. Elegit earn. p. 1257.
At None. Ant. Viderunt 6am. p. 1687. Chapter. In plateis. p. 1257.

Short Resp. Elegit earn. f. Diffusa est. p. 1258.

AT SECOND VESPERS.

Psalms. 1. Dixit Dominus. 8. c. p. 133. — 2. Laudate pueri. 6. F.
p. 151. — 3. Laetatus sum. i. f. p. 169. — 4. Nisi Dominus. 7. c2.
p. 176. — 5. Lauda Jerusalem. 7. a. />. 206.

1. Ant.
8. e

B
c • P- -. •

F" • • • • ••1 • •

•—•—~~i

E-a-ta es* Virgo Ma-rf-a, quae 6mni-um porta-

6"- r ~ 11 " • ' ' ' ' II2. Ant. I :

sti Cre- ato- rem. E u o u a e. Enu- isti * qui te

E - . _̂_
_ N. • i • • • «• «•

•I n

• • _ 8 • •

£6- cit, et in aeternum permanes Virgo. E u o u a e.

3. Ant. S . .. +fr
l . f 1
VA U

'—to- ± rn •

UM ^ssem parvula, * pldcu- i Altissimo et de
•
i

• •

•

1

• j
= •

•
* • n1 • • •"

• 3 •

• • 1^*
• I " .

m^- is viscd-ribus g6nu-i D^-umet hominem. E u o u a e.

7. e 2 S % ' • -

B • M
Ene-di- eta * ff- li- a tu a Domino : qui-a per

i-r
te fructum vi-tae communicavimus. E u o u a e.



5. Ant
7. a

Y
• • • • •
2

b

I

- \

m
• •

Iderunt

• " •.

P

• •
•

e-am

i _ i

October 13.
1

1 • I
• • •

* ff-li-ae Si-

1 • • ..

•V*

on,

•

et

• •

be- a-tam

• •

v

1687

i

di-

xe'-runt, et regfnae lauda-ve"runt e- am. E u o u a e.

Chapter. Ecclus. 24.

UI creavit me, requtevit in ta-1 In Jacob inhabita, * et in etectis
b l f d i i i i I i i dQ q J
bernaculo meo, f et dixit mini: I meis mitte radices.

Hymn. Ave maris st6Ua. p. 1259.
f. Benedicta tu in mulieribus.
î z. Et benedictus fructus v^ntris tiii.

At Magn. 5"
Ant. 4. E I

Aterni-tas tu- a, * De- i Genitrix Virgo,

• t

±i
gdudi- um annunti- avit uni-v^rso mundo : ex te enim or-
6 -—h

^ V
s - ^ •• ••

tus estsol justi-ti-ae, Chrfstus De-us noster. E u o u a e.

Cant. Magnificat. 4. E. p. 210, or p. 216.

Collect.

DEus, qui de beatae Mariae Vir-
ginis utero Verbum tuum, An-

gelo nuntiante, carnem suscipere
voluisti : f praesta supplicibus tuis;

ut, qui vere earn Genitricem Dei
credimus, * ejus apud te interces-
sionibus adjuvemur. Per eumdem
Dominum.

13. St. Edward the Confessor, King of England.
Semi-double.

Mass. Os justi. p. 1200.
Collect.

DEus, qui beatum Regem Eduar-
dum Confess6rem tuum aeter-

nitatis gloria coronasti : f fac nos,

qua6sumus; ita eum venerari in
terris, • ut cum eo regnare possf-
mus in caelis. Per D6minum.
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Secret.

LAudis tibi, D6mine h6stias im-
molamus in tuorum corame-

moratione sanctorum : quibus nos

et praesentibus e"xui malis confidi-
mus, et futuris. Per Dominum no-
strum.

R
Postcommunion,

Ef6cti cibo potuque caele"sti,
Deus noster, te supplices exo-

ramus : ut in cujus haec commemo-

ratione perce"pimus, ejus muniamur
et pre"cibus. Per Dominum.

14. St. Callistus I, Pope and Martyr. Double,

Mass. Si diligis me. from the Common of Holy Popes, 11221, except the
Prayers.

Collect.

DEus, qui nos c6nspicis ex nostra
infirmitate deficere : * ad am6-

sanct6rum tu6rum exempla re-
staura. Per D6minum.

rem tuum nos miseric6rditer per
Secret.

Q

Ystica nobis Domine prosit I nostris exp^diat, et perpe"tua salva-
oblatio: quae nos et a reatibus | ti6ne confirmet. Per Dominum.

Postcommunion.
Uaesumus omnfpotens Deus : ut purfficent, et recte viv6ndi nobis
reatus nostros munera sacrata oper^ntur eflfectum. Per D6minum.

15. St. Teresa, Virgin.

At First and Second Vespers.

Hymn. £ •—•—i h

Double.

8.

R
• ? . • 3—

Egis sup^rni nunti- a, Domum pat^rnam d^-se-
1 _ ^ _

ris, T^rris Terd-sa barba-ris Chrfstum datu-m aut sangui-

• • *

nem. 2. Sed te manet su-avi- or Mors, po^na poscit diil-

> . . .
ci- or : Di-vin/ amo-ris cuspide In vulnus icta conci-
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16.

•j

17-

1 • •

1689

I 1 • 1 J

des.

• *

3. 0 ca-ri-td-tis victima!
1

1

-*—=

Tu

9
-

corda nostra

%
!• a

concrema,

• v

Tibique gentes cre-di-tas Av£rm ab igne libe-ra. 4. Sit
. 1 • . § _ .

• X

laus Patri cum Ff-li- o, Et Spi-ri-tu Pa-racli-to, Ti-bfque

5—
•

• P" •

-+ 1 •—g-—

• • ^ • ?

sancta Tri-ni-tas, Nunc et per omne sae*cu-lum. Amen.
Mass. Dilexisti. p. 1225.

Collect.
/^Xaudi nos Deus salutaris no-
VA ster : f ut sicut de beatae Ter£-
siae Virginis tuae festivitate gau-
d6mus; ita cael^stis ejus doctrinae

pabulo nutriamur, * et piae devo-
ti6nis erudiamur affdctu. Per D6-
minum.

16. Saint Hedwig, Widow. Semi-double.

D
Collect.

Eus, qui beatam Hedwigem a
saeculi pompa ad humilem

tuae crucis sequelam toto corde
transire docuisti: f concede; ut ejus
m£ritis et ex^mplo discamus peri-

turas mundi calcare delicias, * et in
amplexu tuae crucis 6mnia nobis
adversantia superare : Qui vivis et
regnas cum Deo Patre, in unitate
Spiritus Sancti, Deus.

Secret. Accepta tibi sit. p. 1228. Postcommunion. Satiasti. p. 1229.

17. St. Margaret Mary Alacoque, Virgin. Double.

At Mass.

Intr. r
5. II -•—•—«-

UB umbra illi- us, * quern de-side-rd-ve- ram,

'*>' * : 1 • • / • • -
P 8 - * ^ -

d i : et fru- ctus 6- jus dul- cis giittu-
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ri me- o. Ps. Quam di-lecta tabernacu-la tu-a, D6-

[ M ' ' i* I r ~- - - - - - -""I• • — • -

mine virtu-tum! concupfscit et de'-fi-cit anima m6- a, in

6-iT-r • •
HI—•-

atri- a D6mi-ni. Glo-ri- a. E u o u a e.

Collect.

DOmine Jesu Christe, qui inve-
stigabiles divitias Cordis tui

beatae Margaritae Mariae Virgini
mirabiliter revelasti : f da nobis

ejus mdritis et imitatione; * ut te in
omnibus et super dmnia diligentes,
jugem in e6dem Corde tuo mansi6-
nem habere mereamur : Qui vivis.

Lectio Epistolae beati Pauli Apostoli ad Ephesios.
Ephes. 2.

TTRatres :Mihi 6mnium sanctorum
X minimo data est gratia haec, in
g^ntibus evangelizare investigabiles
divftias Christi, et illuminare omnes
quae sit dispensatio sacram^nti
absconditi a sa^culis in Deo, qui
6mnia creavit. Hujus rei gratia
flecto g^nua mea ad Patrem D6-
mini nostri Jesu Christi, ex quo
omnis pateYnitas in caelis, et in
terra nominatur, ut det vobis secun-
dum divitias gl6riae suae, virtiite

corroborari per Spiritum ejus in
interiorem hominem : Christum
habitare per fidem in cordibus ve-
stris : in caritate radicati, et fun-
dati, ut possitis compreh^ndere cum
6mnibus sanctis, quae sit latitudo,
et longitudo, et sublimitas, et pro-
fundum : scire 6tiam superemin^n-
tem sci^ntiae caritatem Christi, ut
impleamini in omnem plenitudinem
Dei.

Grad.
5.

H -quae mul- tae * non potu- 6- runt

• ' • • • • % 4 •*
•'

exstingue-re ca-ri-ta- tem, nee flumi-
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S . 8—rtr-^ F~jW

na obru-ent i'1-lam.

J. De-fe- cit

• % "^^*
1 •

caro me- a et cor

• •

me-

um : De- us cordis m6-

. • * . . . . :"
et pars me- a us * in aeter-

num.

8.

fl
3^

Lie- lu- ia. ij. J. E-go

,—s , • j ,.

di-lecto m^- o,
^

et ad me conversi- o * ^jus.

Gospel. Respondens Jesus. /?. 1391.

Offert.
5. 'S fr

Q S±^
Uid bo- num * 6- jus est, et quid pulchrum

iB•

jus, ni- si frumen- turn e-le-cto- rum, et
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4 H M • »•

b±-
vmum g£rmi-nans vir- gi-nes?

Secret.

HCcepta tibi sint, Domine, plebis
tuae munera : et concede; ut

ignis ille divinus nos inflammet,

quo, de Corde Filii tui emisso,
beata Margarita Maria vehementer
aestuavit. Per eumdem D6minum.

Comm.
4.

€ ±
-go di-l£- cto m6- o, * et di- ldctus me*- us mi-

hi, qui p&sci-tur inter If— II— a.

Postcommunion.
/^Orporis et sanguinis tui, D6mine
VA Jesu, sumptis mysteriis : con-
cede nobis, quaesumus, beata Mar-
garita Maria Virgine intercedente;

ut, superbis sa6culi vanitatibus exu-
tis, mansuetudinem et humilitatem
Cordis tui induere mereamur : Qui
vivis.

18. SAINT LUKE, EVANGELIST.

Double of the Second Class.

At Vespers and at the Little Hours, all from the Common of Evan-
gelists, j?. 1111. Prayer. Interveniat. as below.

AT MASS.

lntroit. Mihi autem. p. 1304.
Collect.

TNterveniat pro nobis, quaesumus
JL D6mine, sanctus tuus Lucas
Evangelista : f qui crucis mortifi-

cati6nem jugiter in suo c6rpore *
pro tui nominis hon6re portavit.
Per Dominum.

Lectio Epistolae beati Pauli Apostoli ad Corinthios. 2. Cor. 8. c.

PRatres : Gratias ago Deo, qui
dedit eamdem sollicitudinem

pro vobis in corde Titi; qu6niam
exhortatidnem quidem suscepit :
sed cum sollicitior esset, sua volun-
tate profectus est ad vos. Misimus
etiam cum illo fratrem, cujus laus
est in Evangelio per omnes eccle-

sias : non solum autem, sed et ordi-
natus est ab ecclesiis comes pere-
grinationis nostrae, in hanc gra-
tiam quae ministratur a nobis ad
D6mini gl6riam, et destinatam vo-
luntatem nostram : deyitantes hoc,
ne quis nos vituperet in hac pleni-
tudine, quae ministratur a nobis.
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Providemus enim bona non solum
coram Deo, sed 6tiam coram homf-
nibus. Misimus autem cum illis et
fratrem nostrum, quern probavimus
in multis saepe sollicitum esse :
nunc autem multo solliciti6rem,
confide"ntia multa in vos, sive pro

Tito qui est s6cius meus, et in vos
adjtitor; sive fratres nostri, Ap6stoli
ecclesiarum, gl6ria Christi. Osten-
sionem ergo, quae est caritatis
vestrae et nostrae gloriae pro vo-
bis, in illos ostendite in faciem
ecclesiarum.

Gradual. In 6mnem terram. p. 1486. Alleluia, alleluia, f. Ego vos
etegi. p. 1487.

Gospel. Designavit Dominus. p. 1373.
Offertory. Mihi autem. p. 1306.

Secret.
YAOnis caelestibus da nobis, quae-

j sumus D6mine, libera tibi men-
te servire : ut munera quae def^ri-

Preface of the Apostles, p. 10.
Communion. Vos qui secuti. p. 1392.

Postcommunion.

mus, intervenie"nte beato Evangeli-
sta tuo Luca, et med^lam nobis ope-
rentur, et gloriam. Per D6minum.

PRaesta, qua6sumus omnipotens
Deus : ut, quod de sancto altari

tuo accepimus, pr6cibus beati Evan-

gelistae tui Lucae, sanctificet ani-
mas nostras, per quod tuti esse
possimus. Per D6minum.

19. St. Peter of Alcantara, Confessor.
Mass. Justus, p. 1204, except the following :

Double.

Collect.
T\Eus, qui beatum Petrum Con-
\J fessorem tuum admirabilis pae-
nitentiae et altissimae contempla-
ti6nis munere illustrare dignatus

es : f da nobis, quadsumus; ut ejus
suffragantibus meritis, * carne mor-
tificati, facilius caelestia capiamus.
Per Dominum.

Epistle. Quae mihi fu£runt lucra. p. 1329.

20.

Intr. S"
4. -

St. John Cantius, Confessor.

At Mass.

\

Double.

*£=£
I- se-ra-ti-o * ho-mi-nis circa proximum :

8 rfri . . •• . . : 1 =

mi-se-ri-cordi- a au-tem D^- i super omnem car-
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JLJL
• •

nem.
" i• - *

Ik

Qui

• •

mi-se-ricordi-
• •

•7

am

m

ha-

1 •

bet,

••

do-

f

cet

TI •

et 6- ru-

dit qua-si pa-stor gre'-gem su- um. Fs. Be- atus vir qui

i

non

3

abi- it in consi- li-

*—rs~'
o

8-

impi- orum, et in vf- a pecca-to-
n l̂

a—i i

rum non ste*-tit : * et in cathedra pesti-l^nti-ae non sedit.

G16-ri-a Patri. E u o u a e

D
Collect.

A, qua6sumus omnfpotens
Deus : f ut sancti Joannis Con-

fess6ris exemplo in sci^ntia Sanct6-
rum profictentes, atque aliis miseri-

cordiam exhib£ntes, * ejus mentis
indulg-^ntiam apud te consequamur.
Per Dominum.

Lectio Epistolae beati Jacobi Apostoli. Jac. 2. c.

SIC loquimini, et sic facite, sicut
per legem libertatis incipi^ntes

judicari. Judicium enim sine miseri-
cdrdia illi qui non fecit misericor-
diam rsuperexaltat autem misericor-
dia judicium. Quid proderit, fratres
mei, si fidem quis dicat se habe>e,
6pera autem non habeat? Numquid
p6terit fides salvare eum ? Si autem

frater et soror nudi sint, et indigeant
victu quotidiano, dicat autem aliquis
ex vobis lllis : Ite in pace, calefaci-
mini et saturamini; non ded^ritis
autem eis quae necessaria sunt
c6rpori, quid proderit? Sic et fides,
si non habeat 6pera, mortua est in
semetipsa.

Grad.
3 .c.

y Q • .
• n

^

• Pi

• * • • • •
1 p

1 •

On-
i

• •_ •

yt!_

. § ••». . .

fi- te- an- tur

2 •• •• • •

J • Aj^

* D6-mi-no

• it

mi-se-ric6r-di-ae 6- jus
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et mi-rabi- li- a £- jus

fi-li- is ho- mi- num. . Qui- a

sa-ti- a- vit dnimam

• j • • • •

ma-

"̂ 1 " ' ̂  •*i 1 , • •
•

nem :

• 1 A • • " * •
1 • * * • •_

' 1**

1

\

et animam esu-ri- ̂ n- tern

sa- ti- a- vit * bo- nis.

1.

El Lie- lu- ia. * ij.

IVH-*
. Mdnum sii- am a-p^-ru- it

Sb -*.. i .
S=^3t i

opi : et pal-in-

i8
mas su- as extendit * ad
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^ H—iV^ia-
pau- pe- rem.

Gospel. Sint lurabi vestri. p.

Offert.
4.

ic • • ' 3
•

J *•'
i z :

me,
6—

Ustf- ti-a * in- du-tus sum, et vestf- vi

. — b +, „ '

sic-ut vestime"n- to et di- adema-te,

±
ju- di-ci- o m^- o. 6 - culus fii-i ca^- co, et

pes clau- d o : pa- ter 6- ram pau- perum.
Secret.

AS, quaesumus D6mine, h6stias
sancti Joannis Confessoris tui

m6ritis benignus assume : et prae-

sta; ut te super omnia, et omnes
propter te diligentes corde tibi et
6pere placeamus. Per D6minum.

• •
Comm. § 1

AEEEEE
JL/ A-te, * et dabi-tur v6- bis : mensuram b6-nam, et

conf^r-tam, et co- agi-tatam, et su-perefflu-intern

da- bunt in si- num v£-strum.



October 20. 1697

Postcommunion.

PReti6si c6rporis et sanguinis
tui, D6mine, pasti deliciis, tuam

supplices deprecamur clementiam :
ut sancti Joannis Confess6ris tui

At First and Second Vespers.

mentis et exemplis, ejusdem cari-
tatis imitatdres effecti, cons6rtes
simus et gloriae : Qui vivis.

Hymn £-
8. —r

^

Entis Pol6nae glo-ri- a, Cle-nque splendor nobi-
• , , - 1

•rn
lis, Decus LycaeV, et patri-ae Pater, Jo-dnnes fnclyte :

^H ! . - . —
• j • _i_.7 • ,

2. L6gem

m
• •
1

sup^rni Numinis
i

• • •
1

Doces

i

magister,

_ •
a • i

et fd-cis : Nil

•• • • i

sci'-re prodest, s^du-lo Le*gem ni-tamur ^xsequi. 3. Apo-

8 1 • • • ;

sto-16rum limina Pedes vi- ator v/-si-tas : Ad pAtrl-am ad
-r-f

quam te'ndimus, Gressus vi- amque di-rige. 4. Urbem pe-tis

8 ^ . ' • • . — : - ?

Jerusa-lem : Signdta sacro sanguine Chrfsti co-lis vestf-

gi- a, Rigasque fusis fl^-tibus. 5. Acerba Chrfsti vulnera,

i ' • • 1 • • • • tf t *

Haer6-te nostris cordibus, Ut cogi-temus c6nsequi Re-



1698
P

9
• •

• •1

October

•• i

2 1 . 23. 24.

•
-

• 9 •

dempti- 6nis pre"-ti- um. 6. Te prona mundi machina, Cle"-

6-a—*- : 7 — r - T-l-

± i_i_^

mens adoret Tn'ni-tas, Et nos novi per gra-ti- am, Novum

6
* - m . iV-ir

canamus canti-cum. Amen.

21. St. Hilarion, Abbot. Comm.

Mass. Os justi. p. 1206.
Comm. of St. Ursula and her Companions, Virgins and Martyrs :
Mass. Loquebar. p. 1215, with Collect, Secret and Post. p. 1225.

23. St. Anthony Mary Claret, Bishop and Conf. m class.

Mass. Sacerdotes tui. p. 1186, except the Collect.
Collect.

DEus, qui beatum Antonium Ma-
riam Confessorem tuum atque

Pontificem, apostolicis virtiitibus
sublimasti, et per eum novas in
Ecclesia cleric6rum ac virginum

familias collegisti: f concede, qua6-
sumus; ut, ejus dirigentibus monitis
ac suffragantibus meritis, * anima-
rum salutem quaerere jugiter stu-
deamus. Per Dominum.

24. St. Raphael the Archangel.

At First Vespers.

Double Major.

All as at second Vespers, p. 1701, except the fifth psalm, which is Laudate
Dominum. 8. c. p. 168, and the Antiphon at Magnificat. If the second Vespers
are not celebrated, the Psalms at first Vespers are taken from second Vespers.

At Magn. i
Ant R o I .Ant. 5. a , Q •

e -go sum * Rapha- el Ange- lus, qui asto ante



October 24. 1699

C aS • •*
• • " • " "

D6-minum

• • •

•

vos

* - •

s• i
1

autem

• • •

1 •

bencdi-ci-te '.

_•
• • •

3

•

um,

•

et

• a % i

narra-te

6 m n i - a mi-ra-bi-li- a e-jus. E u o u a e. J. Stetit. p. 1703.

Can/. Magnificat. 5. a. p. 210. — Prayer. Deus qui beatum. as below.

At Mass.
Introit. Benedicite. p. 1653.

Collect.

DEus, qui beatum Raphaelem
Archangelum Tobiae famulo

tuo c6mitem dedisti in via : f con-

cede nobis famulis tuis; ut ejusdem
semper protegamur cust6dia, * et
muniamur auxilio. Per Dominum.

Lectio libri Tobiae. Tob. 12.

T N diebus illis : Dixit Angelus Ra-
JL phael ad Tobiam : Sacramentum
regis abscondere bonum est: opera
autem Dei revelare et confiteri
honorificum est. Bona est oratio
cum jejunio, et eleemosyna magis
quam thesauros auri rec6ndere :
qu6niam eleemosyna a morte libe-
rat, et ipsa est, quae purgat pecca-
ta, et facit invenire misericordiam
et vitam aeternam. Qui autem fa-
ciunt peccatum, et iniquitatem,
hostes sunt animae suae. Manifesto
ergo vobis veritatem, et non abs-

condam a vobis occultum serm6-
nem. Quando orabas cum lacrimis,
et sepeliebas mortuos, et derelin-
quebas prandium tuum, et mortuos
abscondebas per diem in domo tua,
et nocte sepeliebas eos, ego 6btuli
orati6nem tuam Domino. Et quia
acceptus eras Deo, necesse fuit ut
tentatio probaret te. Et nunc misit
me Dominus ut curarem te,et Saram
uxorem filii tui a daemonio libera-
rem. Ego enim sum Raphael An-
gelus, unus ex septem, qui asta-
mus ante Dominum.

Grad
5.

K
i . B

•3 • •'

Nge-lus

Pi—*'**>.
^j 11= 1

pre-h^ndit

———a1

Ti 7-*—m h- - A
« L y > 8 n ̂ '̂ N.

* Do- mi-

et li-ga-

ni Rapha- el

9 1 L

" a—•• r* BLJ#—•

vit dae-

ap-

1*

mo-

nem. J. Md- gnus
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HMHh

D6minus no- ster, et magna virtus

*6- jus.

El Lie- lii- ia. * ij.

,v
y. In consp^
s 1

ctu Ange-16-

M r-*^
rum psallam tf-bi : ado-

T +

ra- bo ad te*mplum sanctum tu-

hi Hi 1 ;-

um, et confi-

bor n6mi-ni tu- o,

* D6mi- ne.
»J- Sequentia sancti Evangelii

TN illo t^mpore : Erat dies festus
X Judae6rum, et asc^ndit Jesus
Jerosdlymam. Est autem Jeros6-
lymis Probatica piscina, quae co-
gnominatur hebraice Bethsaida,
quinque p6rticus habens. In his
jacebat multitudo magna languen-
tium, caecorum, claudorum, arid6-

secundum Joannem. Joann. S.
rum exspectantium aquae motuna.
Angelus autem D6mini descend6bat
secundum tempus in piscfnam, et
movebatur aqua. Et qui prior de-
scendisset in piscinam post motid-
nem aquae, sanus fî bat a quacum-
que detinebatur infirmitate.

Credo.



October 24. 1701

Offertory. Stetit Angelus. p. 1656.

R
Secret.

veniente suffragio, et placatus accf-
pias, et ad salutem nostram prove-
nire concedas. Per Dominum.

Ostias tibi, D6mine, laudis offe-
rimus, suppliciter deprecantes :

ut easdem, angelico pro nobis inter-

Communion. Benedicite. p. 1657.

Postcommumon.

DIrfgere dignare, Domine Deus, dimus, tibi nostras exiguas preces

in adjut6rium nostrum sanctum benedicendas assignet. Per D6mi-
Raphaelem Archangelum :et, quern num.
tuae majestati semper assistere cre-

At Seeond Vespers.

Psalms. 1. Dixit D6minus. 8. G*. p. 133. — 2. Confitebor. 7. d.
p. 139. — 3. Beatus vir. 4. E. p. 144. — 4. Laudate pueri. 5. a. p. 150.
— 5. Confitebor... quoniam. 8. c. p. 184.

• . •1. Ant. k ' __
s.G* , a •• • " • = ^ " • ~ r " r T '

jJLC Issus e s t* Ange-lus Rapha-el ad Tobi-am et

S • a i . -7-1 . • • • - • - 2.Ant.iI
7.d L

Saram, ut cu-ra-ret e- os. E u o u a e. Ngr^ssus *

JS fr-ii rnr ?
Ange-lus ad Tobi- am, sa-luta-vit e-um, et di- xit : Gau-

3. Ant.Si • • _ •«
4. E • •

di- um sit tf-bi semper,. E u o u a e. JL Orti ini-

r—^
mo * esto, Tobi- a : in proximo enim est ut a

6 [ • • %
• B • r» «

4. Ant.i
5. a "

cur^-ris. E u o u a e. JL) Ene- di-ci-te • D6- um



1702

• • •

cae-li,

m

• *m

• a
—•—

et coram

•

qui- a fe-cit

5. Ant.j
8. e s

P
i

* < •
• i

•

AX

a 8

•

October 24.
•

• • 1 I i

omnibus vive'nti-bus
i

-

vobiscum

(•1

vo-

-
grL

i -

•

bis,

• • ' •
m • • •
1

mise-ri-cordi- am
1

• • - -

• P« • • •

• • ] ;

confi-te'mi-ni

• •
•

su- am. E u 0

• •

-J
il-li,

• •*

u a e.

•

• " • i

* no-li-te time-re : De-ura benedf-ci-

••

• • • • 1

—
te, et canta- te il-li. E u o u a e.

Chapter.

QUando orabas cum lacrimis, et
sepeliebas mortuos, et derelin-

qu^bas prandium tuum, f et mor-

Tobiae. 12. c.

tuos abscondebas per diem in domo
tua, et nocte sepeliebas eos, • ego
obtuli orationem tuam Domino.

Hymn.

c Hrfste, sancto-rum decus Ange-lorum, G^ntis huma-

t

^ „.nae sa-tor et rede"mptor, Ca^li-tum no-bis tribu-as be- a-tas

6 H
H -̂j

Scandere se-des. 2. Ange-lus nostrae medi-cus sa-lu-tis
g — — 1 • . 1

•• I . -5i—^
Adsit e ca^-lo Rapha-el, ut omnes Sanet aegro-tos, du-

^

bi-6sque vi-tae Df-ri-gat dctus. 3. Vfrgo dux pa-cis, Geni-



•
y

• •

October 24.

trixque lu-cis, Et sacer no-bis chorus
e

Pn

assi-stat,
" i

• . a

no-bis De-
ii

1 r*—
• *

• _ _ •
• • • ^ • •

simul et mi-cantis Re"gi- a

•
• • m»

1 1 * B

J
i-tas be- ata Patris, ac Na-ti

% • •
% • • "-i • i

• r»

Ange-16-rum

1* •*

1703

T J
1 • *
Semper

i—= •—1
i

cae-li. 4. Praestet hoc

? •
•
•

pa-ri-terque

n • •

Pi J

Sancti

Spi-ri-tus, cu-jus r^sonat per omnem G16-ri- a mundum. Amen.

y. St6tit Angelus juxta aram templi.
1̂ . Habens thuribulum aureum in manu sua.

At Magn. 6
Ant. 1. D2

•
G

Is •-

Rinceps

• . A

glo-ri-

•••
• • •

0- sfssime,

m*

* Rapha-

J S Pi

el
•

S

Archan-

n • ,

ge- le, ^sto memor nostri : hie et u-bique semper pre-

ca- re pro no-bis Ff- li- um De- i. E u o u a e.

Cant. Magnificat. 1. D2. p. 207. — Prayer. Deus qui beatum. p. 1699



1704 Feast of Our Lord Jesus Christ, King.

THE LAST SUNDAY OF OCTOBER.

FEAST OF OUR LORD JESUS CHRIST, KING.
Double of the First Class.

AT FIRST VESPERS.

All as at second Vespers, p. 1715, except the following :

2
. Data est mi-hi 6mnis pote*stas.

• =

ty. In caelo

At Mag-n. E
Ant. l . f "

D "
g
i

•

patris e*-jus

G

et

•

Abit

.
1
i

•

: et

-ft-

in te>ra.

•

-*-* rs
flli * Dominus

5

regna- bit

=

3 • ^ • • , • i

D^-us se*-dem David,

i _ —
• ni J n

in d6mo Jacob in aete>num, et

R. • i

1 • • V

r^gni e'jus non ^-rit fi-nis, alle-lu- ia. E u o u a e.
Cant. Magnificat, i. f. p. 207, or p. 213.
Prayer. Oranipotens sempit^rne Deus. p. 1710.
Commemoration of the Sunday, p. 995.

,.
T

Chant

m

• • • :

for the

, i

Hymn

i •

at Compline.

• 8 • PL

E lu-cis ante terminum, R^-rum Cre-a-tor, p6sci-
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• •%

1 *

mus, Ut pro tu- a cle-me'nti- a, Sis prae*sul et custodi- a.
s H —a- *=

• •

2. Procul rece*dant s6mni- a, Et nocti- um phantasma-ta :

YTffr

Hostemque nostrum c6mprime, Ne pollu-an-tur corpora.
S — i • s •

3. Je"su, ti-bi sit gl6-ri-a Qui sce"ptra mundi temperas, Cum

1 • • • S
I • •

\ "

PL n i — —•

Patr*, et almo Spi-ri-tu, In sempi-ter-na saecu-la. Amen.
The above chant and doxology are used for the Hymns of the Little Hours.

AT LAUDS.
Psalms of Feasts, p. 221.

1. Ant.
2. Ds

g^ 1

i f l Hi
a • •«

Usci-ta-bit * D£- us ca^li r^gnum quod commfnu- et

3I=i

etconsu-met unive'rsa rdgna, et fpsum stabit in
2. Ant.S ~

l . f , •
• • • " •

• ±
aeternum. E u o u a e.

B_p_

Edit e*-i Dominus *

J
• • • • - |

• |

potesta-tem et hono-rem et r^gnum : et omnes p6pu-li,
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g ^

—T.——r • :-«-
tribus et linguae f-psi seVvi- ent. E u o u a e.

3. Ant.l • • 3 •* ' S \ • • •' I • • •
4. A 6 • , • J = = 1 • T =

\Jk X-ibunt aquae vivae * de Je-rusa-lem; et 6-rit Do-

8-T

minus Rex super omnem t^rram. E u o u a e.

4. Ant. e
7. a •i . * B

• •
• •1

h

1
• " •

•

• ' • 1

-

JXC Agni-ficabi-tur * usque ad terminos terrae, et

. An
6. F

G
5. Ant. I:

6. F - 1 = 3
e"-rit l-ste Pax. E u o u a e. Ens et r£-

gnum
•
i

. S

* quod

• • s

non

•

servf- e-rit

••• . _.

ti-bi, per-i-

m a •

bit ; et G^n- tes

so-li-tudine vasta- buntur. E u o u a e.

Chapter. Fratres : Gratias agimus. p. 1716.

Hymn. S -
1

a

v -m—•-

Exilla Chrfstus incly-ta La-te tri- umphans ^xpli-

cat : Ge*ntes ad-este suppli-ces, Regfque r^-gum plaudi-
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te. 2. Non I lie r^gna cladibus, Non vi me-tuque siibdi-dit :

J - \ — *

S
Alto le-vd-tus sti-pi-te, Amo-re tra- xit 6mni- a. 3. O

ter be-a-ta ci-vi-tas Cui ri-te Chrfstus impe-rat, Quae jus-

f-4-H-
sa pergit dxsequi

H
-T-" ft

Edi'cta
• 8

mundo caeli-tus!

i •

4-

j -

Non

— • —

arma

• 1

flagrant impi-a, Pax usque firmat foe"de-ra, Arrfdet et
*

\-+

concordi-

• «
i

a,
i

Tu-tus

Tl

stat 6r-do
"a

• •

Cl-Vl-CUS.

•

_

5- Servat
•"n
- - • *

> i

tides

a j
i \

connubi-a, Ju-v^nta pubet Integra, Pudf-ca flo-rent lf-
i .| n _+.

a

mi-na Domesti-cis vir-tu-tibus. 6. OptA-ta nobfsspl^nde-at

Lux fsta, Rex dulcfssime : Te, pac^ ad-e*pta candi-da,

-—m +j.

Ad6-ret 6r-bis subdi-tus. 7. J£su, tf-bi sit gl6-ri- a, Qui
N«80L-62



1708 Feast
i J „ ,

of

•

O u r Lord

—I

Jesus Christ,

-A—j—

King.

—§
—1

ptra mundi t^mpe-ras, Cum Patr*, et almo Spf-ri-tu In

6

sempi-t&r-na sa^cu-la. Amen.
y. Multiplicabitur 6jus imp6rium.
]$. Et pads non 6rit finis.

At Bened. = •—H
Ant. 5. a hz I •»-* *~

- l_

Ecit nos D6- o * et Patri su-o r^gnum, primo-

a • m
I*

g^ni-tus

f • • •

• •* •*

mortu-6-rum,

• • t-

_
1

et Princeps
P

r^gum
%

te>rae,
• • •*

alle-lu-
•

ia.

E u o u a e.
Prayer. Omnipotens sempit6rne Deus. p. 1710.
Commemoration of the Sunday.

At Prime. Ant. Suscitabit. p. 1705. Psalms of Feasts, p. 226. In the
Short Resp., the JF. is :

6 - - b a ~ '

. Qui prima-tum in omnibus t£nes.
Short Lesson. In ipso complacuit. p. 1714.

AT TERGE.

Hymn, r
1.

•* i
•

Unc
1

Sancte

J L

•

1 •
nobis

n •Ik -

Spf-ri-tus,
i

•—
I9

Unum

•
%

Patri

—

cum Ff-

! • •
li-o, Dignd-re pr6mptus fnge- ri Nostro re-fii- sus p6cto-ri.
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2. Os, lingua, mens, sensus, vigor,
Confessionem personent :
Flammescat igne caritas,
Accendat ardor pr6ximos.

3. Jesu, tibi sit gl6ria,
Qui sceptra mundi temperas,
Cum Patre et almo Spiritu,
In sempiterna saecula. Amen.

Ant. Dedit 6i Dominus. p. 1705.
Chapter of Vespers. Fratres : Gratias agimus. p. 1716.

Short
Resp.

D

J. In

*^S i

6

Ata

b i8 •
i

caelo
_l

•—

est

•

et

_
i %. 1 j •

mf-hi * Omnis

•
• _ '

•

J- i

• •• •*

potestas. Data

-

in te*rra. * Omnis potestas.

• . • r -
•

i •_*
• V

est mf-hi.

• %

J. G16-ri- aL

Patri, et Ff-li- o, et Spi-ri-tu- i Sancto. Da-ta est.
y. Afferte Domino, familiae populorum.
^ . Afferte Domino gloriam et imperium.

AT MASS.

Intp. g-
3. —

• -

«

virtu-

PW-SJ5

forti-tu-
n
C

• •

I gnus

— '

tern,

j _ «

•

....

est Agnus,

•

et
i

dinem,

et imp£- ri-

9 • • •*

di-vi-ni-

• r* ins•

et ho-

v _ a
um in

1 p-

, .J^^-fi- qTTJ
- •

* qui occi-sus est, accipe-re

Ti-

ti- tern,

pn#A J . .
3 •

no-
..,„ .. ,_, , . a .

• • J*
3• :

saecu-la

ff
I B

• a • ™ • • '

et sapi- en- ti- am, et

i •_*
\** •

rem. Ipsi glo- ri- a
- *

• ff S |
Ik • ? • ••

saecu-16- rum. Ps. De-us,

judf-ci-um tu-um Regi da : * et justi-ti-am tu-am Ff-
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0
|

1

Feast

m •

•

of O u r Lord Jesus Christ, King.

_•
i*

li- o Regis. Glo-ri- a Patri. E u
Collect.

o u a e.

/\Mnfpotens sempite"rne Deus, qui
\J in ditecto Filio tuo, univers6rum
Rege, 6mnia instaurare voluisti : f

liae Gentium, peccati vulnere dis-
gregatae, * ejus suavissimo subdan-
tur impgrio : Qui tecum.

concede propitius; ut cunctae fami-
A commemoration is made of the Sunday.

Lectio Epistolae beati Pauli Apostoli ad Colossenses. Coloss. i.

FRatres : Gratias agimus Deo
Patri, qui dignos nos fecit in

partem sortis sanct6rum in lumine,
qui eripuit nos de potestate tene-
brarum, et transtulit in regnum Filii
dilectionis suae, in quo hab^mus
redempti6nem per sanguinem ejus,
remissionem peccat6rum: qui est
imago Dei invisibilis, primog£nitus
omnis creaturae; qu6niam in ipso
cdndita sunt universa in caelis et
in terra, visibilia et invisibilia, sive
throni, sive dominati6nes, sive prin-
cipatus, sive potestates : 6mnia per

ipsum, et in ipso creata sunt, et ipse
est ante omnes, et omnia in ipso
constant. Et ipse est caput c6rporis
Ecclesiae, qui est principium, pri-
mog^nitus ex mortuis, ut sit in
6mnibus ipse primatum tenens;
quia in ipso complacuit omnem ple-
nitudinem inhabitare, et per eum
reconciliare omnia in ipsum, paci-
ficans per sanguinem crucis ejus,
sive quae in terris, sive quae in
caelis sunt, in Christo Jesu D6mino
nostro.

Grad.
5.

D
•

P Am

Omind-

•"• •* •

ad ma- re, et a

6r-

G ^\*
um

• JL
•_ _..

• - | j ^ j

bis teirra-rum.

Upi »i*M^

pL

• 3 ••
bi-tur *» a

•

•

flumi- ne

_ j _

** » .—j
—-^—1

I".

1 -

—k-
I Hi

md-

•

• 1
•

- -

i

ri

_ 1,, 1 ^ « J

us- que
i

• _
-• J

usque ad te"rminos

Et

•ih—

• • a <

ado-rabunt 6-

-M^fd 1
I 1 L 1 • ^ j

6mnes
a

r6- ges t6r- rae : 6- mnes Ge*n- tes
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+ _ r

r- vi- ent * 6- i.

TT
Lie- lu- ia. * if.

+-*
^

J. Po-testas £-j po-t6- stas

»* %• 3 a
ae-tdr- na, quae non aufe-r^- tur :

^3'% ,A a
*

et r^-gnum

A],,
^-jus, * quod non cor- rump^- tur.

Siz;

In Votive Masses after Septuagesima, the following Tract is said instead
of the Alleluia and its Verse.

Tpaet.
2.

, y
- pse in-vocabit me : * Pa-ter m6- us es

>Sh I . 3 »'?, I"- p . .
tu : D^-us m6- us, et susc^- ptor sa-lu-
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HE ••

Feast

8* • • •
• •

of Our

—^#fifi

Lord

V

Jesus

j

8

Christ,

* — —

King.

a M k . ^ ' j
• F W i — J

tis me*- ae. . Et e*go primoge'-ni- turn

ponam fl-

•

lum :

•

a

excel-

• [ • • • • • •

sum prae

' • •

regi-

bus tdr- rae. J. Et p6- nam in
J — 1 — 1 —
ifi 1 1

sadcu-

ib 3 a

— i —

J
lum

i i

• J

—i—1—

sadcu- li

_H

sdmen »̂

I*

jus :

•• V

iP, |

•

et
•

t i

thr6num 6-

m • • a • ••

—1£—-

JUS
1 a

8 i ^

S1C-

*

ut di- es *cae-

li.

In Paschal Time, the Gradual is omitted. The Alleluia, alleluia, f. Pote-
stas 6jus. p. 1711, is sung instead, and then the following :

1.
• » -

• •
L-le- lu- ia.

J. Ha- bet in vestimen-

r
to et in femo-re su- o serf- ptum : Rex
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r+i^
1713

s t
re- gum, et D6-

• •% V
mi- nus * domi- nan-

g -I

•—i
ti- urn.

*v• •

Sequentia sancti Evangelii secundum Joannem. Joann. 18.

IN illo tempore : Dixit Pilatus ad
Jesum : Tu es Rex Judae6rum?

Respondit Jesus : A temetipso hoc
dicis, an alii dixerunt tibi de me?
Respondit Pilatus . Numquid ego
Judaeus sum ? Gens tua et pontifices
tradiderunt te mihi; quid fecisti?
Respondit Jesus : Regnum meum
non est de hoc mundo. Si ex hoc
mundo esset regnum meum, mini-

stri mei utique decertarent, ut non
traderer Judaeis : nunc autem re-
gnum meum non est hinc. Dixit
itaque ei Pilatus; Ergo Rex es tu?
Resp6ndit Jesus : Tu dicis quia Rex
sum ego. Ego in hoc natus sum, et
ad hoc veni in mundum, ut testi-
monium perhibeam veritati; omnis
qui est ex veritate, audit vocem
meam. Credo.

Offert. S

p
6

tes

6—t

Ostu-la*

, , , • * • '

he-redi-ta-

• • c—

si- 6- nem

9* • • •

a me,

tem tu-

_
k • S ' • -

et da-bo tf-b

am,

i

et

tu- am termi- nos tdr-

Secret.

• . n • . • ,

r (

»^-J
posses-

rae.

XZ Ostiam tibi, Domine, humanae
X I reconciliati6nis offerimus: prae-
sta, quaesumus; ut Quern sacrificiis
praesentibus immolamus, Ipse cun-

Commemoration of the Sunday.
Preface of Christ, the King, p. 9.

ctis Gentibus unitatis et pacis dona
concedat, Jesus Christus Filius tuus
Dominus noster : Qui tecum.
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Comm. S i b "iTs —

JS *
-3-

1 * '.
Ed^bit * Dominus Rex in ae- teVnum : Dominus

benedf- cet popu-lo su- o in pa- ce.

Postcommunion.
TMmortalitatis alimoniam conse-
X cuti, quaesumus, Domine : ut
qui sub Christi Regis vexillis mili-

tare gloriamur, cum Ipso, in caele-
sti sede, jugiter regnare possimus :
Qui tecum.

Commemoration of the Sunday. The last Gospel is that of the Sunday.

AT SEXT.
Ant. Exfbunt aquae, p. 1706.

Chapter.
Mnia per ipsum et in ipso creata
sunt, et ipse est ante omnes, et

6mnia in ipso constant, f Et ipse
est caput cdrporis Ecclesiae, qui

Co Ioss. i.

0 est principium, primog£nitus ex
m6rtuis, * ut sit in 6mnibus ipse
primatum tenens. 1%. Deo gratias.

Short
Resp

IT

g
k

te. ]

b

• _

1

•

Fterte

a b j „

Afferte

• 3 n

Domino

a • •

Domino

• ^S i

* f a
• • • " • •

, * Famf-H-ae

• • •

gl6-ri-am et

• • •

• • •" •*

popul6- rum

• • *
• 8 %•

•

imp^-ri- um.

After-

Fami-

li-ae. G16-ri-a Pdtri. Afferte.
y . Adorabunt eum omnes reges t6rrae.
1 .̂ Omnes Gentes servient ei.

AT NONE.

Ant. Gens et regnum. p. 1706.

Chapter.

IN ipso complacuit omnem pleni-
tiidinem inhabitare, f et per eum

reconciliare omnia in ipsum, * pa-
cfficans per sanguinem crucis ejus,

Coloss. i.
sive quae in terris, sive quae in
caelis sunt, in Christo Jesu D6mino
nostro. J%. Deo gratias.
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Short J-
Resp. -

A"
y

• a

rabunt.

B . . .

• • " •

-do-rabunt

b 9 -

J. Omnes

!

-
e"-

—•—T

•
um *

i •

Ge"ntes

•

m 8

Omnes

•
•

se>vi-

-

re"-

i

ent

a
ges

% •_
• y

6-1

l

terrae. Ado-

•
*. ,,, ...... § . . . •

Omnes.

G16-ri-a Pdtri. Adorabunt .

y. Multiplicabitur ejus irap^rium.
1$. Et pacis non erit finis.

AT SECOND VESPERS.

Psalms. 1. Dixit Dominus. 8. G. p. 133. — 2. Confit6bor. 8. c. p. 140.
— 3. Beatus vir. 7. a. p. 146. — 4. Laudate pueri. 3. a. p. 149. —
5. Laudate D6minum. 8. G. p. 168.

i-**1-S - - -—_..._ 5 >- ,—:
8. G •» « 1 • i 1 M4

A- ci-ficus * vocabi-tur, et thronus 6-jus ^-ri

l- ^
firmissimus in perpe-tu-um. E u o u a e.

2. Ant.i-
8. e -

Xl Egnum e- jus *regnum sempiternum est, et omnes

1 % • • •
• ' . . "• fm ••

• • • • • '

r^-ges se*rvi- ent 6- i et ob^-di- ent. E u o u a e.

3. Ant. i
7 a *

• 1 • • • 1
• • J

l . • , i
Cce vir Ori- ens * nomen 6- jus : sed^bit et domi-
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i 1 n - - •

• ,

nabi-tur, et loquitur pacem Ge"ntibus. E u o u a e.

4. Ant.
3. a , • •

D Ominus * judex n6ster, Dominus le*gi-fer noster;
1

• • • • •
1

• - • • • • •
- 1 - B .

V

D6minus Rex noster, ipse salvabit nos. E u o u a e.

5. Ant. 6"
8. G ZX

Cce de"di te * in lucem G^nti- um, ut sis sa-lus
• • . •

±HI •-

- a usque ad extre*mum t^rrae. E u o u a e.
Chapter. Coloss. i.

PRatres : Grdtias agimus Deo
Patri, qui dignos nos fecit in

partem sortis sanctorum in lumine: f

T •

qui eripuit nos de potestate tene-
brarum, * et transtulit in regnum
Filii dilectionis suae. I£. Deo gratias.
_ 1

- \ -

E saeculo-rum Principem, Te, Christe, Re*-gem
^

3 fL • • ; ffei
ti- um, Te menti-um, Te cordi-um Unum fat£-mur arbi-

=—+
-•—•-

**-•—Hvi
trum. 2. _Sce- 16sta turba clami-tat: Regnare Christum no-lu-

•:•••• i ^T3 A • • : • s 8^=^
• •

mus : Te nos ovantes 6mni-um R^gem supr^mum df-ci-
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t -m »-

T
mus. 3. O Chrfste, Princeps Paci-fer, Mentes rebelles subji-

8 — = -
•a-

fr-Sr
ce : Tii-oqu* am6-re de"vi- os, Ovile in u-num congre-ga.

-m »-
• • .

4. Ad hoc cru-dnta ab arbore, P^ndes apertis brachi- is :
j :

—a • a ̂  ? • ; — *> ' % i " t - i
• •

Di-raque fossum cuspide Cor fgne fla-grans ^xhi-bes. 5. Ad
it a-i1*—r-rr-^

hoc
I S —

—»-l

in d-ris

—?-•

abde-ris

•

Vini

•

dapfsqu^

rt
—V—=—

ima-gi •ne,

—a

Fundens

-5-1= 1

—1

1 • • i

sa-lutem ff-li- is Transverbe-ra- to p^cto-re. 6. Te na-ti- 6-

8- - — i -

•
num Pra^sides Hono-re tollant publi-co, C6-lant magistri,

• , »v • - % j
*

judices, L6ges et ar-tes exprimant. 7. Submis-sa regum

f ulge- ant Tf-bi di-cata insi'gni- a : Mi-tique sc£ptro pa-
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•n • •

r» ••
tri- am Dom6sque subde cf-vi- um. ̂  Je"-su, tf-bi sit glo-

ri- a, Qui sce*ptra mundi tempe-ras, Cum Pativ, et almo

a
Spi-ri-tu, In sempi-t^rna sa^cu-la. Amen.

i i i 8 i4

. Multiplicabi-tur ^jus impdri- um.

e 4 ^
. Et pads non £-rit fi-nis.

At Magrn. a 8—ir
Ant. 7? a 6 —• • • g

• -

• •

Abet in vestime'nto * et in f^more su-o scri-

•

ptum

C " "

Jr

Rex

? •

re-gum,

•
•

•

et
i

•

• m

Dominus

„ • • i
J.... .... ...-

•

• \ • •*

domi-ndnti-

• w .

" • • • •

r V

um.

• •

• •
IB

Ipsi

glori- a et impe-ri-um in saecu-la saeculo-rum. E u o u a e.
Cant. Magnificat. 7. a. p. 211 or p. 217.

Collect.

OMnipotens sempit6rne Deus, qui
in dil^cto Filio tuo, universorum

Rege, 6mnia instaurare voluisti : f
concede propitius; ut cunctae fa-

Commetnoration of the Sunday.

mfliae Gentium, peccati vulnere
disgregatae, * ejus suavissimo
subdantur imp^rio : Qui tecum.
]$. Amen.
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25. SS. Chrysanthus and Daria, Martyrs.
Collect.

Simple.

BEatorum Martyrum tu6rum Do-
mine Chrysanthi et Dariae,

quaesumus, adsit nobis oratio : f

ut quos veneramur obsequio, •
eorum pium jugiter experiamur
auxilium. Per Dominum.

Secret.

POpuli tui, quaesumus D6mine,
tibi grata sit h6stia, quae in na-

talitiis sanctorum Martyrum tu6-

rum Chrysanthi et Dariae solemni-
ter immolatur. Per Dominum no-
Strum.

ffl
Postcommunion.

Ysticis D6mine repleti sumus
votis et gaudiis : praesta

quaesumus; ut intercessionibus san-
ct6rum Martyrum tuorum Chrysan-

thi et Dariae, quae temporaliter
agimus, spiritualiter consequamur.
Per Dominum.

26. S. Evaristus I. Pope and Martyr. Simple.

Collect.
Regem tuum, Pastor aeterne,
placatus intende : f et per

beatum Evaristum Martyrem tuum

tua protectione cust6di; * quem
totius Ecclesiae praestitisti esse pa-
storem. Per Dominum.y

atque Summum Pontificem, perp6-
Secret. Oblatis. p. 11226. and Postcommunion. Refectione. p. 1123.

28. SS. SIMON AND JUDE, APOSTLES.
Double of the second Class.

At Vespers and at the Little Hours, all from the Common of
Apostles, p. 1111. — Prayer. Deus, qui nos. as below.

AT MASS.

Introit. Mihi autem. p. 1304.

D
Collect.

Eus, qui nos per beatos Aposto-
los tuos Simonem et Judam ad

agniti6nem tui nominis venire tri-
buisti : f da nobis e6rum gl6riam

Lectio Epistolae beati Paul i Apostoli ad Ephesios. Ephes. 4. b.

sempiternam et proficiendo cele-
brare, * et celebrando proficere.
Per Dominum.

PRatres : Unicuique nostrum
data est gratia secundum men-

suram donationis Christi. Propter
quod dicit : Ascendens in altum,
captivam duxit captivitatem : dedit
dona hominibus. Quod autem ascen-
dit, quid est, nisi quia et descendit

primum in inferiores partes terrae?
Qui descendit, ipse est et qui ascen-
dit super omnes caelos, ut impleret
6mnia. Et ipse dedit quosdam qui-
dem apostolos, quosdam autem pro-
phetas, alios vero evangelistas,alios
autem pastores et doctores ad con-
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summati6nem sanctorum in opus
ministerii, in aedificationem c6rpo-
ris Christi; donee occurramus omnes

Gradual. Constitues 60s. p. 1519.

in unitatem fidei, et agniti6nis Filii
Dei, in virum perfectum, in mensu-
ram aetatis plenitudinis Christi.

!•• • •

X-t L-le-

• ni • ^̂ *̂
1

lu-

••

la.

•

iB s

y. Ni- mis

••
hono-ra- ti sunt ami- ci tu- i, us :

ni- mis conforta-

p . a •
tus est principa-tus * e- 6- rum.

Sequentia sancti Kvangelii secundura Joannem. Joann. iS. c.

IN illo te"mpore : Dixit Jesus discf-
pulis suis : Haec mando vobis,

ut diligatis invicem. Si mundus vos
odit, scitdte quia me priorem vobis
6dio habuit. Si de mundo fuiss^tis,
mundus, quod suum erat, diligeret:
quia vero de mundo non estis, sed
ego el£gi vos de mundo, propte"rea
odit vos mundus. Mement6te ser-
m6nis mei, quern ego dixi vobis :
Non est servus major d6mino suo.
Si me persecuti sunt, et vos perse-
qu6ntur : si serm6nem meum ser-
vav^runt, et vestrum servabunt.

Offertory. In omnem t^rram. p. 1327.
Secret.

Sed haec 6mnia facient vobis pro-
pter nomen meum : quia ndsciunt
eum qui misit me. Si non venissem,
et locutus fuissem eis, peccatum
non hab£rent: nunc autem excusa-
ti6nem non habent de peccato suo.

ui me odit, et Patrem meum odit
Si 6pera non fecissem in eis, quae
nemo alius fecit, peccatum non ha-
b^rent : nunc autem et vid&runt, et
od^runt et me et Patrem meum.
Sed ut adimpleatur sermo qui in
lege e6rum scriptus est : Quia 6dio
habu6runt me gratis. Credo.

L6riam D6mine sanct6rum Apo-
l6 6 S i 6 iV_X stol6rum tu6rum Sim6nis

Judae perp£tuam venerantes:
Preface of the Apostles, p. 10.

et
sumus; ut earn, sacris myste"riis
expiati, dignius celebre*mus. Per
D6minum nostrum.
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Communion. Vos qui seciiti estis me. p. 1392.

Postcommunion.
T)Erc6ptis Domine sacramentis,
Xl suppliciter exoramus : ut, inter-
cedentibus beatis Ap6stolis tuis
Sim6ne et Juda, quae pro ill6rum

veneranda gdrimus passi6ne, nobis
proficiant ad medelam. Per D6mi-
num.

FEASTS OF NOVEMBER.

1. THE FEAST OF ALL SAINTS.
Double of the First Class with common Octave.

AT FIRST VESPERS.

All as at second Vespers, p . 1728, except the fifth Psalm, which is Laudato
Dominum. 8. G. p . 168, and the following :

t • » • • « a . .

. Laetdmini in Domino, et exsultdte justi.

3
ty. Et glo-ri- ami-ni, omnes recti corde.

(The f. and R?. are sung as above only on the Feast itself; on the other
days, the ordinary tone is used.)

AtMagn. i • z
Ant. 1. D " _ IA - 1 i—;

Nge-li, * Archan-ge-li, Thro- ni et Domi-na-

5— : :

•
ti- 6-nes, Principa-tus et Pot- esta-tes, Vir-tu-tes : Ch6-

8 ^ | _ _ \wl I m m i I

ru-bim atque S^-raphim : Patri-drchae et PropW-tae : sdn-
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-A-
- • — = • •• Hi -

•• i
cti le'-gis Doct6-res, Ap6-sto-li 6mnes : Chrfsti Marty-

res, sancti Confess6- res, Vfrgi-nes D6mi-ni, A- nacho-

• g • • ^ ^ j •

ri-tae, Sanctique omnes, interc^-

I:

di- te pro n6-bis. E u o u a e.

Cant. Magnificat, i. D. p. 207 or p. 213. Prayer. Omnfpotens. p. 1725.

AT LAUDS.

Antiphons of second Vespers, p. 1728. Psalms of Feasts, p. 221.
Chapter. Ecce ego. p. 1730.

Hymn.
8. ^4 • ' p. J

A- lu-tis aet^rnae da-tor, J6su, red^mptis siibve-

±
ni : Virgo pa-rens clementi-ae, ]

£ • _ . L_i fr • "

2. Vos Ange-16-rum mil-li-a,

m _
• S % B "

Dona sa-lu-tem s6rvu-lis.

J '
Patrumque coitus, agmi-

• •
• • i • p" ,

na Cano- ra Va-tum : vos r^- is Pre-ca- min/ indulg^n-
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^—r* *-+

ti- am. 3. Ba- ptista Chrf-sti pra^vi- us, Summfque ca£-li

P" K J """A. • •

Cla-vi-ger, Cum d- te-ris Aposto-lis, N6xus re-solvant cri-

6 *

minum. 4. Co- hors tri- umphans Martyrum, Almus Sa-

cerdo-tum cho-rus, Et vir-gina-lis casti-tas Nostros

re-4-tus ablu-ant. 5. Qui- ciimqu^ in ilta sf-derum Re-

•

gna- tis aula princi-pes,

• '*—

Fav£-

" * •

te vo-tis suppli-cum,

• r* •1 • % _ 1

Qui

]1* Tr

do-

na cad-li fla-gi-tant. 6. Vir- tus, honor, laus, glo- ri- a De- o

C
i:

Patri cum

•

Fi-

pi

li- 0 ,

• **

Sancto

* " 1*

simul Pa-racli-to, In sae-

cu-16-rum sa^cu-la. Amen.
. Exsultabunt Sancti in gl6ria.

$. Laetabuntur in cubilibus siiis.
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At Bened. • - i -A » • ? • JL • •» • • ? |
Ant. 7. a • , f»~ ' p |

T " ' — : ; ;
E glo-ri-6- sus * Aposto-16-rum chorus, te Pro-

phe-ta-rum lauda-bi-lis numerus : te Martyrum Candida- tus

, •

lau-dat ex- ^rci-tus : te omnes e-l^cti voce confi-

IN • - A

t^n- tur u- nanimes : be- a-ta Tri-ni-tas, u-nus D^- us.

t " • • ^.

E u o u a e.

Prayer. Omnipotens sempit6rne Deus. p. 1725.

At Prime. Ant. Vidi turbara. p. 1728. Short Lesson. Benedictio. p. 1728.

AT TERCE.

Ant. Et omnes Angeli. p. 1729. Chapter of Vespers, Ecce ego. /?. 1730. |
Short Resp. Laetamini in D6mino. p. 1154. y . Exsultent.

AT MASS.

G Aude- amus * omnes in D6- mi- no, di- em

6 y

stum ce-le-brantes sub hon6- re Sanctorum 6mni- um
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s
e § -

de quorum

fi •
• !« i

• -
a • • — § * •

sol-emni-ta-
i

• B • • ! • - !

collau- dant Fi- li-um

B • A. I"

D6mi-no : * rectos de-cet

• «^ , —
•_».

^ ^

1

• •

te gaudent

D6- i. A .

? • •••

collauda-ti-

An-ge-

• •

Exsulta-te

a •

o. Glo-ri- a

V 1 i

li, et

justi in

Patri.

E u o u a e.
Collect.

OMnipotens sempiterne Deus, qui
nos 6mnium Sanct6rum tu6-

rum merita sub una tribuisti cele-
britate venerari : f qua^sumus; ut

desideratam nqbis tuae propitia-
ti6nis abundantiam, * multiplicatis
intercessoribus, largiaris. Per D6-
minum.

Lectio libri Apocalypsis beati Joannis Apostoli. Apoc. J.

IN diebus illis : Ecce ego Joannes
vidi alterum Angelum ascenden-

tem ab ortu solis, habentem signum
Dei vivi : et clamavit voce magna
quatuor Angelis, quibus datum est
nocere terrae et mari, dicens : No-
lite nocere terrae et mari, neque
arb6ribus, quoadiisque signemus
servos Dei nostri in frontibus eorum.
Et audivi numerum signatorum,
centum quadraginta quatuor millia
signati, ex omni tribu filiorum
Israel. Ex tribu Juda duodecim mil-
lia signati. Ex tribu Ruben duode-
cim millia signati. Ex tribu Gad
du6decim millia signati. Ex tribu
Aser duodecim millia signati. Ex
tribu Ne"phthali duodecim millia si-
gnati. Ex tribu Manasse duodecim
millia signati. Ex tribu Simeon duo-
decim millia signati. Ex tribu Levi
duodecim millia signati. Ex tribu

Issachar duodecim millia signati.
Ex tribu Zabulon du6decim millia
signati. Ex tribu Joseph du6decim
millia signati. Ex tribu Benjamin
duodecim millia signati. Post haec
vidi turbam magnam, quam dinu-
merare nemo poterat ex omnibus
ge"ntibus, et tribubus, et populis, et
linguis : stantes ante thronum, et in
conspectu Agni, amicti stolis albis,
et palmae in manibus eorum : et
clamabant voce magna, dice"ntes :
Salus Deo nostro, qui sedet super
thronum, et Agno. Et omnes Angeli
stabant in circiiitu throni, et senio-
rum, et quatuor animalium : et ceci-
derunt in conspectu throni in fades
suas, et adoraverunt Deum, dicen-
tes : Amen. Benedictio, et claritas,
et sapientia, et gratiarum actio, ho-
nor, et virtus, et fortitudo Deo no-
stro, in saecula saeculorum. Amen.
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Grad. S"

November i.

1.

T £
Im^-te * D6mi-num 6mnes san-cti

6-jus : quo-ni-am ni- hil d6- est tim^nti-

8
XT~K.-fH+f

r. In-qui-rdn- tesbus ^- um.
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J

Sequentia sancti Kvangelii secundum Mat thaeum. Matth. S.

IN illo tdmpore : Videns Jesus
turbas ascendit in raontem, et

cum sedisset, accesserunt ad eum
discipuli ejus, et aperiens os suum,
doc^bat eos, dicens : Beati pauperes
spiritu : quoniam ipsbrum est re-
gnum caelorum. Beati mites : qu6-
niam ipsi possid^bunt terram. Beati
qui lugent : quoniam ipsi consola-
buntur. Beati qui esuriunt et sitiunt
justitiam : quoniam ipsi saturabiin-
tur. Beati miseric6rdes : qu6niam
ipsi miseric6rdiam consequentur.

Beati mundo corde : qu6niam ipsi
Deum videbunt. Beati pacifici :
quoniam filii Dei vocabuntur. Beati
qui persecuti6nem patiuntur pro-
pter justitiam : qu6niam ipsorum est
regnum caelorum. Beati estis cum
maledixerint vobis, et persecuti vos
fuerint, et dixerint omne malum
adversum vos, mentie"ntes, propter
me : gaudete et exsultate, qu6niam
merces vestra copiosa est in caelis.

Credo.
Offertory. Just6rum animae. p. 1172.

Secret.

fflUnera tibi Domine nostrae
devotionis offerimus : quae

et pro cunctorum tibi grata sint

hon6re just6rum, et nobis salutaria
te miserante reddantur. Per D6mi-
num nostrum.

1.

JB
i

P" f iS
1 •! •

vi-de-

• • ^

E-a-ti

• V

bunt
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m a_
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am ipsi
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T>6-i vocabun- tur : be- a- t i qui persecu-ti- onem pa-ti-un-
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V

tur propter justf-ti- am, quoni- am ipso- rum est

r6- gnum caelo- rum.

Postcommunion.

DA, quae"sumus D6mine, fidelibus
p6pulis 6mnium Sanct6rum

semper veneratione laetari : et e6-

rum perp6tua supplicati6ne muniri.
Per D6minum.

AT SEXT.
Ant Redemisti nos. p. 1729.

Chapter.

^Ost haec vidi turbam magnam,
^ quam dinumerare nemo p6te-

rat, f ex 6mnibus gentibus, et

Apoc. 7. c.

stantes ante thronum Dei, in con-
sp^ctu Agni, amicti stolis albis, *
et palmae in manibus e6rum.

tribubus, et p6pulis, et linguis,

Short Resp. Exsultent justi. p. 1155. y . Justi autem.

AT NONE
Ant. H^mnus. p. 1729.

Chapter. Apoc. 7. c.

BEnedictio, et claritas, et sapi^n-1 nor, virtus, et fortitudo Deo no-
tia, et gratiarum actio, f ho-| stro,*insa^culasaecul6rum.Amen.

Short Resp. Justi autem. p. 1155. f. Exsultabunt.

AT SECOND VESPERS.

Psalms. 1. Dixit Dominus. 1. f. p. 128. — 2. Confitebor. 1. f. p. 133.
— 3. Beatus vir. 8. G. p. U7. — 4. Laudate pueri. 8. G. p. 152. —
5. Credidi. 8. G. p. 165.

1. Ant.8-
l . f

X I-di tu

•T-J

turbam magnam, * quam dinume-ra-re n6mo

i * ! • •

p6t-e-rat, ex omnibus gentibus, stantes ante thr6-num.
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6—- 2. Ant.!
l.f - nr+f -m •

E u o u a e. 6mnes Ange-li * stabant in cir-

_• •_ •firs—~

cu- i-tu throni, et ce-cide-runt in conspectu thro-ni in

*
—tjj

fa-ci- es su- as, et adorave-runt De"- um. E u o u a e.
3. Ant. 8-

8. G a • . fr\ s ' ' '

I
JTl Edemfsti nos, * Domine De-us, in sangui-ne

it
a

tu- o, ex omni tri-bu, et lingua, et popu-lo, et na-ti- 6-

8 ; : • • . •
-1-4-

.-a
ne : et fe-cisti nos D^- o nostro regnum. E u o u a e.

4. Ant. t
8. G £

B a
IL * ? • •• T

Enedi-ci-te D6-minum, * omnes e-lecti ^-jus : dgi-

e • • • ,
5 • ' ? •

te di- es laeti-ti-ae, et confi-te-mi-ni ll-li. E u o u a e.

5. Ant.S"
8. G

tdt • •

Ymnus * omnibus Sanctis e-jus : ff-li-is Isra-

•• •• i • • •

el, popu-lo appropinquanti si-bi : glo-ri-a haec est
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6mni-bus Sanctis 6-jus. E u o u a e.

Chapter. Apoc. 7.
rCce ego Joannes vidi alterum

Angelum ascend£ntem ab ortu
solis, habentem signum Dei vivi : f
et clamavit voce magna quatuor
Angelis quibus datum est nocere

terrae et mari, dicens : Nolite no-
cere terrae et mari, neque arbdri-
bus, * quoadusque signemus servos
Dei nostri in frontibus e6rum.

Hymn. * ,
8. trum

* r

La- ca-re Chrf-ste servu-lis, Quibus Patris clem^n-

. R—A _

£ rw
ti- am, Tu-ae ad tribunal gra-ti-ae, Patr6- na Vfrgo po-

w ^ jfti

• P»

stu-lat. 2. Et vos be- a-ta per novem Distfncta gy-ros agmi-

-•—•
I " ' fk

na,

b
••

Antiqua

" • •

cum

pi1 1

praesentibus,

% _ •• 1

Fu-tii-

•

ra damna p61-li-

n* • r* • JHi i

te. j^l\ - posto-li cum Vd-tibus,

. . •' 1

Apud

—•—S

sev£-rum Ju-di-

cem, V^-ris re-6-rum fl^-tibus Exposci-t^ indulg^n-

i
1

. . •

ti- am. 4. Vos purpu-rd- ti Marty res, Vos candi-da-ti prad-
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a
mi- o Confes-si-6-nis, e"xsu-les Voca- te nos in pa-

. „ i rt _ ..

Vtr ttE$
tri-am. 5. Cho- re-a casta Virginum, Et quos e-remus in-

r* % • • '
co-las Transmi- sit astris, caeli-tum Loca- te nos in se*-

*

dibus. 6. Au- feVte g^ntem per-fidam Cred^n-ti- um de fi-

• * - * — i

ni-bus,

1

Ut u-nus omnes uni-cum

• % • •*

Ovi-

]•

le nos pastor

r^gat. 7. De"- o Patri sit glo-ri-a, Na-toque Patris u-ni-

:—a : «S ^
co, Sancto simul Pa-racli-to, In sempi-t^rna sa^cu-

la. Amen.

Exsultdbunt Sancti in glo-ri- a.

1—=ztr-•—i

I^. Laetabuntur in cubi-libus su-is.
(Thix tone for the f. and R7. is used only on the Feast itself.)



1732 November 2.

At Magn. §
Ant. 6. F ~rr—

0
•-S-F.-&

quam glo-ri-6-sum est regnum,* in quo cum

s _ « • - _ - •

Chri-sto

E
gaudent

1 •

omnes
f—

"%

Sancti!

• • •
•

amicti

•"• - . ,

sto-lis

—

al-bis,

se-quuntur A- gnum quo- cumque l- e-rit. Eu o u a e.
Cant. Magnificat. 6. F. p. 211 or p. 213. — Prayer. Omnipotent p. 1725.

2. Commemoration of All the Faithful Departed.
Double.

The Antiphons are doubled at Matins, at Lands and at Vespers.

AT MATINS.
The Office begins directly by the Invitatory Regem cui omnia vivunt. p. 1779.
The Antiphons, the Psalms, and the Versides of the three Nocturns are

taken from the ordinary Office for the Dead. p. 1782.
T̂ The Lessons of the three Nocturns are said without Absolution or

Blessing; those of the first Nocturn without any introductory title. Tu autem.
is not said at the end.

IN THE FIRST NOCTURN.
Lesson I.

PArce mihi, Domine; nihil enim
sunt dies mei. Quid est homo,

quia magnificas eum? aut quid
app6nis erga eum cor tuum? Visi-
tas eum diluculo, et subito probas
ilium. Usquequo non parcis mihi,
nee dimittis me, ut glutiam salivam
meam? Peccavi, quid faciam tibi,

fy Crddo. p. 1785.

Lesson II .
Omo natus de muliere, brevi vi-
vens tempore, repletur multis

miseriis. Qui quasi flos egreditur et
conteritur, et fugit velut umbra, etfugi

eod
g

numquam in eodem statu pe"rma-

Job 7, 16-21.
o custos hominum? quare posuisti
me contrarium tibi, et factus sum
mihimetipsi gravis? Cur non tollis
peccatum meum, et quare non au-
fers iniquitatem meam? ecce nunc
in pulvere dormiam : et si mane me
quaesieris, non subsistam.

Job 14, 1-6.
net. Et dignum ducis super hujus-
c6modi aperire 6culos tuos, et ad-
ducere eum tecum in judicium?
Quis potest facere mundum de im-
mundo conceptum semine? Nonne
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tu, qui solus es? Breves dies homi-
nis sunt, numerus mensium ejus
apud te est : constituisti terminos
ejus, qui praeteriri non poterunt.

1$. Qui Lazarum. p. 1786.

Lesson I I I .

PElli meae, consiimptis carnibus,
adhaesit os meum, et derelicta

sunt tantummodo labia circa dentes
meos. Miseremini mei, miseremini
mei, saltern vos, amici mei, quia
manus Domini tetigit me. Quare
persequimini me sicut Deus, et car-
nibus meis saturamini? Quis mihi
tribuat ut scribantur sermones mei?
quis mihi det ut exarentur in libro

1$. Domine. p. 1787.

Recede paululum ab eo, ut qutescat,
donee optata veniat, sicut merce-
narii, dies ejus.

Job ig, 20-27.

stylo feYreo, et plumbi lamina, vel
celte sculpantur in silice? Scio enim
quod Redemptor meus vivit, et in
novissimo die de terra surrectiirus
sum : et rursum circumdabor pelle
mea, et in carne mea videbo Deum
meum. Quern visurus sum ego ipse,
et oculi mei conspecturi sunt, et non
alius : reposita est haec spes mea in
sinu meo.

IN THE SECOND NOCTURN.
Lesson IV.

Ex libro sancti Augustini Episcopi
de Cura pro m6rtuis gerenda.

CUratio funeris, conditio sepul-
turae, pompaexsequiarum, ma-

gis sunt viv6rum solatia, quam
subsidia mortuorum. Nee ideo ta-
men contemnenda et abjicienda
sunt corpora defunctorum maxime-
que justorum ac fidelium, quibus
tamquam organis et vasis ad omnia
bona ppera sancte usus est spiritus.
Si enim paterna vestis et annulus,
ac si quid hujusmodi, tanto carius
est posteris, quanto erga parentes

¥}. Memento mei. p. 1791.

Lesson V.

EEcordantis et precantis affectus
cum defunctis a fideiibus caris-

simis exhibetur, eum prodesse non
dubium est iis, qui cum in corpore
viverent, talia sibi post hanc vitam
prodesse meruerunt Verum, etsi
aliqua necessitas vel humari cor-
pora, vel in sacris locis humari
nulla data facultate permittat, non
sunt praetermittendae supplicatio-
nes pro spin'tibus mortuorum : quas
faciendas pro omnibus in Christiana

1$. Hei mihi. p. 1791.

Cap. 2 et 3.

major affectus; nullo modo ipsa
spernenda sunt corpora, quae liti-
que multo familiarius atque con-
jiinctius quam quaelibet indumen-
ta gestamus. Haec enim non ad
ornamentum vel adjutorium, quod
adhiWtur extrinsecus, sed ad ipsam
natiiram hominis pertinent. Unde
et antiquorum justorum funera
officiosa pietate curata sunt, et
exsequiae celebratae, et sepultura
provisa : ipsique, cum viverent, de
sepeliendis vel ^tiam transferendis
suis corporibus filiis mandaverunt.

Cap. 4.

et cath61ica societate defunctis,
etiam tacftis eorum nominibus, sub
generali commemoratione suscepit
Ecclesia; ut quibus ad ista desunt
parentes, aut filii, aut quicumque co-
gnati vel amici, ab una eis exhibean-
tur pia matre communi. Si autem
deessent istae supplicationes, quae
fiunt recta fide ac pietate pro mor-
tuis, puto quod nihil prodesset spiri-
tibus eorum, quamlibet in locis san-
ctis exanima corpora ponerentur.
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Lesson VI.

QUae cum ita sint, non existi-
memus ad m6rtuos, pro quibus

curam g^rimus, pervenire, nisi quod
pro eis sive altaris, sive oratirinum,
sive eleemosynarum sacriflciis so-
l£mniter supplicamus: quamvis non
pro quibus fiunt, 6mnibus prosint;
sed iis tantum pro quibus, dum
vivunt, comparatur ut prosint. Sed
quia non disc£rnimus qui sint, opor-
tet ea pro regeneratis omnibus fa-
cere, ut nullus e6rum praetermitta-
tur, ad quos haec beneficia possint
et debeant pervenire. M61ius enim
supererunt ista eis, quibus nee ob-
sunt nee prosunt; quam eis d^erunt,
quibus prosunt. Dilig6ntius tamen
facit haec quisque pro necessariis

I£. Ne recorderis. p. 1792.

Cap. 18.

suis, quo pro illo fiat similiter a suis.
C6rpori autem humando quidquid
impenditur, non est praesidium sa-
lutis, sed humanitatis officium,
secundum affectum, quo nemo
umquam carnem suam odio habet.
Unde oportet ut quam potest pro
carne proximi curam gerat, cum
ille inde rec^sserit, qui gerebat. Et
si haec faciunt qui carnis resurre-
ctionem non credunt, quanto ma-
gis debent facere qui credunt; ut
c6rpori m6rtuo, sed tamen resurre-
cturo et in aeternitate mansuro, im-
p6nsum ejusmodi officium sit dtiam
quodammodo ejusdem fidei testi-
monium!

IN THE THIRD NOCTURN.

Lesson VII.

De Epistola prima beati Pauli Ap6-
stoli ad Corinthios.

SI Christus praedicatur quod re-
surrexit a mortuis, quomodo

quidam dicunt in vobis qu6niam
resurr^ctio mortuorum non est? Si
autem resurrectio mortuorum non
est, neque Christus resurrexit. Si
autem Christus non resurrexit, ina-
nis est ergo praedicatio nostra,
inanis est et fides vestra. Invenimur
autera et falsi testes Dei : quo-
niam testimonium diximus adv^rsus
Deum, quod suscitaverit Christum,
quem non suscitavit, si m6rtui non

R. Peccantem. p. 1797.

Lesson VII I .

SED dicet aliquis : Qu6modo re-
surgunt m6rtui? qualive cor-

pore venient? Insipiens, tu quod
se"minas non vivificatur, nisi prius
moriatur. Et quod seminas, non
corpus, quod futurum est, seminas;
sed nudum granum, ut puta tritici,
aut alicujus ceterorum. Deus autem

Cap. iS, 12-33.

resurgunt. Nam, si m6rtui non re-
surgunt, neque Christus resurrexit.
Quod si Christus non resurre"xit,
vana est fides vestra; adhuc enim
estis in peccatis vestris. Ergo et qui
dormierunt in Christo, perie"runt.
Si in hac vita tantum in Christo
sperantes sumus, miserabili6res su-
mus omnibus hominibus. Nunc au-
tem Christus resurrexit a m6rtuis,
primitiae dormientium : qu6niam
quidem per h6minem mors, et per
hominem resurrdctio mortu6rum.
Et sicut in Adam omnes moriuntur,
ita et in Christo omnes vivifica-
buntur.

Cap. i5, 35-44.

dat illi corpus sicut vult: et unicuf-
queseminum pr6prium corpus. Non
omnis caro, 6adem caro : sed alia
quidem hominum, alia vero pe"co-
rum, alia volucrum, alia autem pi-
scium. Et corpora cael^stia, et cor-
pora terrestria : sed alia quidem
caelestium gl6ria, alia autem terr^-
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strium. Alia claritas solis, alia cla-
ritas lunae, et alia claritas stella-
rum. Stella enim a Stella differt in
claritate : sic et resurrectio mortuo-
rum. Seminatur in corrupti6ne, sur-

J£. D6mine. p. 1798.

Lesson IX.
Cce mysterium vobis dico :
Omnes quidem resurgemus, sed

non omnes immutabimur. In mo-
mento, in ictu oculi, in novissima
tuba : canet enim tuba, et mortui
resurgent incorriipti : et nos immu-
tabimur. Oportet enim corruptibile
hoc induere incorruptionem : et
mortale hoc induere immortalita-
tem. Cum autem mortale hoc in-
duerit immortalitatem, tune fiet
sermo, qui scriptus est : Absorpta

I£. Lfbera. p. 1767.
At Lauds, all is from the ordinary Office for the Dead, p. 1799. After

the Canticle Benedictus. and the repetition of the Antiphon, the Office ends by
the Pater noster. the Versicles and the Prayer as at Vespers, p. 1741.

AT PRIME.
At Prime, Terce, Sext, None and Compline, the Psalms are sung in the

Direct tone indicated on p. 1776 for the Psalm 145. Lauda, anima mea,
Dominum. or in the following tone ad libitum, p. 1742.

Longe fecisti notos meos a me :

get in incorrupti6ne. Seminatur in
ignobilitate, surget in gloria. Semi-
natur in infirmitate, surget in vir-
tiite. Seminatur corpus animale,
surget corpus spiritale.

Cap. i5, 51-58.
est mors in victdria. Ubi est, mors,
victoria tua? ubi est, mors, stimu-
lus tuus? Stimulus autem mortis
peccatum est : virtus vero peccati
lex. Deo autem gratias, qui dedit
nobis victoriam per Dominum no-
strum Jesum Christum. Itaque, fra-
tres mei dilecti, stabiles estote et
immobiles : abundantes in 6pere
Domini semper, scientes quod labor
vester non est inanis in Domino.

D
Psalm 87.

Omine Deus salutis meae : * in
die clamavi, et ndcte eoram te.

Intret in conspectu tuo oratio
mea : * inch'na aurem tuam ad
prtcem meam :

Quia repteta est malis anima
mea : * et vita mea inferno appro-
pmquavit.

^Istimatus sum cum descende"n-
tibus in lacum : * factus sum sicut
h6mo sine adjutorio, inter mdrtuos
liber.

Sicut vulnerati dormientes in
sepulcris, f quorum non es memor
amplius : * et ipsi de manu tua
rcpulsi sunt.

Posuerunt me in lacu inferidri: *
in tenebrosis et in um^ra m6rtis.

Super me confirmatus est furor
tiius : * et 6mnes fluctus tuos indu-
xisti super me.

posuerunt me abominatione/n sibi.
Traditus sum, et non egrediebar: *

6culi mei languerunt prae /nopia.
Clamavi ad te, Domine, t6ta

die : * expandi ad te manws meas.
Numquid mortuis fades mirabi-

lia : * aut medici suscitabunt, et
confitebun/wr tibi?

Numquid narrabit aliquis in se-
pulcro misericordiam tuam, * et
veritatem tuam in perdir/6ne?

Numquid cognoscentur in tdne-
bris mirabilia tua, * et justitia tua
in terra obliv/6nis ?

Et ego ad te, D6mine, clamavi: *
et mane oratio m6a praeve«/et te.

Ut quid, Domine, repellis oratid-
nem meam : * avertis faciem tuam
a me?

Pauper sum ego, et in Iab6ribu*
a juventute mea : * exaltatus au-
tem, humiliatus sum et con/arbatus.
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In me transierunt frae tuae : *
et terrores tui conturftaverunt me.

Circumdederunt me sicut aqua
t6.ta die : * circumdederunt me
simul.

Elongasti a me amicum et pr6-
ximum : * et notos meos a /n/seria.

Requiem aetepnam * dona eis,
D6mine.

Et lux perpetua * luceat eis.

Psalm 27.
7TD te, Domine, clamabo, Deus
XX meus, ne sileas a me: f nequan-
do taceas a me * et assimilabor
descendentibus in lacum.

Exaudi, Domine, vocem depreca-
ti6nis meae dum oro ad te : * dum
ext611o manus meas ad templum
sanctum tuum.

Ne simul trahas me cum pecca-
t6ribus : * et cum operantibus ini-
quitatem ne perdas me :

Qui loquuntur pacem cum pro-
ximo siio, * mala autem in cordi-
bus eorum.

Da lllis secundum opera eorum, *
etsecundum nequitiam adinventio-
num /psorum.

Secundum opera manuum e6rum
tribue lllis : * redde retributionem
eorum ipsis.

Qu6niam non intellexerunt opera
D6mini, f et in» opera manuum
ejus : * destrues illos, et non aedi-
ficabis eos.

Benedictus D6minus : * qu6niam
exaudivit vocem deprecation/s
meae.

Dominus adjutor meus et prote-
ctor meus : * in ipso speravit cor
meum, et arfjutus sum.

Et refloruit caro mea : * et ex
voluntate mea confitebor ei.

Dominus fortitudo plebis siiae : *
et protector salvationum Chris//
Siii est.

Salvum fac populum tuum, Do-
mine, et benedic haereditati tuae: *
et rege eos, et extolle illos usque
in aetepnum.

Requiem aeternam * dona 6is,
D6mine.

Et lux perpetua * luceat eis.

Psalm 31.

BEati quorum remissae sunt ini-
quitates : * et quorum tecta

sunt peceata.
Beatus vir cui non imputavit Do-

minus peceatum, * nee est in spi-
ritu eyas dolus.

Quoniam tacui, inveteraverunt
ossa mea, * dum clamarem tdta
die.

Quoniam die ac nocte gravata
est super me manus tiia : * conver-
sus sum in aerumna mea, dum con-
figitar spina.

Delictum meum cognitum tibi
feci : * et injustitiam meam non
abseondl

Dixi : Confite'bor adversum me
injustitiam meam D6mino : * et tu
remisisti impietatem pecckti mei.

Pro hac orabit ad te 6mnis san-
ctus, * in tempore opportu.no.

Verumtamen in diliivio aquarum
multarum, * ad eum non approx/-
mabunt

Tu es refugium meum a tribula-
tione, quae circumdedit me : * ex-
sultatio mea, erue me a circumdan-
/zbus me.

Intellectumtibi dabo, et instruam
te in via hac qua gradieris : * fir-
mabo super te ocu/os meos.

Nolite fieri sicut equus et mulus, *
quibus non est infe/lectus.

In camo et freno maxillas eorum
constpinge, * qui non approxima/z/
ad te.

Multa flagella peccatoris, * spe-
rantem autem in D6mino miseri-
cordia c/reumdabit.

Laetamini in Domino, et exsul-
tate, just i :*et gloriamini, 6mnes
recti eopde.

Requiem aetepnam * dona 6is,
Domine.

Et lux perpetua * luceat eis.
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The following is then said kneeling :
Pater ndster. continued in silence.
y. Et ne nos inducas in tentationem. ]$. Sed libera nos a malo.
y. A porta inferi. ^z. Erue, Domine, animas e6rum.
y. Requiescant in pace. 1$. Amen.
y. Domine, exaudi orationem meam. ]$. Et clamor meus ad te veniat.
y. Dominus vobiscum. I£. Et cum spiritu tuo.

Oremus.

sUpplices, Domine, pro animabus
omnium famulorum famula-

riimque tuarum preces effiindi-
mus : f ut quidquid conversatione

Prayer.
contraxerunt humana, clemens
indulgeas * et poenis eorum finem
benignus imponas. Per Dominum.

R. Amen.

The Martyrology is then said in Choir, after which the Office ends as
follows :

f. In memoria aeterna erunt justi.
^?. Ab auditione mala non timebunt

Oremus.
Eus, veniae largitor et humanae
salutis amator : f quaesumus

clementiam tuam; ut animas om-
nium fidelium, qui ex hoc saeculo
transierunt, * beata Maria semper

Prayer.

D Virgine intercedente cum 6mnibus
Sanctis tuis, ad perpetuae beatitudi-
nis consortium pervenire concedas.
Per Christum Dominum nostrum.

1̂7. Amen.

f. Requiem aeternam dona eis, Domine.
Î z. Et lux perpetua luceat eis.

y . Requiescant in pace. ^7. Amen.

^0 further prayers are added.

AT TERCE.

Psalm 37. I.

DOmine, ne in furore tuo arguas
me : * neque in ira tua corri-

/7/as me.
Quoniam sagittae tuae infixae

sunt mihi : * et confirmasti super
me ma/7«m tuam.

Non est sanitas in carne mea a
facie irae tuae : * non est pax ossibus
meis a facie peccatdrum meorum.

Quoniam iniquitates meae super-
gressae sunt caput meum : * et
sicut 6nus grave gravatae sunt su-
per me.

Putruerunt et corruptae sunt ci-
catrices meae, * a facie insiptentiae
meae.

Miser factus sum, et curvatus sum
usque in finem : * tota die contri-
status ingred/ebar.

Quoniam liimbi mei impl^ti sunt
illusionibus : * et non est sanitas in
car/ze mea.

Afflictus sum et humiliatus sum
nimis : * rugiebam a gemitu cdrdis
mei.

Domine, ante te omne desid^rium
meum : * et gemitus mdus a te non
est atoeonditus.
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Cor m6um conturbatum est, f de-

relfquit me virtus mea : * et lumen
oculorum meorum, et ipsum non
est mecum.

Requiem aetepnam* dona &is,
D6mine.

Et lux perpetua * luceatf eis.

Psalm 37. II .
Mici mei et proximi mei * ad-
versum me appropinquaverunt

et stetevunt
Et qui juxta me £rant, de longe

steterunt : * et vim faciebant, qui
quaer6bant animam raeam.

Et qui inquirebant mala mihi,
locuti sunt vanitates : * et dolos
t6ta die meditabantur.

Ego autem tamquam surdus non
audiebam : * et sicut mutus non
aperiens os siium.

Et factus sum sicut h6mo non
audiens, * et non habens in 6re siio
redargu//6nes.

Quoniam in te, Domine, spe-
ravi : * tu exaudies me, Domine
Dius meus.

Quia dixi : Nequando supergau-
deant mihi inimici mei : * et dum
commov^ntur pedes m6i, super me
magna loexxti sunt.

Qu6niam 6go in fiagella paratus
sum : * et d61or m6us in conspectu
m&o semper.

Quoniam iniquitatem me"am an-
nuntiabo : * et cogitabo pro pec-
ca/o meo.

Inimici autem m^ivivunt, etcon-
firmati sunt super me : * et multi-
plicati sunt qui oderunt me z'nique.

Qui retribuunt mala pro b6nis
detrahebant mihi : * quoniam se-
qu^bar bo/z/tatem.

Nederelinquas me,Domine, Deus
meus : * ne discdssens a me.

Intende in adjutorium meum,
D6mine D^us salu^'s meae.

Requiem aetepnam * d6na e7s,
Ddmine.

Et lux perpetua * luceat eis.

Psalm 55.

serere mei, Deus, qu6niam
conculcavit me h6mo : * tota

die impugnans tri6«lavit me.
Conculcaverunt me inimici m6i

t6ta die : * quoniam multi bellan-
tes adversum me.

Ab altitudine diei timebo : * e"go
vero in te sperabo.

In Deo laudabo serm6nes me"os,
in Deo spepavi: * non timebo quid
faciat mihi earo.

T6ta die verba me"a exsecraban-
tur : * adve"rsum me 6mnes cogita-
ti6nes e6rum in malum.

Inhabitabunt et abseondent : *
ipsi calcaneum meum observabunt.

Sicut sustinuerunt animam
me"am, pro nihilo salvos facies
illos : * in ira populos co/zfpinges.

D6us, vitam meam annuntiavi
tibi : * posuisti lacrimas meas in
consp6cta tuo.

Sicut et in promissione tua : *
tune convertentur inimici mei re-
tPOPsum.

In quacumque die invocavero
te : * ecce cognovi quoniam Deus
meus es.

In Deo laudabo vdrbum, f in D6-
mino laudabo sermonem : * in Deo
speravi, non timebo quid faciat
mihi homo.

In me sunt, Deus, v6ta tua, *
quae reddam, Iaudati6nes tibi.

Quoniam eripuisti animam me"am
de morte, f et pedes meos de ld-
psu : * ut placeam coram D60 in
lumine y/ventium.

Requiem aetepnam * d6na €is,
D6mine.

Et lux perpetua * luceat eis.

The following is then said kneeling :
Pdter n6ster. continued in silence.
y . Et ne nos inducas in tentationem. 1 .̂ Sed libera nos a malo.
y . A p6rta fnferi. 1 .̂ Erue, D6mine, animas e6rum.
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y. Requiescant in pace. 1 .̂ Amen.
f. Domine, exaudi orati6nem meam. 1$. Et clamor me'us ad te veniat
y. Dominus vob/scum. I£. Et cum spifitu tuo.

Oremus.

FIdelium, Deus, omnium C6ndi-
tor et Redemptor, animabus

famulorum famularumque tuarum
remissibnem cunct6rum tribue pec-
cat6rum : f ut indulgentiam, quam

Prayer.

semper optaverunt, • piis supplica-
ti6nibus consequantur : Qui vivis et
regnas cum Deo Patre in unitateg
Spiritus Sancti Deus,
saecula saeculdrum. 1

per 6mnia
Amen.

f. Requiem aeteYnam dona &s, D6mine. 1$. Et lux perpetua luceat 6is.
y . Requiescant in pace. I£. Amen.

Sext and None end in the same way as the above.

AT SEXT.

Psalm 69.

DEus, in adjutdrium m6um in-
tende : * Domine, ad adjuvan-

dum me/estina.
Confundantur et revereantur, *

qui quaerunt kmrnam meam.
Avertantur retrorsum et erube-

scant, * qui v61unt mihi mala.
Avertantur statim erubeseen-

tes, * qui dicunt mihi : Euge,
eiige.

Exsultent et laetentur in te omnes
qui quaerunt te, * et dicant semper:
Magnifx^tur Dominus: qui diligunt
salutare tiiun:.

Ego vero egenus et pauper sum :*
Deus, adyava me.

Adjutor meus et liberator meus
es tu : * D6mine, ne moveris.

Requiem aeternam * dona e/s,
D6mine.

Et lux perpetua * luceat eis.

Psalm 84.

BEnedixfsti, Domine, t^rram
tuam : * avertisti captivita/e/w

Jacob.
Remisfsti iniquitatem plebis

tuae : * operuisti dmnia peccata
€6rum.

Mitigasti 6mnem iram tuam : *
avertisti ab fra indignati6«/s tuae.

N» 801. - 63

Converte nos, Deus, salutaris
n6ster : * et averte iram tuam a
n6bis.

Numquid in aeternum irasceris
nobis? * aut extendes iram tuam a
generatidne in genera//6nem ?

Deus, tu conversus vivificabis
nos : * et plebs tua laetabi/ar
in te.

Ostende n6bis, D6mine, miseri-
cdrdiam tiiam : * et salutare tuum
da n6bis.

Audiam quid loquatur in me D6-
minus Deus : * quoniam loquetur
pacem in p\6bem siiam.

Ft super sanctos siios : * et in
^os q Si convertun/ar ad cor.

Veriimtamen prope time'ntes 6um
salutAre ipsius : * ut inhabitet gl6-
ria in terra nostra.

Misericordia et veYitas obviav^-
runt sibi : * justftia et pax oscult-
tae sunt.

Veritas de t^rra 6rta est : * et
justitia de caelo prospexit.

Etenim Dominus dabit benigni-
tatem : * et terra n6stra dabit
fructum siium.

Justitia ante e*um ambulabit : *
et ponet in via gressas siios.

Requiem aeternam * d6na 6is,
Domine.

Et lux perpetua * luceat eis.
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Psalm 85.
TTNclina, Domine, aurem tuam et
JL exaudi me : * quoniam iriops et
pauper sum egp.

Cust6di animam meam, qu6niam
sanctus sum : * salvum faq servuni
tuunij Deus meus, sperante m in te.

Miserere mei, Domine, quoniam
ad te clamavi tota die : f laetifica
animam servi tut, * quoniam ad te,
Domine, animam meam /ev&vi.

Quoniam tu, Domine, suavis et
mitis : et miiltae miseric6rdiae
omnibus invocanfrbus te.

Auribus percipe, Domine, oratio-
nem meam : * et intende voci de-
precation/s meae.

In die tribulati6nis meae clamavi
ad te : * quia exaudisti me.

Non est similis tui in diis, D6-
mine : * et non est secundum ope-
ra tua.

Omnes gentes quascumque fecfsti
venient, et adorabunt coram te,
Ddmine : * et glorificabunt nomen
tuum.

Quoniam magnus es tu et faciens
mirabilia : * tu es Deus stilus.

Deduc me, Domine, in via tua, f
et ingrediar in veritate tua : * lae-
tetur cor meum ut timeat n&men
tiium.

Confitebor tibi, Domine Deus
meus, in toto corde meo, * et glori-
ficabo nomen tiium in aeternum : ,

Quia misericordia tua magna est
super me : * et eruisti animani
meam ex inferno infer/6ri.

Deus, iniqui insurrexerunt super
me, f et synagoga potentium
quaesieruht animam meam : *.-"et
non proposuerunt te in conspee/a
siio.

Et tu, Domine D6us, miserator et
misericors, * patiens, et multae
misericordiae, et verax :

Respice in me et miserere mei, f
da imperium tuum puero tuo : * et
salvum fac filium ancil/ac tuae.

Fac mecum signum in bonwm, t
ut videant qui oderunt me, et
confundantur : * quoniam tu, Do-
mine, adjuvisti me et consola/as es
me.

Requiem aeternam * d6na &ist
D6mine.

Et lux perpetua * luceaf eis.

AT NONE.

Psalm 101. 1.

DOnline, exaudi orationem
meam : * et clamor meus ad

te veniat.
Non avertas faciem tuam a me : *

in quacumque die tribulor, inclina
ad me aurem tuam.

In quacumque die invocavero
te, * velociter exaudi me.

Quia defecerunt sicut fumus dies
mei : * et ossa mea sicut cremium
araerunt.

Percussus sum ut foenum, et aruit
cor meum : * quia oblitus sum co^
m6dere panem meum.

A vdce *gemitus mei * adhaesit
os meum earn/ meae.

Similis factus sum pellicano soli-
tudinis : * factus sum sicut nycti-

corax in do/nz'eilio.
Vigilavi, * et factus sum sicut

passer solitarius in tec to.
Tota die exprobrabant mihi ini-

mici mei : * et qui laudabant me,
adversum me yarabant.

Quia cinerem tamquam panem
mandueabam, * et potum meum
cum fletu m/seebam.

A facie irae et indignati6nis
tuae : * quia 61evans al//sisti me.

Dies mei sicut umbra declina-
verunt : * et ego sicut foenum
arui.

Tu autem, Domine, in aeternum
pepmanes : * et memoriale tuum in
generationem et genera/ronem.

Requiem aetemam * dona e/s,
Domine.

Et lux perpetua * luceaf eis.
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Psalm 101. II.

TU exsiirgens misereberis Sion: *
quia tempus miserendi ejus,

quia venit tempus.
Quoniam placuerunt servis tiiis

lapides ejus : * et terrae ejus mise-
rebuntur.

Ettimebuntgentesnomen tuum,
Domine, * et omnes reges terrae
gloriam tuam.

Quia .aedifjcavit Dominus Sion : *
et videbitur in gloria sua.

Respexit in orationem humi-
lium : * et non sprevit precem
eorum.

Scribantur haec in generatione
altera : * et populus qui creabitur
laudato'/ Dominum :

Quia prospexit de excelso sancto
suo : * Dominus de caelo in terram
aspsexit.

Ut audiret g6mitus compedit6-
rum : * ut solveret filios interem-
ptorum :

Ut annuntient in Sion nomen Do-
mini : * et laudem ejus in Jevxx-
salem.

Mass for all the Faithful Departed,
The Absolution, p. 4820.

In convenie" ndo populos in linum,*
et reges ut serviant D6mino.

Requiem aeternam * dona e/5,
Domine.

Et lux perpetua * lucea/ eis.

Psalm 101. I I I .

REspondit ei in via virtutissuae:*
Paucitatem dierum meorum

nuntia mihi.
Ne revoces me in dimidio die"rum

meorum : * in generationem et
generationem anni tui.

Initio tu, Domine, terram fundsi-
sti : * et opera manuum tuarum
sunt eaeli.

Ipsi peribunt, tu autem perma-
nes : * et omnes sicut vestimentum
veferascent.

Et sicut opert6rium mutabis eos,
et mutabiintur; * tu autem idem
ipse es, et anni tui non deficient.

Filii servorum tuorum habits-
bunt : * et semen eorum in saecu-
lum dir/getur.

Requiem aeternam * d6na 6is,
Domine.

Et lux perpetua * lucea/ eis.
p. 1806.

AT VESPERS.
The Vespers of the Dead are sung, beginning directly by the Antiphon

Placebo, p. 1772.
After the repetition of the Antiphon of the Magnificat all kneel for the

following prayers :
Pater noster. continued in silence.
y. Et ne nos inducas in tentationem. ^?. Sed libera nos a malo.
J. A porta inferi. ^z. Erue, Domine, animas eorum.
f. Requiescant in pace. Rz. Amen.
y. Domine, exaudi orationem meam. Î z- Et clamor meus adte v^niat.
y. Dominus vobiscum. Î z. Et cum spiritu tuo.

Ore m us. Prayer.

FIdelium, Deus, 6mnium Condi-
tor et Redemptor, animabus

famulorum famularumque tuarum
remissionem cunctorum tribue pec-
catorum : f ut indulgentiam, quam

semper optaverunt, * piis supplica-
tionibus consequantur. Qui vivis et
regnas cum Deo Patre in unitate
Spiritus Sancti Deus, * per omnia
saecula saeculorum. Î z. Amen.

J. R6quiem aeternam d6nae"is, Domine. ^?. Etlux perpetua liiceat ̂ is.
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The Cantors :

y. Requi- e*scant in pa-ce. ty. Amen.

Vespers for the Dead always end as above, without the addition of any
further prayers.

AT COMPLINE.

The Jube domne. the Short Lesson, the "ft. Adjutorium. and the Pater n6ster.
are all omitted. Compline begins with the Confiteor, Misereatur. and
Indulgentiam. The following Psalms are then said without an Antiphon.
At the end of each Psalm, the words Requiem aet&mam * dona 6is, Domine. Et
lux perpetua luceat eis. are said instead of the Gloria Patri.

Psalm 122.
The Cantor. The Choir.

1. Ad te levdvi 6cu-los m^- os,*qui habi-tas in ca^- lis.

2. Ecce sicut 6culi servdrum * in manibus domin6rum s«6rum.
3. Sicut 6culi ancillae in manibus dominae siiae : * ita 6culi n6stri ad

D6minum Deum nostrum, donee misereatar n6stri.
4. Miserere n6stri, D6mine, miserere ndstri : * quia multum repldti

sumus despec//6ne.
5. Quia multum repl^ta est dnima n6stra: * oppr6brium abundantibus,

et desp^ctio s«pepbis.
6. Requiem aeternam * d6na 6is> D6mine.
7. Et lux perpetua * luceat eis.

Psalm 141.
The Cantor. The Choir.

-•—•-

1. Voce m£-a ad Dominum clama- vi : * voce me-a ad Do-

II
• • • a •• " Q • • • * "

minum de-/ra:atus sum. Flex : Domine, -j-

2. Effundo in conspectu 6jus orati6nem meam, * et tribulati6nem
meam ante ipsum pronuntio.
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3. In deficiendo ex me spiritum m6um, * et tu cognovisti Semites
meas.

4. In via hac qua ambulabam, * absconderunt laquea/n mihi.
5. Considerabam ad dexteram et videbam : * et non erat qui cognd-

sceret me.
6. Periit fuga a me, * et non est qui requirat Animam meam.
7. Clamavi ad te, Domine, f dixi : Tu es spes mea, * pdrtio mea in

terra v/ventium.
8. Intende ad deprecatirinem meam : * quia humiliatus sum

nimis.
9. Libera me a persequentibus me : *quia confortati sunt super me.

10. Educ de custodia animam meam ad confitendum n6mini tiio : *
me exspectant justi, donee retribuas mihi.

11. Requiem aeternam * d6na ew, Domine.
12. Et lux perpetua * liicea/ eis.

Psalm 142.
The Cantor.

I.

•

c

Domine,

HH-• • »

exaudi

— • — • — • -

ora-ti- 6nem n
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am :
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auribus
The
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cipe obsecra-ti-onem me-am in ve-ri-tate tu- a : * ex

• a •«

dudi me in tu-ajusti-ti- a.

2. Et non intres in judicium cum servo tiio : * quia non justificabitur
in conspectu tuo omnis vivens.

3. Quia. perseciitus est inimicus aniuiam meam : * humiliavit in terra
vitam meam.

4. Collocavit me in obscuris sicut mortuos saeculi : f et anxiatus est
super me spiritus meus, * in me turbatum est cor meum.

o. Memor fui dierum antiquorum, f meditatus sum in dmnibus ope-
ribus tiiis * in factis manuum tuarum merf/tabar.

6. Expandi manus meas ad te : * anima mea sicut terra sine Aqua
tibi.

7. Velociter exaudi me, Domine : * defecit spiritus meus.
8. Non av^rtas faciem tiiam a me : * et similis ero descendentibus in

acum.
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9. Auditam fac mini mane misericordiam tuam : * quia in te
speviLv'i.

10. Notam fac mihi viam in qua dmbulem : * quia ad te levavi ani-
mam meam.

11. Eripe me de inimicis meis, Domine, ad te confiigi : * doce me
facere voluntatem tuam, quia Deus meus es tu.

12. Spiritus tuus bonus deducet me in terrain rectam : * propter
n6men tuum, Domine, vivificabis me in aequitafe tua.

13. Educes de tribulatione animam meam : * et in miseric6rdia tua
disperdes inimkos meos.

14. Etperdes omnes qui tribulant animam meam : * quoniam ego
s6rvMS tuus sum.

15. Requiem aeternam * dona e/s, D6mine.
16. Et lux perpetua * luceat eis.
After the Psalms, the Canticle Nunc dimittis. is sung.

Canticle of Simeon. Luke 2, 29S2.

6
a

1. Nunc dimittis servum tu-um, Domine, * secundum ver-

•—••
-Q-Hh

bum tu-um in pa- ce. 2.Qui-a viderunt 6cu-li me- i

• Q • •

salu-ta-r^ tu- um. 3. Quod parasti * ante fa-ci- em... etc.

3. Quod parasti * ante faciem omnium po/mlorum.
4. Lumen ad revelationem gentium, * et gloriam plebis tuae IsraeL
5. Requiem aeternam * dona 6ls, Domine.
6. Et lux perpetua * luceotf eis.

AH kneel for the following prayers :
Pater noster. continued in silence.
y. Et ne nos inducas in tentationem. ^z. Sed libera nos a malo.
y. A porta inferi. ^7. Erue, D6mine, animas e6rum.
y. Requi6scant in pace. R/. Amen.
y. Domine, exaudi orationem meam. 1̂ . Et clamor meus adte v6niat.
y. D6minus vobiscum. 1$. Et cum spiritu tuo.
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Oremus. Prayer.

PRopitiare, quaesumus, Domine,
animabus omnium famulorum

famularumque tuarum, pro quibus
majestatem tuam suppliciter exo-

ramus : t ut per haec piae depre-
cationis officia, * pervenire merean-
tur ad requiem sempiternam. Per
Dominum nostrum... 1$. Amen.

f. Requiem aeternam dona eis, Domine. Bjz. Et lux perpetualuceat 6ls.
y . Requiescant in pace. 1̂ ?. Amen.

Compline ends thus, without the addition of any further prayers.

4. St. Charles Borromeo, Bishop and Confessor. Double.

Mass. Statuit. p. 1182, except :
Collect.

sollicitudo glori6sum reddidit; * itaf

nos ejus intercessio in tuo semper
faciat amore ferventes. Per D6-
minum.

eCclesiam tuam, Domine, sancti
Caroli Confessoris tui atque

Pontificis continua protectione cu-
st6di : f ut sicut ilium pastoralis

In the Mass of SS. Vitalis and Agrieola, Martyrs.
Mass. Sapientiam. p. 1166, except :

Collect,

PRaesta, quaesumus, omnipotens
Deus : * ut qui sanctorum

Martyrum tuorum Vitalis et Agri-

colae sole*mnia c61imus, e6rum apud
te intercessionibus adjuvemur. Per
Dominum.

Secret. Oblatis. p. 1152. and Postcommunion. Haec nos communio. p. 1153.

8. Commemoration of the Four Crowned Martyrs.

Mass. Intret. p. 1162, except:

Collect.

PRaesta, quaesumus, omnipotens
Deus : * ut qui gloriosos Mar-

tyres fortes in sua confessione co-

gnovimus, pios apud te in nostra
intercessions sentiamus. Per Domi-
num.

Secret.
Enedictio tua, D6mine, larga

j D descendat : quae et miinera
nostra, deprecantibus sanctis Mar-

tyribus tuis, tibi reddat accepta, et
nobis sacramentum redemptions
efficiat. Per Dominum nostrum.

Postcommunion.
refecti sacramentis et I triumphis, protegamur auxiliis. Per

VA gaudiis, supplices te, Domine, | Dominum.
deprecamur; ut quorum gloriamur !
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9. THE DEDICATION

OF THE ARCH-BASILICA OF OUR SAVIOUR.

Double of the second Class.

All from the Common of the Dedication of a Church, p. 1241.

10. St. Andrew Avellino, Confessor. Double.

Mass. Os jiisti. p. 1200.
Collect.

DEus, qui in corde beati Andre"ae
Confess6ris tui, per arduum

quotidie in virtutibus proficie" ndi vo-
tum, admirabiles ad te ascensi6nes
disposuisti : f concede nobis, ipsius

mentis et intercessi6ne, ita ejiisdem
gratiae partlcipes fieri; * ut perfe-
cti6ra semper exsequ^ntes, ad gl6-
riae tuae fastigium feliciter perdu-
camur. Per D6minum.

Commemoration of SS. Tryphon, Bespieius, and Nympha, Martyrs.
Collect.

PAC nos, quadsumus D6mine,
sanctdrum Mdrtyrum tu6rum

Tryph6nis, Respfcii et Nymphae

semper festa sectdri : • quorum
suffrages protecti6nis tuae dona
sentiamus. Per D6minum nostrum.

Secret. Munera tibi. and Postcommunion. Praesta nobis. p. 1169.

11. St. Martin, Bishop and Confessor. Double.

At First Vespers.

All as at second Vespers, p. 1748, except the fifth psalm, which is Laudate
Dominum. 8. G. 168, and the following :

y . Amavit e*um D6minus, et ornavit eum.
]$. St61am gl6riae induit 6um.

AtMaorn. ~i H
Ant.

0 be-d-tum vf-rum! * cujus ani-ma para-df-sum

t± t
p6ssidet : unde exsultant Ange-li, laetantur Archange-

• • t
li : ch6- rus Sanct6rum proclamat, turba Vfrginum invf-
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tat : Mane no-bfscum in aete*rnum. E u o u a e.
Cant. Magnificat. 2. D. p. 208, or p. 214.
Prayer. Deus, qui c6nspicis. as below. Commemoration of S. Menna,

Martyr.

At the Little Hours, the Antiphons are taken from second Vespers, the
fourth being omitted. Chapters and Short Responsories from the Common
of a Confessor Bishop, p. 1174.

At Mass.
Introit. Statuit. p. 1182.

D
Collect.

Eus, qui cdnspicis quia ex nulla
nostra virtute subsistimus : f

concede propitius; ut intercessi6ne

beati Martini Confessoris tui atque
Pontificis, * contra 6mnia adversa
muniamur. Per Ddminum.

Commemoration of S. Menna Martyr.

Collect.
>Raesta, qua^sumus omnipotens

Deus : * ut qui beati Mennae
tercessi6ne ejus in tui nominis
amore roboremur. Per D6minum.

Martyris tui natalitia c61imus, in-
Epistle. Ecce sacerdos magnus. p. 1183.
Gradual. Ecce sacerdos magnus. p. 1183.

5.

1

t
Lie- lii- ia. * ij.

V. Be-a-tus vir san- ctus Mar-

% •
• • % s

• • , • • W

•

ti- nus, ur- bis Turo-nis, requi- e- vit : quern susce-

8
Hi •• i " ** • • •• F ^

p^-runt An-ge-!i atque Archan- ge- li, Throni, Domi-



1748 November n.

na-ti- 6- nes * et Vir-tu-tes.

*i* Sequentia sancti Evangelii secundum Lucam. Luc. n. d.

IN illo t£mpore : Dixit Jesus disci-
pulis suis : Nemo luceYnam

acc^ndit, et in abscdndito ponit,
oeque sub mddio : sed supra can-
delabrum, ut qui ingrediuntur, lu-
men videant. Lucerna ctfrporistui
est 6culus tuus. Si oculus tuus fue-
rit simplex, totum corpus tuum

lucidum erit; si autem nequam fue-
rit, etiam corpus tuum tenebrosum
erit. Vide ergo, ne lumen quod in
te est, t^nebrae sint. Si ergo corpus
tuum totum lucidum fuerit, non
habens aliquam partem tenebra-
rum, erit lucidum totum, et sicut
lucerna fulg6ris illuminabit te.

Offertory. Veritas mea. p. 1203.

Secret-

SAncti'fica, qua^sumus, l>6mine
Deus, haec munera, quae'in so-

lemnitate sancti Antlstitis tui Mar-

tini offerimus: ut per ea, vita nostra
inter adv^rsa et pr6spera ubique
dirigatur. Per D6minum.

OfS. Menna. Secret. Muneribus nostris. p. 1138.
Communion. Beatus servus, p. 1203.

Postcommunion.
fRaesta, qua^sumus Ddmlne

Deus noster : ut quorum festi-
rum intercessione salutaria nobis
reddantur. Per Dominum.

vitate votiva sunt sacramenta, e6-
Of S. Menna. Postcommunion. Da quaesumus. p. 1138.

At Second Vespers.

Psalms. 1. Dixit Dominus. 7. a. p. 132. — 2. Confitebor. 7. c. p. 139. —
3. Beatus vir. 8. G. p. 147. — 4. Laudate pueri. 7. a. p. 151. — 5. Me-
mento. 8. G. p. 180.

l.Ant.r
7. a r . • " •« •hsiF-

Ixerunt discipu-li * ad be-a-tum Martinum :Cur

• • •
• ' • F" • a •1 • - . ! • ••

nos, pa-ter, de-se-ris? aut cu- i nos de-so-la-tos re-linquis?
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• • . _

y • a
Invadent enim gre*gem tu-um lupi rapa-ces. E u o u a e.

D • • ••

Omine, *si adhuc populo tu-o sum necessa-ri-us,
• • • •

non recuso

3. Ant. S -8. G •

0
. •

labo-rem : fi- at vo-luntas tu- a.

* fr ' "* • a -
_ n

vi-rum inef-fabi- lem! * nee labore

7 • • i
1 7 * 7

E u o u

victum

• i •

a e.
i
i

• J
, nee

9

morte vinc^ndum : qui nee mo-ri timu- it, nee vive-re re-

6 4. Ant.

cusa-vit. E u o u a e.

. A m . § • - •

cu-lis ac manibus* in
- • • • Mi" i ft S [• "* • • • • •• " " • j

caelum semper intentus, invfetum ab ora-ti-6-ne spf-ri-

• • " •

-l<md- ba.tt a.He-l<A- i*a, a//e-M- ia. E u o u a

. Ant.i

ffl
• • • -•-Hi 8 : .. i

Artfnus * Abrahae sinu laetus exef-pi-tur : Marti-
-ii-

nus, hie pauper et modicus, ca^-lum dives ingre*di-tur : h^
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i
•
•

' • •

November 12.

~ ~ • ~

mnis caelestibus hono-ra-tur. E u o u a e.

Chapter. Ecce saceidos. Hymn. Iste Confessor, p. 1177.
y. Justutn deduxit D6minus per vias r£ctas.
I£. Et ostdndit illi regnum D6i.

AtMagn.
Ant. l . D • * - • -

0 be- atum Pontf- fi-cem! * qui t6-tis visce-ri-bus

, •

di-li-g6-bat Christum R£-gem, et non formidabat i

s—
— [ ^ — • P" •• ••

n- 1 princi-pa-tum

1 B • ! .

: 0

a

sanctfssima anima!

• 1

quam

r

etsi gld-

• 1

di-uspersecu-t6-ris non dbstu-lit, p&lmam tamen mart^-

I: • •

ri- i non ami- sit. E u o u a e.

Cant. Magnificat. 1. D. pp. 207 or 213. — Prayer. Deus qui c6nspicis.
p. 1747.

12. St. Martin I, Pope and Martyr. Semi-double.

Collect.
Eus, qui nos beati Martini Mar- propitius ; ut cujus natalitia c61i-
' • • • • " •"• • ' mus,*deejusdem^tiam protecti6ne

gaudeamus. Per D6minum nostrum.
D tyris tui atque Pontificis annua
solemnitdte laetificas : f concede

Secret. Munera tibi. and Postcommunion. Haec nos communio. p. 1135.
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13. St. Didacus, Confessor. Semi-double.
Collect

/\Mnipotens sempiteYne Deus, qui litati nostrae; ut piis bead Didaci
\J dispositi6ne mirabili infirma Confess6ris tui pr^cibus, * ad per-
mundi eligis, ut f6rtia quaeque con- ennem in caelis gldriam sublimari
fundas : f concede propftius humi- mereamur. Per Dominum.

Secret. Praesta nobis. and Postcommunion. Quaesumus. p. 1206.

14. St. Josaphat, Bishop and Martyr.

At Mass.

Double.

Intr.
1. £a=^=t

Aude- amus * omnes in Do- mi- no, df- em

3 . .

f̂ stum ce-le-brantes sub hono- re be-a-ti J6saphat

a-
Marty- ris : de cujus passi-6- ne gaudent An-ge-

• • " •

li, et collau- dant Fi- li- urn D6- I Ps. Exsultate

HI—mmm-

justi

S *

in D6mi-no :

•
1

* rectos decet

"T~"7

col-lauda-ti- o. G16-

ri- a Patri. E u o u a e.
Collect.

Xcita, quaesumus Domine, in
Eccl^sia tua Spiritum, quo re-

pl^tus beatus J6saphat Martyr et
P6ntifex tuus animam suam pro
ovibus p6suit: f ut, eo interced6nte,

nos quoque e6dem Spiritu moti ac
roborati, * animam nostram pro
fratribus p6nere non vereamur.
Per D6minum... in unitate ejusdem
Spiritus Sancti Deus.

Epistle. Fratres : Omnis p6ntifex. p. 438.
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Gradua
sacerdos.

Gospel.

Offert.-
2. i

r

I. Inveni
p. 1184.
Ego sum

*
-—£*-

Aj6-

i

David

pastor
i
i

rem *

9 •

November

. p. 1130.

bonus. /?.

ca-ri-ta-

3

818.

- 2̂
-m—

• %i
!

15-

Alleluia,

• • | |

i i ^_A
••

alleluia.

A ••
tern

A P L •

y . Hie est

-—-
• •* • \

ne- mo

JL *

ha- bet, ut animam su- am p6- nat quis

p. V M-B-MH

-*- A

pro a- mi- cis su- is.
Secret.

/YLementfssime Deus, munera
\ A haec tua benedicti6ne perfunde,
et nos in fide confirma : quam san-

ctus J6saphat Martyr et Pontifex
tuus, effuso sanguine, asseruit. Per
D6minum.

s
Communion. Ego sum pastor b6nus. 438.

Postcommunion.
Piritum Do mine fortitudinis
haec nobis tribuat mensa cae-

lestis : quae sancti J6saphat Mar-

tyris tui atque Pontificis vitam pro
Ecclesiae hon6re jugiter aluit ad
victoriam. Per D6minum nostrum.

15. St. Albert the Great,
Bishop, Confessor, and Doctor of the Church. Double.

At 1st and 2nd Vespers, Ant. at Magn. O D6ctor... beate Alberte. p. 2621.
Mass. In medio. from the Common of a Doctor, p. 1190. The Credo

is said.
Collect.

Eus, qui beatum Albertum Pon-
tificem tuum atque Doct6rem,

in humana sapientia divinae fidei
D nobis, quaesumus, ita ejus magisterii

inhaerdre vestigiis,*ut luce perfecta
fruamur in caelis. Per D6minum.

subjicienda magnum effeefsti : f da
Secret.

SAcrificiis praesentibus, Domine,
quaesumus, intende placatus :

ut quod Passi6nis Filii tui Domini

Alberti intercessi6ne et exemplo,
pio consequamur affectu. Per eum-
dem D6minum.

nostri mysterio gerimus, beati
Postcommunion.

PER haec sancta quae sumpsi-
mus, ab h6stium nos, Domine,

impugnatione defende : et interce-

dente beato Alberto, Confess6re
tuo atque Pontifice, perpetua pace
respirare concede. Per D6minum.
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16. St. Gertrude, Virgin. Double.
Mass. Dilexfsti. /ro/n Me Common of a Virgin, p. 1225.

Collect.
Eus, qui in corde beatae Ger-
trudis Virginis jucundam tibi

mansi6nem praeparasti : f ipsius
jne'ritis et intercessione; cordis no-

D stri maculas clem^nter absterge, *
et ejusdem tribue gaudere consor-
tio. Per Dominum.

17. St. Gregory, the Wonder-Worker, Bishop and Conf.
Semi-double.

D
Collect.

randa solemnitas, * et devoti6nem
nobis augeat et salutem. Per D6mi-
num.

A, quaesumus omnipotens
Deus : f ut beati Gregorii Con-

fess6ris tui atque Pontificis vene-
. Secret. Sancti tui. and Postcommunion. Praesta quaesumus. p. 1185.

18. The Dedication of the Basilicas
of SS. Peter and Paul. Double major.

All from the Common of the Dedication of a Church, p. 1241.

19. St. Elizabeth of Hungary, Widow. Double.
Mass. Cognovi. from the Common of Holy women, p. 1239.

Collect.
prospera mundi despicere; * et caê -
lesti semper consolati6ne gaudere;
Per Dominum.

TTTU6rum corda fidelium Deus mi-
1 serator illustra : f et beatae

Elisabeth precibus gloriosis fac nos
Commemoration of St. Pontianus, Pope and Martyr;

Collect.
Regem tuum, Pastor aeterne,

(placatus intende : f et per
beAtum PontiAnutn MArtyrem tuum

tua protectione custodi; * quem
totfus Ecclesiae praestitisti esse
pastorem. Per Dominum.

atque Suramum Fontiftcem, petpe-
Secret. Oblatis. p. 11226. and Postcommunion, Refectione. p. 1123.

20. St. Felix of Valois, Confessor. Double.
Mass. Justus, p. 1204.

D
Collect.

Eus, qui beatum Felicem Con-
fessorem tuum ex ere mo ad

munus redimenti captivos caelitus
vocare dignatus es : f praesta quae-

sumus ; ut per gratiam tuam ex pec-
catorum nostrorum captivitate, ejus
intercessione liberati, *ad cael^stem
patriam perducamur.PerD6minum.
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21. The Presentation of the Blessed Virgin Mary.
Double major.

All as on feasts of the B. V. M., p. 1254, except the following ;

At First and Seeond Vespers.
AtMagn. g : ' "B . ft
Ant. 8. G • • . . H • • - — ' • r

B E-d-ta T>6- i G^nitrix Ma-rf- a, * Vfrgo perp6-

tu-a, t^mplum D6mi-ni, sacra-ri- um Spf- ri-tus Sdncti :

s6-la sine ex^mplo placu- i-sti D6mi-no J^- su Chri-

r̂ •• ••

sto, alle-lu- ia. E u o u a e. y. Dignare me. 1254.

Cant. Magnificat. 8. G. p. 212 or p. 218.
Prayer.

DEus, qui beatam Mariam sem-
per Virginem, Spiritus Sancti

babitaculum,hodierna die in templo
praesentari voluisti : f praesta

in templo gl6riae tuae praesentari
mereamur. Per D6minum nostrum
Jesum Christum Filium tuum... in
imitate ejusdem Spiritus Sancti.

quaesumus : ut ejus intercessione, *
Mass. Salve sancta parens. p. 1263. The Credo is said.
Preface of the B. V. M. Et te in Praesentatione. p. 10.

22. Saint Cecilia, Virgin and Martyr. Double.

At First Vespers, (if celebrated).
Antiphons and Psalms of second Vespers, p. 1756. Chapter and Hymn

from the Common of Virgins, p. 1211.
y . Specie tua et pulchritudine tua.
Jty. Intende, pr6spere procede, et regna.

AtMagn. 6 Iagn.
4 . .

ST secr^-tum, * Va-le-ri- a-ne, quod tf- bi v6-
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- •
7 • , i» J

lo

i

di'-ce-

• •
•

re :

m -
i i1

Ange-lum D6- i

• R. ^ .
"• . J

habe- o

•• ••

amat6-

1 • •

rem,

R-

qui

nfmi- o ze-lo cust6-dit c6rpus m6- um. E u o u a e.

Cant. Magnificat. 4. E. p. 210. — Prayer. Deus, qui nos. as below.

At the Little Hours, the Antiphons are taken from second Vespers,
the fourth being omitted. Chapters and Short Responsories from the Common
of Virgins, p. 1210.

At Mass.
Intreit. LoquSbar. p. 1215.

D
Collect.

Eus, qui nos annua beatae Cae-
cfliae Vfrginis et Martyris tuae

solemnitate laetificas : f da, ut

quam veneramur officio, * 6tiam
piae conversati6nis sequamur exem-
plo. Per D6minum.

Epistle. D6mine Deus meus. p. 1221.

Grad.
7. C -Jte

••
"!••%

Udi, ff-li- a, * et vf- de,

* S

et inch'- na aurem tu-
•••

am

qui- a concup/- vit rex

JLfL^NM
ci- em tu- am.

y. ci- e tu- et pulchri- tu-
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i5d• • 3

di- ne tu-a intdnde, pr6spe-re proc£-

V
de,

• • I

et r^gna.

Alleluia, alleluia. J. Quinque prudentes. p. 1339.
Gospel. Simile erit regnutn cael6rum. p. 1219,
Offertory. AffenSntur Regi. p. 1219.

Secret.
Aec h6stia Domine placati6nis
et laudis, qua^sumus : ut inter-

cedente beata Caecilia Virgine et

Martyre tua, nos propitiati6ne tua
dignos semper efficiat. Per D6mi-
num nostrum.

Communion. Confundantur. p. 1220.

Postcommunion.

SAtiasti Domine familiam tuam
mun6ribus sacris : ejus quaesu-

mus semper interventi6ne nos refo-

ve, cujus sol^mnia celebrdmus. Per
D6minum.

At Seeond Vespers.

Psalms, i. Dixit Dominus. i. g. p. 128. — 2. Laudate pueri. 7. a.
151.—3. Laetatussum. 3. a2./;. 17" - - - - - - -

— 5. Lauda Jerusalem. 4. E. p. 204.
p. 151. — 3. Laetatus sum. 3. a2./?. 170. — 4. Nisi Dominus. 8. G. p. 177.

1. 4. E. p. " '

l.Ant.

iff Antantibus orga- nis, * Caeci-li- a Domino decan-

j — T n _ _ _ _ _ +

tabat di-cens : Fi- at cor m^- um immacu-la-tum, ut non

t WTZ _—712. Ant.i , >,% • ' *—^-
7. a s • ^ ' I

Y-confundar. E u o u a e. Ale-ri- d- nus * in cu-
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i • • ••
• " F

November. 22.

1

B Ik 7 —3
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bf-cu-lo Caecf-li- am cum Ange-lo o-rantem inve'-nit.

6 m • • .• 3. Ant.i"
3. a 2

ry —
- •
A—

-; i 1 • , 3Pi ',

E u o u a e. Aecf-li- a, * famu-la tu-a, Do- mi-
•«—•-

•

ne, quasi apis tf-bi argumentosa de-servit. E u o u a e.

4. Ant.

B
6̂

a
Ene-df-co te, * Pa-ter D6mi-ni m^- i J6-su Christi :

qui-a per Fi-li-um tu-um fgnis exstinctus est a la-te-re

§ r " • • . 5. Ant.
4. £

- o. E u o u a e.

^ • • ±
Ridu-anas * a Domino po-

Jr—• T—•" s—^-t " i '-—<
p6sci indu-ci-as, ut d6mum me-am eccl^-si-am conse-

A

crd-rem. E u o u a e.
Chapter and Hymn from the Common of Virgins, p. 1211.
f. Diffiisa est gratia in labiis tuis.
Î f. Propterea benedixit te Deus in aeternum.

At Magn.
Ant. 2. D

3Y ±
Irgo glo-ri- osa * semper Evang^-li-um Chrf-
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< • ' • • •
1 •

sti ge-r£-bat

n<5ctibus, a

•6 B.

bat.

Cant

• • •

•

in

November, 23.

-fm i T-

p^ctore su-o,

' i ' . •

— . •» j t-
il—•—: u-4

et non di-e"-bus

coll6qui-is di-vf-nis

•

E u o u a

Magnificat.

—•

e.

2. D. p. 208. — Prayer.

et ora-ti- 6-ne

Deus, qui nos. p.

• • 1

neque

cessa-

1755.

23. St. Clement, Pope and Martyr. Double.

At First Vespers. (If celebrated.)

Antiphons and Psalms of second Vespers, p. 1760, except the fifth psalm,
which is Laudate Dominum. 8. c.p. 168.

Chapter and Hymn from the Common of a Martyr, p. 1126.
y . G16ria et hon6re coronasti 6um D6mine.
1$. Et constituisti eum super opera manuum tuarum.

AtMagrn. r
Ant. 8. G t

B 11

•• '

-r^mus

• _ "*

omnes

a* • s

* ad D6minum

• •
~ i

1

J6-sum

•
•

Chn-

• ••

stum, ut confesso-ribus su- is f6ntis vdnam ap^-ri- at.

» • • . •

E u o u a e.

Cant. Magnificat. 8. G. p. 212. — Prayer. Gregem tuum. p. 1759.

At Mass.

C - , b« . 1 h -

D 4.
I-cit D6- mi- nus : * Sermones m^- i, quos
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8 .

de"di in os tu- um, non de-fi- ci- ent de 6- re
1

xshr^L

tu- o : ad-est e- nim no- men tu- um, et

3pt X» %• thu^

mu-nera tu-a accepta 6- runt super alta- re

s • • •

V
me*- um. Ps. Be-atus vir qui tfmet Domi-num : * in man-

iM * -

da-tis 6-jus vo-let ni- mis. G16-ri- a Patri. E u o u a e.
Collect.

Regem tuum, Pastor aet^rne, pla-
catus int^nde : f et per beatum

Clementem Martyrem tuum atque

protecti6ne custddi; * quem totius
Eccl^siae praestitisti esse past6rem.
Per D6minum.

Summum Pontificem, perpetua
Commemoration of St. Felieity, Martyr.

Collect.
T")Raesta, qua^sumus omnipotens
X? Deus : * ut beatae Felicitatis

meYitis ipsfus protegamur, et pr6-
cibus. Per Dominum nostrum.

Martyris tuae sole"mnia recens^ntes,
Epistle. Imitat6res mei. p. 1075.
Gradual. Exaltent e"um. p. 11222.
Alleluia, alleluia, f. Tu es Petrus. p. 11223.
Gospel. Venit Jesus, p. 1122s.
Offertory. Ecce de"di./>. 11226.

Secret.
Blatis muneribus, qua6sumus
D6mine, Eccl^siam tuam beni-

gnus illumina : ut, et gregis tui
0 proficiat ubique succe"ssus, ^

fiant nomini tuo, te gubernante,
past6res. Per Dominum.

Of St. Felicity. Secret.

YOta p6puli tui D6mine propitia-1 solemnia celebrare, fac gaudere
tus intende : et cujus nos tribuis I sufFragiis. Per D6minum.

Communion. Tu es Petrus. p. 11226.
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R
Postcommunion.

Efecti6ne sancta enutritam gu-
b6rna, quaesumus D6mine,

tuam placatus Eccle"siam : ut po-
t6nti moderati6ne dirdcta, et in-

crementa libertatis accipiat et in
religi6nis integritate persistat. Per
D6minum.

s Of St. Felicity. Postcommunion.
Upplices te rogamus, omnfpo-
tens Deus : ut intercedentibus

Sanctis tuis, et tua in nobis dona

multiplices, et te"mpora nostra dis*
p6nas. Per D6minum.

At Seeond Vespers.

Psalms. 1. Dixit D6minus. 7. b. p. 132. — 2. Confite"bor, 7. c. p. 139.
— 3. Beatus vir. 7. c. p. 146. — 4. Laudate pueri. 7. c. p. 151. —
5. Credidi. 8. c. p. 165.

1. Ant.
7 b.o
a

- ran-te * sancto Clemen-te, apparu- it e*- i

2. Ant.i * • ' • a •.' i
7. e * '* ' " ' —

Agnus D6- i . E u o u a e . XC ON m£- is m^-ri-tis *

* J !_
-r—TTT-. •

ad vos me mi-sit Dominus, v^stris coronis parti-cipem me
m

• • ••

" • • • I * ;. Ant.i.
7.e I

3. Ant.ii • •

fi- e-ri. E u o u a e. Y Idi supra montem *
___ _ _ j .

• • • 9 • •• ••

Agnum stantem, de sub cujus p^de fons vivus ema-nat.
-•—= Z—n A A . i - — | g • 1 QZ 1 Jl

"

u o u a e. xJ E sub cu-jus p6de * fons vivus
_

c • 1 ' ' • Pi B • , • g. m.

emanat : flumi-nis impetus laetf-fi-cat ci-vi-ta-tem D6- i.
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E u o u a e.

5. Ant
8. e

0

November. 24.

.6——-*-n
1761

tfznb
-mnes gen-tes * per g^rum credi-

•B- • •

d£-runt Christo Domino. E u o u a e.

Chapter and Hymn from the Common of a Martyr, p. 1126.
f. Justus ut palma flordbit. ^z. Sicut cedrus Libani multiplicabitur.

5 = T i - ' ' : •••••!

Edisti, Domine, habi-taculum * Martyri tu-o

= . g ^ L i

D

Clem^nti

i • • •

in

—!-*-

ma-ri, in

1—L-

modum

—a—•—

templi

" A

marmo-re-

• PL
• • \k

1, ange-

li-cis ma-ni-bus praepa-ra-tum : f-ter praebens po-pu-lo

±^

rae, ut enar-rent mi-rabi-li-a tu- a. E u o u a e.

Cant. Magnificat. 1. f. p. 207. — Prayer. Gregem tuum. p. 1759.

24. St. John of the Cross, Conf. and Doctor of the Church.
Double.

At 1st and 2nd Vespers, Ant. at Magn. O Doctor... beate Joannes./?.262s.
Mass. In medio. from the Common of a Doctor, p. 1190. The Credo,

is said.
Collect.

DEus, qui sanctum Joannem Con-
fessorem tuum atque Doctorem

perfectae sui abnegationis et crucis
amatorem eximium effecisti: f con-

cede, ut ejus imitationi jugiter in-
haerentes, * gl6riam assequamur
aeternam. Per Dominum.



1762 November. 25. 26.

Commemoration of St. Chrysogronus, Martyr.
Collect.

D6sto, D6mine, supplicatidnibus
nostris : * ut qui ex iniquitate

nostra reos nos esse cogndscimus,

beati Ch
cessidne
nostrum.

rys6goni Martyris tui inter-
liberemur. Per Ddminum

0
Secret.

Blatis, quaesumus D6mine, pla-
care muneribus : et, interce-

tuo, a cunctis nos defe"nde periculis.
Per Dominum.

d£nte beato Chrys6gono Martyre
Postcommunion.

TUI D6mine perceptidne sacra-1 occultis, et ab h6stium liberemur
me'nti, et a nostris mund^mur I insidiis. Per Dominum.

25. St. Catherine, Virgin and Martyr.
Mass. Loque"bar. p. 1215.

Double.

D
Collect.

Eus, qui dedfsti legem M6ysi
in summitate montis Sinai, et

in e6dem loco per sanctos Angelos
tuos corpus beatae Catharfnae Vfr-
ginis et Martyris tuae mirabfliter

collocasti : f praesta, qua&sumus;
ut ejus m^ritis et intercessi6ne, * ad
montem qui Christus est, pervenire
valeamus : Qui tecum.

26. St. Sylvester, Abbot. Double.
Mass. Os justi. from the Common of Abbots, p. 1206.

Collect.
/>Xementfssime Deus, qui sanctum
VA Silv^strum Abbatem, sa£culi
hujus vanitatem in ap^rto tiimulo
pie meditantem, ad er6mum vocare,

dignatus es : f te siipplices exord-
mus; ut ejus ex^mplo terr6na despi-
cientes, • tui consdrtio perfrudmui
aet^rno. Per D6minum.

et praeclaris vitae m^ritis decorare
Commemoration of St. Peter of Alexandria, Bishop and Martyr.

Collect.
TNfirmitatem nostram r&spice,
X omnipotens Deus : * et quia
pondus pr6priae acti6nis gravat,

beati Petri Martyris tui atque Pon-
tfficis intercessio glori6sa nos pr6-
tegat. Per D6minum.

Secret.
/ \Uaesumus D6mine, ut dum haec
\ J munera divfnae majestati tuae
reverdnter offerimus; pia mentis
praeparati6ne et cordis puritate,

beati Silve"stri Abbatis imitatdres
effecti, corpus et sanguinem Filii
tui sancte percipere mereamur :
Qui tecum.

Of St. Peter. Secret. Hostias tibi. p. 1132.
Postcommunion.

DIvfna dape refectis trfbue, quae-
sumus D6mine, sancti Silv^stri

Abbatis vestfgiis ita inhaerere : ut

copiosam mercedem in regno gld-
riae tuae cum sanctis habeamus,
Per D6minum nostrum.

OfSt Peter. Postcommunion. Refecti participatione. p. 1132.
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